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Femti aar idag. - 
Iste januar 1855 


fuldbyrdedes en reform, som er saa gjennemgribende i sit princip, saå 
vidtrækkende i sine praktiske følger, at vi vanskelig kan vurdere den 
høit nok. 

Ved den ny arvelov som paa den dag traadte i kraft, fik mand 
og kvinde lige arveret. Bror- og søsterparterne blev lige. Dette som 
endnu bare staar som et fjernt ideal for os paa flere andre linjer, 
havde vore fædre mod og fremsyn til at gjennemføre paa en — og 
det en meget vigtig linje. Tak og ære være dem! 

Nogle oplysninger om denne reforms historie er vi sikker paa 
vil interessere: | | 

Paa stortinget 1845 fremkom 2 private lovforslag om lige 
arveret for mænd og kvinder — det ene fremsat af kirkesanger L. 
Jensen, vedtaget af representanten O. Valstad; (Akershus); det andet 
fremsat af repr. Mossige. 

Stortingets —justitskomite (formand daværende overretsassessor, 
senere amtmand H. I. C. Aall) erklæred sig i principet enig 
i forslaget, men fandt at reformen burde sættes i forbindelse med 
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andre forandringer i lovgivningen, som endnu ikke var tilstrækkelig 
forberedt, og foreslog derfor sagen fortiden henlagt. 

Odelstinget beslutted med 41 mod 34 stemmer at oversende 
sagen til den særskilte stortingskomite, som havde til opgave at virke 
til fremme af lovgivningsarbeidet. 

Efter denne —komiteindstilling - beslutted stortinget en anmod- 
ning til regjeringen om fremsættelse af forslag til cm hel my arvelov. 

[ henhold hertil nedsattes ved kgl. res. af 7. febr. 1846 en kom- 
mission, bestaaende af assessor (senere justitiarius) Lasson og pro- 
fessorerne Hallager og P. I Collett. 

Denne kommission indsendte den 11. juni 1847 sit udkast til 
arvelov: 148 paragrafer, ledsaget af vidtløftige motiver. I dets $ 9 var 
fastslaaet regelen om lige arveret for kvinder og mænd i alle arve- 
gangsklasser. | 
[ motiverne drøftes dette spørsmaal særdeles indgaaende. I et 

særskilt anhang til indstillingen opstilles efter nummer alle grunde 
for og imod lige arveret og veies alle betænkeligheder, men man 
kommer sluttelig til det ovennævnte resultat. 

Justitsdepartementet fandt at lovudkastet burde underkastes yder- 
ligere drøftelse, og ved kgl. resolution af 26 jan. 1848 blev bestemt 
at der ikke skulde fremsættes kgl. proposition for stortinget I 1848. 

Derimod blev sagen behandlet af departementet (chef: statsraad 
Petersen) til forelæggelse for stortinget 1851. 

Departementets indstilling af 25 januar 1851 optager kommissio- 
nens forslag om lige arveret. 

Hele den øvrige regjering (statholder Løvenskiold og statsraa- 
derne Vogt, Stang, Riddervold, Erichsen, Sylow og Bretteville) stilled 
sig imidlertid paa et andet standpunkt, idet de vilde have den gamle 
regel — dobbelt broderpart — opretholdt i det overveiende vigtigste 
tilfælde, nemlig hvor arven tilfalder livsarvinger (arveladerens barn, 
barnebarn osv.) 

Overensstemmende med denne regjeringens majoritets opfatning 
blev regelen formet i det som kgl. proposition fremsatte arvelovs- 
forslag. 

Stortingets justitskomite (formand E. Møinichen, sekretær Mos- 
sige) optog imidlertid enstemmig justitsdepartementets og den kon- 
gelige kommissions forslag om lige arveret i alle arvegangsklasser. 

Det er interessant at læse begrundelsen, som f. ex. følgende passus: 

Vel anser komiteen det for en stor misforstaaelse af den 
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ved naturen selv udpegede orden, naar vor tid, mest dog i 
- sydligere lande, begynder at vise en tendens til fornegtelse af den 
sandhed at kvindens virksomhed er hende anvist i en engere 
kreds og nærmest inden familien, medens manden fortrinsvis 
er kaldet saavel til befatningen med alle store fællesanliggender 

(vedkommende stat og kommune) som til de mangehaande be- 

tydeligere virksomheder der i større eller mindre grad betinges 

af den høiere aandelige, fysiske og økonomiske kraft « 
men komiteen trøster sig med: 

«at det formentlig er en urigtig forestilling, naar man betragter 

den del af formuen, der formedelst indførelse af den lige arveret 

skulde fra mand gaa over til kvinde som tabt for familierne og 
de virksomhedsgrene hvorved de bestaar, efterdi de forøgede 
arvemidler paa kvindesiden — for den største del gjennem ægteskab 

— igjen ville komme familierne og næringsveiene tilgode.« — 

Der udtales endvidere at enkelte af komiteens medlemmer nærer 
megen tvivl om hensigtsmæssigheden af lovreformen i statsøkonomisk 
og politisk henseende. Men selv disse medlemmer bøier sig for 
erkjendelsen af 

»at den lige adgang til arv, begrundet som den er i et naturligt 

begreb om menneskeret, efterhaanden med den stigende civilisa- 

tion er blevet et tidens krav, som neppe i længden tør eller 
kan, og maaske allerede nu ikke længere bør afvises.» 

Overensstemmende med denne indstilling blev ov elage vedtaget 
af stortinget 1 1851. 

Justitsdepartementet indstilled paa sanktion, men hele den øvrige 
regjering fraraaded saadan og ved kgl. resolution af 24/09 1851 blev 
sanktion negtet. 

Arvelovforslaget kom atter frem som kongelig proposition for 
stortinget 1854.» Statsraad Vogt var nu justitsdepartementets chef og 
der var da enighed inden regjeringen om at opretholde den gamle 
regel om ulige arv. 

I justitsdepartementets indstilling anføres at bibeholdelsen af den 
ulige arveret er 

begrundet i hensyn til kjønnenes forskjellige betydning i sam- 

fundet, deres forskjellige kald, sysler og behov, til mandens større 

evne og kraft, forsaavidt angaar formuens anvendelse og til den 

ham paahvilende forsørgelsespligt, fremdeles til det betænkelige i 

at forandre en gammel ordning af forholdene uden tilstrækkelig 
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vished for at forandringen stemmer med den almindelige 

mening m. m. | | 

Justitskomiteen 1854 (formand Elieson. Sekretær G. Meldahl) 
delte sig m. h. t. dette spørsmaal i en majoritet, der holdt paa lige 
arveret og en minoritet, der holdt paa den kgl. proposition. Majori- 
tetens indstilling vedtoges i odelstinget med 45 stemmer med et 
tillæg af Schweigaard om ret for arveladeren til ved testament at 
bestemme dobbelt arvelod for søn mod datter. | 

Under behandlingen i lagtinget forkastedes dette tillæg. Odels- 
tinget bifaldt derpaa lagtingets anmerkning. 

Loven erholdt kgl. sanktion 31de juli 1854 og traadte 1 kratt 
ste januar 18535. 


Em 


Et dagblad for kvindesagsinteresser Frauen-Tagezeitung — 
Chefredaktør Dr. phil. Anna Gebser — er startet i Berlin. Det blir nu 
verdens eneste. Ti La Fronde Paris, som der stod stort ord af, er gaat 
ind for et par aar siden, og England og Amerika har underlig nok ikke 
forsøgt at faa noget igang. Kanske kan det gaa I Tyskland, hvor alt er 
lidet oparbeidet, men hvor der er grundige, dygtige og modige arbei- 
dere og for tiden stor begeistring. Vi haaber at bladet vil gjøre gavn og 
ha lykken med sig uden at fortrænge de dygtige kvindesags tidsskrifter som 
er i gang i Tyskland og Østerrig. Der er Helene Langes maanedsskrift 
Die Frau og Minna Cauers 14 daglige Frauenbewegung — begge 
Berlin. Saa har vi Neues Frauenleben red. Fr. Fickert Wien og Frau- 
enrundschau — væsentlig et kundgjørelsesblad. Af dameblade, familieblade 
og huslige blade er der en mængde. De sammenfattes under benævnelsen 
Gartenlaube-blade. Enkelte af de huslige fagblade skal være saa praktiske, 
at man kan fuldstændig lære at styre hus efter dem — er det os fortalt. 
Men alle disse sidste træffes selvfølgelig ikke af konkurrancen. Die frauen- 
Tagegeitung vil nemlig væsentlig befatte sig med samfundsspørsmaal. 


—= v—— ———— 


Den russisk japanske krig W af Jacob «Børresen, kontreadmiral 
og chef for den norske marines generalstab. Kristiania. Det norske 
aktieforlag 1904. 


Johanne Vogt f. Collett. De fo kussiner. Det norske aktieforlag 
Kristiania 1904. 
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J anl. udgivelsen af 
Joreve fra Henrik Josen. 


Da jeg læste opfordringen til at indsende breve man havde modtat fra 
dr. Henrik Ibsen til udgiveren af ovennævnte bog — husked jeg godt at 
jeg havde faat et lidet brev fra den store mand, og at jeg havde opbevaret 
det. Men det faldt mig ikke ind, at man vilde offentliggjøre saadanne lei" 
lighedvise smaabreve, og jeg lod det ligge. 

Da jeg imidlertid, nu efter at bogen er udkommet tilfældigvis, kom over 
den lille billet, fandt jeg at den trods sin korthed var lige saa karakteristisk som 
et og andet af det der er bragt frem — og min næste tanke var: saa skal 
Nylænde ha den istedet. Dermed faar vi mesterens haandskrift foreviget 
I bladet nu ved aarsskiftet. Anledningen til brevet var at jeg havde sendt 
Henrik Ibsen min bog: Norske kvinders reislige og soctale stilling. 


Ve V Mons 1SV. 
Aas mis RR N OA, Frege 1 van 
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Da jeg ved en senere anledning var 1 digterens hjem — hørte jeg at 
man der havde studeret bogen. De udtalelser som da fremkom om den 
har jeg ogsaa opbevaret — — om end ikke paa papiret. 


Gina Krog. 
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ra Aasta Hansteenfesten. 


Salen og tribunen var meget smukt dekoreret.*) Programet var 
et helt lidet festskrift. (Se beretningen no. 24 1904.) Dette vil senere 
forøges bl. a. med Aasta Hansteens tale og udsendes. 

Vi begynder her referatet af de andres taler ved festen. Først 
talte formanden for Norsk kvindesagsforening fru Blehr. 

Ærede gåster ! 

På vor forenings vegne har jeg idag den åre og glåde at hilse de” mange 
gåster vel mødt til denne mårkefest. Og sammen vil vi da våre om at hilse 
vor kåre hådersgåst velkommen i vennernes lag: 

Kåre Aasta Hansteen! 

Du trænger idag ikke mange ord for at vide hvor du har »dine Nor. 
mannadöttre.» Som for 10 år siden, da vi flokked os om dig, har du 
os nu atter igjen — bare det at fylkingen er større og tættere — meget tæt- 
tere idag — og bag os står der tusen fra det hele land »Fra Vesterhavet 
til Kölens rand — fra Nordishavet til Kristianssand har du bud og hilsen 
idag — ja fra fråndelandene med — og heller ikke landets sönner.- mangler 
i fylkingen, som i årbødig hyldning böier sig for dig idag. 

Kåre Aasta — — 

Vi blader igennm dette lille hefte vi har foran os"*) og selv om vi ikke 
forud kender dit rige liv, vilde vi her igennem den tørre »fortegnelse« få et 
glimt af din stårke personlighed, vi vilde kende at det er en åndens forpost- 
stilling du har indtat — ja endnu holder du stillingen på vagttårnet. — 

På förste blad er det kunstneren som hilser os gennem dit muntre 
friske selvportråt fra ungdomsdagene, »din kunstnertrang den lod sig ikke 
binde» — det var med penslen og paletten i hånd du först trådte sögende 
ud i livet, du var den förste norske kvinde der betrådte den vei — også 
her gik du frem, hvor snart en flok af dine söstre trådte i dit sro Sa 
dem du også idag har bud fra. 

Vi blader videre — og får i selve titlerne på disse skrifter et genskin 
af alt det der har bevåget dig — et stårkt skin falder fra alle disse spörgs- 
maal du har rört ved. Og vi gripes deraf så underligt — fordi det aldrig 
var dig selv du kåmped for. Når dit ord glöded, tåndt af tidens store tan- 


*) Fra Mille Fleurs blomsterhandel. 


**) Programheftet indeholdt fortegnelse over jubilantens kunstneriske og literåre 
arbeider, 
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ker, når du dirrende af harme sendte dine våben mod usseldoms trolde, 
når du la dit öre lyttende til jorden og fölte med i verdenssmerten — altid 
er du mennesket der taler menneskehedens sag. Lyskasteren er du, der söger 
op de mörke steder og lar lyset falde slig derover at vi alle må se! Ak- 
kordens ånd — den kender du ikke — og derfor fylker man sig tåt om 
dig med tak fordi at du tog de förste tunge tunge tak, derfor har vi det 
let og lyst idag — og derfor løfter vi atter »solblomstens mårke» for den 
»trofaste stårke« idag på hendes 80 aarsdag! 

Formanden for Norske kvinders mnationalraad frk. Krog oplæste 
og overrakte den før omtalte adresse og fortsatte: 

Kjære Aasta Hansteen. Vi ber De vil gjøre os den ære at la Dem 
opta i vort forbund, paa denne høitidsdag. De kjender jo vort raad — De 
har været sammen med os og glædet Dem over at dette søsterlighedens — 
og broderlighedens — forbund er blit til. Og naar vi tænker paa at det 
strækker sig vidt udover landet, og at mange forskjellige meninger herved 
slaar kreds om Dem — saa maa vi jo indrømme, at der er sket lidt for- 
andring fra den tid De stod ganske alene — og tilsidst maatte reise fra 
landet. Men derudefra sendte De, som vi hørte af sangen,*) solblomstmerket 
hjem til os. Og for dette maa jeg, som > Nylænde<«s redaktør særlig takke 
Dem. De ved der er banneret reist, der har det staat i storm og I stille, 
der har det vaiet i modgang og medgang. Det er et billede paa sollyset — 
men ofte har himlen været lav og tung, ofte har taagen lagt sig saa tæt 
at vei knap har været at finde, og vintermørke har ruget — men, da har 
De vidnet at lyset er. (Ja, — indskjød Aa H., »at lyset er sterkest.«) 

Tak for Deres usvigelige troskab. Deres forhold til vor sag er fra 
dybet af Deres sind, det er født af aand og derfor er det aand — og 
derfor kan De ikke svige. 

Men det er jeg stolt over at Nylænde var med i at lokke Dem tilbage. 
For vi kan ikke undvære Dem her. Ja havde jeg bare lov at tale i 
Norges navn, saa vilde jeg takke Dem i hele landets navn, fordi De kom: 


* Se solsikken i Nylændes vignet. Aasta Hansteen foreslog den i et no. 
af Framåt som kvindesagens merke herhjemme. Læs Solblomstsangen 
af G. K. Nylænde no. 24 1894, Her to vers af den: SAG 


Harmfyldt du reiste af lande. 

Her var blot troldene sterke; 

Her løfted natten sin pando 

Her havde kulden sat merke 
Nordhimlens lystegn du finder 
Vaaren er kommen den sterke. 

Nu sender jeg hjemlandets kvinder, 
Tanken om solblomstens merke. 
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hjem. For der er ikke saa mange hele karakterer, saa mange rene sind, 
saa mange stolte naturer — der er ikke saamegen varme og tro 1 landet, at 
det kan undvære Dem, Aasta Hansteen! 

Og saa en personlig hilsen. 

Husker De vor skjønne fest for 10 aar siden? Da: læste jeg op en 
hilsen til Dem fra Camilla Collett, hun leved endnu, og vi havde Laura 
Gundersen iblandt os — de to herlige mennesker er borte.*) Men Dem 
har vi. 10 aar er det siden. Og De er nu ikke 10 aar ældre, men 
10 aar yngre! Et vidnesbyrd er De om vor store ide's livgivende, 
inspirerende, foryngende kraft! | 

Og tillykke! Ja lykkelig det tror jeg De er. Se, alle vi som kaver i 
hverdagens strid, vi ser saa mangt som ikke er opløftende, saa mangt som 


er svigtende og smaat og dumt — det tærer paa lykken, og vi kan iblandt 
bli mismodige. Da peger De paa det store som er vundet. Jeg husker 
engang jeg ikke lod mig trøste — da sa De: aa, ja, jeg kan forstaa 
det — men det naar ikke mig, jeg er over det! Ja Gudskelov fordi De 
har lov til at være over alt det. Og fordi De er, hvad De for- 
tjener at være, den lykkeligste af os alle. — Men det haaber jeg at der 


endnu er ny glædei behold for Dem. Og jeg ved at det bedste ønske jeg 
kan gi Dem er dette: Gid De maa leve og se mer og mer af alle gode 
magters seir! — | 

Formand for Landskvindestemmeretsforeningen fru Qvam udtalte 
derpaa: 

Kjære frøken Hansteen! | 

Paa L. K. S. F.s vegne har jeg herved den ære at frembære bud og 
hilsen fra medlemmer, ligesom fra kvinder og mænd udenfor vor organi- 
satton, som iaften staar sammen med os og beder, at De paa Deres 80- 
aarige fødselsdag vil modta vor hædersgave, som et bevis paa, at vi har 
forstaaelsen af, hvad Deres liv, ført i forsagelse og kamp, har baaret af 
frugt for Norges kvinder. De har lært os at faa øie paa vor borgerret og 
midler til at række frem til denne. 

Ja, en tak herfor og for den usvigelige troskab, hyormed De har baaret 
kvindesagens fane og for det geniale fremsyn, hvormed De altid har pegt 
paa veien og maalet, som vi burde gaa og naa. 

Vi ønsker, at Norges kvinders skarpslebne klinge — frk Aasta Han- 
steens pen — altid maa føres, Og at hendes lynsnare træfsikkerhed i de- 
batten maa leve mellem os og gi gjenklang under norske kvinders debatter 


*) Ogsaa Aasta Hansteens uforglemmelige søster Thora Hansteea var da med 
os og er senere død. GK, 
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og stemmegivning. Aasta Hansteen leve lykkelig mellem 'os og i vor kjær- 
lighed. 

Hr. Berners tale ser vi os ikke endnu istand til at bringe. Af 
den mængde telegramer som ankom var der flere med livlig og 
interessant text, men antagelig vil man disponere ogsaa over disse til 
det omtalte festhefte, saa vi skal ikke foregribe. Men hvad vi 
har lov til at bringe er vidnesbyrdet om, at naar festen i alle maa- 
der blev saa stemningsfuld og skjøn, saa skyldtes det først og sidst 
Aasta Hansteen selv, som med sine taler og repliker og sit væsens 
umiddelbarhed lagde glans over det hele. 

Og hun følte ogsaa varmen som strømmed imod hende. — Nei, 
at jeg skulde opleve alt dette! — sa hun tilsidst, med en inderlig- 
hedens glæde som meddelte sig til alle. 


ra en af de norske udvandrede, 


en gammel kvinde, som holder interessen for fædrelandet levende, har vi faat 
følgende hilsen til Aasta Hamsteen paa hendes 80 aars fødselsdag. 

Høistærede kvinde! Søster i norden! Forkjæmper for folkets retfær- 
dige sag. Jeg har set dig paa talerstolen”) og hørt dig tale folkets sag 
imod fordom og uvidenhed. Mange lyttet til dine ord. 

Tre dage senere talte du paa samme talerstol, du talte lige godt kvin- 
dernes sag, men høstede blot haan og skuffelser. 

Nu idag 10 december 1904 staar du paa en stor høide i din tid 
med forglemmelsens tæppe bag dig, som dækker over din fortids skuffelser, 
og med frihedens lampe foran dig*) som ikke blot lyser op for dig og 
vores hjemland, men dens lysstraaler trænger sig frem til den hele civili- 
serede verden. 

Og saa ønsker jeg dig en lys, lang og lykkelig aftenstund, efterat du 
har baaret dagens byrde og hede. 

Chicago 29de november 1904 


med høiagtelse 
oJragnhild Jay Olssen. 


*) I Trondhjem for omtrent 26 aar siden. Kvindesageén er folkets eR 
. KR. 
**) Sigter vistnok til Camilla Colletts lille digt til Aa. H. 10de decb. NE 
ed. 
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—— Norsk industri. 
Kristiania semfabrik for bernedragter. 


Det er et tidsmæssigt foretagende som fru Johanne Lied har sat 
igang ved sin sømfabrik for barnedragter. : | 

Hun vil konkurrere med de udenlandske færdigsyede varer. Hun vil 
fra vore grosserere modtage tøier og forfærdige barnedragter. Hun mener 
at hun kan udføre arbeidet vel saa billigt og pent som det der kommer 
færdig hjem fra udlandet, og langt solidere. 

Saavidt vides er der ikke tidligere her i landet noget etablissement der 
sætter sig dette maal. Det konkurrerer derfor ikke med de bestaaende 
syetablissementer eller med de syersker som er 1 virksomhed. Det haaber 
derimod at befordre større virksomhed blandt kvinderne og faa mere liv i 
hele branchen herhjemme. Elever modtages og oplæres. Flere af de færdig 
uddannede beholdes som hjælpersker. Andre kan senere erholde søm fra 
fabriken. | 

Fru Lied er kjendt som en overordentlig energisk og dygtig dame. 
Hun er netop kommet hjem fra en kort studiereise og har beslutsomt og 
raskt iværksat sin plan nu, da der er udsigt til toldfoørhielse paa færdig. 
syede varer. Vi kan blot ønske at foretagendet maa lykkes. Det er en 
skam slig vi henter fra udlandet det vi herhjemme. har betingelser for at 
udføre ligesaa godt og smukt. (Se nærmere annoncen.) 


Jhv. Hlaveness. Var dommen over Dr. Ording en retfærdig dom? 
Foredrag ved lægmandsmødet i Kristiania 15. novbr. 1904. Steenske 
bogtrykkeri og forlag 1904. 


Victor Gherbuliez. Meta Holdenis. Roman oversat af Jappe- 
Nilssen. Kristiania 1904. Alb. Cammermeyers forlag. 


- Mathias Askevold. Skrøner og historier. Kristiania 1904. I. Aas's 
forlag. 


Med kong Oscar I. Nordenfor polarcirkelen 1903. Ved kontre- 
admiral Jacob Børresen illustreret af Jh. Holmboe. Det norske aktie- 
forlag. Kristiania. 


Ellen Key. En lifsbild af Louise Nystrøm-Jtamiltan. Wahlstrøm 
& Widstrands förlag. Stockholm, 
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Norges første kvindelige sagfører. 
Overretssagfører frøken Elise Sem. 


Vi har gaat hele 50 aar tilbage, for at stille 
os for øie en epokegjørende reform i kvinder- 
nes retslige stilling. Men lad os ikke over 
gamle dage glemme vor egen tid og hvad frem- 
skridt der fuldbyrdes af vore lovgivere idag. 
Ser vi paa det aar som nu har lagt sig til hvile, 
da har det ogsaa en vigtig reform i kvinders 
retslige stilling at opvise. I 1904 erholdt 
nemlig kvinder adgang til at bli sagførere og 
advokater. 

Men at denne bestemmelse ikke et øieblik blev 
af bare teoretisk betydning, skyldes den dame 
hvis portræt vi her bringer. 

Frk. Sem tog sin juridiske examen med bedste karakter i 1901. Hun 
har senere været ansat paa sagførerkontor. 

Loven om kvinders adgang til at være sagførere og advokater fik kgl 
sanktion den 2ode februar og traadte i kraft den 23de mars 1904.  Over- 





retssagfører Elise Sem aabned da — efter at ha erholdt —justitsdeparte- 
mentets autorisation — strax sit sagførerkontor i Kristiania. 


Vi havde lidt at konferere med frk. Sem om, og mens vi var paa hen- 
des kontor, benytted vi anledningen til at spørge om, hvorledes hun likte at 
være sagfører og fik til svar, at det likte hun godt. 

— »da jeg forstaar af alt, at De ikke angrer paa det skridt De har 
tat. Men faar de ogsaa indtryk af at der er andre, som sætter særlig pris 
paa at De har gaat i spidsen der — — kvinderne f. ex.? — —« 

»Jo der er flere kvinder som har sagt at de glæder sig over det. Der 
kan være mange forretningsanliggender, hvor de trænger mere eller mindre 
hjælp, men denne hjælp har de ofte undladt at søge — det gaar lettere at 
henvende sig til en kvinde — har de sagt.» 

— »Har De ogsaa mandlige klienter?« 

>»Ja ikke faa mænd har henvendt sig til mig.< 

— »OQOg Deres kolleger stiller sig velvillig ser det ud for. Sagfører- 
foreningen udmerked sig jo ved at udtale sig enstemmig for reformen kvinde- 
lige sagførere, og nu ser vi af aviserne at De, første gang De var tilstede 
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der, blev hilset velkommen med en tale af formanden. De har kanske 1 det 
hele ikke grund til at beklage Dem? , | 

Frk, Sem udtaler sig i udtryk som indeholder det modsatte af bekla- 
gelse, og vi forlader sagførerens kontor — i det ypperligste humør. — 


Joøger til julehelgen. 


Haandbog i vævning — udgivet af norsk husflidsforening ved 
Caroline Halvorsen. 


Siden spinderokken og vævstolen er trukket frem fra mørkloftet 
igjen — og man begynder at regne statsøkonomisk med de værdier som 
ligger i kvindeligt husarbeide af denne art, er det en selvfølge at og- 
saa spørgsmaalet efter opskrifter og fremgangsmaader for dette arbeide 
kommer op. Vistnok har landet endel industriskoler, husflidskurser 
o. I,, men det falder jo ikke i hvermands lod at ha raad eller tid til 
en saadan faguddannelse. Der sidder ca endnu mange dygtige hus- 
mødre rundt i bygderne som kan den kunst at »trø væven» — mens 
døtrene efter tidens mode havde smidt de »gammeldagse« indretnin- 
ger paa hylden. Dette hører nu med til maskinperiodens »velsignelser« 
og til en falsk dannelsesopfatning. Krisen er nu glædelig overstaaet, 
og med byerne, særlig Kristiania ndustriskole 0. fl. som exempel 
— hører vi nu atter rokkehjulets surren og vævstolens lystige slag om- 
kring i bygderne. »Mor sjøl« tar til med at friske op igjen den 
gamle kunsten, og der ledes i gamle gjemmer efter opskrifterne, som 
nu kan være svære nok at samle sammen. Den greie prægtige veiled- 
ning af Caroline Halvorsen kommer derfor just som den var kaldet 
med sine letfattelige afbildninger og sine 105 vævmønstre. Og nu 
kan der bli ordentlig arbeidsliv derhjemme i stuerne igjen. Det 
tør hænde at sybroderierne vises vinterveien — de passed jo ogsaa 
daarlig nok ind i omgivelserne.  Efterhaanden faar man øinene op 
for hvor koselig stuen kan se ud, om man nøier sig med en solid 
mønstret dug i dreiel — eller en hyggelig borddug 1 »Skilbragd< 
(nordlandstæppe) eller gulvtæppe og løbere i «Krokbragd» tykaaklæde 
— eller man anvender sine filler til en eller anden ryevævning. I 
bogen finder man jo ogsaa en hel samling mønstre til møbelstot — * 
saa heller ikke her skal man længer gaa til udlandet efter hjælp. 

Man »hører gåte« at «homespum er paa moden blandt Englands 
ladier, og at flere og flere norske gentlemen gaar med —»Fig- 
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gentøier«, og om ikke længe har man en kappestrid om at præstere 
det vakreste hjemmeverken. Og der er nok nogen hver som tror, at 
ogsaa her i Norge kommer den tid da havreageren faar en linager til 
kammerat. Ja, strævet for at støtte de hjemlige produkter vil fra 
byerne smitte tilbage igjen til sit naturlige udspring, til bygderne, hvor 
husfliden har den selvfølgeligste grund til at trives — og til at lønne 
sig. — Kort sagt, fædre, mødre, slægt og. venner, anvend vævbogen 
som julegave til husets døtre! Lad den faa indpas i hjemmene, og 
jeg er vis paa at saa lokkende den er, vil den snart friste til forsøg — 


det ene efter det andet. 
k 


Mønsterbog I og II af Elisif Lind 


burde forlængst være bleven anmeldt for Nylændes kreds. Vi har saa 
lidet af den'slags selvstændig mønsterkunst herhjemme, — vi har 
formelig kapsprunget for at finde »noget nyt< udenfra. Og det mens 
vi har de herligste kilder i eget skatkammer. Rig, fin og poetisk er vor 
gamle bondekunst — idegivende nok. Elisif Lind har ved husflids- 
udstillingerne ret ofte vist at hun har et heldigt greb paa at bruge 
motiverne — jeg erindrer saaledes i farten en dug med motiver fra en vak- 
ker Telemarksvåtte. Ogsaa i de mere frie kompositioner har hun vist at 
være paa ret spor. Stillet ved siden af en masse fortvilet hjemlig 
blodløs »jugendstil«, ser man lettest at frk. Lind arbeider ud fra »det 
norske instinkt.«  Hendes tegning med de kraftige krøller og sving, 
de tætte linjer, har rod 1 egen jord — fjernt fra det drivhusagtige. 

For hjemmene, for dem som sidder langt fra tegnekontorerne, 
vil mappe I til enhver tid give et velkomment støttepunkt for anven- 
delse, saavel til væv, som til søm i korssting, o. s. v. Med god natur- 
lig farvesands kan man ved hjælp af disse mønstre skaffe sig hensigts- 
mæssige møbelstoffe, puder, tæpper, skamler o.s. v. Mønstrene er med 
flid gjort enkle og fordringsløse — anvendbar for de fleste — og af 
passet for de tusen hjem. 

Mappe II er for hvidsøm og paalæg. Blaaveismønstrene gir præg- 
tige momenter til gardiner, forhæng, sengetøi, garniture, kraver. Det 
kan anvendes 1 kulørt eller hvidt, — uld, lin og bomuld. Jeg tæn- 
ker mig et helt soveværelse anvendt i blaat og -hvidt som nydeligt. 


Kanske mere om dette senere. 
TANG EN 
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Eftertryk forbydes. 


En kvindelig students liv. 


Af 
Annie Bangersky.*) 


(Forts. f 10: 23) 


Idethele var Barbara Stefanovna akademiets talsmand, saavel ligeover- 
for professorerne som i alle øvrige tilfælder, hvor man havde noget at 
bede om eller beklage sig over. 

Sommeren tilbragte Barbara i sin fødeby Moskau, og hun var heller 
ikke da ledig. Sammen med nogle meningsfæller bankede hun uafladelig 
paa universitetets og hospitalernes døre. I universitetet mødte de afslag; 
thi i dets reglement siges der udtrykkelig, at der i enkelte tilfælde kan til 
stedes uvedkommende tilhørere adgang, men kun mandlige, og disse maa 
have fyldt sit 17de aar. | 

I sygehusene derimod mødte de kvindelige studenter velvilje hos lægerne 
der ikke alene tillod dem at være vidne til alt, hvad der forefaldt bag 
hospitalernes mure, men ogasa med imødekommenhed gav onskelige oplysnin- 
ger og forklaringer. 

I begyndelsen faldt det ikke let at overvære operationerne, men Bar- 
bara havde staalsat sine nerver og holdt sig fra at besvime. 

Da tiden var inde til at vælge én specialitet i medicinen, følte Bar- 
bara Stefanovna mest tilbøielighed til at vælge nervesygdommene, og hun 
hospiterede derfor ved sindssygeasylerne. Men da der holdtes for faa 
forelæsninger over disse emner, vendte hun sig til en anden kant, og striden 
for hende kom da til at staa mellem kvindesygdommene og øjensygdommene. 
Valgte hun det første, haabed hun at kunne blive til stor velsignelse for sit 
kjøn, men — — den anden specialitet tiltalte hende som intet andet. Lidt 
efter lidt banede Barbara Stefanovna sig vei til de fleste forelæsninger over 
øiensygdomme og gik til praksis i de forskjellige kliniker uden altid at 
udvirke speciel tilladelse, thi hvis hun tilstededes adgang, vilde alle hendes 
kolleger kræve det samme, og tiden dertil var endnu ikke inde. 

Paa denne maade tilsneg hun sig at lære de allermest fremragende 
universitetslærere at Ken, og hun lyttede med begeistring til deres geniale 
foredrag. 


*) Trykfeil: I forrige hefte staar Bengersky. 
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For norske læsere nytter det ikke at nævne navne, men for nutidens 
russiske studenter er det af interesse gjennem hendes dagbog at erfare, 
hvorledes den og den af de berømte videnskabsmænd forholdt sig til sine 
tilhørere. | 

Barbara Stefanovna var medlem af en læsering, en kreds af mandlige 
og kvindelige studenter, der samledes turvis hos hverandre for at studere 
sammen; der drøftedes udelukkende spørgsmaal, af videnskabelig natur, og 
det var godt; tki ellers vilde der nok snart være blevet sat stopper for 
deres møder af politiet, der i Rusland kontrollerer ungdommens sammen- 
komster med den største strenghed og intolerance, det være sig paa gaderne 
eller bag fire vægge de maatte have samlet sig. 

Men skjønt Barbara Stefanovnas aand var livlig, ja utrættelig, var 
legemet svagt og skrøbeligt. Hun forvandt aldrig helt det knæk hun fik 
1872, og især gjorde de ugunstige forhold under hvilke hun levede i studie- 
aarene sit til at rive den yderligere ned. 

Hun boede i forstaden Viborg og maatte tilbagelægge uhyre stræknin- 
ger tilfods. Da hun fandt, det ikke længere gik an at dele værelse med 
en veninde, men maatte leie egen hybel, gik det udover kosten. 

I vore dage er det ikke saa vanskeligt for ubemidlede studenter at faa 
nogen hjælp eller understøttelse; det er f. eks i Petersburg og Moskau 
meget almindeligt, at en student faar gratis adgang til 10, 20 eller 30 
middage maanedlig. | : 

Men dengang var velgjørenhedsinstitutionerne ikke saa grundfæstede 
som nu og raadede ikke over slige midler, som nu er tilfældet. 

At benytte sig af den private godgjørenhed kviede den fattige, men stolte 
ungdom sig for i det længste. 

Under slige uheldige forhold i hygienisk henseende gik det udover 
Barbaras sundhed. Hun var til stadighed forkjølet og havde en plagsom 
hoste at trækkes med. —Tilsidst hostede hun op blod. Da forordnede dok- 
toren hende at søge et varmere klima. Den tilsynshavende dame (inspek- 
tricen) ved akademiet — Madame Jermåloff — var de unge kvinders moder- 
lige veninde; hun hjalp dem, saa godt det lod sig gjøre i hvert tilfælde, 
hun fik udvirket gratis lægemidler for dem, naar de var syge, hun kautio- 
nerede for dem ved laan af bøger o. s. v. Hun merkede sig snart de 
mest fremragende studenter, og blandt dem var igjen Barbara Nekrasoff 


hendes særlige protegée: 
(Forts.) 
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Ved aarsskiffet 


Hvad synker hist i mulmet ned, 

mens timeglasset rinder? — 

Def aar, som svandt, den dag, som led. 
Men et vi ved: 

de mange, mange minder 

slaar ikke følge med. 


Hvad stiger hist paa himlens rund, 
mens timeglasset rinder? — 

Hver ukjendt sorg, hver glædesstund, 
som mangelund, 

mens nornen traaden spinder, 

vi tause aner kun. 


Hvad venter os engang tilsidst, 
naar glasset mer ei rinder? — 
Ef opgjør uden nogen frist. — 
Da ved vi vist: 

de mange, mange minder 


slaar følge med iilsidst.. 


Å. G. 
DÅ KE 
SSN 


Ex 
& 


Abonner paa ,Nylænde". 
Alle de kvinder og mænd som synes kvindesagen er en god 


sag maa stette Nylænde og arbeide for dets udbredelse. 
Se annoncen. 
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| TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 


KRISTIANIA, 15. januar 1905. 





Det norske folks anonymitet. 


IL. 


Efter min artikel under ovenstaaende titel og senere et stykke 
ianl. de tilsvar som var kommet, loved jeg ifjor en fortsættelse. Men 
jeg opsatte den med vilje. Lad os faa mere erfaring endnu, tænkte 
jeg, der er anledning til det. Kvindekongressen i Berlin staar for 
døren, der er representanter fra alle land — lad os høre, Og vi 
hørte — mine medrepresentanter og jeg — vi behøved saa vist ikke 
at lytte, vi hørte det høit og lydelig. Paa gader og stræder, i hus 
og hjem, privat og offentlig — vi hørte at Norge ikke existerer i 
udlandets bevidsthed, at om navnet nævnes saa «fæster det sig ikke 
ved<« vort folk. Det fæster sig ved Sverige — oftest ved Stockholm, 
for der bor »den svenske konge<«. Som fortalt blev jeg af en af 
kongressens damer presenteret for den tyske keiserinde som Norges 
representant »aus Stockholm.« Sligt eller noget ligesaa galt hørte vi 
overalt. Selv inden det internationale kvinderaad, som er ligefrem 
en skole for indbyrdes erkjendelse af nationaliteter og derfor en vel- 
signelse — hændte det. En fransk delegeret omtalte forslaget fra 
vort nationalraad om modarbeidelse af den hvide slavehandel som 
det »svenske« forslag. 
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Det vil nok gi sig, sier man trøstefuldt, eftersom vore »store 
mænd« blir bedre kjendt i udlandet skal det bli bedre. Man tar 
visselig feil. Det er neppe blit bedre i den senere tid — heller. 
værre. Norges navn nævnes oftere, det er sandt, og saa tænker, 
man omtrent saa: se det er et kjækt landskab i det svenske 
rige, det Norge, var det ikke fordi man fra tid til anden hørte om 
at der var adskillige urolige undersaatter der, saa kunde den svenske 
konge og Stockholmerne være stolt af det. 

Det vil høres underligt naar det siges, men det er ikke desto- 
mindre sandt, at Finland i udlandet opfattes i langt høiere grad som 
en national individualitet end Norge. 

De norske er godt anset i udlandet, sier man. Det tror jeg 
ogsaa, jeg tror ordet har en god klang. Men det er det bitre, at den 
sympati vi vinder i de andre land, den kommer os ikke til gode, 
den overføres ved første leilighed til Sverige. De svenske er dygtige 
i at sørge for representation i udlandet; de faar derfor som regel 
sine egne laurbær — og saa faar de Norges paa kjøbet. Hvis det ikke 
altsammen gaar i — >Skandinavien<. Dette at vi ikke anerkjendes som 
nation, det lar vort gode navn og rygte flyde ud og spildes. Dette 
er saameget bitrere som vi i vor vanskelige stilling har saa god 
brug for de andre landes sympati. Vi bør ha den. Europas, 
Amerikas, hele verdens sympati. Vi kan vinde den, men oplysning 
og kundskab maa følge med, ellers blir det ikke til hjælp for os, 
naar det kniber. É 

Vi har utallige vidnesbyrd om at den svenske konge skygger 
for det norske folk. Derfor maa lyset ind fra alle kanter, og derfor 
maa det hele stilles saa at vi ikke kommer i skygge. Et stort, bredt 
oplysningsarbeide burde sættes igang og ikke slutte før vor nationale 
tilværelse er kjendt og anerkjendt. 

Som tidligere omtalt er det ikke bare almindelig uvidenhed vi 
har at gjøre med. Der er vrangforestillinger, som har sat sig fast, 
og som virker med et instinkts sikkerhed. Det er tydeligt at folk 
derude er voxet op med rent gale forestillinger om staterne der i »Skan- 
dinavien«. 

Der er ikke tvil om at lærebøgerne bærer meget af skylden. Vi 
har jo ofte hørt om de svenske historiebøger, og danske fremragende 
historikere har selv udtalt, at de danske lærebøger har været mis- 
visende og vistnok har været skyld i meget af feilsynet i Danmark 
paa Norge som stat. Har det været saa der, saa kan vi trygt gaa 
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ud fra at der er mange røverhistorier om os i udlandets lærebøger 
i det hele. 

Om man fik nedsat en kommission af dertil skikkede folk, som 
paatog sig at undersøge de brugeligste lærebøger i historie og geo- 
grafi 1 alle lande, under denne synsvinkel; det maatte kunne 
bli udgangspunkt for opklaringer og henvendelser, som kunde bli 
frugtbare. Om vore mest udbredte — eller i udlandet mest læste — 
dagblade fra tid til anden vilde bringe smaaartikler med klare korte 
oplysninger om -vore politiske forhold, paa et par sprog, vilde det 
vist være godt. Og i betragtning af det gode formaal, kunde man 
vel nedlade sig til det. — Om vore turistselskaber og reisebureauer 
vilde benytte alle de anledninger som gives til at bibringe udlandet 
rigtigere forestillinger om Norges stilling — det vilde ikke skade 
dem, og det vilde gavne landet. Gang paa gang, naar jeg har været 
I udlandet, ved kongresser o. 1. har jeg faat i hænde bøger om 
andre land, aldrig om Norge. Jeg vil særlig omtale en illustreret, 
meget vakkert udstyret, bog om Kjøbenhavn og omegn, udgit af den 
danske turistforening, paa engelsk og fransk. Den har mange histo- 
riske oplysninger, og man kan forstaa den lar ikke Danmark ligge i 
skygge. Der er bidrag af kjendte danske forfattere. Jeg sidder og 
blader i den franske udgave og ser at Herman Bang har skrevet om 
øen Hveen. Han sier bl. a. å présent le roi Oscar de Suéde (!) chasse 
sur la blanche ile avec le tsar de Russie — men det var for at frem- 
hæve den som et godt exempel ikke for at korrigere den jeg tog 
frem bogen. — Hvis norske reiseselskaber har udgit noget lig- 
nende, har man ihvertfald vanskeligt for at faa fat paa det i udlandet. 
Kongresser og stevner af forskjellig slags gir udmerket anledning 
til at udbrede saadan literatur. I det hele — havde man blot god 
vilje og vilde man sætte sig det som opgave, saa kunde praktiske 
folk finde de tusen midler og udveie. 

Men ikke kan de praktiske folk hjælpe stort og de bedste veie 
findes, hvis ikke Norges navn er skrevet med klare skrifttegn i vore 
egne sind. 

Naar emnet har været fremme, har man pegt paa de politiske refor- 
mer, fra de mest moderate til de mest radikale, som de eneste botemid- 
ler. De politiske handlinger har visselig den allerstørste betydning, 
men deres gavnlighed afhænger af det hele folks følelse. Og jeg 
tror at de mest gjennemgribende forbedringer, som politisk kløgt 
og djærvhed kunde skaffe os, ikke er nok. Jeg tror vi har overladt 
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altfor meget af vore nationale interesser til vore fagpolitikere. Om 
vi saa vil ha kandestøbere istedet? Det være langt fra! 

Jeg har talt om noget væsentligt, enkelt og letfatteligt, om nød- 
vendigheden af at vor nationale existens erkjeades. Men jo længer 
jeg har tænkt paa dette, desto mere overbevist er jeg blit om, at 
den dybeste grund til at denne erkjendelse ikke bryder igjennem hos 
andre, ligger hos os selv. Vor nationalfølelse er ikke virksom nok i 
os selv, bevidstheden om vor egen existens er ikke sterk nok. Det 


er som vort folk lider af en sygdom i bevidsthedssfæren. 


* * 
* 


I det dette skrives ser jeg i aviserne sørgelige digte til Sverige 
og «vor svenske bror», o. 8. V., men samtidig taler man rundt om- 
kring om, at nu er man herhjemme samlet i følelse, som aldrig før. 
Fordi Sverige ser ud til at ville skuffe mange, som havde sat lid til 
det, er man nu blit enig paa ét punkt, det væsentlige punkt, sier 
man. Er det da »vor svenske brors« hjælp vi maa ha for at bringe 
os den enhedsfølelse? Den som skulde strømme indenfra som en 
altid levende kilde? Og hvis nu forhandlingerne tkke brister? Hvis 
det brændende spørsmaal slukker igjen, hvorledes gaar det saa med 
vor norskhedsfølelse, skal den dovne af igjen — og drømme videre? 
Nei, sier man, nu er det anderledes. Og det tror man? — — — 

Der skal mere end en øieblikkelig ophidselse til, fra den falder 
man let tilbage i slaphed og afkræftelse. Der skal mere til end pres- 
seudtalelser og nogle politikeres »vagt i gevær«. Det maa føles 
gjennem det hele folk, det maa bæve gjennem sindene, det maa flamme 
i mænds og i kvinders hjerte. Det maa hærde til troskab, staal- 
sætte til handling. Tror man da at det vidunderlige nu virke- 
lig er kommet, nu pludselig efter al den sidste tids elendighed? Tror 
man, at nu har vi magt til at løfte Norges merke der hvor det skulde 
løftes — høit over alle flokker og fylkinger, af hvad navn nævnes kan. 

Er man nu, nu endelig villig til at ofre sit had og hovmod, sit nag 
og sin frygt for Norges ære? til at bøie sin egenvilje sin egenvigtig- 
hed, sin egennytte ind under Norges navn? — 

Kunde nmnto den 


* gå 
Der staar skrevet, det er nødvendigt at forargelsen skal komme. 


Om det var dette! Om det kun var en funke som skulde til for at 
gjenoptænde den hele bevidsthed. Om vi fik se lamheden vige og 
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vor vilje reise sig hel og sund! Om vi fik den sterke følelse af at 
Norges sjæl lever. 

Da er visselig det store sket. Og med klar ro og alvorsfuld 


glæde kan vi møde hvad der vil komme.*) 
91-05. Gina Krog. 


lanl. vore udtalelser om kommunevalgene i Kristiania har 
man indvendt at vi har git et altfor mørkt billede, idet der dennegang 
er flere kvindelige suppleanter end før, og suppleanterne lægges der ofte 
beslag paa i Kr.a kommunestyre. Vi kan imidlertid ikke gaa med paa at 
dette gjør billedet saa meget lysere. Men et stort lyspunkt er der. Siden 
vi sidst skrev er en kvinde, frk. Elise Heyerdahl valgt ind i formandskabet 
og en, fru Johanne Feilberg er formandskabssuppleant. Dette er overor- 
dentlig betydningsfuldt og et stort fremskridt fra sidst. Men forøvrigt maa 
vi fastholde, at i det hele var udfaldet miserabelt. Vi maa haabe at det er 
sidste gang at kvinderne i Kr.a klarer sin sag saa daarlig som nu ved dette 
kommunevalg. Man kan ikke begynde for tidlig med at overveie hvad der kan 
gjøres for at ha mere lykke en anden gang. Vi indbyder til diskussion 


om hvad der kan gjøres. 
* 


I flere andre byer er der gode resultater for kvindernes 
vedkommende. —Af interesse er det at se at de som indvælges ofte er de 
samme som er ivrige i stemmeretsarbeidet og interesserede medlemmer af 
nationalraadet. | 

Vi omtalte sidst Kr.sand. Vi bringer her notis fra en anden by. 
Vi anmoder om at man snarest vil sende os opgaver fra hvert sted, 
om hvilke kvinder der er valgt ind i kommunestyret og formandskabet. 


* 


Hidindtil har vi m. h. t. erhvervede rettigheder væsentlig lagt vort 
arbeide paa at faa kvinderne til at møde ved stemmeurnerne. Vi har været 
ængstelige for at følelsen af pligt ikke skulde udvikles i følge med rettig- 
hederne — men det ser nu lovende ud i denne hensende. Naar resultatet 
foreligger, vil man vel se at fremmødet for kvindernes vedk. ikke har været 
saa stort som ønskeligt i flere herreder. Men dette maa nu ha sin tid. 








*) Jeg fortsætter senere, men under ny titel, saa her slutter artiklen: Det 
norske folks anonymitet. GK. 
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Saasnart man bare formaar at naa frem til kvinderne sees resultaterne snart, 
- og mange steder har de vist stor iver i at møde. Tiden kunde vel da 
være kommet til at gjøre det ene og ikke forsømme det andet. Arbeide 
for at faa landskvinderne til at møde godt frem, men paa samme tid ogsaa 
arbeide for at faa en større representation af kvinder i vore kommunestyrer 
landet rundt, og her bør hovedstaden selvfølgelig beflitte sig paa at gi det 
bedste exempel. | 
% 

Det beror paa en misforstaaelse, naar der i enkelte blade har været 
sagt at der i Kristiania var flere stemmeberettigede kvinder end mænd. Der 
er naturligvis færre stemmeberettigede kvinder, da betingelserne for dem er 
skatteerlæggelse, men der er langt flere end ved forrige valg. Vi skal næste 
gang bringe de nøiagtige tal. 


I Drammens bystyre er følgende kvinder indvalgt: frk. Thrine 
Dietrichs, lærerinde, (gjenvalg.) Fru Othilie Bie f. Reinhardt, (gjenvalg.) 
Fru Hanna Olausen, ny. — høire. Fru Wenche Sivle, — venstre. 
Fru Betzy Kjelsberg, — afholdspartiet. Fru Tilla Næss, — socialistpartiet. 


/0ger. 


Clara Bergsøe. Magdalene Thoresen Portrætstudie. (Gyldendalske 
Boghandel. Nordisk forlag.) 

Der er noget romantisk over Magdalene Thoresens liv og personlighed, 
som nok kan gjøre hende til en lokkende opgave for en forfatter. Men 
at løse opgaven tilfredsstillende kan maaske netop herved ha sin store van- 
skelighed. Clara Bergsøe kan være stolt over den maade hun har løst den 
paa. - Hendes portrætstudie gir os i en kort skildring et levende indtryk af 
den afdøde forfatterinde. 

Magdalene Thoresen var jo som bekjendt i flere aar knyttet til Norge. 
Og det var et betydningsfuldt afsnit af hendes liv. Dette kjender forf. 
imidlertid mindre til og lar det derfor med rette ligge. Kun M. Ts bøger 
fra Norge dvæler hun længer ved. Men saa faar vi til gjengjæld et desto 
fyldigere billede af hendes liv i Danmark. 

Interessant er paavisningen af det dualistiske i Magdalene Thoresens, 
bredt anlagte, natur i almindelighed, og hendes uklare, snart til hedenskab 
snart til kristendom heldende opfatning af Eros, i særdeleshed. Ihvertfald 
var hun »den tro tilhænger af Eros« samtidig saa hun sympatisk paa 
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kvindesagen. Hvad man dog, mener Clara Bergsøe, kunde tvile lidt paa, ti, 
spør hun forsigtig. »Har denne gud og kvindesagen ikke altid kastet lidt skjæve 
blikke til hinanden?« For en trist forestilling! Eros seende skjævt! Det kan 
umulig anstaa guden med det straalende blik. Og hvad kvindesagen angaar, 
gjør man sig vist skyldig i en stor misforstaaelse. Mon det ikke heller er 
lige det modsatte. At den ser ret. At den tør se den mægtige lige og 
dybt ind i øiet. Hvad. følgerne af det blik blir — vil fremtiden vise. 

Men se saadanne smaa udfald er jo bare lidt kryderier, som jo efter 
de flestes smag ikke gjør bogen mindre tiltrækkende. En helt igjennem 
fængslende skildring er det, der skal ikke liden kunst til i en saa let og 
underholdende fremstilling at gi et saa smukt og — man føler det — 
sandt billede af en betydelig forfatterpersonlighed. 


GR. 


sk 


Bendix Ebbell. Kampen om Besshø. Guttefortælling. (Norske 
aktieforlag.) 


Ærede redaktør! 


De anmoder mig om at jeg i egenskab af gymnasiast skal udtale min 
mening om gutteskikkelserne i Ebbells nye bog »Kampen om Besshøx. 

Altsaa først og fremst: er de gutterne sandt tegnet? 

I den anledning maa jeg faa lov til at udtale min udelte beundring 
for forfatteren. Merkeligt er det hvor godt han har forstaat at sætte sig ind 
I gutternes tænkemaade og følelsesliv og deres deraf følgende handlinger. 

Naar der er tre hovedfigurer opstillet, er det naturligvis meningen at 
skildre tre forskjellige gutter. Dette er imidlertid forfeilet; man faar ingen 
bestemte omrids af den ene, Harald, og følgelig maa man nøle sig med de to: 
«Knertens og Otto. Men saa er disse to — og især den sidste —* 
ypperlige. 

En anden ting er at forfatteren lader sine gutter gaa nogle klasser 
høiere end man efter deres udvikling skulde tro. Disse gutter er altfor 
naive til at gaa i gymnasiet, og følgelig være ca. 15—106 aar. 

Lidt rart høres det ogsaa at ikke en eneste gut i en-hel klasse har 
været paa fjeldet før ! Tør jeg spørge hvor gutterne er i sommerferien ? 

Gutternes lærer, kandidaten — synes mig — kunde ikke have ondt af 
at være lidt gemytligere. Jeg tror ikke jeg vilde morre mig videre ved at 
gaa fodtur med ham. 

Forøvrigt er bogen absolut morsomst i begyndelsen. Og naar forfatteren 
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ikke leverer os mere end lidt over 100 sider synes jeg godt han kunde 
være 1 lige godt humør hele tiden. 


RÅ 


Det er først i den senere tid at vi gutter ogsaa har faaet vor literatur. 

Før var det bare mændene som regjerte, — her som overalt ellers. 

Nu er dere kvindfolkene kommet dem efter. — Dere har vist en 
utrolig masse kvindeklubber, kvindekongresser, kvinderaad og kvindegreier i 
det hele taget. Og dere har literatur om kvindesag, — bøger, afhandlinger 
og blade. Men dere behøver slet ikke være hovne for det, — og le af 
os gutter. For dere begyndte nok som smaafolk dere ogsaa, tænker jeg. 

Men nu er ikke mændene længer eneherskere; de har nok maattet 
retirere nu, da baade dere og vi angreb dem. 


Gymnasiast. 
ol 


Efterskrift af Ella. (2den middel.) 


Haa — saa vigtig han er! sammenligner sig med voxne damer! Kampen 
om Besshø er morsom. Men jeg synes Knerten er bedst. For der kan du 
se hvor rædde gutter er, og saa lader de som de er modige. Sigrid og 
jeg læste den høit, og vi lo saa. Og hun sier jeg skal hilse redaktøren og 
si, at du maa ikke la gutterne være saa hovne! Og naar vi blir voxne 
skal de faa! — — — | 


arnepigeskoler 


skal vi nu endelig faa. Med den største glæde hilser vi det! Det er 
»Hjemmenes vel« som gaar igang med arbeidet. Det er ikke tvil om at 
det dermed kommer i de bedste hænder og vil bli praktisk ordnet og gi 
gode resultater. De artikler som oftere er kommet i Nylænde med denne 
og lignende overskrift kan dermed ophøre og gi plads for nye emner og 
nye forslag. 


Selma Lagerløf har erholdt Svenska Akademiens store guldmedalje 
— en sjelden udmerkelse. | 
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Avinders poliliske stemmeret i Finland. 


Då på senare tid hel- och halfosanna notiser om denna fråga 
varit synliga 1 den skandinaviska pressen, år det måhånda skål att 
framlågga för denna tidskrifts låsare några på fakta grundade upp- 
- gifter om densamma. 

Till följd af vårt lands se politiska stållning har det 
varit naturligt att kvinnosaksvånnerna icke kunnat koncentrera sin 
verksamhet på arbete för politisk röstrått åt kvinnor. Men så mycket 
förhållandena medgifvit har frågan hållits uppe. Då Finsk Kvinnoför- 
ening våren 1884 fått sina stadgar stadfåstade, offentliggjorde förenin- 
gen samma höst ett upprop till landtdagsmånnen, hvari åfven beto- 
nades vigten af den politiska röstråttens utstråckande till kvinnorna. 
Först 1897 lyckades det dock föreningen att genom sin Kuopiöfilial 
få till stånd en petition i frågan. Denna petition. den första i sin 
slag i Finland, framlemnades 1 borgareståndet af hrr. A. Herckman, 
K. Killinen och I. Kyander. Samtidigt offentliggjorde föreningen i 
dagspressen en serie uttalanden af engelska parlamentsledamöter till 
förmån för kvinnans röstrått och inbjöd hrr. landtdagsmån till en fest 
hvarvid föreningens önskningsmål 1 frågan framståldes för dem. —Föl- 
jande år anstålde föreningen ett föredrag om politisk röstrått för kvin- 
nor för umiersity extension-kurserna i Helsingfors (omkr. 700 perso- 
ner). År 1899 publicerade föreningen en ny skrift i frågan — engelska 
presters utlåtanden — och till landtdagen 1901 hade en masspetition 
beslutits. Detta beslut måste dock af politiska skål frångås. Slut- 
ligen har föreningen den 4. nov. detta år anordnat ett offentligt före- 
drag om kvinnors politiska röstrått, hvilket åfven utkommit i tryck 
på finska. | 


[ de uppmaningar till de kommunalt röstberåttigade kvinnorna, 
hvilka föreningen i olika form utsånde under 20 år, har stådse fram- 
hållits vigten af att kvinnorna skulle flitigt begagna sig af denna rått, 
emedan deras likgiltighet för den kommunala röstråtten i annat fall 
komme att begagnas som vapen emot dem då de påyrka att få poli- 
tisk röstrått. Till frågans belysning hafver föredrag och diskussions- 
möter blifvit anordnade för föreningens och dess filialers medlemmar. 

Finsk Kvinnoförening har betråffande frågan om politisk röstrått 
för kvinnor stålt sig på samma ståndpunkt som The National Umion 
of Women's Suffrage Societies i England. Nemligen 1) röstrått för 
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kvinnor på samma grunder som mån; i den mån månnens röstrått 
utvidgas, utvidgas naturligtvis också kvinnornas röstrått. Frågan om 
kvinnornas valbarhet beröres tillsvidare icke. 2) Röstrått påyrkas 
endast för myndiga kvinnor, hvilka fyller de i lag stadgade vilkoren. 
3) Afskaffandet af hustruens omyndighet behandlas som en sårskild 
fråga, hvilken icke bör blandas med röstråttsfrågan. 

Föreningen har sedan våren detta år jemte sina 25 filialer för- 
beredt petitioner till nu instundande landtdag såvål om röstrått för 
myndige, skattebetalande kvinnor, som om afskaffande af hustrus 
omyndighet. 

Äfven enskilda personer i Finland hafva offentliggjort uttalanden 
till förmån för kvinnornas politiska röstrått. Bland dessa må nåmnas 
guvernörerna C. W. von Dachus och E. von Ammeondts uttalanden 
1884, fröken Adelåide Ehrnrooths artikel i Helsingfors Dagblad 1887, 
fröken L. Hagmans broschyr 1889, undertecknads artikler i U. Suo- 
metar och Koti ja Yhteiskunta 1902 m. m. 

Kvinnosaksförbundet Unionen, stiftadt 1892, har på sina möten 
och i tidskriften Nutid dryftat frågan. Den 7. november detta år an- 
ordnade förbundet ett offentligt möte till diskussion af politisk röstrått 
för kvinnor. Detta möte var till trångsel besökt, mest af arbeterskor, 
och majoriteten anslöt sig till åsigten att kvinnor böra få röstrått 
endast om principet om allmån röstrått genomföres. Någon resolu- 
tion antogs ikke vid mötet. Såvål detta möte, som flera andra I 
landsorten anordnade röstråttsmöten för kvinnor hafva omfattats med 
stort intresse. Men vid de fleste af dessa tillfåller har majoriteten 
anslutit sig till samma princip, som den vid Helsingforsmötet gynnade. 
Alltså: ingen politisk röstrått för kvinnorna, wmnan månnens nurva- 
rande röstrått blifvit utvidgad. 

Trots den politiska omogenhet och det beroende af månnens 
åsigter som denna ståndpunkt utvisar, åro röstråttsmötena hösten 1904 
i Finland likvål ett tecken att de finska kvinnorna I vida kretsar 
börja komma till insigt af röstråttens vigt och betydelse. 

I dag har Unionen offentliggjort ett på dess senaste möte falladt 
beslut om petition om röstrått och valbarhet för kvinnor enligt sam- 
ma grunder som gålla för mån samt en annan om »aflågsnande af de 
hinder, som gållande civilråttsliga lagar stålla i vågen før politisk röst- 
rått och valbarhet åt de gifta kvinnornac. 


Alexandra Gripenberg. 
Helsingfors, Finland 18. nov. 1904. 
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Eftertryk forbydes. 


En kvindelig students liv. 
Af 


Annie Bangersky. 


(Fortsat.) 


Hun hjalp hende ogsaa dennegang og fik hende ekspederet til Krim, 
der er et vidunderligt deiligt land og med rette kaldes Ruslands Italien, og 
støttet af en gift søster fik hun tilbringe hele høsten 1875 1 dette helse- 
bringende klima; her tilbragte hun tiden med at ro, ride og hengive sig til 
alle friluftlivets glæder og naturens skjønhed. 

Fra nytaar 1876 kom hendes liv atter i den gamle gjænge. Det var 
forelæsninger, hospitalsbesøg, eksamener uden ende. Men Barbara Stefanovna 
længtede nu efter at komme ud i livet og bebreidede sig at hun brugte saa 
megen tid og saa mange penge paa sig selv, medens der rundt hende var 
saa uendelig megen brug for begge dele. 

Fem aar var lang tid at ofre paa sin faglige uddannelse, og hvad blev 
saa, naar alt kom til alt, nytten af al denne møie og alle disse ofre? 

De kvindelige studenter stred og strævede uden at vide det ringeste 
om sine fremtidsudsigter: det var endnu aldeles paa det uvisse, hvad ret- 
tigheder, deres afgangseksamen vilde skjenke dem, hvad værd autoriteterne 
og publikum vilde tillægge deres erhvervede kundskaber. 

Saa udbrød der krig mellem serberne og tyrkerne i 1876. I alle 
kredse, fra hoffets til almuens, var russerne gjennemtrængt af dyb medfølelse 
for de undertrykte kristne paa Balkanhalvøen. I Moskau og Petersburg satte 
man sig ivrig 1 bevægelse for at yde de kjæmpende serbere feltlægehjælp. 
Barbara Stefanovna følte ogsaa tilbøielighed til at slutte sig til disse frivil- 
lige skarer, der var rede til at ofre alt for sine medmennesker og troes- 
brødre, men hendes slegtninge havde saa meget imod 'det, at hun fortsatte 
sine studier og drev altid ivrigere paa med sin praksis i øiensygdomme. 

Hun følte sig nu fuldstændig moden til at være selvstændig øienlæge 
men frygtede for ikke at blive autoriseret af dem, i hvis magt det stod at 
tilstaa rettigheder. Derfor besluttede hun og hendes kolleger at kræve ret 
for sin videnskab, at kjæmpe for sine fordringer med næb og klør, dog 
naturligvis først efter at have bevist, at de i kvalifikationer ikke stod tilbage 
for sine mandlige konkurrenter. 

En af kursisterne, en frk. Bolbot, tilbød Barbara Stefanovna et penge- 
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laan, saa at hun kunde faa slaa følge med hende til Wien til vaaren for at 
hospitere ved sommerkurserne, hvor der skulde gives kyndig veiledning i 
chirurgi. 

Af politiet opnaaede hun pas til udlandet 1 betragtning af sin svagelige 
helbred (det er i Rusland altid lettest at faa tilladelse til at reise til ud- 
landet, naar man angiver som grund, at man reiser for sin helbreds skyld). 
Hun opnaaede ogsaa permission fra akademiet, fik endog af sine lærere 
anbefalingsskrivelser med til de udenlandske professorer. 

I april 1877 reiste de to studenter til udlandet. Ankomne til Wien, 
ilede de lige fra jernbanestationen til Allgemeines Krankenhaus for at faa 
nøie rede paa sommersemesterets program. 

Åt finde passende logis faldt de unge piger vanskelig nok; thi mangen 
vertinde havde fordom mod de kvindelige studenter, takket være tidligere 
logerendes mindre heldige opførsel. | 

End værre var det, at den berømte kvindelæge Karl Braun ikke tilstedte 
kvindelige studenter adgang til sine demonstrationer, efter forlydende, fordi 
englænderinderne havde kompromitteret sig i tidligere tilfælder, og flere 
professorer fulgte hans eksempel. 

En af de professorer, hos hvem de havde skrevet sig ind, fik sygdoms- 
forfald. 

Saaledes kom de til at tage tiltakke med flere andenrangs størrelser 
blandt universitetslærerne; men under deres umiddelbare veiledning drev de 
ogsaa ihærdig paa med studier og praksis 1 løbet af 3 mndr., og af alle fik 
de enstemmig det bedste vidnesbyrd for nidkjærhed i arbeidet og fremskridt 
1 kundskaber. 

Imidlertid var russernes første krig med tyrkerne brudt ud; dens maal 
var bulgarernes uafhængighed, og i aviserne fulgte de unge russerinder med 
interesse begivenhedernes gang og erfarede med sorg, hvor meget blod der 
flød paa slagmarken. | 

Med et slog den idé ned i Barbara Nekrasoff, at nu maatte det rette 
øieblik være inde til at slaa et sidste slag for at faa grundfæstet sine ret- 
tigheder som fuldt færdig læge. 

Nu var der brug for læger, og nu kunde en have haab om at faa 
offentlig ansættelse som chirurg, — de kvindelige læger vilde være befriet 
for sin frygt fremtiden udelukkende at blive anvist plads som kvinde- og 
børnelæge; thi det var nok derhjemme meningen blandt enkelte af de ind- 
flydelsesrige overordnede. 

Barbara Stefanovna skrev et rørende brev til akademiets president, Gene- 
ral Kosloff, i hvilket hun siger, at hun paa sine knæ beder ham udnævne 
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hende til feltlæge i professor Bergmans ambulance. Hun havde ingen pro- 
tektioner at støtte sig til, hendes eneste anbefaling var hendes kundskaber og 
hendes udmerkede vidnesbyrd, f. eks. fra professor Braun. 

I og for sig er det ikke saa svært opsigtsvækkende, at kvinder drager 
ud paa slagmarken; dog har det altid været i barmhjertighedens tjeneste, 
eller drevet af nysgjerrighed og lyst til eventyr. 

Barbara Sfefanovnas mal var et andet. Det ideal, hun kjæmpede for, 
var at faa benytte denne anledning til at grundlægge de kvindelige læger 
ry som ligestillet med deres mandlige kollegers; og hun vilde kjæmpe ikke 
alene for sig og sine samtidige, men for alle fremtidens kvindelige læger; 
de skulde høste frugterne af den møie hun nu saaede. 

Svaret fra Petersburg var gunstigt, og i begyndelsen af august maaned 
drog frk Nekrasoff gjennem Ungarn og Rumænien til Bukkarest hvor hun 
traf sammen med nogle af sine medstuderende, der alle var blevne leveret 75 
rbl. i maanedlig løn foruden frit ophold; men hvad det arbeide angaar, der 
var tiltænkt de kvindelige medicinere, stillede dette dem ikke tilfreds; de 
skulde nemlig indehave plads som underordnede hjælpere, altsaa 1 lighed 
med sygepleiersker og feltskjærere. | 

De gav sig derfor ikke, men krævede uafladelig stilling som selvstæn- 
dige læger; skulde deres fordringer forblive upaaagtede, vendte de heller 
straks tilbage. 

Det stod for dem, som de kommende slegter ikke skulde tilgive det 
første kuld, om dette lod sig nøie med mindre end det havde grund til at 
kræve. 

Deres haardnakkede pukken paa sine rettigheder blev heller ikke uden 
frugt; den førte for Barbara Stefanovnas vedkommende til, at hun fik til 
uldstændig disposition de øiensyge i Fratest, et knudepunkt, hvor hun var 
vidne til saa rædselsfulde scener, at intet af, hvad hun senere skulde faa at 
se, var istand til at forfærde hende. | 

Hun var nu fuldt bemyndiget til at foreskrive medicin og til selv at 
afgjøre, om hendes patienter kunde helbredes i forholdsvis kort tid og saa 
sendes tilbage til hæren, eller om sygdommen kom til at trække i langdrag: 
isaafald blev de sendt helt hjem eller ihvertfald noget længere væk fra krigs- 
skuepladsen til videre behandling. 

Hun havde altsaa opnaaet en specialists stilling og hævdede den 
fuldt og helt, og blev ogsaa fuldt anerkjendt af sine overordnede. Det 
hændte, oftere at høitstaaende officerer henvendte sig til lægen, naar det 
feilede dem noget i øinene, og han henviste dem da altid til frk. Nekrasoff. 

Men denne praksis optog ikke al hendes tid. Til det knudepunkt, hvor 


V 


30 NYLÆNDE 13de januar 1905. 
Barbara Stefanovna befandt sig, bragtes en mængde saarede. Arbeide var 
der nok af, baade for overordnede og underordnede, og det blev et tungt 
arbeide. 

De stakkels syge laa ikke i huse, heller ikke 1 telte paa sine senge, 
saa det kunde være nogenlunde bekvemt at undersøge og forbinde dem; 
nei, flesteparten laa paa jorden under en udspændt seildug af uhyre dimen- 
sioner; en maatte krybe derind aldeles sammenbøiet og kravle om paa knæ- 
erne fra den ene side til den anden; fuldt af utøi og urenslighed var det 
ogsaa derinde. Værst af alt var dog den trykkende hede, der steg til 55* 
C., og i denne lummerhede atmosfære maatte en være 1 aktivitet næsten 
døgnet rundt. 

Paa en dag kunde Barbara Stefanovna have 3c0 syge at give medi- 
cin til. 

Foruden de fysiske anstrengelser havde hun ogsaa moralske kampe at 
bestaa, nemlig ved at være vidne til de syges lidelser og altid paanyt erfare, 
at hjælpen kom tilkort. Den hjælp, feltambulancen kunde yde dem, var 
utilstrækkelig. Lægen rak kun at besøge hver enkelt patient én gang om 
dagen, og det var i de fleste tilfælder altfor lidet. De saarede døde da 
ogsaa som fluer. En kunde rent miste modet og fristes til helt at lægge 
hænderne i skjødet, men støttet af de tro sygepleierskers utrættelige arbeide 
drev de igjen paa med fornyet iver, og selvsagt til velsignelse for mang- 
foldige. | 

Nu pukkede de kvindelige studenter ikke længere paa den videnskabe- 
lige andel i arbeidet og kjæmpede ikke udelukkende for sine formaal eller 
til sin fordel; menneskekjærligheden traadte i forgrunden, ærgjerrigheden 
maatte vige tilbage for ædlere følelser, alle og enhver arbeidede tilsidst 
mekanisk ilede, hvor de bare kunde, for at forbinde saar, dele ud porti- 
oner af the, todak, give medicin o.'s. v. 1 det uendelige. 

Paa andre steder, hvor forholdene var gunstigere, var flere af de kvin- 
delig kursister ganske selvstændig stillet, de foretog under professorens over- 
opsyn egenhændig operationer, foreskrev medicin, skrev recepter og bestilte 
forsyninger af alle fornødne rekvisita. 

De menige tiltalte gjerne de kvindelige læger!  »Deres velbaarenhed, 
hr. doktor !« Svært sjelden: »Deres velbaarenhed, fru doktor !« 

De var ikke forbausede over, at de doktorerede, men vilde ikke aner- 
kjende dem for kvindfolk. 

En af akademiets bestyrere havde engang udtalt, at han gjerne skulde 
ville se de kvindelige læger paa slagmarken for ret at faa prøvet deres 
frygtløshed. 


NYLÆRNDE m15de januar 1905. 3 I 





I slutningen af september reiste professor Bergman til Plevna, hvor der 
ventedes et større slag, og Barbara Stefanovna bad ham indstændig at faa 
være med. Han svarede, at der ikke fandtes en eneste ledig plads i eks- 
peditionen, men hvis hun selv kunde skaffe heste, havde han intet imod at 
tage hende med. 

En ven af hende opnaaede med største møle at opdrive heste; men 
- endnu i sidste øieblik mødte hende den hindring, at overlægen i Fratest ikke 
vilde give slip paa hende, uden at være nødt dertil ved befaling fra høiere 
hold. 

Hun agtede dog ikke paa hans forbud og begav sig ledsaget af sin 
ven paa vei. Men veien til Plevna kjendte de ikke; professor Bergman 
havde stort forsprang, og dertil var det just i høstbløden; veien var elendig, 
veiret var skrækkeligt. 

Efter 3 døgns hvileløse omflakken indhentede de professor Bergman, 
der straks modtog dem i sit rummelige telt, hvor der befandt sig et stort 
operationsbord, fuldt op af gibsbandager og mange saarede, der ventede paa 
at blive behandlede. 

Uden at unde sig den ringeste hvile efter den møisommelige reise tog 
Barbara Stefanovna straks del i arbeidet, som var i fuld gang. Her mod- 


tog de saarede fra slagmarken den første lægehjælp. 
| (Sluttes.) 


Fredrika Bremerförbundet feired torsdag 12te sit 25 aars jubilæum. 
Telegrammer afsendtes fra Nationalraadet, fra N. K. F. fra Nylænde og 
rimeligvis fra flere. 


I Nannestad er stiftet en kvindesagsforening. Formand frk. Dora 
Sinding, øvrige medl. af styret: fruerne Nordbye, Hveem, Hetager, Johnsen. 
Foreningen er indmeldt i Romerikes og Odalens lokalraad. 


Norsk kvindesagsforenings fagskole 


begynder sit vaarkursus 7de februar under ny ledelse, idet den tidligere be- 
styrerinde fru Rachlew opretter en privat internatskole. N. K. Fs fagskole 
fortsætter efter sin gamle plan, dog saaledes at ledelsen deles mellem en hus. 
mor og en lærerinde. Husmor for internatet blir fru Johanne Mohn, født 
Geelmuyden, overlærerinde frk. Helmy Galtung, frk. Ida Hekleberg (ny) 
frk. doktor K. Dietrichson og fru doktor Johanne Feilberg. — Fru Mohn 
vil ogsaa lede undervisningen i søm. 
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En faltig, tidlig død digler. 


Hvorfor siger du dog, at jeg døde for ung, 

at mit liv var et savn, åt min livsdag var tung! — 

Naar mit liv var et savn, naar min livsdag var tung, 
- hvorfor siger du da, at jeg døde for ung? — 


Men du kjære, jeg levede kun for min sang, 

da er livet en lykke, om veien er trang, 

Naar min død var en himmelfart, livet en sang, — 
hvorfor siger du da, at min livsvei var trang! — 


Kun at fuglene jubled, og himlen var blaa, 

og at solen gik op mod sin høide jeg saa, 

som det lysgrønne løy under længslernes daab 

mod Sanct hans — steg mit deilige kjærlighedshaab. 


Ingen nedgang og vinter — kjender dem ei! 
— er der høst, er der nedgang og taushed for dig? — 
hvorfor siger Au da, at min livsvei var trang, 
naar min død var en himmelfart, livet en sang. 
Anna Bugge. 


NO 





Abonner paa ,Nylænde". 


Alle de kvinder og mænd som synes kvindesagen er en god 
sag maa stette Nylænde og arbeide for dets udbredelse. 
| Se annoncen. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, I. februar 1905. 





Kjærlighedens tragedie. 


Gunnar Heiberg, Kjærlighedens tragedie. (Fire akter. Gylden- 
dalske boghandel. Nordisk forlag Kjbh. 1904 Kr.a.) 


Efter opforelsen paa «Nationalteatret. 


O Eros, altfældende Gud! 
O Eros! din træl er den trufne! 


——= — —— —=— =— — -— es 


Ei udødelig Gud flyr dig, nei ingen! 
ei dødelig, døgnets bark: å den som du rammer, raser. 


— ———=— — -— —— -— — —— -—-—  — -—— === ——— 


Selv ædelt sind gjør du til ondt, 
og til fordærv vild du det fører — — — — 


saa lyder koret i den gamle tragedie*). Og den gamle hymne til 
Eros »alseireren« og »den kampstærke Afrodite« bryder sig vei i 
sindet under læsningen af denne nye kjærlighedens tragedie. Ti den 
handler om dette, og kun dette, og intet uden dette, om Eros, om 
raseriet hos hans ofre og om ødelæggelsen og døden under hans vælde. 


*) Sofokles Antigone. (Metrisk oversat af Alf Torp. Kr.a 9886) 
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Det er dristigt at ta det ældgamle tema og stille det frem alene, 
nøgent, »ikke et baand engang« — for at laane udtrykket fra et af 
stykkets repliker; og der skal mod til at ta den moderne literaturs 
velbrugte motiv og vidtspredte konflikter og samle det til en enhed. 
Det skal lykke til at skabe nyt liv af det, men det er lyktes. Gjennem 
sin evne til at isolere og koncentrere har kunstneren naad sit maal. 
Han har hugget ud et stykke af menneskelivets følelse og stillet det 
frem i fuldt lys. Og det staar ved sig selv, opreist som en sølle. 
Og naar vi har beskuet det fra alle kanter, erkjender vi at det ogsaa 
er en helhed. 

Gjennem aviserne har man faat vidtløftigt referat af stykkets ind- 
hold. Her skal det bli kort. | 

Tre personer: Karen, Erling, Hadeln. 

Erling elsker Karen. Hun ikke ham. Men han vinder magt 
over hende. Hun gifter sig med ham 1 haab om at »det kommer.<« 
Og den kommer — kjærligheden, gjensidigheden. Jublende føler da nu 
er det samtidigt. 

Men bare en liden stund — saa synker vegten til den anden 
side. | 

Mens hendes lidenskab voxer, svinder beruselsen fra ham. Og 
hun som ikke kan længes, men maa ha nærheden, uafladelig; som 
ikke kan ta stykkevis, men maa ha helheden, ustanselig; som ikke 
føler fremtiden, men kun nuet — hun kan ikke overleve det. Kun 
i deres elskov; som den var, saa hun livets mening, uden den er alt 
hende »hæsligt, hæsligt.« Da hun forstaar at det er fortid, raser hun, 
fortviler, og dør for egen haand. 

Hadeln dukker frem ved det afgjørende punkt i hver akt. Førte 
gang, da hun er usikker, modner han, uden at vide og ville det, 
hendes beslutning; anden gang, da hun er straalende og selerssikker, 
gir han hende den første uro. Sidste gang kommer han drevet af 
kjærlighed til hende. Han peger paa døden og følger hende i døden. 

Hadeln er digter-filosofen. Hans repliker falder ind som koret 
1 de gamle tragedier, og ogsaa fra hans mund lyder hymnen til Eros, 
den dræbende Eros, med eiendommelig klang. 

Eftersom man læser Karens repliker, stiger en række billeder fra 
den moderne literatur frem for tanken. Man synes hun minder baade 
om den og om den. Der er Julie i »Balkonen<, der er Ibsens kvin- 
deskikkelser, mest Rita i »Lille Eyolf.« Der er Laura Marholms 
tomme og udfyldte rum, og der er kvinder skabt af mænd i stor 
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mangfoldighed. Men saa kommer et tog med høiere og ædlere skik- 
kelser forbi; og med et forstaar man: her er ondt og godt, her er 
smaat og stort samlet, her er man i et af centrerne, i et brændpunkt. 

Jeg tror det skal vise sig at vor literatur i fremtiden ikke kan 
komme forbi Karen. Her er noget afsluttet. Veien slutter her. Der 
er ikke fremkommeligt længer i den retning. »Kjærlighedens tragedie 
vil bli staaende 1 vor literatur som et merke, som sier til vandreren: 
vil du frem, saa bøi af. 

Ogsaa de enkelte repliker er smaa centrer, straalesamlere fulde 
af lys og lyrik. 

Men stykket i sin helhed virker ikke med nogen umiddelbar- 
hedens poesi, det virker ikke sterkt paa følelsen, men desto sterkere 
paa tanken, det borer sig ind og gir ikke ro. Om det saa bare er 
den filosofiske titel, saa tvinger den jo til eftertanke. 

Det beskjæftiger folk, det afhandles og diskuteres, saa man min- 
des Ibsens dramaer og den virkning de gjorde. Men Gunnar Hei- 
berg har ikke den gamle digters troldmandsevne, og hans »Kjærlighedens 
tragedie« er ikke problemdrama i samme forstand som Ibsens dramaer 
er det. Det slutter ikke med et spørsmaal, heller kan man si med 
et svar. Der er stor klarhed over det. 

Trods klarbeden er imidlertid udlægningerne forskjellige, men i 
det synes de fleste kritikere at være enig, at i Erling og Karen har 
forfatteren villet skildre den typiske mand og den typiske kvinde. 

Idetmindste om Karen paastaaes det at hun skal representere den 
oprindelige kvinde, den uforfalskede natur, kvindefølelsen i al dens 
eiendommelige evige vildhed o. s. v. Men hvorledes kan denne 
tragedies heltinde: en ørken med kvælende hede, med dødbrin- 
gende luft, hvorledes kan hun være billede paa kvinden, den 
oprindelige kvinde, paa hende: livsnæreren, livsbeskytteren, hjemmets 
og samfundets skaber, arbeidets og kulturens grundlægger. Og natur? 
ja Karen er natur paa samme maade som en drivhusplante er det. 
Og det ligner hun, en fremdrevet plante med sterke og pragtfulde farver. 

Karen har ligesaa lidt af kvindens oprindelige natur som Erling 
har af mandens. Enkelte træk maa der jo være. Ligesom Erling i sit 
ydre liv, i sin kjærlighed til jagt og skogliv, har noget af den primitive 
mandighed, saa har Karen i det indre, 1 følelsens strømmende vælde 
noget af »det evig kvindelige.< | | 

Ifølge titelens anvisning gaar vi heller ud fra at forf. har villet 
gi os lidenskabens tragedie i og for sig. Desuden har han villet 
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vise os elskov af »extra kvalitet.« I Karen og i Hadeln gir han os 
en kvinde og en mand af Asra stamme*) — de som dør, naar de 
elsker. 

Men, faa vil negte det, Karen er sandt skildret. Og idet skild- 
ringen er sand, blir den ogsaa et vidnesbyrd om kvindenaturen 
som den idag skyder frem i enkelte individer — eller rettere som den 
har skudt frem. For Karen dør hver dag iblandt os, og al literaturen 
om det samme emne henter sin inspiration fra dødskampen og op- 
løsningen, opløsningen af en til unatur fremdrevet kvindetype. | 

En historisk kvindeskildring af høieste værd kan vi derfor finde 
i »Kjærlighedens tragedie«, naar vi læser ret. 

Karen har en historie bag sig — langt bagenfor den antike 
tragedie. En lang aarsagsrække ligger skjult i den voldsomme con- 
centration i kjønsfølelsen. Tusener af aar ligger i denne graadighed, 
i denne blindhed for alt undtagen manden og begjæret efter ham. 
Saa har han været veien for hende til alt liv og bevægelse, saa har han 
staat iveien for hende og skjult verden for hende, saaledes har husets 
vægge lukket sig om hende, at hun kun kan se det ene, dreie sig om 
det eme punkt. — »Jeg har den fixe ide, at, jeg har en fix ide,« sier 
Karen da hun kommer til Erlings sæter, »men jeg ved bare ikke 
hvad det er for én. —= 

Der er gjennem denne udvikling vundet af det værdifuldeste 
menneskene eier, en intensitet i følelseslivet, en dybde og styrke, som 
i fremtiden kan skabe det høieste. Men typen, som den er, er dømt til 
døden og dør daglig iblandt os. Og det kunstverk som vi her har 
for os kan godt reises. som et monument over den store fællesgrav. 


po 


Fru Dybwad som gir sjæl til alt hvad hun rører ved gav ogsaa 
rigelig til Karen. Hvad hun betoner er helheden hos hende. Dette 
at hun ikke har høkret sig ud og ikke kan det. At hun gir helt og 
kræver helt. Dette som løfter Karen høit over saa mange af hendes 
slegt, og som fører hende til døden. Naar vi læser skuespillet, ser vi 
døden som en naturlig følge af hendes sinds fattigdom, hun eier jo 
intet uden elskoven. 

Ved at se det forstaar vi klarere at ogsaa dette store — helhe- 
den — maatte til. Og dette dybt tragiske gjør saameget større ind- 








*) Und mein Stamm sind jene Asra, welche sterben wenn sie lieben.< (Heinrich 
Heine: Romancero. »Der Asrac. 
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tryk, som vi forud gjennem kunstnerindens fremstilling har set Karens 
lykke skildret saa vidunderlig lys og tindrende i vaarens glans. 

Og 1 anklagen blev der en klang, saa man faar øie for foruret- 
telsen. Man husker det var Erlings vilje som tvang Karen. Hendes 
kjærlighed til ham var født af mands vilje. Havde den spiret frem 
frit af hendes egen sjæl, saa havde hun nok ogsaa, da hun i ulykken 
»skraber bunden« — fundet nye livskilder. 

Efter første opførelse blev der af kritiken anket over, at fru 
Dybwads spil 1 tredie akt ikke var menneskeligt nok, for abstrakt, 
furiøst o. s. v. "I senere opførelser er det blit mere afdæmpet, vex- 
lende, »menneskeligt«, og man føler derigjennem større medlidenhed 
med Karen. Men alt voxte høiere, blev større ved den første tolk- 
ning. Karen skal jo være, hun er jo rasende af guden. Det skal 
gaa ud over det menneskelige. 

Hun er jo lidenskaben selv — en abstraktion, et begreb, om 
man vil; kunsten har plads for det ogsaa; den maa ikke skrues 
ind af literære dogmer. Den store stil, det amtike, som hviler 
over det hele kunstverk, maa faa lov at vise sig. 

Men sidste akt, som teknisk set er den svageste, tabte ved 
scenisk gjengivelse. | 

Hvad man kunde frygtet, at slutningsscenen, da hun stikker 
sig, og han farer mod stjernerne, vilde virket parodisk — man er 
jo opvoxet med »Kjærlighed uden strømper< — indtraf ikke. Men der 
blir noget dødt og tungt ved flere partier, som virker tilbage paa 
publikum. Og man langpines ved at se Karen dø for forfatterens 
haand saa længe før hun dør for sin egen. 

Effer at ha set tragediens heltinde saa ædelt fremstillet, lider 
man ved synet af den grundige opløsning. Og man gaar derfra 
mere med indtrykket af elskovens fordærvende end dens dræbende 
magt. | 

>Selv ædelt sind gjør du til ondt, 
og til fordærv vild du det fører.« 

Men i Kjærlighedens tragedie er det ikke bare Karen som gaar 
under. Qgsaa en mand blir Eros offer. Det er Hadeln, med sin 
lære om den døende og den dræbende kjærlighed. Men han for- 
tjener et kapitel for sig. Gi K. 
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50 aars jubilæer. 
De kvindelige telegraffunktionærer. 


Januar 1905 udmerked sig ved 350 aars jubilær. I Nylænde feired 
vi, som man vil ha set, 1 stilhed et for en stor lovreform. Vi udtalte vor 
glæde over at ved dette var bror og søsterparterne blit lige, paa et vigtigt 
omraade. Og vi er sikker paa at alle vore læsere i stilhed feired det med os. 

Men der er ogsaa jubilær hvor ikke alle vedkommende jubilerer. 
Telegrafvæsenets 50 aars jubilæum var et saadant. Paafaldende mange af 
funktionærerne holdt sig tilbage fra deltagelse i festlighederne og havde de 
alvorligste grunde til denne tilbageholdenhed. Man vil forstaa det gjennem 
følgende kortfattede beretning fra 1904 om kvinder i telegrafvæsenet. 

* 

I 1858, 4 aar efter telegrafvæsenets indførelse i Norge, fik 4 damer 
ansættelse som telegrafistinder. I 1904 er ved rigstelegraf og rigstelefon 
fast ansat 400 damer. Af disse er tilsammen 27 ansat ved telegrafstyrelsens 
administrative og tekniske afdelinger, ved bogholder- og revisionskontor samt 
ved kredsstyrelsernes kontorer, de øvrige ved telegram- og interurban- tele- 
fonexpedition samt ved rigstelefonens kassekontor. Lønnen er: for telegraf 
bestyrerinder kr. 1400 stigende til 1700. For telegrafistinder 900—1500 
For bestyrerinder af I. klasse ved rigstelefonen 1400—1700. —Bestyrerinder 
af II. klasse 12—1500. For assistenter af I. klasse ved rigstelefon 900 
—r100. II. klasse 800—1000. III. kl. 700 —900.: Assistenter ved 
rigstelefonen gjør afvekslende tjeneste ved telefon og telegraf, 14 dage ved 
telefonen, 8 dage ved telegrafen. Foruden disse 400 fast ansatte har tele- 
grafvæsenet til stadighed et reservekorps, der tæller 360 damer. Disse gjør 
tjeneste under det faste personales rekreations- og sygepermission samt i fisketiden 
og oppebærer da kr. 2.00 pr. vagt. Ved indtrædende ledighed vil disse 
reservefunktionærer faa fast ansættelse som assistenter ved rigstelefonen. Den 
vei maa alle gaa, som nu vil ind i telegrafvæsenet. For at bli optaget 
paa telegrafkursus maa man ha bestaaet middelskolens afgangsexamen med 
tillægsprøve i fransk og ikke være over 21 aar. Den faglige uddannelse 
var indtil 1892 ens for mandlige og kvindelige funktionærer, men rigstele- 
fonens sammenkobling med telegrafen har i saa maade været skjæbnesvanger 
for de kvindelige funktionærer. 

I 1898 fik telegrafvæsenets undervisningskomite 1 opdrag at fremkomme 
med forslag til ny undervisningsplan, særskilt for mandlige og kvindelige 
elever, Komiteen, der havde bestaaet siden 1893 og var sammensat af 4 


NYLÆRNDE ste februar 1905. 39 
telegraffunktionærer i mere og mindre overordnede stillinger blev for an- 
ledningen forstærket med 1 — ét — kvindeligt medlem. Af dette medlem blev i 
et særvotum nedlagt en ligesaa kraftig som haabløs protest mod flertallets 
forslag. | | | 

Efter dette blev for mandlige elever undervisningstiden forlænget fra 3 
maaneder til 17/9 aar og den teoretiske fagkreds stærkt udvidet. For kv. 
elever blev kursets varighed forlænget fra 3 til 5 maaneder, men den 
teoretiske fagkreds samtidig betydelig mere indskrænket end den tidligere 
havde været. | 

Planen omfatter: 1. Aftelegrafering af telegramer med Morse-nøgle. 
2. Perforering for Wheatstone-apparater ved stationer hvor saadanne be- 
nyttes. 3. Optagelse af telegramer, ogsaa efter hørselen. 4. Telegramers 
behandling ved skranken og udskriftsexpeditton. 5. De vigtigste regle- 
mentariske og instruktive bestemmelser for telegraf- og telefontjenesten. 0. 
Batteristel: Bunsens, Leclanchés og Meidingers elementer, 7. Beskrivelse 
af de almindelige nu brugelige enkle telegraf- og telefonapparater samt deres 
behandling. — Principet for vekselborde. 8.  Ledningslære: Rids med 
forklaring af ledningen ved en eller flere givne telegraf- og telefon- 
stationer. 

Det kunde være interessant til sammenligning at hidsætte den nye 
plan for mandlige elever, men det vilde bli altfor vidtløftigt. Samtidig med 
denne forandring blev for kvindelige elever indført et slags »bostedsbaand.« 
Kurser afholdes ved mange forskjellige stationer og for at bli-optaget maa 
vedkommende ansøger ha sit hjem paa det sted kurset holdes eller ialfald 
i samme »kreds.< ; 

Vi tar neppe feil, naar vi søger forklaringen til denne sidste bestemmelse 
deri, at de kvindelige funktionærer skal halvveis forsørges i sine hjem. Isaa- 
fald et værdigt arrangement fra statens side. Et led i underkuelsens kjæde. 
Læser vi ovenstaaende igjennem finder vi flere. Som vi ved har de kvindelige 
telegraffunktionærer gang paa gang kunnet beklage sig over den uretfærdige 
vurdering af deres arbeide, som ligger i at de for samme arbeide lønnes 
daarligere end deres mandlige kolleger. Og dog er den skade de herved 
har lidt for liden at regne mod hvad der senere har rammet dem. Som 
man vil se har man sænket nivauet for deres uddannelse. Og dette er 
sket med protest fra det eneste kvindelige medlem i komiteen. Man vælger 
kvinder ind i komiteen, bevars, men man sørger for at de er i haabløs 
minoritet. Ved forskjellige midler faar man saaledes den kvindelige telegraf- . 
stand sænket. De som har æren for dette burde se tilbage paa den tid da 
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telegrafvæsenet oprettedes i Norge, og da loven lige arveret for kvinder og 
mænd blev til — og skamme sig over hvor langt de staar tilbage for den 
tids mænd, naar det gjælder retfærdighedssans og humanitet. 


Fra Danmark. Den nye førsteminister I. CO. Uhristensen er en ven 
af kvindesagen. Loven om menighedsraad, der gav kvinder kirkelig stemme- 
ret, skyldes ham. Og medlem af ministeriet Svend Høgsbro er som be- 
kjendt en ivrig kvindesagsforkjæmper. Ogsaa hr. Sigurd Berg har erklæ- 
ret sig for kvindestemmeret. Det samlede regjeringsparti har ianl. det nye 
ministeriums dannelse sendt ud følgende erklæring : 

»Der bør stræbes hen til, at enhver 1 henseende til borgerlig og po- 
litisk frihed og lighed har samme adkomst uden hensyn til stand og formue 
eller kjøn.« — — 

Man har sikkert haab om at — idetmindste kommunal — stemmeret for 
kvinder nu ikke vil lade længe vente paa sig. 


I Fredriksstad kommunestyre indvalgt: Fru Nathalie Bing, 
fru Cissy Mathiesen (gjenvalg) — Høire. Fru Thora Hansen (ny) — 
venstre. Frk. Upsaker (ny) fru Ingerta Johnsen (gjenvalg) — afholdspartiet 
Fru Louise Jensen (ny) — sosialistp. — Af suppleanter har høire 4 kvin- 
der, venstre 1, de andre partier ingen. I formandskabet er ingen kvinde 
indvalgt, men fru Thora Hansen er venstreg første suppleant, saa hun har 


været indkaldt. 
* 


I Glemminge, hvor forrige gang ingen kvinder var indvalgt, er iaar 
to: nemlig fru Sophie Apenæs, fru Dorothea Sissener — begge høire. 


BE 

I Arendals led af L. K. S. F. er afholdt konstituerende general- 
forsamling. Til formand valgtes ved særskilt valg fru Signe Greve Dal. 
Til medlemmer af bestyrelsen forøvrigt valgtes frk. Aagot Bull, frk. Birgit 
Olsen, (sekretær). frk. Elise Olsen, (kasserer) og fru Elisabeth Vemmestad. 
Til suppleanter valgtes fru Mimmi Andersen, frk. Janna Johnsen og fru 
Laura Ravn. Der afsendtes en telegrafisk hilsen til fru F. M. Qvam. Kvin- 
destemmeretsforeningen tæller nu 34 medlemmer. 


Fr.stad kv.sagsf. opretter et madlavningskursus. Det er allerede 
fuldtegnet. og der er indtrængende anmodning om at faa flere. 
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Eftertryk forbydes. 


Kvindens stilling i de gamle samfund. 
Af 
Alf Larsen. 
VI. 


Blandt de europæiske arier møder vi først Græko-Italerne. Der 
er Ingen væsensforskjel paa kvindens kaar i de to samfund, disse 
folk dannede. "Og den udvikling de gjennemløb er igrunden den 
samme som den vi har fundet hos de fleste andre. Det er bare for- 
merne som er forskjellige. 

Mange forskere mener, at kvinden hos de gamle grækere stod 
høiere i den første tid end hun senere kom til at gjøre. Og Homer 
har vel tegnet os mange skjønne og herlige kvindeskikkelser som 
Andromache, Nausikaa, Penelope, Odyseus' gamle amme o. fl., men 
vi har før seet at kvindens stilling i digtningens verden ikke altid 
svarer til hendes stilling i den virkelige verden; og i dette tilfælde 
modsiger kjendsgjærningerne selv den nævnte teori. | 

Overleveringer siger at grækerne paa Cekrops tid ca. 1700 før 
vor tidsregning levede i kvindefællesskab. Herodot fortæller om de 
ioner, som drog ud fra Grækenland til Lilleasien, at «de førte ikke 
kvinder med sig til deres nye hjem, men tog kariske hustruer, hvis 
forældre de havde dræbt«*). I Sparta holdt sig længe sporene efter 
rovægteskabet 1 den skik at bære den trolovede kvinde ind over 
brudehusets tærskel. Og ifølge en gammel forf. Dionysius fra Heli- 
cornasus var rovægteskab almindelig over hele Grækenland i den 
sidste tid. Aristoteles fortæller, at grækerne i gamle dage kjøbte 
sine koner. I den homeriske tid kaldtes en pige med et navn, som 
betød: »en der forskaffer sine forældre mange okser i gjengjæld fra 
sin frier. « | 

Det er utvilsomt, at fadermagten var mere uindskrænket i den 
homeriske tidsalder end senere. Det synes som den for sønnernes 
vedkommende først kom 1 forfald i Athen, senere i Sparta. Men kvin- 
derne vedblev alle sine dage, at være afhængige — af sin fader, sin 
mand eller sin formynder. I arvesager var hun altid bagefter den 
mandlige arving. I offentlige forhandlinger maatte hun ikke deltage; 


*) Herodots Historie I,s 146. 
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dertil har hun ikke mere ret end en slave, siger Aristoteles. Baade 
romerne og grækerne misbilligede, at en enke giftede sig igjen. 

Ægteskab ved kjøb var vel forsvundet i den historiske tidsalder; 
men man laante og giftede bort sine koner i al venskabelighed. Kimon 
- afstod sin søster, der tillige var hans kone til Kallios mod at denne 
betalte en gammel gjæld. Demostenes borttestamenterede baade sin 
datter og sin enke, Aristoteles sin datter. Spartanerne var især 
slemme til slig tuskhandel; men de havde ogsaa skjønnere og raskere 
kvinder end de andre, saa fristelsen laa unægtelig noget nær. Plutark 
fortæller adskilligt i Kimons levnetsbeskrivelse, og slemme fortæl- 
linger gaar der ogsaa om Cato Censorius. 

Det er vel kjendt, hvor udbredt frillevæsenet og hetærevæsenet 
var i Grækenland. I en retstale omtrent fra Demostenes tid (383— 
22 f. k. hedder det: Hetærerne har vi for vor fornøielses skyld, 
konkubiner for legemets daglige pleie, men ægtehustruer for at avle 
ægte børn og for at have paalidelige vogtersker af formuen.« Den 
unge pige kunde saaledes tidt have stor frihed over sin person; men 
som gift var hun mandens eiendom, levede halvt indespærret, maatte 
ikke gaa ud alene, og satte sig aldrig til bordet med sin mand, naar 
der var mandlige gjæster tilstede. 

Der var nogen forskjel paa kvindens kaar hos de joniske og de 
doriske stammer. Hos jonerne maatte hustruen ikke engang deltage 
I sin mands maaltider, og hun kaldte ham altid »herre.« For de 
krigerske og haardføre spartanere gjaldt det om at faa raske og 
sunde sønner. Lovkjære som de var ordnede de forholdet mellem 
kjønnene ved faste vedtægter, og disse tog udelukkende hensyn paa 
forplantningen. Men. derfor maatte de tage noget hensyn ogsaa til 
kvinderne. Pigerne fik i Sparta undervisning og de havde endog 
deres legemsøvelser ligesaavel som drengene. Derfor blev de spar- 
tanske kvinder skjønne og veludviklede, de var meget efterspurgte 
som hustruer og mødre. Pebersvendene blev en gang om aaret truk- 
ket ud paa torvet afklædt og stillede til spot for alt folket. Vedblev 
de :t være pebersvende kunde de resikere det, som værre var. 

Andetsteds 1 Grækenland fik kvinden ingen undervisning. Men 
ogsaa hos grækerne finder vi talrige kvinder som alligevel forstod 
at tilegne sig saa meget af tidens kultur, at de hævede sig I jævn- 
høide med manden. Saaledes kjender vi- Perikles hustru Aspasia. 
Og særlig havde hetærerne ved deres frie omgang med mændene rig 
anledning til aandelig udvikling. Fra de gamle dage fortæller Homer 
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om Laertes at han havde fattet stor kjærlighed til sin skjønne og 
kloge slavinde Euriclia; men han udjog hende af sine ne »af 
frygt for sin kones de « 

Solons love mildnede kvindens kaar i Athen. Han dømte kvin- 
derøvere at bøde 100 sølvdrakmer. En fattig faderløs pige bød han 
den nærmeste slegtning at ægte eller sætte en medgift ud for. Han 
- forbød ogsaa nogen at sælge sine døtre éller søstre, hvis de ikke 
havde gjort sig skyldig i letfærdighed. Kvinden i Athen kunde søge 
skilsmisse, hvis hendes mand mishandled hende. Fra Athen hører 
vi først at datteren fik medgift. Sin kones medgift kunde manden 
vel forvalte; men den tilhørte ham ikke, selv ikke om ægteskabet 
opløstes. Hvad konen førte med sig til boet var ogsaa hendes ejendom.*) 

Hos grækerne var kvinden knyttet til præstestanden. »Hun er 
sybillen i Delfi, præstinden ved de store mysterier og ypperstepræst- 
inde som Ifigenia« (Michelet.) 

Men tidens herskende mening er den, at kvinden er et lavere 
væsen end manden, skabt til at tjene hans lyster og behov, moralsk 
og fysisk svagere end ham og med en medfødt tilbøielighed for det 
onde. Saa siger Euripides, Demokrit, Aristoteles og mange andre. 
Selv Platon udtaler sig nedsættende om kvindens egenskaber. 

Der var dog ogsaa dem som udtalte sig i modsat retning, saaledes 
Plutark. Pytagoræerne arbeidede ogsaa ivrig for kvindens frigjørelse. 
Qg mest af alle var Aristofanes en kvindernes forsvarer, han var jo 
ellers en til bunden konservativ natur. I skuespillene »Lysistrata» 
og «Kvinderne paa folkeforsamling» har han slaaet mægtig til lyd 
for kvindesagen. Han stiller sig helt paa kvindernes side med argu- 
menter, som godt kunde være fremført i det 2ode aarhundrede. 
Trods de enkelte nedsættende udtalelser forlanger dog Platon i 
»Staten« fuld ligestillethed for begge kjøn, men det skal være baade 
I rettigheder og pligter. Zenofon stiller sig ogsaa velvillig overfor 
kvinden i sit værk, »Om husholdningen. « (Forts.) 


Fra formanden i Svenske kvinders nationalforbund fru Anna Hierta 
Retzius har jeg modtat følgende: 

»Vi ber om at faa udtale for Dem hvor dybt vi har deltaget i sorgen 
over den store ulykke som, gjennem det forfærdelige fjeldskred, har rammet 
lioens indvaanere. 


G. Krog, 
Formand for Norske Kvinders nationalraad. 


*) Oliyegrona; Qm makors giftorått i bo, 


——  — 
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Fra Porsgrund er det triste resultater, vi har at meddele »Nylænde< 
efter nys afholdte kommunevalg. Her var 4 lister: høires, venstres, afholds- 
partiets og arbeiderpartiets. De 3 førstnævnte partier havde hver opstillet 
2 kvinder paa sine lister; men resultatet blev, at heller ikke dennegang, 
nogen kvinde kom ind i kommunestyret ; ja, hvad værre var, de kom saa- 
mæn endda længere ned i suppleantrækken end forrige gang. Den ene 
blev r1te, den anden 14de (sidste) suppleant paa høires liste; kvinderne 
paa de andre lister naaede ikke engang op i suppleantrækken. Fremmødet 
var udmærket over hele linjen. Af 1505 stemmeberettigede afgaves 1099 
stemmelister. Af ca. 640 stemmeberettigede kvinder afgav 518 stemmer. 
Tallene taler for sig selv; saavel mænd som kvinder har i stor udstræk- 
ning strøget kvinderne. Æ-P) 


Fra Kragerø led af L. K. S. F. skriver man til os: Ved sidste 
kommunevalg fik kvinderne her 5 repræsentanter i kommunestyret, frk. 
Marie Krogsrud (lærerinde), opstillet af høire, og fru Olava Nilsen-Baan, 
samt frk. Valborg Hougen (lærerinde) opstillet af venstre. Sidstnævnte er 
ogsaa 2den suppleant til formandskabet. Ved forrige valg indvalgtes 2 
kvinder. Der er altsaa forsaavidt fremgang; men valget i dec. 1904 var 
dog en skuffelse, idet man paa forhaand havde noksaa godt haab om at faa 
5 kvinder ind i kommunestyret. Det her i byen existerende led af L. K. 
S. F. har især i den senere tid været omfattet med megen interesse; gjen- 
nem fordomme af forskjellige slags er vi naaet frem til forstaaelse og sym- 
pathi, hvorom det stadig voksende medlemsantal vidner. — For en væsent- 
lig del skyldes dette foreningens dygtige formænd, hvoriblandt ogsaa den 
sidste, provstinde Welhaven-Gunnerson, som desværre i 1904 er fraflyttet 
byen. Hendes levende interesse for kvindesagen, hendes utrættelige arbeide 
og rige evner i mange retninger gav foreningen et kraftigt fremstød. Ved 
hendes fratrædelse overtoges stillingen som formand af fru Gustava Schjølberg, 
som ved den nylig afholdte generalforsamling gjenvalgtes for 1905. 

Af begivenheder i det forløbne aar maa nævnes fru F. M. Qvams fore- 
drag sidst i november. Baade selve foredraget og fru Qvams personlighed 
gjorde et sterkt indtryk. Hendes besøg her blev uforglemmeligt for mange. 


Fra Fredrika Bremer-Förbundet er kommet hilsen til N. K. N.,, til 
N. K. F. og Nylænde med hjertelig tak for telegrammer. 
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ET 





Kvinders adgang til statens embeder. 


Spørsmaal. 


Har kvinder allerede nu adgang til statens embeder? Nogle paastaar 
vi har adgang til samtlige skoleembeder. Andre siger nei. Hvem har ret? 


Abonnent. 
Svar. 


I lov om høiere almenskoler af 1896 med ændringer 1897, heder det: 
«Denne lovs bestemmelser skal ikke være til hinder for at kvinder gives 
samme adgang som mænd til at udnævnes til bestyrere og lærere.« Efter 
dette var det endnu tvilsomt om kvinder havde adgang. Men i lov om 
lærerskoler m. v. 1902, siges: »Bestyreren af en offentlig lærerskole kaldes 
rektor. De øvrige faste lærere er overlærere og adjunkter — — — — 
I disse stillinger kan amnsættes saavel kvinder som mænd.»*) Efter dette 
er det ikke tvilsomt. Der gik rygter om at der fra autoritativt hold offentlig 
var udtalt at kvinder dog ikke havde adgang til skolens embeder. Men vi 
har henvendt os til justisdepartementets chef og faat bestemt udtalelse om, 
at der nu intet er til hinder for at ansætte kvinder i skolens embeder. 


Red. 


* 


Stortingets Justiskomite behandler nn den kgl. prp. fra ifjor om 
kvinders adgang til statens embeder. Daarlige udsigter. 


Den keltiske renæssance 


hed en artikel af Hermione Ramsden, no. 16 forrige aargang. Den 
fortæller om den store nationale reisning blandt britterne og væsentlig om 
hvorledes den udfolder sig paa det literære omraade. Den moderne gæliske 
literaturs mest fremragende representant er Dr. Douglas Hyde, som ikke 
mindst ved sine smaa skuespil, hvori han ogsaa selv optræder, forstaar at 
samle interessen for det gæliske sprog. Flere af hans arbeider er oversat 
til engelsk af Lady Gregory og sammen med andre studier over, og 
oversættelser fra, gælisk literatur udgivet i hendes bog Poets and Dreamers. 
Som det bedste af disse stykker regnes det lille skuespil » The Mar- 
riages. »Nylænde< har erhvervet oversættelsesretten til dette, baade af dr. 
Douglas Hyde og Lady Gregory. Med den største elskværdighed 
blev vort ønske imødekommet. Begge glæder sig til at se stykket i norsk 
oversættelse. Det vil komme i næste hefte. 








*) Udhævet her. 


46 MG NYLÆNDE ste februar 1905. 


Eftertryk prdvdds 


En kvindelig students liv. 
Af 


Annie Bangersky. 
(Slutning.) 


Snart maatte Barbara Stefanovna trække ud en kugle, snart være 
behjælpelig ved en amputation, og slig blev hun ved til midnat. Hun maatte 
tage nattetimerne tilbjælp for at faa tilberedt de fornødne preparater og for- 
skrive nye forsyninger for professoren, hvis høire haand hun var, og ved 
hvis side hun arbeidede i ugevis fra kl. 7 om morgenen til kl. 2 om natten 

Men lige saa meget som der var af arbeide, ligesaa lidet var der af 
mad; og ligesaa daarligt var det bevendt med husrum. 

I Tratest, Barbara Stefanovnas første arbeidsfelt under krigen, havde 
hun boet i en jernbanevogn. Her ved Plevna havde hun ogsaa den første 
tid sovet 1 en vogn, men den tog man snart fra hende, og saa maatte hun 
sove i - operationsteltet, paa blodigt straaleie med amputerede lemmer rundt 
omkring. 

Da det blev lidt stillere med arbeide, tog frk. Nekrasoff sammen med 
professor Bergmans assistent en tur til den lille by Telsch, der nylig var 
frataget tyrkerne; reisens maal var at bringe professoren en del tyrkiske 
skaller, da han netop var optaget med at studere hovedets saar. 

Byen var en eneste ruin; alle huse var ødelagte, foruden soldater ikke 
et menneske at se nogetsteds; gaderne var bestrøede med patroner, sabler, 
geværer og veltede vogne. 

Da arbeidet ved Plevna saagodtsom var til ende, vendte professor 
Bergman tilbage til Rusland, og frk. Nekrasoff blev forflyttet til landsbyen 
Simnitsa. I det 5ode hospital fik hun sig anvist to sygesale som sit spe- 
- cielle arbeidsfelt ; i den ene sal var øiensyge, i den anden saarsyge. lste- 
denfor disse sidste fik hun dog snart en sal med typhuspatienter til behand- 
ling. 

Her blev der lagt beslag paa hendes yderste kræfter, hun overan- 
strengte sig og begyndte at skrante. 

Hun boede i en bulgarisk jordhytte, der paa denne aarstid kun skjæn- 
kede daarligt ly mod vind og uveir; der fandtes ikke gulv i hytten, vin- 
duerne var smaa og trækfulde, ovnen daarlig. Ingen varme eller hygge 
ventede hende, naar hun dødstræt kom hjem fra hospitalet om aftenen. 
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Veien mellem hendes bolig og hospitalet var ogsaa temmelig lang; 
gaderne var ikke brolagte, og i høstsølen og det stadige regnveir blev hun 
ofte gjennemvaad. Hun frøs bestandig, især om natten, skjønt hun dækkede 
sig med alt hun eiede. 

I denne bulgariske vinter, med alle dens savn og møisommeligheder 
begyndte Barbara Stefanovna at føle livet som en byrde. Hun syntes, 
hun kunde ikke længere holde det ud der i det fremmede, og gjentog tit, 
at hun vilde saa gjerne faa komme hjem, det syntes hende paa høie tid at 
vende tilbage til Rusland. 

Hun skrev derfor til inspektricen ved akademiet og bad om de for- 
nødne oplysninger i anledning den forestaaende afgangseksamen. 

Hun fik følgende telegramsvar direkte fra lægeakademiets president 
general Kosloff: 

Afgangseksamen begynder ste marts. Raader eder blive til februar. 
Tilfælde samtykke telegrafer. Jeg indretter fagene derefter. Kosloff. 

Dette svar gjaldt alle de kvindelige studenter, som hørte til 1ste kuld, 
og som endnu befandt sig inden krigens enemerker. 

Efter dette svar afstod Barbara Stefanovna fra sin plan om at vende 
tilbage til Petersburg alt nu; thi presidentens raad var jevngodt med en 
befaling; saa blev hun altsaa og fik fra nu af to sale med typhuspatienter 
at passe. Dog lod hun ikke modet synke. Naar alt kom til alt, var der 
Jo kun 3 mndr. tilbage til aføangseksamen, alle hendes længslers maal; det 
maal, hvortil hun havde strævet hele livet igjennem, var saare nær; hun 
stod paa dørtærskelen til det nye egne liv, det, hun havde attraaet fra 
barnsben af, men hvis virkeliggjørelse syntes umulig i de forholde, hvor- 
under hun levede i et fattigt hjem i en udkant af Moskau. 

Og nu, da de mange hindringer var overvundne, da lægediplomet ven- 
tede og vinkede hende, det, hun havde vundet den sidste rettighed til 
under krigens trængsler og utrolig megen strid og møie, da hun bare havde 
at række haanden ud og gribe det, — blev hun smittet af typhusfeberen 
og maatte gaa tilsengs i sin kolde, raa jordhytte. | 
Den stakkels unge pige tænkte endnu de første dage paa at samle 
sine sidste kræfter og vende tilbage til sit hjem, men da hun fik vide, at 
overfarten over Donau var saa godt som umulig selv for de kjækkeste, 
resignerede hun. 

Hendes venner gjorde, hvad de kunde, for hende; men da tilstanden 
forværredes ved et gjentagelsetsilfæide af hendes gamle onde, mavebetændelsen, 
var ingen redning mulig. 

Hendes stakkels, udkjørte organisme kunde ikke vinde bugt med disse fiender. 
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Da hun første gang var syg, var det hjemme i familiens skjød, om- 
hegnet af slegtningers omhu og kjærlighed ; dennegang var hun langt fra 
fædrelandet, blandt fremmede, hinsides Donau. NESTE 

Henimod slutten af sin sygdom blev hun overført til det evangelisk- 
lutherske hospital i Simnitsa, og der fandt kun fred. Efter 20 dages lidelser 
var den livfulde, energiske unge kvinde forvandlet til et livløst legeme, 
der fandt en grav 1 udlændighed. 

Hvad hun havde lovet som 13 aars pigebarn — at gaa veien til ende, 
blive læge eller knække halsen underveis, havde hun holdt. Et par 
skridt, før veien tog slut, laa hun knækket og knust af overmenneskeligt 
arbeide og gjenvordigheder, det ikke havde staaet i hendes magt at byde 


trods. 
pe 


Paa de russiske krigeres kirkegaard i Sistoff er hendes siaste, hendes 
første og sidste hvilested at finde. Der har en vennehaand — en barndoms- 
kamerat af hende, en talentfuld kunstner og ingeniør Wasil Kitaef, som 
ogsaa døde i en ung alder — i stilhed reist hende et mindesmerke med 
indskrift af de ord: | 3 

»Ingen kan have større kjærlighed end den, at han sætter sit liv til 
for sine venner. — 


I vor notis om N. K. F.s fagskole, forrige hefte er indløbet en 
feil, som herved korrigeres: Frk. Nicolime Galtung er overlærerinde ved 
skolen — er saaledes med i ledelsen sammen med den før nævnte husmor. 
Frøken Helmy Galtung er en af de fire lærerinder. 


To sange: Mod Jerusalem og Bøn. Text af fru Aslaug Bull. 
Musik af Mon Schjelderup, kan erholdes i Nylændes expedition. — OQgsaa 
af Valmue rød er der fremdeles expl. tilsalgs. — 


Idet heftet gaar i pressen sender man os sidste no. af »Farmand< 
med: Sovereign Norway and her State Righis, en engelsk oversættelse af 
en artikel af overbibliothekar Drolsum: «Kongeriyet Norye 872—1905 « 


Nylænde presseudtalelser, (se annoncesiden.) 








Indholdsfortegnelse. 
Iste februar 1905. 
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Om kvinders adgang til ansættelse 
I statens embeder. 


Justiskomiteen har som nævnt under behandling den fra ifjor 
udsatte kgl. prp. 

Som man vil erindre gaar denne ud paa at aabne kvinder ad- 
gang til landets embeder med mange undtagelser. Disse er: embeder 
som medlemmer af korigens raad; desuden: 1. statssekretærembedet 
2. geistlige embeder i statskirken; 3. overøvrighedsembederne; 4. po- 
litiembeder, 5. fængselsdirektørembeder, forsaavidt vedkommende fæng- 
sel er bestemt tilat optage ogsaa mandlige fanger; 6 direktørembeder 
ved sindssygeasyler; forsaavidt vedkommende asyl er bestemt til at optage 
ogsaa mandlige syge; 7. konsulembeder; 8. de under bergvæsenet 
hørende embeder; 9. veidirektør- kanaldirektør- havne- og fyrdirek- 
tørembederne; 10. fogedembeder; 11. militære og civilmilitære em- 
beder; 12. embeder som herefter oprettes, forsaavidt det ved opret- 


telsen bestemmes, at der i vedkommende embede alene skal kunne 
ansættes mænd. 


Man vil ogsaa erindre at spørsmaalet blev ivrig drøftet i pressen, 
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og at N. K. F. havde møde ianl. sagen, hvor resolution blev fattet. 
Denne slutted saa: 

Skjønt man anerkjender, at regjeringens forslag betegner et glædeligt 
fremskridt, finder man dog dei $ 2 indeholdte begrænsninger*) principielt for- 
kastelige og i sig selv altfor omfattende. Om forholdene maatte gjøre det 
tilraadeligt at ansætte kvinder i et specielt embede, vii regjeringen kunne 
tage de fornødre hensyn uden lovforbud.» 

Idet dette skrives har justiskomiteen endnu ikke afgit nogen 
indstilling. Men efter forlydende staar sagen saa: 

Formanden og Skilbred vilde finde det principielt rigtigst, at 
alle landets borgere uanseet kjøn fik adgang til ethvert embede, hvor- 
til vedkommende havde de fornødne kvalifikationer. Disse to med- 
lemmer er saaledes i principet enig med N. K. F. De vil dog som 
sagerne staar ikke opta dissens. Derimod foreslaar disse to og 
Galtvik at geistlige embeder ikke undtages, da disse embeder netop 
synes at være blandt dem som mest passer for kvinden. Komiteens 
majoritet vil derimod ogsaa undtage teologiske professorembeder, 
endvidere dommerembeder samt statsadvokat- og rigsadvokatembedet. 
Der har været tvil om distriktslægeembederne, men man har besluttet 
ikke at opta dissens om disse. 

Det er nedslaaende at se fordommene komme saa utilhyllet frem 
som her hos komiteens flertal. Smaat og usselt er det ved lov at ville 
negte sine medmennesker adgang til arbeide hvortil de kan føle sig 
kaldet, og hvortil de jo hver og en maa bevise sig skikket før de 
indlades. Og det er sørgeligt at se mistilliden til landets kvinder gi 
sig et saa sterkt udtryk — særlig trist virker det i denne tid, da alle 
landets borgere trænger til at nærme sig hinanden i større forstaaelse 
end før. 


Om Mrs. Perkins (Stetson) Gilman, hendes skrifter og ideer, 
talte frk. Gina Krog i Læseforening for kvinder tirsdag 7de februar. 
Om samme emne vil frk. Krog tale i Den kvindelige handelsstands- 


forening 2o0de februar. 


Kvindestemmeretsforeningen har havt aarsmøde. Den tæller nu 
350 medlemmer. De to udtrædende medlemmer af bestyrelsen gjenvalgtes. 
Bestyrelsen bestaar fortiden af frk. Anne Holsen, fru Ragna Nielsen, frk. 
Anna Rogstad, frk. Anna Mossevig og frk. Ragna Rasmussen. 








*) De ovennævnte, 
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APT D 





Ea 
Kvindestemmeret. 


Fra den internationale kvindestemmeretsalliance I. W. S. Å. kom der 
bud til L. K. S. F. om at nedsætte en komite som kunde indsende forslag — 
helst med tegning — om et merke for alliancen. Samme opfordring er 
sendt til de organisationer i andre lande som har sluttet sig til forbundet. 
Paa et møde i L. K. $S. F. 1904 valgtes denne komité. Den bestod af 
fru Berg født Gram, fru Thekla Lange, frkn. Harriet Backer, Kitty Kielland 
og Marie Hauge. 

Komiteen behandled i et møde fremkomne forslag om emblem, men 
kom ikke til noget resultat. Kort tid efter reiste Kitty Kielland og Marie 
Hauge til udlandet, og Harriet Backer maatte udtræde af komiteen af mangel 
paa tid. Der kom igjen bud fra Mrs. Chapman * Catt, om det samme. 
Komiteen benytted da sin ret til at supplere sig og henvendte sig til 
fru Helga Reusch, frkn. Lisbeth Berg. Fr. Mørck, Ida Wedel Jarlsberg, Gina 
Krog og fru Kitty Heitmann om at træde ind. Der kom frem nogle forslag, 
deriblandt et fra frk. Krog som fru Helga Reusch gjorde udkast til,*) Paa første 
komitemøde blev dette udkast forevist, almindelig beundret og enstemmig 
antaget. Fru Reusch har senere udført det, det er reproduceret og skal i 


%) Forslaget lød paa en klokke med indskrift — kompositionen forøvrigt var 
ikke antydet. | 
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flere expl. sendes til alliancens president Mrs. Chapman Catt, New York, 
og derfra til de andre led i alliancen. Merket maa selvfølgelig være adskillig 
mindre naar det skal praktisk anvendes. Om det ikke skulde komme til 
at vinde i den internationale konkurrance, saa har vi ihvertfald god brug 
for det her i landet. | 

Øverst i kanten kan anbringes initialer. Men indtil videre fandt man 
det rettest — for at undgaa at vække national jalousi — ikke engang at be- 
nytte forbogstaverne af et levende sprog, men la det bli med stemmeret paa 
latin, den smukke dekoration paa. klokkens kant: 


Ouffragium. 


I Holmestrand fik kommunevalget for kvindernes vedk. følgende ud- 
fald: 3 Repræsentanter: fru Sofie Rynning, frk. student Mathilde Eriksen, 
fru Todne Roland Brække. Suppleanter: fru Valborg Rafen, fru Eveline 
Neuberth, frk. Ragna Berg. 5 af de nævnte damer er medlemmer af ste- 
dets stemmeretsf. : 


I Tromsø kommunestyre er indvalgt frk. Thora Halvorsen (venstre). 


Frk. Halvorsen er formand i kvinderaadet og kvindestemmeretsforeningen i 
Tromsø. 


De opgaver vi loved over stemmeberettigede mænd og kvinder ved 
sidste kommunevalg 1 Kristiania fik vi ikke tidsnok fra mandtalskontoret til 
at faa ind i forrige hefte, de kommer derfor nu: 

Af effektive stemmeberettigede (d. v. s. de som blir igjen, naar de 
suspenderende er fratrukket var.) 


af mænd 35.787 
af kvinder 22 
Tilsammen 64.028 


Ved valget den 5te december 1904 afgaves tilsammen 34.728 stemmer. 
Deraf afgaves af kvinder 13.870 stemmer. lfølge dette maa 20.858 stem- 
mer være afgivet af mænd. Altsaa stemte 6988 flere mænd end kvinder. 


I Eidsvold er en husstelforemimg igang. Foreningen vil arbeide for 
sit formaal ved oprettelse og vedligehold af en /lytbar skole. for husstel, 
ved foredrag og sammenkomster og ved udbredelse af  formaalstjenlige 
skrifter 0. s. V. 
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Adelaide Ehrnrsefh, 


Det er ikke længe siden hendes navn stod over en af vore artikler 
for at melde, at vi havde den glæde at ha hende iblandt os —- her i Norge. 
Og nu betegner det et farvel — for altid. Et farvel som vækker den 
dybeste vemod. Man kan ikke trøste sig over hendes tab ved at hun 
havde naad saa høi en alder, — hun døde faa dage før hun fyldte 79 aar*) 
— for hendes aand var ikke overskygget af alderen. Lige indtil det sidste 
saa man hvor den flammed mod uretten, og man hørte hendes levende ord 
om fred og kjærlighed. 

I en artikel, indsendt til Nutid 28. december 1904, udtaler hun — i en 
beretning om de franske kvinders protest mod at hundredaarsdagen for den 
franske lovbog Code Napoléon feires, — sin harme over at man 1 det 20de 
aarhundred endnu maa bære de lænker som den falske krigsmoral har lagt 
paa mænd og kvinder. Hun vil ha stemmeretten udstrakt til kvinder som 
til mænd og slutter med ordene: «Ned med vaabnene<. Det var kvinde- 
frigjørelse og fred hun kjæmped for sit lange liv. For hende var de to &t. 

Hun var de finske kvinders første pioner. Og hendes død vækker 
sorg langt udover Finlands grænser. Men blandt dem som havde den lykke 
at kjende hende personlig blandes sorgen med glæde over at saadanne som 
hun har levet. Ti hun var af de faa og sjeldne som ikke søgte sit eget, 
som aldrig svigted og aldrig sveg. MHendes aandsevne: gjorde hende til en 
fremragende forkjæmper, men det var hendes karakters adel som gjorde 
hende stor — og til den rette talsmand for vor store sag. | 


Mer 


Efter forslag fra styret og ved enstemmig beslutning af raadet er arbei- 
det mod den hvide slavehandel optat paa Norske kvinders 
nationalraads program. | 

Frk. Amalie Hansen, Bergen, er valgt til N. K. N.s representant i 


») I vor lille artikel ianl Å. E.s ophold paa Holmenkollen, Nylænde 15 sept. 
forrige aar — sier vi hun var i sit 80 aar. Vi gjorde hende da ét aar 
for gammel — men fik strax hendes tilgivelse. 
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det internationale kvinderaads (I. C. W*) komite for kvindestemmeret og 
frk. Julie Randers, Horten, til N. K. N.'s representant i Nationalitets- 
komiteen.*) Få 

I. C. W. har nu sendt N. K. N. ordlyden i de resolutioner som blev 


fattet paa mødet i Berlin 1904. 
I. Arbeidet mod den hvide slavehandel : 

I. 0. W. opfordres indtrængende at sætte arbeidet mod den hvide slavehandel paa sit 
program og beholde det der, til dette onde er udryddet. Hvert af de nationale 
raad anmodes om at samvirke med alle bestræbelser i eget land til ondets under- 
trykkelse og — i betragtning af at det er umuligt at bekjæmpe den hvide s.a- 
vehandel, saalænge son: den statsregulerede prostitution bestaar — bedes alle at 
slutte sig sammen til undertrykkelse af dette afskyelige system, som er en 
krænkelse mod alle kvinder, og som støtter opfatningen af en dobbelt moral 
for mænd og kvinder. 

II. Arbeidet for kvindestemmeret. 

Fftersom et lands lovgivning og regjering ligesaa meget vedkommer lan- 
dets kviuder som dets mænud udtaler vi, at der tilkommer kvinderne i alle land 
— enten forfatningen er monarkisk eller republikansk — samme politiske 
rettigheder og privilegier som dem mdændene er i besidelse af, og at de bør- 
gives til kvinder paa samme betingelse som til mænd. Vort raad anbefaler derfor 
at der maa gjøres de kraftigste anstrengelser for at skaffe kvinder stemmeret 
i alle de lande som har en representativ regjeringsform. 

IIT. At en komite nedsættes 
med en representant fra hvert natioaalraad for at undersøge spørsmaalet om 
politisk og national representation i I. C. W. 
IV. At raadet modtar 
indbydelsen fra Canadas Nationalraad om at holde sit femaarsmsde 1909 i 
Canada. 
*: 

N. K. N/s led, den norske afdeling af kvindernes verdensfredsforbund, 
sluttet sig til opraabet fra Danmark og Sverige om bøn for freden i alle 
kirker den 12te februar. 

Fru Dikka Møller N. K. N.'s representant i den internationale freds- og 
voldgiftskomite har sendt opfordring til Lady Aberdeen om at I. C. W. maa 
rette henvendelser til magterne om krigens ophør. Kgentlig skulde henven- 
delsen være rettet til Mrs. Sewall, formand i komiteen, De forenede stater. 
Men for at det kunde gaa sammen med de øvrige demonstrationer, sendtes 
den til I. C. W.'s formand, Lady Aberdeen. 

For N. K. N. vil fru Anker Møller, medlem af styret; i kommende 
uge tale i Trondhjems, Ytre Rendalens, Søndre Lands og Romerike og 


Odalens kvinderaad. Formanden frk. Krog vil tale i Fr.stad kvinderaad. 


*) Den komité som har at drøfte landenes ret til representation i IL. OC. W. 
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Eftertryk forbydes. 


Kvindens stilling 1 de gamle samfund. 
Af 
Alf Larsen. 
(Slutning.) 

Romernes samfundsliv var maaske 1 høiere grad end noget andet 
folks grundlagt paa familieprincippet, faderens eller mandens absolute 
herredømme. Sine børn kunde faderen fængsle, sælge eller dræbe 
Ifølge en utrykkelig bestemmelse 1 de tolv tavlers lov. »Alt, som 
hørte husstanden til manglede lovlige rettigheder — hustruen og 
børnene ligesaavel som oksen og slaven,» siger Mommsen. 

Sagnene fortalte, at Roms første indbyggere havde røvet deres 
koner. Der er ingen eksempler paa, at ægteskab ved kjøb har været 
almindeligt i Rom under den historiske tid, men den ægteskabsform 
som var i brug mellem plebejerne (Coemptio) indeholdt en sikker 
hentydning til at det har været sed ialfald hos Romernes fædre. 

Romerne kjendte to former for ægteskabets indgaaelse, det 
»strænge< og det »frie« ægteskab. Den første ægteskabsform sluttedes 
-saaledes, at hustruen kom ind under mandens »manus.« Hun traadte 
da ud af sin faders familje og overgav sig helt til manden, hun og 
hendes ejendom. Ved den anden form forblev hun under sin faders 
myndighed, og da beholdt hun selv raadighed over sin formue, den for- 
mue hun kunde ha var gjerne hendes medgift. Den var fra først af man- 
dens uindskrænkede eiendom; men senere forandredes dog dette saale- 
des, at medgiften vel blev forvaltet af manden, men den var konens 
eiendom. 

Manden kunde forstøde sin kone, og da mistede hun sin eien- 
dom; men skilsmisse kunde ogsaa opnaaes ved fredelig overenskomst. 

Romernes kvinder havde som regel ikke noget særskilt navn. 
De kaldtes med hunkjønsformen af ætnavnet. Navne som Semponia, 
Fulvia, Aurelia osv. betegner blot enhver kvinde i den paagjældende 
æt. I hjemmet havde døtrene nummer, prima, secunda osv. 

Som i Grækenland faldt ogsaa fadermagten lidt efter lidt for 
udviklingens lov. Det synes som selv døtrene tilslut har faaet nogen 
ret til at vælge sin mage*) 








*) Westermarck. 
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De unge piger i Rom fik den samme undervisning som dren- 
gene. De lærte at læse, skrive og regne, og de fik øvelse i nogle 
huslige færdigheder under moderens eller en slavindes veiledning. 
Hustruen levede stærkt tilbagetrukket; men i hjemmet havde hun 
meget at sige. Hun kaldtes »frue.« Hun bar opsyn med hushold- 
ningen og med sine slavinders arbeide. Hun deltog — dog kun 
siddende og uden at nyde vin — i sin mands gjæstebud. Hun 
kunde ogsaa med sin mands tilladelse og under ledsagelse komme 
ud, vidne for retten, give forbøn for anklagede osv.*) 

Roms love var vel strænge, men den høie kultur kom her som 
andetsteds kvinden tilhjælp og gav hende mange midler i hænde 
til at hævde sin ret. Mange er derfor ogsaa de kvinder, om hvem 
vi hører, af de trods lov og vedtægter har tilrevet sig magt og ret. 
Om Claudius Cæsar siger Tacitus, »at han altid lystrede sin kones 
kommando.« Det er da ogsaa tydeligt nok for: den, der kjender hans 
historie. Om Agrippina siger Tacitus, at »fra det øjeblik af (at hun 
blev Claudius kone) var samfundet som forvandlet. Alt lystrede en 
kvinde — men denne kvinde gjorde ikke som Messalina Romerstaten 
til legebold for sine luner; hun holdt tøilerne saa stramt som var 
det en mand, der holdt dem.»**) 

Da der efter den anden puniske krigs tid indtraadte opløsning 
og slappelse i alle forhold, og da samtidig den græske kultur fik ind- 
gang, blev der ogsaa en omvæltning i kvindens forhold. Mange 
kvinder lærte at forstaa græsk, fik smag paa græsk kunst og literatur 
og tilegnede sig græsk dannelse. Hele deres forhold til manden blev 
friere. De omgikkes mændene og talte frit med dem; blev fristede 
til at gjøre sig interessante ved aandrig konversation, gjøre sig be- 
mærket ved glimrende pragt osv. Ægteskabets forhold udartede til- 
slut som alle andre forhold. Kvindernes overdaadighed gik saa vidt 
at senatet fandt sig beføiet til at udstede en lov mod den. Men 
kvinderne reiste en slig storm at den snart efter maatte opgives 
igjen. Mandens magt var nu kun en skygge og hans gamle herre- 
dømme en saga.) 

* C. Thomsen: Det romerske stats og privatliv i oldtiden. 
«Y Tacitus: Aarbøger ved Hovgaard 11. 


**%) Jeg forbigaar her de gamle germaneres, vore fædres, samfund, dels fordi 
det ligger nærmere og er mere bekjendt, og dels fordi der saa nylig paa 
norsk er leveret en saa udmerket skildring af de gamle nordiske kvinders 
kaar, af prof. Alex. Bugge i hans bog »Vikingerne.« 
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Saa viser det sig da, at her hvor vi nu staar, ved indgangen 
til en ny tid, kristendommens, her er udviklingen naaet saa langt, at 
de værste af kvindens lænker er revne istykker. Men dette var 
skeet under en opløsningens og forvirringens tidsalder. Derfor fik 
det ingen varig værdi. Da samfundene igjen faldt tilbage i de gamle 
fuger, strammedes kvindens lænker atter, og hun blev bundet som før. 
Men kvinden havde seet, at det gik an at gjøre oprør.* Og den lær- 
dom blev ikke glemt under det nye fangenskab. Da den store revo- 
lutjon kom, begyndte kvinden igjen at arbeide. Og nu bæres hendes 
krav af udviklingen selv fremover. | 


il overveielse! 


Høistærede fruer og frøkener! eller hvad I nu blir enige om at 
kalde jer (mig blir dette det samme, og det var ikke derom jeg vilde 
skrive). Kort og godt: Jeg har i flere aar havt anledning til at læse 
«Nylænde« og følger med stor interesse med i jers arbeide —, et 
arbeide som er begyndt ovenfra, d. e. blandt de dannede klasser — 
og helst i byerne. Efter kongresserne at dømme er det samme til- 
fælde i udlandet ogsaa. Men hør nu, mine damer, skal I faa rigtig 
fart 1 jert arbeide, saa det kan komme til at virke til gavn og vel- 
signelse for alle — saa maa I ud paa bygderne og faa tag paa 
kjærringerne. Kjære, lad ikke disse længer sidde og døse i kvinde- 
foreningerne med bundingstikker, missionsblade og kaffekopper, uden 
at ha det mindste begreb om kvindesagen! Ja undertiden møder de 
denne med spot og haan. Jeg har hørt det saa mange gange. Lad 
os faa kvinder til at tale i vore store ungdomsforeninger, saa de 
unge piger kan komme til forstaaelse af sit ansvar og sine pligter. 
Dette til overveielse. 


Ringerike Missa Cyndelarium 1905. 


Gunnar Jveiten. 


(Nylændes annonce se omslaget.) 
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FAG 


Til Nylændes redaktion. 

Vi har, ianl. aarsmødet 28de februar, modtat cirkulære fra L. K. S. F's 
styre, hvoraf vi ser at af hele det nuværende styre er blot formanden villig 
til at modta gjenvalg og blot en af suppleanterne. Vi maa gaa ud fra at 
formanden, som ikke bor i Kristiania, blir gjenvalgt, saa blir der i hoved- 
styret i Kr.a bare nye mennesker. Under disse omstændigheder undrer det 
os at man ikke har fundet mere kjendte personer at foreslaa til medlemmer 
af styret end dem som er mnævnt i cirkulæret. Vi tviler ikke paa, at de 
som styret foreslaar er dygtige og rimeligvis vel kjendt i Kr.a og kanske 
1 et eller andet led. Men for samtlige udenbys vilde det alligevel være 
hyggeligere at faa nogen, hvis navn er bedre kjendt udover landet. Vi ved 
der er enkelte af disse, som har gjort vor forening store tjenester, som vi 
ikke kan faa — og vi skal derfor ikke nævne dem. Men der er andre 
vi haaber paa vil ofre arbeide paa L. K.S. F. Vi foreslaar til medlemmer 
af bestyrelsen følgende damer, som ved tidligere valg har været nævnt og 
faat stemmer: 

Frk. Anna Hvoslef og frk. Elise Heyerdahl. 


Til suppleanter: Doktor Marie Kjølseth og frk. Ida Welhaven. 
Paa fleres vegne. 


| Udenbys medlem. 
NB. Naar jeg ikke sætter mit navn under er det fordi det ikke 
er noget kjendt navn. Men det beror hos redaktionen. 
DS: 
Fra frk. Marie Høeg har vi faat sendt følgende forslagsliste: Til 
medlemmer af 
Bestyrelse: frk. Anna Hvoslef, doktor frk. Marie Kjølseth. 
Suppleanter: kand. jur. frk. Nanna Meyer, tandlæge -Jonnette 
Ellingsen. 
Red. 


Om kunst i dragten holder fru loui Peters født Fredriksen —fore- 
drag den 16de og 21de. Der forevises mange lysbilleder. 


Frøknerne Anna og Agnes Fleischer bestyrerinder af arbeids- 
skolen »Sophies Minde« har erholdt h. m. kongens fortjenstmedalje i guld. 
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Ftertryk forbydes. 
Bryllupet.) 
Martin, en ung mand. 
Mary, håns hustru. 
En blind spillemand. 
Naboer. 
En fattig stue. Bordet staar dækket med to skaaler, en mugge med melk 
og et brød. Martin og Mary sidder ved bordet, 
Martin. Det er et usselt bryllupsmaal jeg har til dig, Mary; og et 
fattigt hus er du kommet til. Gid det var bedre, syvtusen gange bedre 
skulde det være for din skyld. ; 


Mary. Bare vi ikke maatte skilles igjen, saa vilde der ikke i hele 
verden være lykkeligere ægtefolk end du og jeg, Martin. Men ikke nytter 
det at klage over det som ikke kan være anderledes. 


Martin. Havde jeg bare et snes kroner — saa skulde jeg kjøbe ét 
lidet æsel og tjene penge paa at sende det med torv til byen. Saa kunde 
jeg ogsaa drive markedshandel. Men vi har nok ikke saameget som 
ti kroner engang. 


Mary. Og hvis jeg bare kunde skaffe mig nogle høns og korn til 
dem, saa skulde jeg tjene paa at sælge æg og kyllinger. Men vorherre 
maa nok gjøre et mirakel, hvis der skal bli udkomme for os. (Hun tørrer 
øinene med forklædet.) 

Martin. Graat ikke, Mary. Nu er du min. Jeg synes jeg er rig 
alligevel, naar jeg har dig. For hvor jeg gaar i verden, saa ved jeg du 
tænker paa mig. | 


Mary. Det var et sandt ord du der sa Martin; naar jeg bare ved 
at du tænker paa mig, saa kan jeg aldrig føle mig fattig. Ingen rigdom i 
verden kan lignes med det. Jeg husker far ofte sa: | 
Kvæg og gods, penge og guld 
svinder som skyer og smuldrer som muld. 
Det er Raftery*) som har sagt det, den blinde Raftery, som far saa ofte 
fortalte os om. Men jeg har aldrig faat se ham. | 


" Af Dr. Douglas Hyde. Oversat før Nylænde efter den engelske oversæt- 
telse fra gælisk af Lady Gregory »IThe Marriage". 
**) kn irsk folkedigter fia første halvdel af forrige aarhundrede, 


60 NYLÆNDE 15de februar 19035. 








Martin. Aa, jeg bryr mig ikke om hvad han sa. Jeg skulde nok 
gjerne ha baade gaard og grund. Han har ogsaa sagt det modsatte »bedre 
end hele den blaa himmel er et lunt hus og fine klær« sier han. 


Mary. - Stakkars Raftery ! Han gav os det nok gjerne, kunde han bare. 
Han er fattigfolks ven, han. Og nu forleden hørte jeg si at han ligger 
syg en steds nær Killeenam, og at det vist blir døden. Gud være med 
ham I 


Martin. Gud være med ham! — Se her Mary, nu skal du faa 


smage den første maden i din egen stue. Nu gaar jeg og tar æggene til 


dig. 

.(Han reiser sig og gaar til peisen. Der høres en banking paa den øvre 
halvdør, og en gammel fillet spillemand strækker haanden ind). 

- Opillemanden. Gud signe møte. 


Mary. (reiser sig) Stakkars gamle mand, lad ham komme ind. 


Martin. Vær nu fornuftig Mary. Vi har jo ikke noget at gi ham. 
Jeg skal heller vise ham veien til Brennan's hus. Der har de nok at 
ta af. ; 

Mary. Nei, jeg vil sandelig ikke vise ham bort. Dette er første gang 
Jeg er i mit eget hus, og jeg vil ikke vise nogen døren idag. 


Martin. Ja, gjør som du vil da. (Mary gaar tii døren og lukker den 


op). Kom ind mand og sid ned, og velkommen skal du være. (Den gamle 
mand kommer ind, han føler for sig, som om han var blind.) 


«Mary. Martin, han er blind! - Gud hjælpe ham. 


Den gamle mand. Aa ja, aa ja, jeg er ganske blind; jeg er en træt, 
ussel, blind mand, er jeg. Jeg har gaat og gaat fra morgenen af, og ikke 
har jeg spist en bete mad, siden jeg stod op. 


Mary. Ikke mad siden i morges! Saa maa du være syg af sult. 


Den gamle mand. Aa der var nok mad at faa, hvis jeg vilde tat 
imod det, men naar det ikke gives af et godt hjerte, saa smager ikke maden 
mig. Og se det har jeg ikke faat i hele dag. Folk har stukket poteter 
og brød ud af døren til mig, som om jeg var en hund, og bare ønsket jeg 
skulde gaa min vei. | 


Mary... Kom saa nu og sid og spis hos os. Hjælp ham hid hen til - 
bordet, Martin. (Martin gir haanden til den gamle mand, gir ham en stol og 
faar ham til at sidde tilbords med dem. Han skjærer det lille brød over i to 
og gir det ene stykke og et af æggene til den blinde mand. Den gamle spiser 
graadig.) 
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Den gamle mand. Syv hundred tusen velsignelser over folkene i dette 
hus. Gud og den hellige jomfru være med dem ! | 


Mary. Saa det kan gaa dem godt. Martin! Det er den første 
velsignelse vi fik i huset vort. Det er bedre end gods og guld. 


Den gamle mand. Aa, det maa være godt for folk at ha sit GE 
hus og ha øime at se det med | 


Martin. Gud styrke dig gamle mand, ma maa være tungt ikke at 
ha synet. 


Den gamle mand. Hverken I eller nogen anden -som har synet, ved 
hvad det er at være blind og i mørke som jeg er det. Ikke at ha noget 
omkring sig uden nat. — Aa — mørke, mørke! Ingen skikkelse eller 
form eller nogen ting, ikke at se fuglen som en hører synge I træet over 
sit hode, eller blomsten som en kjender lugten af fra busken, eller barnet 
som ler i morens arme. Morgen og aften og dagen og natten, alt bare det 


samme bestandig. Aa det er saa tungt at være blind. (Martin skyver det 
andet stykke brød og det andet æg over til Mary og gjør tegn til hende at hun 
maa spise. Hun gjør tegn til ham at dele det med hende. Den blinde mand» 
som har spist op hvad han fik, strækker haanden ud over bordet for at samle 
nogle smuler, han faar fat i det andet brødstykke og tar det.) 


Mary, Spis det du stakkar, det er rimeligt nok du er sulten. Og 
her har du et æg til. (Hun stikker ægget i haanden paa ham.) 
Den blinde mand. Guds enbaarne søns og den hellige moders vel- 


signelse over den haand som gav. (Martin strækker ud begge hænder som 
om han var misfornøiet; og han vil til at si noget, da Mary Er ordet fra ham 
og ler af hans bekymrede ansigt). 


Den blinde mand. Velsignelse over den mund som latteren kom fra 
og over det glade hjerte som bragte latteren til munden. 


Martin. Et glad hjerte I Mary er nok ikke saa glad tilsinds fe 
stakkar. 


Den blinde mand. Mary er det din kone? 
Martin. Ja for tre timer siden blev hun min kone. 
Den blinde mand. For tre timer siden ? 


Martin (bittert). Saa er detja. Vi blev viet idag. Og det er vor 
-bryllupsmiddag du sidder ved. SSS 


Den blinde mand. Jer bryllupsmiddag! I narrer mig nok! Der er 
jo ikke noget selskab her. 
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Mary. Nei, han narrer dig ikke. Det vilde han aldrig gjøre. Der 
er ikke noget selskab her, for vi har ikke noget i huset at gi dem. 


Den blinde mand. Men I gav mig! Sier I sandt? Er jeg den 
eneste som blev budt til jert bryllup? 


Mary. Det er du. Men det var Gud som indbød dig. Og vi vilde 
ikke fortalt dig det. Men saa kom Martin til at si det. 


Den blinde mand. Og jeg spiste op jert festmaal — og vidste det 
ikke. 
Mary. Vi under dig det af ganske hjerte. 


Martin. Det var godt du fik det, for du trængte det bedre end vi. 
Om vi bare har nøgne væggene nu, saa kan vi nok faa huset fuldt endnu 
og en god middag paa bordet, som vi kan dele med dem som trænger. 
Jeg vilde staa mig bedre nu, hvis jeg ikke havde lagt den smule penge jeg 
havde i huset og det lille stykke jord. Jeg trodde jeg gjorde klogt den- 
gang, men nu har vi huset, og vi har ikke noget i det at leve af. Jeg 
har sat poteter paa jordet, men jeg har ikke poteter at spise. Vi er paa 
bar bakke. Og det er min skyld. 


Mary. Hvis nogen har skylden, saa er det nok mig. Og jeg er 
ræd jeg skal bli til byrde for Martin, for jeg eier ingenting. Det lille jeg 
havde tjent mig sammen gik til min far, da han blev syg og døde. Saa 
gik jeg tilbage til tjenesten, men det var en haard madmor jeg havde, og 
da Martin saa hvordan hun behandled mig, vilde han ikke jeg skulde være 
der længer; men at vi heller skulde gifte os. Og nu vil det falde haardt 
at gaa ud at tjene igjen. 


Den blinde mand. Maa I skilles igjen? 

Martin. Det maa vi. Jeg maa leie mig ud til høstarbeide hvor det 
kan falde sig. Men Mary og jeg vi har aftalt, at vi skal mødes her 1 
huset paa en bestemt dag, om Gud gir os lykke til det. Jeg skal ha 
nøglen til det i lommen, og saa vil vi ha bedre udsigter ul at bli her end 
før. Du skal nok endnu med Guds hjælp faa dine egne kjør, Mary, og 
kalver og smørbutter og alting. 


Mary. Jeg hører der kommer nogen kjørende paa veien. (Hun rei 
ser sig og gaar hen til døren.) 

Martin. bet er folk som kommer tilbage fra marked. Luk døren, 
Mary, jeg vil ikke de skal se hvor tomt huset er; og jeg vil stryge vin- 
duerne over med aske, saa vil de ikke tro vi er i huset. - 
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Den blinde mand. (Løfter med engang hodet høit) Gjør ikke det, luk 


heller døren vidt aaben saa Guds velsignelse kan strømme ind. (Mary aabner 
døren igjen. Han tar op violinen og begynder at spille paa den. En liden gut 
stikker hodet ind af døren, og saa ser man et hode til og nok et.) 


Øen blinde mand. Hvem er det? 
Mary. Det er nogen smaagutter, som staar og hører paa dig. 


Den blinde mand. Kom ind gutter. (Tre, fire gutter kommer ind.) 


Den blinde mand. Jeg hører der kommer kjærrer kjørende fra mar- 
kedet. * Gaa nu ud og stans dem, og fortæl folk at de maa komme ind: 
der blir dans her iaften. 


Gutten. Folk skal jo hjem. De vil ikke stanse for det. 


Den blinde mand. Bed dem om at komme, det vil bli en morsom- 
mere dans end de nogengang har været med paa. Og saa maa de ha en 
present med til manden og konen i huset, som har bryllup idag. 


&n liden gut. De vil nok ikke komme. De kan jo faa danse naar de 
vil, de har spillemænd i byen. 


Den blinde mand. Si til dem at jeg ber dem om at komme ind. 
Gutten. Og hvem er du? 


Den blinde mand. Si dem at fn aftery er her og ber dem 
komme ind. (Gutterne tumler ud og kapspringer bortover.) 

Martin. Er du Raftery, den store digter jeg har hørt tale om fra 
jeg blev født? (tar ham i haanden) Syv hundred tusen gange velkommen skal 
du være, det er en stor ære for os at ha dig her. 


Mary. Raftery, digteren! For en lykke for os! Den første mand 
som gav os sin velsignelse, og som fik mad i mit eget hus — det var 
Raftery, digteren selv. Og forleden dag hørte jeg du var syg og døden 
nær. Og nu ser du ikke syg ud engang. 


Den blinde mand. Nei nu er jeg ganske frisk, Gud være lovet. 


Martin. Jeg har hørt tale om dig saa mange gange som jeg har 
fingrer paa hænderne og tær paa fødderne. Men ikke trodde jeg, at jeg 
skulde faa se dig. 

Mary. Og det er dig som har digtet Mayo og Angeren og Væveren 
og Den skinnende blomst. Jeg har altid syntes at ingen kvinde i verden 
maa være saa stolt som Mary Hymes, efter at du har digtet saa vakkert 
om hende. 
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Den blinde mand. Aa min stakkars Mary Hynes, hun fandt ikke lykken. 
DÅ høres lyd af kjærrer som stanser udenfor døren og en gammel bonde kom- 
, klædt i dyffelsfrak. 


Den gamle bonde. Gud signe møte, Martin. Og det er din kone? 
Gud signe jer i jert hjem. Og Raftery! syv hundred tusen gange velkom- 
men være du her i landet. Jeg vilde heller træffe dig end kong George. 
Da de sa at du var her, loved jeg mig selv at jeg ikke skulde gi mig, 
men faa se dig, selv. om jeg ikke kom hjem før i morgen. 


Den blinde mand. Men fik du ikke mit bud? 
Den gamle bonde. Hvad for et bud? 


Den blinde mand. Bad de dig ikke om at ta med en present til den 
nygifte konen og hendes mand. Hvad har du med til dem? 


Den gamle bonde. Vent lidt saa skal jeg se; jeg har nok Rt 1 
kjæren (han gaar ud.) 


(Forts.) 


For 6 aar siden besluttede endel damer i Asker at danne en liden 
klub til hygge og glæde for sig selv, og de kaldte den Venskaben. Men 
strax satte de sig ogsaa et arbeidsmaal, saa de kunde udrette noget til glæde 
for andre. Bygden savnet et festivitetslokale, et lokale som den kunde 
kalde sit eget. Det savn beslutted man at afhjælpe. Som sagt saa gjort. 
Nu havde kommunen ogsaa et trangt lidet lokale. Saa beslutted man at 
foreslaa at den skulde leie i det eventuelle nye lokale og støtte planen. 
Det var meget stræv, men alt gik i orden. Og lige før jul kunde man 
indvie Asker Festivitets- og kommunelokale — der nu staar som et monument 
over hvad — venskab kan udrette. 


Indholdsfortegnelse. 
15de februar 1905. 
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Forslag til forandringer i arveloven 


fra representanten Castberg, gaaende ud paa arveret for børn 
født udenfor ægteskab m. v. er nu behandlet i justiskomiteen. 

Forslaget er efter forlydende enstemmig besluttet oversendt re- 
gjeringen. Som bekjendt har dette spørsmaal af justisdepartementet 
været forelagt flere lokale myndigheder o. a. til udtalelse, og en hel 
del besvarelser er indkommet. Før disse er behandlet af departe- 
mentet bør forslaget, efter komiteens mening, ikke forelægges odels- 
tinget. | 

Forslagsstilleren udtaler ogsaa, at naar han paa dette tidspunkt har 
udarbeidet forslaget er det først og fremst for at møde den anke» 
som ofte er fremkommet under diskussionen, at der ikke forelaa et 
bestemt formuleret lovforslag, hvori omfanget og indholdet af. den 
omhandlede reform nærmere fremgik. 

Komiteens flertal udtaler sin sympati for forslaget; naar minori- 
teten ikke er med i denne udtalelse, vil den ikke ha dette opfattet 
som en betegnelse af at den stiller sig imod. 

Castbergs forslag gaar bl. a. ud paa, at barn hvis forældre ikke 
har indgaat ægteskab med hinanden, tager — forsaavidt det ikke er 
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født efter nærværende lovs ikrafttræden — arv efter fader og fædrene 
frænder ligesom ægtefødt barn. 

Endvidere at barn, som er arveberettiget efter fader og fædrene 
frænder har ret til at bære faderens familienavn. 

Forslaget indeholder bestemmelser om maaden hvorpaa patern!i- 
tetsbeviset skal føres — bestemmelser der vil være mere betryggende 
end de nuværende. 

Naar spørsmaalet kommer mere i forgrunden igjen, skal vi om- 
tale forslaget udførligere. 


Økonomisk hjemmestel 


Økonomi er et fremmedord, kan ikke oversættes til norsk, men det hol- 
der netop i vore dage paa at bli omplantet i norsk jordbund. Næsten alle, 
baade kvindfolk og politikere, saa har vi økonomien blandt de første poster 
paa vort program. 

Økonomi heder det, ikke sparsomhed; thi sparsomhed er et ubestemme- 
ligt begreb. Da den bekjendte østgøte skulde lære hesten sin at leve uden 
mad, da var det sparsomheden som dominered. Og sparsomhedens udart- 
ning: det forsigtige stel, drevet til karrighed, det er økonomiens rake modsæt- 
ning. Thi mens den økonomiske skjøtsel driver landets næringer og hjem- 
mets næringer i blomst, saa er karrighed og gjerrighed den kvælende atmo- 
sfære, som dræber hver spire til liv, og som kappes med overdaadighed i at 
sætte et land, et folk tilbage; tilbage i velvære, tilbage i moral og som 
følge deraf tilbage i respekt udad. 

Økonomien betegner altsaa ikke ene og alene det forsigtige stel, men meget 
mer det forstamdige stel med de midler man har at forvalte. Den, som 
har den økonomiske evne, har ikke alene det lille syn for de smaa ting, 
som kan spares, men han har ogsaa det store syn for de mange smaa ting, 


som kan gavne. Med andre ord — han har overblikket: husker alt og 
glemmer intet. Der er system og orden i hans hoved, som i hans regn- 
skabsbog — han skriver op og gjør sine betragtninger. — — 


Vi kjender alle digteren dystre ord om den skjæbne de maa døie, som 
gaar foran i en alvors dyst. Se her behøver vi norske intet at resikere af 


*Y Uddrag af et foredrag holdt i Skiens kvindestemmeretsforening. 
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den slags; thi desværre, de fleste nationer er her gaaet forud for os. Vi 
behøver blot at kikke over grænserne paa hvilkensomhelst kant, og vi kan 
se og lære temmelig meget. 

Naturligvis faar vi ofte se, at der af private sløses bort forfærdelig 
meget, mer der end herhjemme; men jeg taler nu om udlændinger, som 
ikke har bedre raad end de fleste af os bedre stillede herhjemme. 

Lad os se hen til vort forbillede i saa 'mange andre ting, franskmanden, 
men ikke til pariseren, nei, til den vindskibelige franske nation. Han har det 
ikke som saa mangen god nordmand, at han spiser steg, saalænge kassen er fuld. 
Nei, han tænker som saa: Bedre op! Vi maa skaffe vore sønner den 
bedste uddannelse, vi maa ha medgift lagt tilside til vore døtre; vi maa 
ha noget at tære paa i trange tider. Slig havde det folk tænkt, som i sin 
tid kunde øse milliarder af sine spareskillinger og frivillig gi dem ud for at 
mætte tyskernes krav. De skillinger var spart sammen til nødens time kom, 
og da nøden denne gang gjaldt hele det samlede fædreland, da viste den fran- 
ske nation, at den formaaede at se stort paa tingen. Det var ikke smaalig 
egeninteresse bare, som havde ligget til grund for sparetanken. Det var Fran- 
krige, det var alle franske hjem, som nu skulde reddes, og de blev reddet 
med ære. 

Kvinder, søstre i arbeide landet over, daglig hører og ser vi, at Norge 
forarmes gjennem daarligt stel og uforstandig omgang med midlerne. Jeg 
tænker ikke paa de store økonomiske kriser, som skal være vuundgaaelige; 
Jeg tænker paa de tusen smaa hjem, som blæses overende for krisens første 
pust. Er det ikke os kvinder, hvem forvaltningen i hjemmet nærmest paa- 
ligger? Kvinder i arbeide landet rundt, vi kan reise landets velfærd paa 
fode igjen! | Å 

Hør blot ikke paa dem, som kommer med et suk og sier: Norge er et 
af naturen fattigt land, kan altsaa ikke bli andet end fattigt. 

Jeg tør si det er feil sagt og dobbelt feil sagt. For det første er 
| Norge et rigt udstyret land, ikke med fede marker, nei, men med hav, fos, 
skov og sunde klimatiske forholde. Og endnu en gang feil sagt, thi det er 
ikke landets frugtbarhed, som er det afgjørende for velstanden. Se til Ita- 
lien og Spanien, hvor man ofte kaster sæden i jorden uden at pløie og uden 
at gjøde; det er ikke netop for sin fmansielle styrke disse lande er bekjendt, 
tvertimod. 

Nei, det er først og fremst befolkningen, det kommer an paa. Er der 
den rette to i dem, da slaar de guld af stene! Se paa hollænderen: han 
tvinger havet af dets leie og planter sine zwibler og bygger sine fjøs der. 

Norske kvinde, du som er ung i arbeidet, du for hvem dagen rinder 
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over al din syssel, du har det i din magt at bære hjemmene og landet 
frelst gjennem den store plage, som heder «økonomisk krise. 

Først og fremst gjælder dette den, som har hus og barn at tage vare. 
Sandelig et arbeide som kræver sin kvinde fuldt og helt. Tro bare ikke 
at nogen kan udrette dit hus's arbeide saa godt som du selv, thi ingen 
kjender dets behov som du, for ingen kan arbeidet bli i den grad en glæde 
som for dig. 

En glæde!? 

Er De virkelig saa gammeldags, at De vil paastaa, at det saakaldte 
kvindfolkarbeide er kjedeligt, trættende osv.” Det kvindelige arbeide i et 
hus er en ÅÆumst, et studium fra dag til dag. Kun overflødigt arbeide kan 
bli kjedeligt, ja og kanske det arbeide, hvortil der ikke kræves et vist maal 
af omtanke og forstand. Manden har mange saadanne »kjedelige< gjøre- 
maal — men en frue, som «kjeder sig,» hun har fundet sin kjedsomhed 
andre steder end i sit arbeide, vær vis paa det. Og lad os være enige om 
én ting: den, som søger sin glæde i arbeidet, han blir ikke narret, han 
sætter et stempel paa livet, som blir staaende, efterat musikken er tiet og 
ballet slut. 

Dette er der saa mange kvinder, som endnu ikke har opdaget; de har 
simpelthen ingen respekt for sit eget arbeide. 

Men har man hverken respekt for eller glæde i sit arbeide, da blir 
det ikke godt gjort. Og i hjemmet, hvor vi altid har reelle værdier mellem 
hænderne, der blir mer end nogetsteds slet arbeide til dyrt arbeide. 

Hvordan ser saa det økonomiske hjemmestel ud ?« 

Der er først og fremst kundskab tilstede, kjendskab praktisk til al 
husets syssel fra skopudsing til borddækning, fra bleievask til aandelig og 
legemlig hygiene. Der er bøger at ty til, der er skoler, der er erfarne 
mennesker, bliv ikke træt af at studere alle fag og hold Dem å jour med 
tidens krav og nye oplysninger, nye redskaber. | 

Kundskab er no. 1, men saa kommer nummer 2 og 3, som er ligesaa 
nødvendige som numer 1, hvis ikke hele stadsen skal gaa paa kost til bloks- 
bjerg. Nummer 2 og 3 er orden og energi. Orden i regnskabet, orden 
i spiskammeret, orden i hovedet og energi. Saalænge dem driver os til 
vort arbeide og al vor gjerning med fuldt hjerte er de bedste resultater at 
vente. | 

Jeg talte før om, at ingen kan gjøre husets arbeide saa godt som en 
selv, men vi rækker det ikke, vil mange udbryde. Nei naturligvis. Slig 
som vore huse nu er indredet, kan man ikke hjælpe sig uden »hjælp<, selv 
om familien er noksaa liden. Dette er et af de bedste bevis for, at vi 
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kvinder hidtil har været efterladende i vore huslige pligter. Vi har ikke 
havt den fornødne vilje og myndighed til at faa ganske rimelige og nød- 
vendige forandringer i indredningen af vore egne kjøkkener. Hvordan de er 
og hvordan de burde være, det er stof nok til en hel liden præken for 
sig. Den ubekvemme og som oftest daarlige komfur, den sluger ved og kul 
og koks og spyr røg og sviner til kogekar og hænder, — for fremtiden bru- 
ger Vi gas. : | 

Saa er det den nuværende vask, nærmest at ligne ved en kloak. For 
fremtiden har vi en eller to større kummer til vask og opvask med afløbs- 
rende naturligvis og to kraner over, en med varmt, en med koldt vand: 

Spiskamrene, som skal huse mad og madlavningsredskaber er saa tar- 
veligt og snaut udstyret, baade med hensyn til rum og bekvemhed at — at 
de bør forandres. Osv. osv. 

Og ikke bare kjøkkenets, men hele husets indredning maa vi ta os 
kraftigen af, til vi har faaet boliger, hvor vi kan manøvrere paa egen haand 
uden alt for megen mellemkomst af tjenere. MG 

Jeg vil ikke sige noget ondt om tjenerne. De er vel, som de maa 
være indtil videre, men hvad de altfor ofte er, nemlig syndebukke paa 
husfolkets egen mangel paa kundskab og interesse, det maa de ophøre med 


at være. 
For rigtig at forstaa at husstel er en kunst, hvortil kundskaber kræves, 


bør vi ha vor særskilte bogsamling med endel af alle de mangefoldige lære. 
bøger vi nu kan faa om alt, som angaar husets og de smaa barns skjøt- 
sel. Dette er vel at merke bøger, som maa studeres; de er ikke der bare 
for at gribes til i en vanskelig stund, naar en ny ret skal paa bordet, eller 
naar den smaa har ondt i maven. 

Norske kvinde, lad den nye dag ogsaa her straale ind over dit virke, 
byg de norske hjem, trygge, beskedne, økonomisk sterkel Du har det i 
din magt at gjøre det. Du kan lære de mænd, som gaar til tinge, og som 
ikke gaar til tinge, hvordan et hus, et land skal styres for økonomisk at 
komme paa fode og saaledes staa frit og skyldfrit blandt nationerne. I 
stort som i smaat er den samme lov. 

Store som smaa er vi alle norske. Saa bærer vi hver sine og alle 
tilsammen Norge frem i trivsel og velstand! En velsignet stor opgave, som 
ingen ov skal kunne negte os kvinder at udføre. 

Ragna Kristoffersen. 
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Honservator frøken Kristine Jöonnevie. 


Kjære redaktør! 


Om dette emne har jeg længe havt 
isinde at skrive) For tere | aar siden 
hørte jeg at en ung dame, en frøken Bonnevie, 
var ansatt i videnskabelig stilling ved vort uni- 
versitet. Dette maa meldes om i Nylænde, 
tenkte jeg og sagde jeg. Men jeg havde 
ikke de nødvendige opplysninger. Men da 
jeg, oktober 1903, fik anmodning fra kvin- 


delige studenters klub om at holde foredrag 
der, saa fandt jeg som formand for styrel- 


sen frøken Kristine Bonnevie. Da havde jeg 
Jo god anledning til at faa de ønskede op- 
lysninger fra første haand. 

Allerede faa dage efter fik jeg disse meddelelser, som jeg her vil frem- 
føre med hendes egne ord: 

»Efterat jeg i 1892 havde taget artium og i 1893 anden-eksamen be- 
gyndte Jeg — ved siden af mit skolearbeide — at studere zoologi ved 
universitets zootomiske laboratorium, som dengang lededes af dr. Johan 
Hjorth. Dette studium interesserede mig sterkt; al min fritid tilbragte jeg i 
laboratoriet; og i sommerferierne benyttede jeg — med stipendier af uni- 
versitets legatmidler — til at undersøge faunaen ved vore kyster; her i 
Kristianiafjorden, paa Vestlandet, i Trondhjemsfjorden, Nordland og Lofoten. 
Dels kunde jeg da benytte vore biologiske stationer til arbeidsplads — dels 
boede jeg i skærgaarden hos fiskerne, hvor jeg indrettede mit laboratorium, 
og hvorfra jeg foretog bundskrabninger langs kysterne og ude paa større 
dyb. Jeg havde da som regel en eller to fiskere i mit arbeide, og laa med 
dem ude paa sjøen hele formiddagen, mens jeg benyttede eftermiddagen til 
at studere og konservere det materiale, jeg havde skrabet op. Det var 
deiligt dette sommerliv ude ved havet, og det var morsomt derigjennem at 
komme lidt ind i fiskernes liv og tænkemaade. Paa vore lange roture kom 
vi jo til at tale om mangt og meget; og jeg var stadig forbauset over, 
hvor mange interesser de havde, og over deres fine takt og fordoms frihed.» 

»I 1898 fik jeg et udeniandsk stipendium af det Hjelmstjerne-Rosen- 
kronske legat, som jeg benyttede til et halvt aars studieophold i Zirich. 
Senere i 1900—1901, opholdt jeg mig med Houens legat, et aar i Wirz- 
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brug, hvor jeg studerede i to semestre under professor Bovevi. I vaarferien 
mellem disse to semestre foretog jeg en reise til Italien, hvor jeg 1 vel 3 
ugers tid arbeidede ved den zoologiske station i Neapel.< 

Imidlertid havde jeg herhjemme faaet ansættelse som konservator ved 
universitetets zootomiske institut efter dr. Hjort; og umiddelbart efter min 
hjemkomst  tiltraadte jeg denne post. — Da den zootomiske samling paa grund 
af pladsmangel er magasineret, bestaar mit arbeide her væsentlig i undervis- 
ning af de studerende, — dels gjennem kurser og forelæsninger og del 
gjennem speciel veiledning i laboratoriet for de studenter, som ønsker at 
drive mer indgaaende Zoologiske studier. Dette undervisningsarbeide inte- 
resserer mig meget; men min tid blir derved saa optaget, at der saalænge 
semestret varer, er liden eller ingen tid tilovers for videnskabelige studier. 
Disse maa derfor henlægges til ferierne.< 

»Resultaterne af mit arbeide findes nedlagt i en række afhandlinger, 
dels trykte som dele af Nordhavs-expeditionens videnskabelige beretninger, 
dels i Bergens museums aarbog, og dels i forskjellige tyske tidsskrifter.« — 

Endelig faar jeg dette fremsendt, som jeg saa længe har ønsket at gjøre 
Det vil glæde mig at se det, med tilhørende portræt, indtaget i Nylænde. 

Vor kjære landsmandindes kortfattede fremstilling giver et billede af 
stor vidde, som tillige virker saa mildt og tiltalende. 

| Aasta Hansteen. 


Årbeidskomiteen for Gamilla-Gollettmonumentet 


meddeler at valget paa jury til bedømmelse af de indsendte konkurrance- 
udkast har faat følgende udfald: 

1: Hr. Lexow-Hansen. 2. Hr.. Erik Werenskiold. 3. Hr. Axel 
Ender. 4. Hr. Eilif Petersen. 5. Frk. Harriet Backer. 6. Hr. Gerhard 
Munthe. 7. Hr. Arkitekt Henrik Bull. Desuden skal, efter paalæg af indby- 
derne, en kvinde som har staat fru Collett nær tiltræde juryen. Som 
saadan er valgt frk. Gina Krog. | 

Juryen $ammentræder liste mars. Konkurrance-udkastene udstilles hos 
Blomquist fra 2den til og med 7de mars. 
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Etertryk forbydes, 
Bryllupet.) 
(Slutning fra no. 4). 


Martin. Der ser du for et ry du staar 1 her, Raftery! (Den - gamle 
bonde kommer ind igjen med en sæk mel paa ryggen. Han kaster den paa 
gulvet. . 

Den gamle bonde. Fire sækker mel har jeg med fra møllen, og den 
ene skal konen her 1 huset ha. 


Mary. Gud være lovet! Og tusen tak skal du ha! (Martin bærer sækken 
hen til den andre siden af bordet.) 


Den blinde mand. Og glem saa ikke spillemanden (Han tar en tallerken 
og rækker den frem.) 


Den gamle bonde. Nei jeg skal nok staa ved mit ord første gang du 


er her hos os, Raftery. Der er to kroner til dig (han kaster penge 
paa tallerkenen.) 


Den blinde mand. Du er en ædel og høisindet mand -— og god og 
barmhjertig. 
»Bedre et lidet hus fuldt med mad, 
End et stort med tomme hjørler og fad. 
Den gamle bonde. Længe leve du, Raftery, det ønsker jeg. 
Den blinde mand. Er du der gut? 
Gutten. Her er jeg. 


Den blinde mand. Jeg hører igjen lyd af hjul paa veien. Gaa ud og 
si folk, at Raftery ikke vil la nogen komme ind her uden at ha med en 
present til konen i huset. 


Gutten. Ja det skal jeg si. (Han springer afsted). 


Den gamle bonde. Jeg har hørt si at der ikke paa hundred aar 


har været en digter som dig i Connacht. 
(En middelaldrende kone kommer ind, hun har et pund te og en pose med 
sukker i haanden.) 


Jionen. Guds fred i huset! Jeg hørte at Raftery, digteren, var her 


*) At Dr. Douglas Hyde. Oversat tor Nylænde efter den engelske oversæt- 
telse fra gælisk af Lady Gregory »The Marriage*, 
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og saa tog jeg med dette her til konen. (Gir det til Mary) Jeg vilde nok 
se Raftery og ikke bli siddende der ude i kjærren. i 


Den blinde mand. Glem saa ikke spillemanden er du snil. 
Konen. Er du Raftery? 
Den blinde mand. 


Jeg er Raftery, digteren, 
Fuld af ømhed og af haab 
Med øine uden lys 

Med mildhed uden nag. 


Konen. Du gode mand. 


Den blinde mand (rækker ud tallerkenen). 
Og god kvinde er du, 
gjæv og rask, vis det nu! 
Rose dig det skal jeg gjøre, 
Naar jeg pengeklir faar høre. 
(En ung mand kommer ind. Han holder en fleskeskinke i haanden. Han 
staar stille og venter.) 
Konen. MHavde jeg bare saasandt et guldstykke, saa skulde du faa det 
(lægger penge paa tallerkenen). Ångeren, som du har digtet, den kan jeg 


paa mine fingre. Men her har du en ny kunde. (Den unge mand kommer 
. frem og gir skinken til Martin, som lægger den hen til melet). 


Mary. Aa tak, tak! Dette er et mirakel som det med Sankt Col- 
man, da han fik mad til sig paa vilde fjeldetl | 


Den blinde mand. Det var en gjæv gut, som bringer gaver til gaards, 
han vil altid bli likt af kvindfolkene i huset han! 


Dén lyshaarede unge mand. Jeg hørte at alle stansed her og gik ind 
for at hilse paa Raftery, og saa vilde jeg ikke holde mig væk jeg heller. Og 
her er til spillemanden (lægger penge paa tallerkenen). — Jeg vilde heller se 
dig end alle de andre spillemændene i verden. 


Den blinde mand. | 
Å Du høster godt, for godt du saar, 
Du unge mand med det gule haar. 


Den lyshaarede unge mand (til Martin) Hvorledes kan han vide at jeg 
har gult haar, naar han er blind? Hvorledes kan han det? 


Martin. Det gaar rent rundt for mig. Det er som et under, 
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Mary. Nei ikke et under. For jeg tror vi drømmer det altsammen. 
(En graahaaret mand og to unge piger kommer ind.) 

Den graahaarede mand. (lægger en sæk ned paa gulvet. Guds vel- 
signelse i huset! Jeg hørte Raftery var her i bryllupshuset, og at han 
ikke vilde la nogen komme ind uden bryllupspresent. Saa havde jeg ikke 
andet end en sæk poteter i kjærren, og her gir jeg den til konen i huset. 


Mary. Aa I er altfor god mod mig allesammen. Og enten jeg drøm- 
mer eller er vaagen, saa takker jeg hjertelig. 


Den gamle mand. Giem ikke spillemanden! 


Den graahaarede bonde. Er du Raftery? 

Den blinde mand. AN 
Ja du ser Raftery, han som kan digte! 
Nu samler han penge, og ingen maa svigte ! 


Den graahaarede bonde. Velkommen, velkommen skal du være! Nei 
saa det er eaftery I (Lægger penge i tallerkenen.) 
Den blinde mand. | 
Kjære, yndige, søde, gi hvis I kan! 
I maa ikke glemme den blinde spillemand ! 


Den graahaarede mand. Hør her Susan, og du OQona, ved I at den 
som staar foran jer er Irlands største digter? Det er” Raftery selv. I har 
vist hørt om den unge jenten, som fik sig en mand, fordi han havde rost 
hende saa. Hvis han nu vil rose jer, saa kanske I faar en mand paa kjøbet 


Den første unge pige. Jeg har ofte hørt tale om Raftery. 
Den anden unge pige. Raftery, det er et berømt navn. (De lægger 
penge paa tallerkenen, lidt generet.) | 
Den gamle mand. 
Yndige er I, de veneste af alle! 
Lad saa pengene i skaalen falde! 
Den første unge pige. (til Mary.) Her er et par snés æg. De er 
dig vel undt. 


Den anden unge pige. Aa kjære! Jeg har ikke noget med mig her; 
men jeg har en god rugehøne hjemme, og den skal jeg komme med imor- 
gen. Huset vort er lige ved siden af her. 


Mary. Det var sandelig godt at faa høre at jeg har saa gjilde naboer. 


(Flere mænd og kvinder kommer sammen ind i huret, og de har alle noget 
med sig.) 
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Flere (paa engang) Velkommen Raftery. 


Den blinde mand. 
Er hjertet stort? Eller er I uden? 
Det vises ved hvad I gir til bruden! 
(De ler og hilser paa Mary — og overrækker presenter — et smørspand, 
uldgarnsnøster og mange andre ting.) 
Den gamle bonde. Ha, ha! Det er rét. Nu kommer de allesammen. 
Naa Raftery. Er saa ikke dette et ædelt og gavmildt og frit land? Er det 
ikke bedre end Mayo-bygden. 


Den blinde mand. 
Hvis penge gir enhver som kam, 
Jeg ster rigt er Galway land. 
(Rækker ud tallerkenen til dem). 
Den gamle bonde (ler. Pung ud naboer! Sandelig, Raftery ved hvor- 
ledes han skal faa tag i pengene vore. 


En mand. Ja, han eier jo ikke stort selv. Og det er os alle en ære 
at se ham her hos os. (Lægger penge paa tallerkenen, og alle de andre gjør 
det samme. En mager gammel mand kommer ind.) 

Martin (til Mary.) Det er John gnier eller Seagam na Stucaire — 
som de kalder ham. Det er den gjerrigste mand i landet. Han har aldrig 
I sit liv git saameget som en øre til nogen. 


Den gjerrige. Guds fred 1 huset! Nei er det Raftery? Haa, haa, 
Gud signe dig Raftery og hundred tusen gang velkommen skal du være. 
Vi er alle stolt af at ha dig her. Der er glæde i hele bygden over at vi 
har dig iblandt os. I kan tro mig eller ei naboer, men jeg saa den busken 
som Raftery forbanded; og saa sandt som jeg staar her — saa var den 
visnet bort. Der er bare et par tørre kvister igjen. 


Den blinde mand. 
Jeg har hørt den røsten før engang 
Den er hør og haard og uden klang. 


Den gjerrige Haa, haa! Raftery rimer som han har for skik. Jo der 
er stor glæde iblandt os over at du er her. 


Den blinde mand. Og hvad for en present har du med til bruden? 


Den gjerrige. Hvad jeg har til bryllupspresent? Det er minsandten 
for daarlige tider for en fattigmand nu. Jeg havde med et par uldknytter 
tiltorvs idag, og jeg fik det ikke solgt. Jeg maa ta det hjem igjen. Og 
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saa havde jeg kalver, men der var ingen kjøbere til dem heller, Aa ja. 
Det er rigtig daarlige tider nu. | | 


Den blinde mand. Hver og en af dem, som er kommet ind her før 
idag, saa har han havt en gave med. Der er den nygifte konen. Giv 
hende nu en vakker present. 


Den gjerrige. Ja her er noget til hende da. (Han tar en liden pakke 
med snus op af lommen; tar saa et stykke papir op fra gulvet, han karer lang- 
somt og forsigtig lidt af snusen paa det og lægger det saa paa bordet) 


Den blinde mand | 
Det er herlig gave! En klype med snus 
den rigeste manden gir som en lus. 


Den gamle bonde. Gid din tunge aldrig maa miste sin braad. Han 
har fuldt op af kjør, jeg har bare sauer. 


Deu blinde mand. 
Manden med sauer bragte mel til hus 
og manden med kjør gav en klype med snus, 


Den lyshaarede unge mand. Og jeg har griser. 


Den blinde mand. 
Manden med griser bragte flesk til hus 
og manden med kjør gav en klype med snus. 


Martin. Glem ikke konen som har høns. 


Den blinde mand. 
Fra konen med høns — te og sukker i krus. 
Og fra manden som har kjør — en klype med snus. 


Alle. i i 


En herlig gave — en klype med snus! 
Den rigeste manden gir som en lus! 


Den gamle bonde. Aa slig løier du skaffer os, Raftery! 

Den gjerrige. Nu ja, jeg gjemte lidt af det til mig selv, men vær- 
saagod her har I det altsammen. (Han tar papiret ud og lægger det paa bordet) 

Den blinde mand. 


Fra konen med høns et pund te til hus. 
Og fra manden med kjør en halv unze snus. 


Alle (høit i kor) Og fra manden med kjør en halv unze snus! 


(En af de unge piger sender snusen rundt, de ler og snuser til det og nyser.) 
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Den gamle bonde. Seagan, du gaar pokker ivold, hvis du ikke gri- 
ber dig an nu. Kom med en af de uldknyttene du har i kjærren. 


Øen gjerrige. Aldrig har jeg hørt slig spetakel før. I er nok gale 
alle sammen. 


Alle Gi kor) Fra manden med kjør en halv unze snus! 


Den gjerrige. Pokker ta jer. Skal jeg tvinges til at gi presenter, 
saa tag uldknyttet da. (Tre, fire smaagutter springer afsted). 


Den gamle bonde. Lad mig høre, hvad du nu sier om Raftery, Sea- 
gan. Han farer nok endda værre med dig end med busken. 


En gut. Fer er uldknyttet og det er ordentlig tungt. (De lægger det 
ned, og der falder en pung ud, den aabnes saa pengene triller langt udover 
gulvet.) ; 


Den gjerrige Uf—uf—uf! Det er pengene jeg fik for kalvene, som 
farer omkring slig. (Han bøter sig for at samle dem op. Alle ler af fuld hals.) 


Den gamle bonde. Men, Seagan, hvor fik du pengene fra? Du sa 
jo, at du ikke fik solgt kalvene. 


Den blinde mand. Ja, fik du penge for kalvene dine uden at sælge 
dem, saa har du raad at gi en vakker present. Nu faar du lægge en snes 
kroner ber, hvis ikke skal jeg lave et vers om dig, som aldrig skal glemmes. 


Den gjerrige. Aa nei Raftery, gjør ikke det. Jeg har faat smage 
nok af rimene dine. Jeg skal ikke ha mere — tak. Der har du en tiøring. 
(Han lægger 10 øre paa tallerkenen.) 


Den blinde mand. 


Nu skal I løier høre! 

Den rige John gav ti Øre. 
Tiøre-John skal du herefter hede. 
Nytter dig ikke om fint du vil bede. 
Hjælper dig ei er du aldrig saa bøs. 
Men tyve kroner kan kjøbe dig løs. 


Den gjerrige. For Guds skyld Raftery, hold mund, og lad mig gaa! 
Her har du 20-krone stykket. Men ikke faar du min velsignelse paa 


kjøbet. (Den blinde mand spiller paa violinen. Alle reiser sig og begynder at 
danse undtagen Seagan na Stucaire, som sætter sin knyttede næve truende op i 
den blinde mands ansigt og gaar ud. 

Da de har danset i nogle minuter, holder den blinde mand op at spille.) 


Den blinde mand. Jeg havde nær glemt at jeg er den eneste person 
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her i stuen, som ikke har git noget til konen i huset. (Gir tallerkenen med 
alle pengene til Mary.) Tag det og syvhundred velsignelser med det samme, 
og gid du maa leve saa vel, som jeg ønsker dig det, til dit livs ende. Tæl 
saa pengene og se hvormeget naboerne har git dig. 


Mary. Men det er saa altfor meget. 
Martin. Du har jo alt gjort saa meget for os. 


Den blinde mand. Tæl dem, tæl dem, saa gaar jeg udenfor og hører 
hvad slags velsignelse Seagan na Stucaire lyser over mig. 


Alle naboerne samler sig om bordet og tæller pengene. Den blinde mand 
gaar benimod døren, han vender hodet tilbage med et suk og gaar stille ud.) 


Den gamle bonde. Ja nu har du nok til at sætte bo, Martin. Du 
vil kunne slippe at stræve paa et halvt aar, om du vil, 

Martin. Ja ikke vil jeg ta op poteter for andre iaar, men jeg vil 
arbeide for mig selv hjemme. 

(Man hører hestetramp udenfor, en ung mand kommer ind i huset.) 

Den unge mand. Hvad er paafærde her? Alle bygdens kjærrer 


staar udenfor, og Seagan na Stucaire gaar og bander bortover veien. 


Den gamle bonde. Aa her er stor bryllupsfest, som Raftery har faat 
istand, Men hvor er Raftery?” Er han gaat? 


Martin. (gaar til døren) Han er ikke her. Jeg ser ham ikke paa 
veien. (Vender sig til den unge bonde) Mødte du ikke en blind spillemand, 
som netop gik ud af døren — digteren Raftery? 


Den unge mand. Digteren Raftery? Nei, det gjorde jeg ikke. — 
Men jeg stod ved hans grav i Killeenam for tre dage siden. 


Mary. Hans grav? Aa, Martin, det var en død mand som var 
her inde. 


Martin. Hvem han saa var — saa var det Gud som sendte ham. 


>» 
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Noter til det foregaaende: 


Om Raftery er der en meget interessant skildring i Lady Gregorys 
føromtalte bog. 

Han døde for vel 60 aar siden, men der lever endnu mange gamle folk 
som har set ham og kan fortælle om ham. Efter hvad der siges forstaar 
man at han har havt stor lighed med de ganile keltiske barder. Hans satirer, 
hans uddeling af ros og dadel, hans væddekamp med andre digtere var folks 
stolthed og skræk tillige. Det sterke indtryk den blinde vandrende digter 
gjorde paa unge og gamle i Mayo- og Galvaybygderne viser sig bedst af 
de legender som knytted sig til hans navn, strax efter hans død. Han ned- 
skrev aldrig sine sange, men de er kjendt overalt hvor gælisk forstaaes. 

Han skrev et digt til ære for den skjønne Mary dJtynes i «Ballylee. 
Hun blev ulykkelig og døde ung — »for ingen« sier en af naboerne »som 
der blir skrevet digte om lever længe.< 

Forbandelsen over busken, som ikke gav ly for ham under et uveir — 
ved man ogsaa hvorledes lyder. 


De rim man finder i foranstaaende gir vistnok ingen forestilling om ori- 
ginalens, men det gjør da heller ikke de som findes i den engelske text. 
Oversætteren har havt en nøiagtig prosa-text ved siden af den som er an- 
vendt i Lady Gregorys bog — saa med hensyn til indholdet er det ikke saa 
fjernt. Hvad form og rim derimod angaar vilde vistnok selv kjendere af 
gælisk ha ondt for at overføre det. Der anvendes nemlig et høist eien- 
dommeligt bogstavrim i gælisk poesi. Hvad udtrykkene forøvrigt angaar saa 
er de saa overmaals, især 1 retning af vennesælhed og blidhed, at engelsk 
og norsk kommer lige meget ae 


Dr. Douglas Hyde's forfatternavn er Ån Craoibhin.*) Han optræder 
undertiden selv i sine stykker.  Opførelsen af disse er et led med i den 
keltiske bevægelse*) Lady Gregory fortæller om engang en opførelse af 
bryllupet holdt paa at gaa istykker af mangel paa en fremstiller af Raftery. 
Dr. Hyde lod sig da bevæge til selv at overta rollen. Aldrig skal vi glemme, 
sier forfatterinden, hvorledes den døde digter blev spillet af den levende 
digter — saa fuld af godmodigt lune, af lystig ondskabsfuldhed og af vær- 
dighed under de fillede klær — og allermindst det tungsindige aandeagtige 
suk, hvormed han tilsidst forlod scenen. 


* Se, Den keltiske renæssance Hermione Ramsden, no. 16: forrige aargang. 
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Af fru L. N. Peters” to foredrag om kunst tv dragt var det 
sidste af størst interesse. —Foredragsh. gjennemgik der kortelig moderne i 
damernes dragt 1 det forrige aarhundred, illustreret ved lysbilleder. Omtalte 
derpaa reformforsøgene. Fremhæved med rette det noble og kunstneriske i 
den engelske bevægelse for skjønhed i omgivelser. En bestræbelse som 


efter vor erfaring — forsaavidt det angaar dragt, dog slaar lidet igjennem i 
- England. Da er der et ganske anderledes liv i Tyskland — mest blandt 
kvindesagskvinder — i denne retning. —Foredragsh. fremviste ogsaa 1 lys- 


billeder dragter derfra. OQgsaa bloomrderagten omtaltes og fremvistes. — 
Men foredragsh. ikke engang berørte hvad der har været oppe herhjemme 
af mer og mindre keldige forsøg i dragtreform. Og dog er bevægelsen 
her, skjønt lidet sammenhængende, allerede en snes aar gammel og har afsat 
adskillig godt i hygienisk henseende. 

De tyske dragter vi har set og de andre artistiske dragter, som fremvises, 
har vi adskilligt at indvende imod. De er for tunge og talarmæssige og 
virker sentimentalt. De kan være smukke under hvile — men under be- 
vægelse, saaledes som vor tid fordrer det, slaar de klik. Den dragt som 
skal bryde igjennem maa ha mere af tidens aand i sig. Ogsaa festdragten. 
Foredragsh. anbefalte folk at klæ sig individuelt. Det formaar meget faa at 
gjøre med held. Mere overfladisk kan det vel gjøres, men radikalt og indi- 
viduelt ikke. Der maa være fælles grundtyper. Men mere hygienisk og 
mindre trælbundet og smagfuldere kan de fleste komme til at klæ sig, og 
enhver som paa en eller anden vis bidrager til dette, — fortjener tak. 


M. Holmboes musikinstituts 50 elevopvisning i Calmeyergadens 
bedehus havde samlet udmerket hus og blev lønnet med levende interesse og 
bifald. 


Nylændes annonce. Se omslaget. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG 
KRISTIANIA, 15. mars 1905. 


9de aarg. 


Norges navn - 


— nu lyder det i alle hjem, nu raabes det udover landet med ny 
og frisk klang. 

Det tar fat i den gamle slegt — med ét husker de at de har 
lært sine barn, at Norge er et selvstændigt rige; ikke kan de nu lære 
dem noget andet, ikke kan de gi den unge slegt trældommen i arv. 


Norge — raaber de unge, vore fædres land, du er vel værd 
vort arbeide og vort offer. Aldrig kan vi svige dig — du vor fremtids 
land! 

Og mange, mange barneøine — de begynder at tindre ved 


Norges navn. | | 

Og det gaar over grænsen mod øst, og alt hvad der er gjævt 
og frit derinde, det vil slutte sig om Norges navn, med tak for hjælp 
til det som fører frem. Og videre skal det gaa, saa det engang er- 
kjendes derude, at der er et land, et folk, et rige som heder Norge. 

Nu stunder det mod vaar. Snart begynder isen at smelte fra 
bræen. Se hvor: dagene længes. Lystiden er inde. 

Norge, Norge — frihedens og fredens høie skinnende kyst i vest 
og 1 nord! — Du kjæmper for mer end dig selv, du kjæmper for 
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frihed og ret i verden. Vær glad og tryg og lyt til den sterke røst 
frahaven 

Men naar dagens brus stilner, samler andagten sig om Norges 
navn. Hodet bøies i bøn — det løfter sig i tak: 


Gud være lovet! 


Honkurrance-udkastene 
til 
Qamilla Golletf monumentet. 


Der var indsendt 12 forskjellige konkurrance-udkast til juryens 
bedømmelse. Camilla Collett var fremstillet i alle aldre, fra 17—80 aar. 

Efter udstillingen af disse har man faat syn for, at kvindeskik- 
kelser ogsaa i forholdsvis moderne — ikke antik — dragt er vel 
skikket til plastisk gjengivelse. Indvendinger, som man har havt sterkt 
fremme, er derved ryddet afveien. 

Der er imidlertid et andet »men<, som vil understreges efter 
udstillingen. Det er vanskeligheden ved at faa et kunstverk, som gir 
en træffende karakteristik og aandfuld tolkning af Camilla Colletts 
personlighed; at faa et Camilla Collett-monument som paa samme 
tid tilfredsstiller kunstnere og publikum. 

Intet af de udstillede udkast blev af juryen anbefalet til direkte 
udførelse. De tre præmierede udkast gjengives her. liste præmie 
tilfaldt udkast med indskrift Gamilla Gollett 1813—1897*) af Ingebrigt 
Vik. No. 2. har indskrift Camilla Collett i hendes 6ode aar (unavn- 
given). No. 3. Motto: »Der var engang —< af Ambrosia Tønnesen. 


*) Feilagtigt, C. C. døde i 1895. 
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CAMILLA COLLETT 


1813—1897. 
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CAMILLA COLLETT 


i hendes 60de aar. 
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CAMILLA COLLETT 


Der var engang. — 
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Om kvinders adgang til statens embeder, 


Kære redaktør! 


Er det muligt for Dem igjen at afse lidt plads i Deres ærede og 
afholdte blad til en diskussion om stortingets forslag angaaende lov 
om kvinders adgang til statens embeder. Sagen har jo den allerstør- 
ste betydning for lange tider fremover, saa det kunde være svært godt 
at høre forskellige meninger udredet. 

Ved første gjennemlæsning syntes jeg, dette forslag betegnede et 
fremskridt for os kvinder; men ved nøiere eftertanke synes jeg, at 
man kommer til et ganske andet resultat. Dette bliver igrunden — 
synes det mig — snarere at faa lovbestemmelse for, at kvinden 
udelukkes fra de fleste af statens embeder. Nylænde oplyste os jo i 
nr. 3 af denne aargang om, at kvinder allerede har adgang til skolens 
embeder efter justitsdepartementets chefs udtalelse. Det forekommer 
mig derfor, at det vilde være højst uheldigt for os, nu at faa en lov» 
der staar og stænger med 12 »ikke« o.s.v. 

Vi ved jo alle, at hver eneste lov koster staten mange penge, faar 
vi nu denne lov, som forbyder kvinderne adgang til 12 forskellige 
embedsstillinger, kan vi maaske ad aare opnaa af faa se 13 lovfor- 
slag angaaende den sag, naar endelig den sidste fordom er falden. — 
I sandhed en praktisk og økonomisk fremgangsmaade! — 

Jeg kan ikke forstaa stortingsrepræsentanternes ængstelse for at 
give kvinderne samme adgang som mænd til statens embeder i lov- 
forslaget, da det jo dog sikkert i lange tider udover udelukkende 
bliver mænd, der kommer til at besætte embederne. De har det jo 
altsaa 1 sin egen haand at sørge for, at der ikke gaas for hurtig frem 
og at opinionen ikke stødes ved nogen forhastet ansættelse af kvinder. 

Man kan vist ogsaa trygt gaa ud fra, at det vil blive grundig 
overveiet, før de skrider til at ansætte nogen kvinde, selv om de 
faar adgang efter loven, saa man har vist ingen forhastelse at frygte. 


ærbødigst 
Louise Riis Bøkn. 


— 
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den 28de februar skulde en beretning fra den førnævnte emblemkomite været 


oplæst, men der blev ikke tale om at faa tid til det. | 
I denne beretning gives nøiere besked end i forrige no. af Nylænde 
om udførelsen af merket. Af ovenstaaende ser man størrelsen. Udført i 


kobber, patineret (i grønt), med en fond af glasemalje i dybblaa kolorit, antog 


man den vilde ta sig udmerket ud. Men den kan ogsaa udføres helt i 
patineret kobber eller 1 sølv. 

Fotografier af dette merke: Suffragium, med nærmere forklaring paa 
engelsk, er sendt til alle led af den internationale alliance. Desværre har 
den mindre chancer for at antages, fordi den kommer saa sent. Det danske 
led har forlænge siden sendt rundt fotografier af sine udkast. Et af disse 
som viser en antikt draperet kvindeskikkelse, holdende en vegtskaal med 
indskrift Jus Suffragu tar sig godt ud. Og samme dag vor komite af- 
slutted, fik vi brev fra alliancens president Mrs. Chapman Catt at De fore- 
nede staters led havde antat det danske udkast som sit — dog med en del 
ændringer og inskriptioner som paa en gammel mynt. | 

Da dette led er pioner i forbundet har tilslutningen derfra meget 
at si. Vor komite mente, at vistnok er det omtalte udkast vakkert, men 
symbolet fandt man for ofte benyttet; dernæst betegner det kun maalet, ret- 
færdigheden, men ikke arbeidet og kampen for maalet og ikke den bevæ- 
gende kraft, som vi haaber vor verdensalliance skal bli. Alt dette: ar 
beidet, bevægelsen, desuden det vækkende, kaldende, samlende fandt vi ud- 
trykt i vort emblem. Fra England er kommet forslag, men ikke tegning, om 
at ta som merke et idealt græsk kvindehode fra en græsk mynt. Mynten 
skulde hænge fra en tværstang, hvorpaa det internationale og de nationale 
foreningers navne indskrives. Fra andre lande har vi ikke faat tilsendt for- 
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slag eller tegninger, men de kan endnu komme. ste april er sidste termin 
for indsending af beretning fra komiteerne til Mrs. Chapman Catt. Vi har 
af fru Helga Jeeusch*) faat tiladelse til at bruge emblemet i «Nylænde<, 
hvergang vi har meldinger om kvindestemmeretsarbeidet. Og det gaar, 
som man ved, ikke sjelden paa. 


* 


Aarsmødet den 28de februar varte fra kl. 84 til henimod midnat. Aars- 
beretningens oplæsning tog meget lang tid. Ved enkelte punkter faldt der 
livligt bifald — som da der berettedes om de mange nye leds tilslutning i det 
forløbne aar, der jo væsentlig skyldes formandens energiske forkyndelse; og 
da der berettedes om overrækkelsen af hædersgaven paa Aasta Hansteens 
80-aars fødselsdag. — Derpaa oplæstes forslaget fra Drammens led, samt 
styrets imødegaaelse af dette, derpaa en modskrivelse fra Drammens led 
og saa imødegaaende kritik fra styret overfor dette. Alt dette med- 
tog flere timer, og da man begyndte diskussionen havde allerede flere forladt 
lokalet. 

Som man af frk. Marie Høegs artikel vil se, fremkom hun med forslag 
om nedsættelse af en komite til revision af lovene. Ogsaa flere, som ikke 
vilde stemme for Drammens leds forslag, udtalte ønsket om en saadan. Der 
oplæstes ogsaa et par færdig formede forslag om nedsættelse af en revisions- 
komite. Saaledes af medlem af det nyvalgte styre, fru Elisabeth Welhaven- 
Gunnerson, samt et fra tre Kr.a medlemmer, frkn. Hvoslef, Mørck og Krog. 
Dette sidste var, oplystes der om, fremsat som lovforslag inden 15de decem- 
ber, men var paa grund af indtrufne omstændigheder tat tilbage — da 
der fremkom andre forslag, fandt man det imidlertid rigtigt ogsaa at oplæse 
dette, som forslagstillerne mente havde enkelte fortrin. I motiveringen op- 
lystes om, hvad der ogsaa udtaltes paa mødet, at naar man fremkom med 
forslag om revisionskomite, var det fordi man fandt at der trængtes enkelte 
forandringer, da organisationen, paa de syv aar siden dens stiftelse, havde 
voxet sig saa stor at de oprindelige love ikke længer tilfredsstilled i alle 
punkter. Ved denne forholdsregel kunde man ogsaa haabe paa at faa den 
misfornøielse som kom frem fra enkelte hold — særlig paa aarsmøderne — 
til at lægge sig. Formanden tillod imidlertid ikke afstemning, fordi intet 
komiteforslag i forveien havde cirkuleret blandt L. K. S. F.s medlemmer. 

Optællingen af de fra alle kanter af landet indsendte stemmesedler blev 
først færdig langt paa nat. Resultatet viste at Drammens leds forslag var 


*) Se hefte no. 4. 
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forkastet med 684 mod 201, som: stemte for det. Formanden fru Qvam 
gjenvalgtes med overvældende majoritet, nemlig 766 st. Dernæst havde 
doktor Marie Kjølseth 47 st. og frk. Anna Hvoslef 40 stemmer. Et par 
stemmer faldt spredt. | 

Styret valgtes med stor majoritet efter det afgaaende styres indstilling, 
ligesaa suppleanterne. Valgt blev fru Welhaven Gunnerson og dr. Marie 
Kjølseth. Dernæst havde frk. A. Hvoslef 80 st. frk. kand. jur. Nanna Meyer 
86 og frk. Heyerdahl 55 st. Suppleanter blev: Frk. tandlæge J. Ellingsen 
og frk. Kitty Bugge. Dernæst havde frk. Meyer 56, Å. Kjølseth 54. E. 
Heyerdahl 40. Ida Welhaven 34. A. Hvoslef 17 og fru Ingeborg Berg 16 
st. Et par stemmer faldt spredt. Til revisor gjenvalgtes frk. Fossum. 

Vi har fra enkelte kanter faat sterke bebreidelser, fordi vi aar «efter 
andet har ladet L. K. S. F.s aarsmøde passere i taushed. —Trods bebrei- 
delserne var vi mest tilbøielige til ogsaa iaar kun at gi udfaldet knapt og 
tørt, som vi gjør ved de fleste foreninger. Men i det vi optar frk. Marie 
Høegs artikel, har vi fundet det fornødent først at orientere med et referat. 

å | 

Det er ikke uden betænkelighed vi optar nedenstaaende artikel i vort 
blad. Naar saa sker har vi selvfølgelig den pligt at gi imødegaaelser og 
andre artikler om samme sag plads. Vi kan da forudsætte en ganske lang- 
varig debat, før man kommer til gjensidig forstaaelse, og vi ved at største- 
parten af vore læsere ikke interesserer sig for den slags indre-forenings an- 
liggender. Hvad der imidlertid har været det bestemmende for os er vis- 
heden om at dette emne vilde bringes over i dagspressen, hvis vi ikke op- 
tog den i »Nylænde<. For vor stemmeretssag tror vi dette vilde være 
uheldigt. I »Nylænde« resikerer man mindre mistydning. Anonyme artikler 


om dette emne optages ikke. 
Jed. 


LTS 

Til Nylændes redaktion. | 

Da jeg nødig vil ty til dagspressen i en konflikt inden L. K. S. F.- 

men alligevel finder, at medlemmerne bør ha lidt besked, tillader Jeg mig at 
bede om plads i «Nylændeg for nedenstaaende. on v 
At de sidste par aarsmøder i L.K. S. F. ikke har løbet af i al stil 
hed, er der af og til i pressen givet et lidet vink om, trods det faktum at 
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L. K. S. Fis trykte aarlige indberetning til medlemmerne, forbigaar det 
hele i taushed. Det er kun de medlemmer def møder op ved aarsmødet 
i Kr.ania, som faar et bestemt, varigt indtryk af forhandlingerne. 

Flere af de udenbyes har aar efter aar indsendt forslag til for- 
andringer i lovene, man finder det nemlig ikke saa heldigt, at hovedstyret 
bestaar af kun 3 medlemmer, og at dette styre tillige fungerer som besty- 
relse for Kr.ania led; man finder det paakrævet, at hovedstyret forstærkes 
med et par medlemmer, og at Kr.ania faar sin egen lokale bestyrelse. Paa 
denne maade vil jo arbeidet betydelig fordeles istedetfor som nu at ophobes 
paa et par mennesker. Det skulde jo ikke synes, som om disse forslag be- 
høvede at møde en saa stærk uvilje. 

Indtil ifjor kjæmpedes der stærkt for, at hovedstyrets medlemmer ogsaa 
kunde være bosatte udenfor Kr.ania, man vilde ha dette ind i lovene, (da 
lovene blev skrevet var nemlig forudsætningen den, at styret skulde være 
bosat i Kr.ania) men nei — men saa løste det hele sig imilertid helt 
praktisk og uden vrøvl. L. K. S. Fi.s dygtige formand flyttede udenbyes, 
og siden har man ikke hørt noget om det rent umulige heri. 

Den 2gde feb. havde vi atter et bevæget aarsmøde — samme lovfor- 
slag og samme modstand — det var bare den forskjel, at iaar var opposi 
tionen betydelig større og debatten hidsigere. Som den eneste mulige løs- 
ning paa den tilspidsede situation tillod undertegnede sig at optage Hortens 
Jeds subsidiære forslag fra ifjor om nedsættelse af en komité til at udarbeide 
forslag til nye love for L. K. S. F. Komiteen skulde fremlægge sine forslag 
saa i betids, at de paa lovlig maade kunde forhandles paa næste aarsmøde. 
Ved at præcisere, at dette ikke var lovforslag, men kun angik administrati- 
onen, blev der anmodet om, at forslaget maatte blive sat under øieblikkelig 
afstemning. — Dette forslag blev støttet paa flere hold, men formanden 
nægtede absolut at sætte det under afstemning, — og sekretæren nægtede 
tilslut at føre til protokols! 

Det ser saaledes ud til, at man paa enkelte hold i L. K. S. F. ikke 
længer respekterer den personlige ytringsfrihed. 

Kristiania 12. 3. 05. 
Marie Jøeg. 


Kristiania kvinderaad holdt aarsmøde den ste mars. Formanden 
frk. Anna Hvoslef oplæste aarsberetningen, hvoraf fremgik at man i det 
forløbne aar havde søgt organisationen indarbeidet og udvidet og havde havt 
møder for at interessere hovedstadens kvinder for deltagelse i de kommunale 
valg. 
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il Gunnar veiten. | 


Det er en misforstaaelse at tro, at kvindesagskvinderne, som naturligvis 
til en begyndelse kun eller iallefald næsten kun, fandtes blandt kvinder 
fra de dannedes klasser (der skal et vist maal af dannelse og kultur til at 
bryde ud fra gammel sed og forstaa, at kvindens stilling var og endnu er 
nedværdigende baade for mænd og kvinder) — at de ikke vil tage eller ikke 
har taget »kjærringerne« med. I vort led af Landskvindestemmeretsfore- 
ningen har vi mange koner, staute flinke bondekoner og arbeidskoner, og 
jeg har netop i disse dage faaet brev fra et andet led af L. K.S. F., hvori 
de brave kjække gaardmandskoner nævnes som ivrige og agtede medlemmer 
af foreningen. Og ikke at forglemme ved det konstituerende møde for 
Norske kvinders nattonalraad var som delegerede fremmødt flere bonde- 
koner — og flinke interresserede delegerede var de, som ikke var bange for 
at fremføre og forfegte sine meninger paa en rolig og værdig maade. — 
Mange bygder har led af L. K. S. F. og kvindesagsforeninger, mange byg- 
der har led af N. K. N. — og flere bliver det nok, om det ikke altid gaar 
saa raskt, som mange af os kunde ønske. — Men mon saa ikke hr. Gunnar 
Tveiten har læst Nylænde som en viss mand læser bibelen — efter et gam- 
melt ord —, siden han ikke ved dette ! 

En af de høistærede (fruer og) frøkner. 


I Stavanger afgav 2058 eller 56 %, af de stemmeberettigede kvinder 
stemme ved kommunevalget 1904. 

I bystyret indvalgtes følgende kvinder med vedføiet stemmetal. Fru dr. 
Martha M. Persen (3619 st.) gjenvalgt. Frk. Wilhelmine Oppe (3561 st.) 
Fru Anna Wiig (3501 st.) Fru Johanne Larsen, gjenvalgt (3481 st.) Fru 
Anna Gjøstein (2242 st.) Fru Milia Sæveraas (2238) Frk. Dina Ubøl (2385) 
Frk. Bertha Bærem (3494 st.) Fru Emma Nilsen Øgreid (3447 st.) Ingen 


kvinde indvalgtes i formandskabet. Af de stemmeberettigede' mænd afgav 
64 4 stemme. 


I Farsund er stiftet et led af L. K. S. F. Formand fru Bårnholdt. 
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Eftertryk forbydes. 
Det dages i syd. 


Den indiske kvindes kamp. 


af 
Marna Aars f. Aall. 


For nogen tid siden havde Europas større byer besøg af en hinduer, 
en prins sagdes der, som holdt foredrag over »Kvinden i Hindostan.< | 
disse tider, hvor vi i norden og vesten kjæmper paa livet for frihed og lig- 
hed mellem mand og kvinde, interesserer det enhver kvinde at høre om sine 
fjerne søstres stilling, høre lidt ogsaa om deres kamp for at afkaste de læn- 
ker, som de har maattet bære; om deres kamp mod lovene og skikkene, 
og om hvor langt de er naaet frem. | 

Jeg vil ikke sige, at foredragene blev holdt i den aand man kunde 
ønske, men de satte paa spor, og for dem, som havde faaet interesse for 
sagen var der anledning til at hente mangeslags oplysninger. I følgende lille 
fremstilling af den indiske kvindes kamp, som jeg har tænkt kunde interes- 
sere »Nylænde,» vil vi nu se sagen an fra vore hjemlige synspunkter, altsaa 
ret modsat af hin hinduers. | 

Ti, femten aar tilbage i tiden, og Indien ligger endnu i fuld nat. Kvin- 
den er indesluttet i de saakaldte »Zenanas,« smaa mørke og usunde rum, 
hvor den kvindelige del af huset fødes, lever, lider og dør. Dette kaldte 
hin hinduer at beskytte dem mod »samrøre.« — Der skal ikke arbeides. 
Dagen skal drives bort i drømme — som i et andet fængsel. Medens hos 
os kvinderne fremforalt andet fremsætter sine krav paa ret til ligestillet arbeide 
med manden, er hun her fordømt til evig dovenskab. »I Europas kvinder,e 
siger hin hinduer, »I er nødt til at arbeide! I Indien er kvindens stilling 
eders overlegen, hun er «æret», hun skal ikke arbeide, hun skal intet 
gjøre.< | 

Den indiske lov (Monava-Dharma-Sostra) siger rigtignok, at «over- 
alt hvor kvinden er æret, glæder guderne sig,» men paa den anden side 
erklærer den, at »kvinden ingen ret har over sig selv.« »Det er ikke godt, 
skriver loven, «at en ung pige, eller en ung hustru, eller en ældre hustru 
lever efter sin vilje, ikke engang i sit eget hus. Det er ikke godt at kvin 
derne følger sin egen lyst.» pi er 

Denne intelligente lov, som vi forresten finder spor af i de europæiske 
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mænds domme, samstemmer med hine indiske ord: »Hvad er det! Hvad 
staar paa? Aa, ingenting, en kvinde som drukner sig . . . .. « 

Der er endnu en skik, som gir et krast udtryk for den ringeagt kvin- 
den er gjenstand for, og som samtidig mere end noget andet har været med 
til at vanskeliggjøre for hende at hæve sin stilling. 

Som vi ved er i Europa antallet af kvinder næsten overalt meget større 
end antallet af mænd. 

Her er det omvendte tilfælde. Antallet af kvinder — jeg omtaler ikke 
antallet af fødte pigebørn — men antallet af voksne kvinder er flere milli- 
oner lavere end mændenes antal. Aarsagen til dette forhold er mord paa 
pigebørn. Dette slags barnemord. har næsten fuldstændig afbefolket store 
dele af Indien for kvinder. At et pigebarn fødes, ansees i Indien som en 
ulykke, et tegn paa gudernes vrede. Barnemyrderiet var til den grad ud- 
bredt, at den engelske regjering saa sig nødt til at udstede den erklæring, 
at enhver landsby, hvor antallet af pigefødsler, eller rettere af anmeldte pige- 
fødsler, bare representerte tredjedelen af fødsler i sin helhed, underkastedes 
de engelske autoriteters skarpeste kontrol. Mme. Menant fortæller i en læn- 
gere artikkel om disse ting — ? La Nouvelle Revue — at f. eks. byen 
Koish tæller 12 tusen indb. hvoraf 30 kvinder ! Her var myrderiet udbredt 
i al sin forfærdelighed. Der findes endog folkerige landsbyer, hvor ikke 
en eneste fødsel af pigebørn findes angit til autoriteterne. — — 

Naturligvis har kvinderne i et saadant land endnu vanskeligere end i 
andre for at vende opinionen og omvælte skikkene, og det selv om skikkene 
er aldrig saa grusomme. 

- Enkens ulykkelige stilling i Indien er almindelig kjendt. Smaapiger paa 
8—9 aar bortgiftes, og blir saaledes bundet for hele livet. Mange af dem 
hænder det at blive enker uden nogensinde engang at have set den mand, 
for hvem de hele resten af sit liv fordømmes til at gaa omkring og græde. 
Disse stakkels kvinder eller barn, som de ofte endnu er, tvinges fra nu af 
til stadig faste. Med barberet hode og skiddenfærdig klædt holdes de af 
sine omgivelser i den mest ydmygende stilling og pines til at udføre de 
tyngste og groveste arbeider. 

Sandt nok, man er naaet derhen at enken ikke længer brændes, som 
før. Men hendes liv, fortæller Max Miller, er i regelen saa frygteligt, at 
døden var at foretrække. Og at tænke sig at disse staklers antal for bare 
20 aar siden var 20 millioner! 

Mørkere nat end da var, findes vel neppe. Men alligevel har Max 
Miller turdet si om Indien: Dette lands fremtid ligger i dets kvinders 
hænder, 
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Og vi faar se en hel generation af kvinder, kraftige og modige, gjen- 
nemtrængt af tillid til en bedre fremtid, kjæmpe med de kaar som den men- 
neskelige brutalitet har skabt dem, idet de har sagt til sig selv: natten er 
sort — men dagen vil komme. | | 

Og de første straaler af lys begynder at skinne. — | 

Det er fra først af den europæiske literarur man kan takke for at en 
udvikling i bedre retning begyndte. En ung indisk kvinde, Toru Dutt 
skaffet landet de bedste og mest læste oversættelser af samtidens forfattere. 
Toru Duit var en poetisk og kunstnerisk skikkelse, som i sit korte liv fik 
udrettet meget baade gjennem sine oversættelser og gjennem sine originale 
arbeider. Et digt skrevet til franskmændene, omtalt i de sterkeste ord af Mme 
Menant, fik megen udbredelse ogsaa i andre asiatiske lande, hvor man overalt 
— meget typisk forresten — trodde signaturen var et pseudonym for en 
eller anden mandlig skribent. 

Hun døde allerede 21 aar gammel og blev da gjort til gjenstand for 
en lang artikkel i J2evue des deux mondes. 

Hun var den første. 

Men en endnu mere merkelig skikkelse er den første vndiske roman- 
forfatterinde, Kroupabai Sathianadan, forfatterinde af romanerne Saguna 
og Komala, begge afholdte bøger i England og Amerika, oversat paa tysk 
og ogsaa paa dansk, saavelsom paa flere indfødte sprog. Disse romaner har, 
skriver Mme Menant, fundet veien lige til hjertet af de mest uindtagelige 
Zenanas, hvor de hos de indesluttede uden tvil har vakt i det mindste 
drømme om et bedre liv. 

Jeg kan her ikke la være at bemerke, i parentes, at den indiske fore- 
dragsholder, som formodentlig gjennem disse romaner havde faat en bitter 
erfaring om hvad romaner kunde virke, og hvorledes de kunde fordærve 
sindene hos de fangne, i sterke ord bebreidet den europæiske kvinde at 
hun læste romaner! | 

En lang artikkel i Revue OChrétienne, paa ca. 20 sider er viet denne 
merkelige indiske romanforfatterinde. Det første arbeide af hende, Saguna 
er enslags selvbiografi. Hun havde en bror, lidt ældre end hende selv, 
og mellem disse to søskende hersket et varmt venskab. Der fandes mellem 
dem et sjelden inderligt aandsslegtskab. I sin roman skildrer hun vakkert den 
gjensidige hengivenhed mellem to nærstaaende aander, og deres indbyrdes 
indflydelse paa hinanden. Hun skildrer det dybe venskab mellem den 
europæiserede bror og søsteren, som er opfyldt af længsel efter viden 
og uafhængighed. I sin anden roman skildrer hun meget indgaaende en 
indisk kvindes liv i hendes »herres< hus. 
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Men Kroupabai blev ikke staaende ved romanerne. Hun kom sam- 
men med en amerikansk aandrig dame, en kvindelig læge, som fik stor ind- 
flydelse paa hende. Som Kroupabai selv saa betegnende siger : den sterkeste indfly- 
delse kommer oftest som et stille fingerpeg, klart og fast, ved et lidet raad 
udkastet i rette tid eller kanske bare ved laanet af en bog. 

Lady docforen aabnet Kroupabai's øine for hendes indiske søstres 
sørgelige stilling med hensyn til medicinsk hjælp og viste hvilken trøst der 
gunde ydes disse ulykkelige, som indelukket i sine Zenanas oftest, naar 
de var syge, hverken. kunde haabe paa hjælpemidler eller paa helbredelse. En- 
hver læge, saavel indisk som europæisk, er strengt negtet adgang til Zenanaerne, 
kan kun spørges tilraads i yderste nød. Den syge kvinde tillades da, vel 
skjult bag »purdah» (tydeligvis for at beskytte mod «samrøre — ) at vise 
en frygtsom haand til den konsulterende læge. 

Kroupabai greb ideen med begeistring. Hun meldte sig ind som den 
første indiske kvinde i det medicinske fakultet i Madras, hvor regjeringen 
nylig, takket være englænderinden Lady Phear, havde aabnet adgang for 
kvinder. 

Kroupabai gir en rørende skildring af denne sin vandring ud i den store 
verden: —»Allerede steg de reisende ind i vognene og indtog sine pladse. 
Mine brødre tog kjærlig mine hænder mellem sine; »Vi har git ordre til 
overkonduktøren om at telegrafere til os ved hver station,< sa de. »Og nu 
kjære søster. — Gud være med dig |< 

Toget fjerner sig. Jeg synes mit hjerte holder op at slaa: Jeg gjem- 
mer ansigtet i mine hænder: Første gang i mit liv at jeg er alene, absolut 
alene I « 

Da Kroupabai, frygtsom og skjælvende, traadte ind i auditoriet for at 
indta sin anviste plads i den store forsamling studerende, som var frem. 
mødt i skare, idet de havde faat nys om den store begivenhed : en indisk 
kvindelig studerende, kommen helt fra Bombay — modtoges hun med endeløse 
hurraraab, som. ikke vilde slutte før professoren gav ordre til taushed. Ind- 
trædelsen var en triumf, og.under hele studietiden blev hun behandlet med 
den største respekt og sympathi. 

Kroupabai tog sine eksamener med største umerkelse Men desværre 
— svag og modstandsudygtig, som de fleste indiske kvinder er, fik hun kort 
anledning til at arbeide paa de opgaver, hun havde stillet sig. Hun døde 
i en meget ung alder 1894. Men et havde hun udrettet — andre kvinder 
slog ind paa den vei hun havde anvist. BA 

(Forts.) 
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Frk. Eva Blytt holdt 2den mars, i det medicinske selskabs sal 
et interessant foredrag om telepati (tankeoverføring.) Salen var fuld 
og publikum meget velvillig. Den o9de mars talte frk. Blytt samme- 
steds om den moderne teosofi i sit forhold til kirke og videnskab. Dette 
emne havde ikke samlet saa mange folk som det første. De fleste 
synes jo bedre om at høre beretning om fænomener end om dok- 
triner og systemer, men de som var tilstede var interesseret.. 


Diskussionen i Z2æseforening for kvinder om Mrs. Perkins 
Gilman's bog The Home gik meget livlig og var af stor interesse. 


Fru Anker Møller holdt lørdag den 25. februari Eidsvolds kommu- 
nelokales festsal et udmerket og interessant foredrag om Berlinermødet. Det 
blev paahørt med stor opmerksomhed og modtaget med livligt bifald. 


ES 


I Fr.stad er der stor interesse for kvindesagen. Frk. G. Krog har 
holdt to foredrag der, det ene i ardeiderakademiet og det andet, dagen efter, 
1 Fr.stad kvinderaad. Begge steder fuldt hus. Lørdag den 18de skal samme 
foredragsholder efter opfordring tale i Fr.stad kvindesagsforening om Mrs. 
Perkins Gilmans skrifter og ideer. — 

Søndag den 12fe talte formanden for N. K. N. frk. Krog i Drøbaks 
L. K. S. F. om Norske kvinders nationalraad. Søndag den 19de skal 
hun tale i Jorsnæs kvinderaad om kvindebevægelsen, 


Hulda Garborg. April, drama i 3 akter. Forlagt af H. Aschehoug 
& co. (W. Nygaard) Kristiania 1905. 


Hans Dedekam. Kobberstik og raderkunst. Det norske aktiefor- 
lag, Kristiania 1905. | 


Nylændes annonce. Se omslaget. 





Indholdsfortegnelse. 
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Norges navn (red.) — Konkurrance-udkastene til Camilla Collett monumentet, med billeder 
af de præmierede udkast. — Om kvinders adgang til statens embeder af Louise Riis Bøhn. — 
Til Gunnar Tveiten. (En af de ærede frøkener.) — Aarsmødet i L.. K. S. F. (red. — L. K. 
N F. af Marie Høeg — Det dages i syd Den indiske kvindes kamp. Marna Aars, f. Aall. — 
Notiser. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, I. april 1905. 


|9de are. 


Kvinder som embedsmænd. 


I det dette skrives faar vi bud om at loven om kvinders ad- 
gang til statens embeder skal op til behandling i odelstingets møde 
mandag den 27de, efterm. Sandsynligt er det da at forslagets skjæbne 
blir afgjort, inden dette hefte kommer ud. 

Hvad vi paa forhaand ved er at vi ikke naar helt eg denne 
gang, men derfor er vi ogsaa forvisset om at sagen vil komme op 
igjen og melde sig med større og større styrke for hver gang. 

Det har vist sig at være en sag som har evne til at fremkalde 
den krasseste modstand fra flere hold. Det ser efter en del artikler 
I dagspressen ud, som om man nu »skraber bunden« i raahedens 
huler for at finde frem uhumskheder nok. Se det skal vi ikke bli 
ræd for. Vi har erfaring for at den slags modstand ofte gjør mere 
nytte end de bedste argumenter fra vennehold. 

Komiteen viser os en venskabelighed, som vi ogsaa ee fra 
gammel tid. En omhu, grænsende til ømhed: det vil ikke være til 
gavn for kvinden at aabne døren paa videre gab. 

Hør her: | 
Det vilde derfor kun indeholde falske forespeilinger og være 
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egnet til at skabe skuffelser og misnøie blandt kvinderne selv, - 


om man i teorien indrømmede dem en ret og adgang, som «dei > 
det praktiske liv aldrig vilde naa. | En 
Der kan man se hvor ridderlig justiskomiteen er. . Mén- kvertårte 


skal man da være saa haard mod den overvældende majoritet af. : 


mænd og uafladelig forespeile dem alle de embeder som de aldrig i å 
det praktiske liv vil kunne naa? | 





Fra and 


De efterretninger vi faar fra dette land, fra tid til anden, viser at der — — 


er voxende interesse blandt kvinderne selv for deres sag, men at der ogsaa. 
er slemme reaktionære-tendenser. Det er heller ikke saa let at vide hvad 
taktik man her skal vælge i stemmeretssagen. Den nederlandske landskvin- 
destemmeretsforening er et led af den store nationale komite for almindelig 
stemmeret. Paa sidste aarsmøde var der forslag fra en fraktion om at ud-. 
træde af denne, da man frygted at gjøre sig for afhængig af socialdemo- 
kraterne, men forslaget faldt. 

Komiteens hovedprögram, mente majoriteten, var at hverken samfunds- 
klasse eller kjøn skulde berøve et individ borgerlige rettigheder, det var 
sikrere at kjæmpe under denne fane end gi sig de forskjellige politiske 


partier i vold. 
på 


Den 2den mars 1904 kom et kongeligt reskript, som gav alle |ved te- 
legraf og postvæsenet ansatte gifte kvinder afsked. Fra tid til anden blir 
ogsaa gifte lærerinder og telefonistinder afskedigede paa grund af svangerskab, 
og denne optræden fra vedkommende autoriteters side er blit billiget ved 
kongeligt reskript. Da en interpellation i parlamentet intet udretted, blev et 
protestmøde sammenkaldt af 17 foreninger, hvor denne sag blev indgaaende 
behandlet af fremragende talere. | 


Nederlandenes nationale kvinderaad vil holde et aarsmøde i Rotterdam 
den 12te og 13de april. Det store offentlige møde, som afslutter —for- 
handlingerne, vil denne gang ofres kvindestemmeretten, en sag som netop nu 
er af høieste interesse for hollandske kvinder, da de nye parlamentsvalg ska] 
foregaa denne vaar. Det store publikum er meget interesseret heri. Med- 
lemmer af andre landes nationalraad vil være hjertelig velkommen til dette 
møde. 
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flmalie Alver Skram. 


»Hist i det blaa engang for mig 
et kærligt vindu aabner sig, 
naar dagen er for kold mig bleven.» 


Disse kendte ord lyder for oss genem det sørge-budskab, at denne kvin- 
deligt storslagne forfatter og personlighed nu saa uventet er gaat bort. 
Hun valgte Danmark som sitt hjem: i Norge var dagen bleven "hende 
for kold. | | 
Den danske kultur har oppfattet hendes verd, hendes ejendomlighed, hen- 
des alvor. Den sørgefest som blev atholdt i studenter-husets sal i Køben- 
havn, 21de mars, «var saa smuk og fin at den greb alles hjerter; en min- 
defest hvis skjønhed var den bortgangnes storhed og sjelsadel verdig. »Dr. 
Paul Levin har talt med stor kraft og myndighed, med alvor der griber, og 
en inderlighed som gør indtryk.« Det er tyst i den store forsamling da 
han stiger ned fra talerstolen. 2 
Endnu en gang toner musiken; det er en gammel og kendt melodi der 
lyder; og hundreder af stemmer synger: 
»Som en uveirs-slagen . 
stor, sortladen fugl 
er hun deds-trætt dragen 
ind i dødens skjult. — — — 
Dermed er sørgefesten forbi. 
| 6 


Det er ikke første gang at Norge gør store indskud i dansk kultur. 

Amalie Alver Skram hædrede Danmark ved at velge det som sitt hjem. 
Danmark har svaret ved at hædre hende, forstaa hende og paaskønne hende. 
Dansk aandsliv optog hende med varme og sluttede sig om hende med tro- 
fasthed. MA 

Vor bortgangne landsmandinde var rigt udrustet; med evner, med en 
dyb natur — og med vidunderlig skønhed. Idet jeg ved dette korte min- 
deord søger at fremkalde for bevidstheden et helheds-billede af hendes per- 
sonlighed, ved jeg intet bedre end at lade høre hendes egen røst, ud fra 
et brev: ; 
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København 4de juni 1901 
Kære frøken Aasta Jansfeen! 


Nu vil jeg skrive til Dem. Fordi at nu kan jeg det. Dengang, De 
sendte mig Deres «store visitkort«, som De selv kalder det,*) var det mig 
umuligt at tænke paa noget, eller skrive til nogen. End ikke takke for saa 
stor en elskværdighed De viste mig. Jeg har forresten læst i det, De 
sendte mig, og været glad for det, og enig med Dem. 

Tak fremfor alt fordi De kalder mig Amalie Alver Skram. Det gør 
ingen anden. Men jeg er og heder «Alver fremfor noget andet navn.— — 

Og hvad De skriver om «Julehelg!< Ja, jeg kan ikke sige Dem, kære 
Aasta Hansteen, hvor dybt De har gledet mit hjerte. Selv er jeg saa særlig 
glad i den bog. Jeg ved hvad »Julehelge er. Og nu — at De siger det. 
=— Ja, det har gjort mig saa glad, to gange saa glad. 

Nu gaar jeg i hi. Det vil sige — tager ud paa en afsides kro, for 
at faa skrevet færdig fjerde og sidste del af cyklussen »Hellemyrs-folket.» 
Saa eksisterer jeg ikke for nogen anden end den, der i ny og ne vil sende 
mig et godt lidet brev. Som Øe har gjort det. Endnu engang taktil 
Dem, De kære, gode menneske.< 

Jeg udsetter mig for skumlerier ved at fremføre saa mange gode ord 
til mig. Men det faar ikke hjelpe; jeg vil at den skal høres, at den skal 
lyde, denne varme røst som hun havde, denne «store, sortladne fugl. 

Mitt brev, som fremkaldte dette, blev senere trykt som «aabent brev**) 
Jeg vil deraf hidsette slutningen: 

Deres «Julehelgs fandt jeg i Peseforening for kvinder. Som alt, hvad 
De skriver, staar denne levende for ens opfatning. Det er kendetegnet paa 
de gode bøger, at man glemmer dem ikke; skildringerne, personerne, staar 
som oplevelser i bevidstheden, i mindet. 

Slutningsordene greb mig; *»Aa, hvor tog dog menneskene det ord 
kærlighed forfængeligt!» — — »For dette at elske var jo Jordlivets højeste, 
reneste, skæreste lykke.« »At elske var eff. At besidde et helt andet.< 
— «Med besiddelsen af den elskede kom jo netop smerte, sorger, all jor- 
delivets jammer.<« 

Det kalder jeg profetisk tale. 


 Ny-Oslo 28de mars 1905. 
| Aasta Jtansteen. 


-*) . Kristi kirke i det nittende aarhundrede. 
**) Norske Intelligenssedler Mai 1902. 
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Helga Jing MReusch 


er datter af brigadeintendant O. W. Ring 
og hustru, Christiane f. Schau, født i Fre- 
drikstad 16de januar 1865. 

I 80 aarene var hun elev af Erik We- 
renskiold og udstillede sit første billede 
paa statens udstilling i Kristiania 18806. 
Aaret 1889 fik hun statsreisestipendium: til 
udstilingen i Paris, og blev dernede vin- 
teren over som Puvis de Chavannes elev. 
Denne kunstner interesserede sig i høi 
grad for hendes arbeider, og to aar senere 
pr fik hun igjen anledning til at faa ham 

V | V som lærer. Det aar udstillede hun sit 

| ; billede »God hjælp< paa salonen 1 Paris. 

> | For sit billede »Smaabørns brudefærd, « 

som var 1dsillet paa salonen 1900, tilkjendtes hun broncemedaille. 

Et andet billede »Dy, by barne,« blev indkjøbt til den franske stat 
af kultusministeren. 

I 1893 blev hun gift med dr. Hans Reusch, og var med sin 
mand paa reise i Spanien og senere i Italien, hvor hun havde an- 
ledning til at se og studere gammel og ny kunst. AS 

Hendes mand var I aaret 1898 ansat som professor ved Harvard 
universitet i Boston, og der kom hun i berøring med flere af ARGE 
kas første id ereLebemserte og kunstnere. 

 Genrebilleder, især af barn, og store staftagefigurer 1 landskab 
var det, som fra først af laa bedst for hende, og hun har, foruden 
de før nævnte billeder, leveret mange gode arbeider, ONE fra 
Hallingdal, Sætersdalen og Hardanger. 

Over al hendes kunst er der noget friskt, umiddelbart, som HS 
tiltaler, der er altid liv, og farven virker sand, ægte og har- 
monisk. | | 

I den senere tid har hun ogsaa taget fat paa større religiøse op- 
gaver. Saaledes et billede »Englen aabenbarer sig for hyrderne». | 
dette billede er der megen fin følelse og stemning. Hun forærede 
billedet 1 1903 til Vaterlandskirken i Kristiania. 

Paa sit atelier har hun for tiden, foruden andre UR, skitser 
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og studier til et billede: »Den gode hyrde.« Disse studier er saa 
følt og saa inderlige, at enhver maa glæde sig over dem. 

Hendes person stemmer sammen med hendes kunst, og de som 
lærer hende at kjende kommer til at holde af hende. Den kjærlig- 
hed og interesse, som hun har til menneskene, lyser” frem hos 
hende, man glæder sig ved hendes gode humør og intelligents; og 
mærker samtidig, at hun har en dyb og alvorlig livsopfatning. | 

Hendes person og hendes kunst hører helt sammen. E 


NHH 


Den 19de mars holdtes et møde i The Women's Institute London 
hvortil man havde udbedt sig en beretning fra N: K. N. om frem- 
skridtene 1 kvindesagsarbeidet 1 1904. Allerhelst vilde man havt en 
representant fra hvert land, som selv kunde læse op beretningen, men 
I mangel af dette en indsendt beretning. Styret for N. K. N. maatte 
vælge det sidste. Den første del af beretningen otres N. K. N.s 
organisation selv, som jo er født i 1904, og den sidste del ENG 
reformer og andet arbeide i landet. 

Man har ogsaa faaet melding om at der vil holdes et møde af 
funktionærerne i I. C. W.'s styre i juli maaned. Vi har tidligere 
omtalt at reglementet — de s. k. standing orders — ikke lovene — 
1 I. C. W. skal revideres med formaal: forenkling. En komite : blev 
paa Berlinermødet besluttet nedsat, og sammensætningen af: denne 
blev overladt presidenten Lady Aberdeen. Hun har nu tilkaldt : et 
tysk, et hollandsk og et fransk medlem til denne komite. 

Det store bestyrelsesmøde i I. C. W: Executive, hvor alle natio- 
nalraadenes formænd er selvskrevne deltagere, vil — meldes der — 
holdes 1 Paris 1 juni 1906, efter indbydelse af det franske nationalraad. 


Som vi tidligere har omtalt er det tradition i Nylænde at opta 
N. K. F.s aarsberetning hvert aar, saa. har man dem i sammenhæng fra 
første aargang af. Den er jo ogsaa altid i knappest mulig form. Vi anbe- 
faler at man jaar ikke springer. den over -ved læsningen, det er jo flere 
sager af stor vigtighed, som 1 det forløbne- aar har 'været : bEkuele, | fore- 
ningen. 
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Aarsberetning: fra Norsk Kvindesagsforening 
1903—1904. 


Ved generalforsamlingen i 1903 gjenvalgtes fru Aadel Lampe Knudsen. 
Fru Rosing havde frabedt sig gjenvalg, og fru Qvam var flyttet fra Kri- 
stiania, I deres sted valgtes fru Randi Ble og fru Anna Daae. Til 
suppleanter valgtes frk. Regine Mathiesen, frk. Inga Høst og frk. Ragna 
Rasmussen. Som N. K. F.s repræsentant i Kra. kvinderaad valgtes frk. 
Anna Hvoslef og frk. Ida Welhaven til suppleant. I bestyrelsesmøde d. 
3die december valgtes fru Blehr til formand og fru Cecilie Krog til 
viceformand. Under fru Daaes sygdom og efter hendes død har frk. Ma- 
thiesen deltaget i bestyrelsens arbeide. 

Tilsynet for fagskolerne og kurserne har bestaaet af fruerne Daae, 
Knudsen, Strøm og frk. Inga Høst. Efter fru Daaes død har dertil fru 
Olaug Løken velvillig bistaaet med tilsyn af fagskolen. 

I anledning af forslaget til lov om børn, hvis foreldre ikke har wnd- 
gaaet ægteskab holdtes den o9de december medlemsmøde i Studentersamfun- 
dets lokale. hvor fru Katt Anker Møller holdt foredrag om ugifte mødre 
og vor lovgivning. 

Til mødet var Stortingets socialkomité, Sædelighedsforeningens bestyrelse, 
styret for Det hvide baands pleiehjem o. f. a. indbudt. Efter foredraget 
fulgte diskussion, men da mødet fandt, at denne sag trængte en end videre 
udredning, besluttedes at fortsætte forhandlingerne paa et senere møde. Dette 
blev afholdt i Haandværkerforeningens lokale d. 22de april med adgang for 
alle. Først redegjorde frk. kand. jur Nanna Meyer for de nugjældende 
love, fru dtegina Klaumann oplyste i et foredrag om forholdene blandt 
ugifte mødre og deres børn i Kristiania, og stortingsmand Gasiberg talte for 
det nye lovforslag. Efter en længere diskussion — dirigent fru Cecilie 
Krog — vedtoges følgende udtalelse, som er oversendt Justitsdepartemen- 
tets lovafdeling: «Forsamlingen udtaler, at den finder det paakrævet, at 
regjeringen fremsætter forslag ul ny lov om børn, født udenfor ægteskab. 
I loven maa der ydes den ugifte mor større beskyttelse under svangerskabet 
og nedkomsten. Ligeledes maa der sørges for, at bidragene til barnets un- 
derhold blir rigeligere og lettere at erholde. 

Den 16de februar holdtes medlemsmøde i Studentersamfundet til drøf- 
telse af regjeringens forslag om ansættelse af kvinder i statens embeder. 
Formanden, fru «ABle4r indledede diskussivnen og fremsatte forslag til resolution 
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saalydende : «Norsk kvindesagsforening udtaler, at de retfærdighedskrav, som 
fra kvinders side er reist paa adgang til de embeder, hvortil de — over- 
ensstemmende med lovgivningens regler — har havt anledning til at uddanne 
sig, nu bør imødekommes 1 videst mulig udstrækning. Skjønt man aner- 
kjender, at regjeringens forslag betegner et glædeligt fremskridt, finder man 
dog de i $ IT indeholdte begrænsninger principielt forkastelige og i sig selv 
altfor omfattende. Om forholdene maatte gjøre det utilraadeligt at ansætte 
kvinder 1 et specielt embede, vil regjeringen kunne tage. de fornødne hensyn 
uden lovforbud.< Dette forslag blev vedtaget. 

20de. februar sendtes telegram til Finsk kvinnoförening, som den dag 
feirede sit 20-aars jubilæum. 

Den 2den marts afholdtes medlemsmøde i Studentersamfundet, hvor 
sogneprest. JA. Frølich holdt foredrag om -Fattigondet og fremsatte forslag 
om, at »N. K. F. skulde søge dannet en kulturel organisation, som ad pri- 
vat vei skulde skaffe midler til at modarbeide fattigondet.« Overretssagf. JP. 
Aall anbefalede sit forslag til omordning af vort fattigvæsen, hvorom han 
tidligere havde holdt 2 foredrag i foreningen. Tilslut vedtoges: »N. K. F. 
tillader sig i ærbødighed at oversende stortinget hr. overretssagfører Jterman 
Aalls forslag til omordning af fattigvæsenet med anmodning om, at forslaget 
vil blive taget under overveielse.< —Desuden vedtoges: Bestyrelsen anmodes 
om at tage under overveielse, hvorvidt man bør følge hr. &rølichs for- 
slag at nedsætte en komité, som nærmere skulde drøfte sagen. | 

Paa bestyrelsesmøde den 24de marts fandt imidlertid bestyrelsen, at hr. 
sogneprest Frølichs forslag om organisationen til modarbeidelse af fattigondet 
ligger udenfor N. K. F.s ramme, og at det derfor ikke kan tages op. 

Paa medlemsmødet den >den marts foreslog frk. Gina Krog, at N. K. F. 
skulde søge at udvirke, at der blev ansat kvindelige fabrikinspektører. 
Bestyrelsen har i anledning denne sag havt konferancer med flere, som enten 
er interesseret for sagen eller har med sagens afgjørelse at gjøre, og den 2. 
september indsendtes andragende til departementet om ansættelse af kvinde- 
lige inspektører og kvindelige tilsynshavende ved de fabriker, hvor kvinder 
arbeider.» | 

Den 27de september holdtes medlemsmøde i Haandværkerforeningens 
lokale i anl. arveretten. Først mindede formanden fru Aleår om to af for- 
eningens medlemmer, som var afgaaet ved døden siden foreningen sidst var 
samlet, nemlig medlem af bestyrelsen, fru Anna Daae og statminister Qvam. 
Til begges baare havde foreningen sendt blomster. 

Derefter holdt fru Kaffi Anker Møller foredrag om arveret for børn 
født udenfor ægfeskab. Efter foredraget fulgte en længere diskussion — 
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dirigent frk. Gina Krog — hvorpaa følgende udtalelse blev vedtaget: 
»N. K. F. slutter sig principielt til tanken om farsarv for barn født udenfor 
ægteskab, men finder at denne reforms gjennemførelse bør ske i forbindelse 
med andre reformer i vor lovgivning, navnlig i retning af obligatorisk sær- 
eie mellem ægtefæller, og udtaler sig for, at barn født udenfor ægteskab 
bør faa samme ret som ægtefødte barn til at bære farens familienavn.» 

Den 25de november udsendtes indbydelse til fest til ære for frk. 
Aasta Hansteen paa hendes 80-aarige fødselsdag den 1ode december. 

Paa det i 1903 til kommunestyret indsendte andragende om ansættelse 
af kvindelig patrulje er 72de december 1903 indløbet svar. Cheferne for 
saavel politiets ordensafdeling som dets sædelighedsafdeling har afgivet sine 
betænkninger. — Der fremholdes at der ved ansættelsen af kv. politifunkti- 
onærer — ikke kan bli tale om at foretage en tilsvarende reduktion i den 
nuværende maandl. politistyrke, og nye poster er ikke at tænke paa, da 
man gaar til at ophæve allerede besatte poster. 

Ang. sagens realitet stiller myndighederne sig tvilende. — Efter dette 
svar har form. henvendt sig til damer inden kommunestyret og frk. «Heyer- 
dahl, har lovet foreløbig at interessere sig for at faa ansat kvinder i den 
paatænkte politikomite. 

Ved foreningens fagskole har 60 elever underkastet sig examen. Aften- 
kurserne i madstel paa Lakkegadens og Foss folkeskolekjøkken har havt 
40 elever. -Kjolesømkurserne har havt 40 elever. 

De sædvanlige andragender om bidrag til fagskolen er indsendt. 


Kristiania 30te november 1904. 


randi Blehr, Cecilie Krog. Anna Strøm. 
p. t. formand. | 
Aadel Lampednudsen. Anna Jtvoslef. Jregine Mathiesen. 


Hildur Schirmer. 
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Eftertryk me 
Det dages 1 Su 


Den indiske kvindes kamp. 
Hat 
Marna Aars f. Aall. 
(Slutning): 
Dagen begynder. 

Jeg maa standse ved en af «dem, «dr. Anondibor Joshei. Det er den 
første brakmin, medlem af den intelligente: overklasse, eller præsteklassen, 
som aabnet veien for en hel række begavede ARE oe OG første brahmin 
som har opnaaet doktordiplomet i medicin. : 

Hendes historie er trist. Vanskeligheder uden tal ophobet sig om 
hende før hun naaet frem. Men hun bukket aldrig under for dem. 

Hun var gift med en ung, intelligent hindu, Gopal og havde den sorg 
at miste sit nyfødte barn paa grund af en feil i lægebehandlingen. Sønder- p 
knust over det forefaldne, gav hun:sig til 'at undersøge hvorledes andre af 
hendes lige var stillet, og kom til det resultat; at en hinduisk kvindelig 
læge, som alene havde anledning til at kjende folkets og sine søstres stilling 
tilbunds, var høist paakrævet. Hun forstod nødvendigheden af 'et resolut 
eksempel for at rive med sig .andre. Hun fattet da 'den beslutning at ud- 
danne sig til læge for derefter at tjene sine landsmandinder. Nu var kun 
- spørgsmaalet hvor hun skulde henlægge sit studium, paa stedet, hvor under- 
visningen var temmelig utilfredsstillende, eller i Amerika, hvor der sagdes 
at undervisningen var mere indgaaende og grundig. KE 

Hendes mand, som den hele tid havde  opmuntret hende til hendes 
foretagende, skrev et brev til den amerikanske*missionær, som han tilfældig 
havde truffet paa en reise, og bad ham høflig og-indtrængende om at hjælpe | 
dem med raad og veiledning om, hvor hans kone skuldeta ”hen for at faa 
medicinsk uddannelse — og. tilføler,-at han var rede til at'følge hende over 
til Amerika, i tilfælde det skulde være bedst at henlægge studierne der. 

Dette brev med missionærens svar, som: var lidet elskværdigt og lidet 
venligt, blev trykt i » The muisstonary Review. Der råades Gopal og hans 
hustru til først og fremst at omvende sig til den: engelske kirke, saa kom 
siden tiden til at tænke. paa andre nødvendige skridt:: HRD 

»Jeg er hindu, og jeg blir hindu-hele mit liv, hvad der ikke skal 
hindre mig fra at opfylde de maal jeg har sat mig,« siger Anondiboi. 
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Nogen tid senere gaar en rig og philantropisk dame i New Jersey, 
Mme Carpenter til sin læge, og finder der i ventesalen tilfældigvis dette 
»brev fra en hinduer.».. Hun læste med beklagelse svaret. Skaffet sig 
straks adressen, tog hjem og sendte et brev til Gopal, hvori hun tilbyder 
gjæstfrit ophold for hans kone i hendes hus, og anviser ham «Women's 
medical college« i Philadelphia som en institution, der fuldt ud maatte svare 
til deres ønsker. 

Anondiboi blev lykkelig og besluttet sig til at tage derhen. »Dette 
var en uforfærdet beslutning,« skriver Max Miller, og hun viste mere mod 
derved end Napoleon i sin marsch mod Rusland. < 

Dette er jo sterke ord. Men lad os se lidt paa vanskelighederne. 
Anondiboi er den første brahmin, forblivende uomvendi brahmin, som vovet 
at begive sig over havet, og som alene af den grund udsatte sig for at 
blive udstødt af kasten. Man maa erindre at hun i saa tilfælde blev staa- 
ende ganske anderledes alene og forladt, end den som f. eks. gaar over til 
kristendommen, og der skaffer sig nye venner istedenfor de gamle. 

Og desuden. Den indiske student behandler, som vi har set, sine 
kvindelige medstuderende med respekt og sympathi. Men dette er ikke 
tilfælde med det indiske folk, den indiske societet. Det har de stærkeste 
fordomme mod disse kvinder, og Anondiboi maatte af den grund overvinde 
de største vanskeligheder for at naa til at realisere sin plan. 

Alle hendes omgivelser, med undtagelse af hendes mand, satte sig abso- 
lut imod. De indiske præster truet med øieblikkelig udelukkelse af kasten, 
hvad der vilde have de alvorligste følger for hende, idet det under strenge forban- 
delser vilde blive forbudt enhver, endog hendes nærmeste familie, at tale til 
den udstødte, give hende at drikke eller spise eller lade hende komme ind 
under sit tag. Dog Anondiboi stod fast ved sin beslutning om at forbli 
hindu og brahmin. 

Imidlertid steg misstemningen mod den unge kvinde saa sterkt, at pøbe- 
len hver aften samlet sig udenfor hendes og hendes mands hus og udstødte 
hyl og skjældsord mod den letsindige brahmin. 

Hvad gjør saa Anondiboi? 

Hun samler et antal indfødte og europæere under forsæde af Mrs. 
Summers og presenterer sig dristig paa kateteret. Naar man betænker, 
hvorledes kvinden var betragtet i hendes land paa den tid, forstaar man 
først fuldt ud at beundre hendes beslutsomhed og mod. 

Uden et ord skrevet, ikke engang en mnotis, taler Anondiboi med en 
enkelhed og værdighed som maatte gribe enhver af de tilstedeværende, 'og 
som heller ingen af dem glemte. Bare hendes første ord viste hendes over- 
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legenhed: Mine damer og herrer! Jeg staar her for at lide et nederlag, 
for det er- lidet sandsynligt at jeg opnaar noget. Men i hvertfald 
jeg kan intet forsømme for at sikre mig det jeg kan opnaa, og fremforalt 
for at forebygge enhver misforstaaelse. 

Hun talte paa flydende engelsk. Længe og indtrængende, med varm 
overbevisning. 

Og vandt. 

Hendes ord virket overbevisende endog paa de haardeste modstandere. 

Nu begav hun sig uden nølen over til det anviste universitet. Her 
tog hun paa en glimrende maade sine eksaminer og sin doktorgrad. I denne 
anledning kom en anden bekjendt hinduisk kvinde, Pundita Ramabai. over 
for at være tilstede og bevise hende sin og Indernes glæde og deltagelse. 

Qgsaa dennegang kom døden i veien og slog en streg over alle planer. 
Anondiboi døde før hun fik den mindste anledning til at nyttiggjøre sig sin 
uddannelse. Paa overreisen til sit fædreland, hvor hun var tilbudt ledelsen 
af Albert Edwards hospital, blev hun alvorlig syg. Næsten døende ankom 
hun til Bombay, hvor hele byen mødte frem for at tage mod hende. Da 
det spurgtes at hun var syg, styrtet man til templerne for at bønfalde gu- 
derne om helbredelse. Og daglig blev der fra nu af øst vand paa Siva, 
dødsgudens billede, for at forsone ham. 

Men guden var ubønhørlig. Efter tre maaneder tog han sit bytte, den 
rigt udstyrede unge kvinde, der netop skulde begynde livet i en alder af 
21 aar. ; 

Men hendes liv og kamp havde ikke været forgjæves. Det bar direkte 
frugter. Straks efter hendes afreise til Amerika besluttet den medicinske 
høiskole i Bombay at aabne adgang for kvinder. Nu meldte sig øieblikke- 
llg 4 unge hinduerinder. De modtoges med begeistring og hurraraab. Og 
siden har antallet raskt steget fra aar til aar og er nu, takket være denne 
første kvindes mod, meget stort. | 

Jeg nævnte Pundita Ramabai. Vi kan ikke slutte vor oversigt uden 
ogsaa at omtale hende med nogle ord. 

Pundita betyr »den vise». Max Miller, som kjendte hende personlig 
meget godt, omtaler hende i- de sterkeste udtryk og fortæller lidt om, hvor- 
ledes hun fra først af erhvervet sig dette navn. 

Hendes to ældre brødre fik den undervisning som almindeligvis gives i 
Indien, som fornemlig bestaar i at lære vers udenad. I det der daglig ul- 
føies et par linjer, som saa gjentages dagen efter, naar de frem til at kunne 
udenad et uendelig antal gode vers. | i 

Den lille søster, hvem adgang til studerværelset var ee lyttet 


—————————— 
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daglig og udholdende ved døren, indtil det en dag aabenbarte sig, at hun 
kunde alle defor .en uddannet ungdom nødvendige vers, og det bedre end 
nogen anden. - 

Hun slog nu ind paa litteraturen og gjorde sig bekjendt med sin roman 
«The High Caste Hindu Woman», et meget bemerkelsesværdigt arbeide. Hen- 
des ry naaet for de »vises« øre i Calcutta, som bad om at faa udspørge 
hende for at stadfæste hendes kundskab. Hun underkastet sig deres eksa- 
mination og erholdt af dem navnet: »Saravaste« (visdommens gudinde). 

-— Efter at have opnaaet denne. titel, kastet hun sig ivrig ind i arbeide 
for oplysning at den indiske kvinde.  Fremforalt andet organiserte hun frie 
forelæsninger som -trak uhyre tilhørerskarer. Hun dannet «Selskabet til Dbe- 
skyttelse for barneenker, »Selskabet for kamp mod bortgifte af smaapiger 
paa 8—9 aar,« »Selskabet for arbeidssøgende kvinder,« Selskabet til fremme 
for undervisningen af smaapiger.« Desuden har hun stiftet asyler og biblio- 
teker, har været en kvinde af overmenneskelig virksomhed og overlegen 
intelligens. Professor Hunter betegner hende som en af de mest fremragende 
kvinder i vor tid. | Ar | 

Hun blev senere professor 1 sanskrit i Kellenghan, hvor hun har været 
til det sidste. Max Miller betegner hende söm en »heroisk« kvinde. Liden, 
tendre og frygtsom at se til, men i virkeligheden sterk og modig som en 
løve. 
Hermed har vi gjort. bekjendtskab med de første kvinder som kjæmpet 
for at skabe dag. De er naaet langt frem. Og har kampen været haard, 
saa har frugterne været store. Nu kan kvinderne i Indien glæde sig ved at 
have dele af pressen i sine hænder, "og derigjennem stadig mere og mere 
magt. Jeg vil nævne det bedste. tidsskrift Strimitra (Kvindens ven) udmer- 
- ket redigeret af tre fremragende kvinder, alle: hinduere, hvoraf den ene ogsaa 
berømt som malerinde, Kabradje, har skrevet i sit tidsskrift en række artik- 
ler, som for ikke længe siden. blev sterkt diskuteret i den engelske presse. 

-— Den indiske kvinde er liden og skrøbelig at se til. Vanskelig skulde 
man for 20 aar siden tiltrod disse smaa farkuede kvinder evnen til en saa 
energisk kamp for liv og for frihed. Men nu kan de glæde sig og med 
stadig mere haab.- Dagen er oppe. Universiteterne tæller hundredevis af 
studerende kvinder i dette land, hvor for saa faa aar siden trældommen var 
større og natten sortere end vi Nordens kvinder nogensinde har set den. 

Det dages i .nord — .og -det dages i syd. 


Palermo. 14: 1: 05. 
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Fra formanden i Jhorsnæs lekalraad, 


Søndag den 17de mars holdt Thorsnæs lokalraad- fest i anledning Gina 
Krogs besøg. Lokalet var fuldt, publikum 1 bedste antræk og humøret 
stemt til fest. Efter Gina Krogs foredrag om kvindebevægelsen hjemme og 
ude blev sunget: »Vi tror, vi tror paa retfærds sag<,*) og senere i til- 
slutning til en tale for gjæsten, nedenstaaende sang, som vi vilde sætte megen 
pris paa kunde komme ind i Nylænde. Husmødrene: fruerne Dikka Møller, 
Karen Larsen og Elen Humlekjær præsterede den hele aften et vel besat 
desertbord, som blev meget paaskjønnet. Under taler og sang af et blandet 
kor fortsattes samværet til sent paa kvelden. 


Til 
Gina Krog! 

Atter ligger vaarens dragt Kaldte — hvor vor-tro paa seir 
lysende i luften. var kun svag og liden, 
Atter vaagner livets magt toned i »de stummes leir, 
under vinterkuften. | trøsted hele tiden, 
Men en endda større vaar | til de trættes tunge tvil 
seirende om lande gaar — smelted 1 dit lyse smil 
lys, saa taagen letter. | og:din vaartro's varme. 
Nu kan fredens dagning gry Jomfru hvid i kampens aar, 
frem af krigens nætter. fyldt af retfærds harme — 
Taaredugget, ung og ny | var du mor, hvor savn og saar 
rettens solblomstsprætter. trængte trygge arme, 
Der. er vækst i verdens mod — | mor, hvis ømme kjærlighed 
intet savn, den før forlod, sænked glædens straaler ned 
vil den længer glemme. | over vore tanker. 
Aa, vær takket, du, som bar Deor er det, seirens bud 
stridens flag her hjemme. 1 vort hjerte banker, 
Mod os bølged, sterk og klar, derfor er det vaarens skrud 
tidt din høvdingstemme. om dit navn sig ranker, 
Og den kaldte, til der kom «1 derfor er det takkens ord 
ungdoms fløi og søstres flom over skog og fjeld og fjord 
modig ind 1 striden. | strømmer dig imøde. 








E) Åt Gina Krog. (Se otede 17de asrgang no. 14. S. 212.) 
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Ja, vær takket, du, som fik 
bære kampens møie. 
Veien, som du trofast gik, 
førte mod det høie. 
Aa, vær takket, nu du staar 
midt i verdens unge vaar, 
rank, med sol i øle. 
Paasche Amundsen. 


J det heftet gaar i pressen. 


,Kvinders adgang til statens embeder" besluttet udsat. (Herom 
nærmere næste hefte). I den anl. har vi modtat følgende: 


Da odelsthinget har udsat behandlingen af lovforslaget angaaende 
kvinders ansættelse i statens embeder, tillader jeg mig at foreslaa, at vi 
kvinder samler os om indsendelse af en adresse til storthinget omtrent saa- 
lydende: | 

«Vi undertegnede tillader os at henstille til storthinget, at der gives 
kvinder adgang til at ansættes 1 statens embeder, naar de dertil har samme 
uddannelse og kvalifikationer som mænd, samt at loven ikke fastsætter nogen 
undtagelse. « 

Adressen bør efter min mening ikke alene undertegnes af kvinder; men 
vi bør forsøge at faa mange af vore venner blandt mændene til ogsaa at 
underskrive. Jeg tror, der er mange mænd, som ser, at vor sag er retfær- 
dig og gjærne vil støtte den, og mændenes navne vejer antagelig mest hos 
de ærede storthingsrepræsentanter. — Dersom Nylændes kendte redaktør 
vilde tage denne sag op, antager jeg, vi kunde samle mange underskrifter. 
Vi har jo nu saa mange foreninger rundtom i landet, som kunde være be- 
hjælpelige, saa adressen kunde foreligge færdig til indsendelse i det belejlige 
øieblik. 

Louise ris Joøkn. 














Indholdsfortegnelse. 


Iste april 1905. 


Kvinder som embedsmænd. (red.) — Fra Holland. — Amalie Alver Skram. (Aasta Hansteen.) 
— Helga Ring Reusch (med billede) L. B. — N. K. N. — .Aarsberetning fra Norsk kvindesags- 
forening,-— Det dages i syd. Den indiske kvindes kamp af Marna Aars f. Aall. — Fra forman- 
den i Thorsnæs lokalraad. Digt til Gina Krog af Paasche Amuudsen, — I anl. kvinder som 
embedsmænd (Louise Riis Bøhn.)— Notiser. 











UDGIVET OG REDIGERET AF GINA KROG. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, 15. april 1905. | 


Et blad af kvindeforagtens historie. 
6 


Jo længere forskningen trænger ind i middelalderens aandshistorie, 
desto flere vidnesbyrd faar vi om hvorledes kvinderne har været an- 
skuet af den tids mænd. Vi faar øie for den underlige og skrække- 
lige blanding af had, frygt og foragt der har raadet i deres betragt- 
ning af det andet kjøn. 

Denne betragtningsmaade har havt sit centrum blandt kirkens 
mænd, men ved den mægtige indflydelse disse udøved, maatte deres 
lærdomme udbrede sig viden om og bli mer og mer almenopfatning. 

At de asketiske idealer gjordes gjældende i middelalderen er jo 
vel kjendt, men i hvilken udstrækning denne sindsretning vendte sig 
1 forbitret kamp mod kvinderne, har vi trods alle de oplysninger som 
fremkommer vistnok vanskeligt for at gjøre os sterk nok forestilling 
om. Betydningsfuldt er det ogsaa, at selv i den livsglade humanis- 
mes tid holdt kvindeforagten sig, og ser vi os om maa vi indrømme, 
at der yrer af gjengangere af den i vor tid og det midt i prote- 
stantismens skjød. 

At udforske aarsagerne til denne opfatning grundig nok — er et 
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Herkules-arbeide, som maa overlades fremtiden, men allerede idag 
har forskningen kastet lys over enkelte tilstande, eller ytringer af 
tilstande, som i saa henseende raaded i ældre tid, og kan pege paa 
fænomener som opklarer dystre strøg. 

Den anskuelse som raaded var, at kvinden var ikke det andet 
kjøn, men kjønnet i og for sig, manden derimod var mennesket, aanden. 
Men han fristes af kjønnet, kjødet, kvinden. Ved kvinden var syn- 
den kommet ind i verden, hun var mandens forfører, djævelens verktøi. 

Frygtelig og farlig var hun ved sin tiltrækning, deraf hadet og 
angsten for hende, et lavere væsen var hun, deraf foragten. Men den 
tids fromme mænd havde dog sjælelig selvopholdelsesdrift, de havde 
trang til et høiere kvindeligt ideal, og en extatisk tilbedelse af .him- 
meldronningen optog denne følelse. Paa jorden rased imidlertid 
masseforfølgelsen af »hexerne,« og tusener af uskyldige, værgeløse 
mennesker lod sit liv — og det langt udover middelalderen og langt 
ind 1 Lutherdommen. 

Nutildags er man kommet saa langt at man af og til spør: men 
kvinderne selv? — hvad var deres mening om den rolle der blev 
tildelt dem? Et og andet glimt faar man i historien om en og andens 
mening, men det havde jo liden betydning hvad de passive og magt- 
løse mente; og et tæt slør hviler over deres sjæleliv og dets ytringer. 
Saa meget ved vi dog af utallige fænomener den dag idag, at kvin- 
den har været underkastet en suggestion af omgivelserne, som har 
afsat dybe merker i hendes eget indre. 

Et meget interessant bidrag til belysning af middelalderens 
kvindeopfatning er et skrift, som for en tid siden er udgit (paa 
tysk) af dr. Hjalmar Crohns, docent i Helsingfors. Titelen er: 

Die Summa Theologica des Antomn von Florenz und 
Die Schåtzung des Weibes vm Hexenhammer. 

I indledningen udtaler forfatteren: kvindeforagten er jo ingen 
speciel eiendommelighed for den kristelige middelalder. Opfatningen 
af »det svagere kjøns« underlegenhed gaar saa langt tilbage i tiden, 
som overhodet den »stærkeres ret« har hersket. Og at kvinden paa 
grund af sin kjønslige forskjel er paa samme tid tiltrækkende og farlig 
for manden, denne opfatning kommer meget tidlig frem 1 literaturen, 
ja man kan gjerne si saa tidlig som der overhodet kan være tale om 
literatur. Men først efter at kirkens ledende personligheder, den 
eneherskende magt paa det aandelige omraade, blev overleverer af 
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kvindehadet, har det vundet en verdenshistorisk og skjæbnesvanger 
betydning i kulturudviklingen. 

Antomin von Florenz var en høit anseet lærer i etik i den seneste 
middelalder. I hans Summa theologica er optat et dokument af 
Johannes Domimici hvor kvindernes »eiendommeligheder og fordærve- 
lige egenskaber< blir opregnet 1 alfabetisk orden og kommenteret. 
Antonin har ladet dette sin lærers skrift trykke og opta i sit teolo- 
giske verk, for, som han sier, at »amarituda« d. v. 8, »ondskaben — 
hos kvinden kan træde trem i fuldt lys, og kvinderne selv skal kunne 
lære sine elever alfabetet. 

Johannes Domimici, som saaledes er den egentlige forfatter af 
alfabetet, traadte 17 aar gammel ind i et dominikanerkloster i Florenz: 
Han blev berømt for sit strenge asketiske liv, for sine skrifter og sine 
taler. Hans breve til nonnerne i et af ham grundet kloster Corpus 
Christi i Venedig er af den asketiske literaturs mest klassiske doku- 
menter. Som prædikant øved han mægtig indflydelse, og han gjen- 
opretted orden og tugt i mange klostere i forfald. Han blev op- 
hølet til erkebiskop i Ragusa og kreeret til kardinal. Han blev sendt 
som pavens legat til Buda, hvor han døde i 1419. I 1832 blev han 
kanoniseret. Fra Amngelico da Fiesole har forherliget dominikaner- 
ordenen i Si. Marco-klosteret i Florenz. —Brystbilledet nærmest til 
venstre forordensstifteren viser, ifølge overleveringen, Johannes Dominici. 

Men saa berømt han var, sier forfatteren, saa var det dog først 
ved at trykkes i Antonins verk at dette hans dokument vandt stor 
udbredelse og stor anseelse inden den katolske verden. . 

Vi skal i næste hefte lægge frem det smukke alfabet til vore 
læseres bedømmelse. 


I Kristiania kvinderaad. — Studentersamfundets storé sal — holdt 
overlæge dr. Dedichen den 7de april foredrag om ZLægeskudsmaal ved 
ogieskabsstiftelse. 

Der var stor tilstrømning, mange maatte gaa uden at komme ind, og 
der var spændt opmerksomhed under hele foredraget. Dr. Dedichen ønsker 
ikke sit foredrag refereret, men titelen anviser jo at han anbefaler lægeskuds- 
maal før indgaaelse af ægteskab. Hvad man nu end mener om at gribe til 
en saadan forholdsregel, saa kan der, naar det gjælder kvinder, ihvertfald ikke 
være tale om at bringe den til anvendelse, før vi faar mange kvindelige 
læger udover landet. | 
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Udboe andsbygderne. 
FAT SVal: | 


Det dr mig, at mit lille stykke her i Nyhet fik sit svar. Og 
det kan saamænd gjerne være saa, at De har ret, frøken: Det kan saa 
mænd gjerne. hænde at De i Deres led af PN har 
»mange staute bondekoner og arbeidskoner.< Jeg har heller aldrig nogengang 
benægtet dette; men hvad jeg sa, var, at I maa ud paa bygderne og faa 
tag paa kjærringerne (ja jenterne ogsaa, naturligvis!) . Og dette siger jeg 
endnu engang; thi I kan ha saa mange staute bondekoner I. ha vil i Jers 
led af foreningen med de mange bogstaver, saa paastaar jeg fremdeles, at 
kvindesagen er meget lidet kjendt udover i mange landsbygden ja der er de 
bygder, hvor. den bare saa vidt er kjendt under navn.: Hvad kvindesagen 
er for noget, 'ved de slet ikke. Jeg har vandret vidt orikring: Jeg kjen- 
der sandelig til dette. Og det er sikkert, jeg har lige foran kommune- 
valg hørt ellérs bra kvinder haane kvindesagsbevægelsen: Hvad er dette 
for noget tull, hvad skal de med stemmeret. Mandfolka klarer, den tingen 
saa fint saa! Og hvormange kvinder det vel som møder frem og 
stemmer opover landsbygderne? En den haandfuld. — Paa mange steder 
ingen. — Hvad f. eks. spørgsmaalet særeie ångaar, saa har jeg snakket 
med flere unge piger, som synes dette er rent forkjert. — Kjære, 
det er jo manden som er alfa og omega.. Det er gaaet dem ind i blodet 
dette ! — Derfor mener jeg, at der udover bygderne er en vid og stor 
arbeidsmark, og jeg er ogsaa overbevist om, at'I nok har tænkt paa dette, 
I, som ledere er, og at I mere og mere vil tage fat: paa : dette felt. Alt 
maa jo ha sin tid. — Og Dem, frøken, vil jeg takke; vi er vist ikke saa 
uenige heller, naar jeg undtager den sidste sætningsperiode 1 Deres svar. 
Jeg har syslet adskilligt med theologi, men jeg ved endnu ikke, hvordan 
eller. paa - hvilken maade nævnte person læser bibelen. Og det gjør saa- 
mænd ikke De heller. Vidste De det, blev jeg ræd Dem! Å 

He ae Deres | 

Gunnar Jveiten. 


Helene Dickmar. fit om Kjærighed og Gunnar Heibergs 
>Kjærlighedens Tragedie. Kristiania 1905. Forlagt af Åsche- 
houg & Co. 





NYLÆRNDE 15de april 1905. 117 





Alvilde Prydz. 





Tornefuldt er det at være kunstner 1 dette fattige, graa land, 
hvis aandsliv af nødvendighedens haarde tryk tvinges ind i to alt 
overvældende interesser og opgaver: de økonomiske og de politiske. 
Det er som befinder vi os 1 en trang og ensom dal, hvor de levende, 
strømmende vandmasser ubønhørlig stænges inde mellem steile bred- 
der og evig paa ny maa gaa de givne veie. Skal der da aldrig 
aabne sig videre udsyn, saa elven kan faa strømme LEE OG speile 


lysere strande i ? 
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Har Norges klima været barskt for norsk kunst 1 det store og 
hele taget;, har det været tifold haardt for de faa kvindelige digtere, 
vi har eiet. 

| de aar, da Camilla Golletts digtning rød frem med ny vaar 
for Norges kvinder, frøs hun selv slig, at hun tog skade af det for livet. 

Hvor var de norske kvinder dengang? — «Amalie Skram bragtes 
til at fornægte sit eget fædreland og i uendelig bitterhed mod det 
folk, som var hendes, at kalde sig dansk forfatter, dansk borger og 
dansk undersaat. Hvor var de norske kvinder, mens hun vandt sig 
rang blandt vore første norske forfattere? 

Endda et navn skal nævnes, og det er for det navns skyld, 
denne artikkel skrives. | 

Alvilde Prydz. 

Hvad har Alvilde Prydz gjort. Hvad har hun git sit land og 
sit lands kvinder? 

Det er en skam at dette spørgsmaal maa HOmSeNe Det kunde 
synes overflødigt at besvare det. 

Men det er det ikke. 

De norske kvinder har enten aldrig vidst det, eller de har glemt 
det. — I over 30 aar har Alvilde Prydz langsomt kjæmpet sig frem, 
under nær sagt alle vanskeligheder, ogsaa økonomiske. 

Aldrig gav hun tabt. 

Hvad hun saa af gjemte lidelser, det har brændt sig ind i hendes 
sjæl, saa hun aldrig siden har kunnet slippe kampen for større ret- 
færdighed, større renhed, mere plads og lys for evner og personlighed. 

Det var naturligvis især kvindernes kamp og kval, hun saa. 

I en række intime psykologiske analyser, hvis finhed skal søge 
sin mage I vor literatur, har hun leveret de mest værdifulde aktstyk- 
ker til skildringen af den norske kvindes historie i den sidste men- 
neskealder, aktstykker, som ingen der vil studere norsk aandsliv og 
kulturhistorie fra 1870 og opover, godt kan gaa forbi 

Hun har 1 »Cykke< skildret den gamle, gamle stadig tilbageven- 
dende tragedie om hustruen, for hvem livet hjælpeløst gaar istykker, 
fordi hun saa altfor ung kom ind i det vanskeligste og mest kræ- 
vende af alle livets forhold, ægteskabet. 

Emnet er jo overordentlig benyttet. Aldrig har jeg seet det 
rigere, menneskeligere, alsidigere behandlet end af Alvilde Prydz. 

Men fru Inger fik aldrig samle sig til kamp for hjemmets lykke, 
for skjønhed, for harmoni i forholdet mellem mand og kvinde. 
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Det gjør Helene Ørn. (Mennesker. Drøm) For en harmfyldt 
smerte, for en ubøielig tro og begeistring der flammer i denne mer- 
kelige skildring af kampen for menneskeværdigere kaar i forholdet 
mellem de to kjøn. 

Smerte over hvad der gaar tilspilde i kampen, tro, lysende, glø- 
dende tro paa, at kampen fører fremover og opover! 

Det er ikke altid, at denne digtningens elv bruser kampmodig 
og stridslysten frem. Det er ikke altid, at dalen stænger. Landskabet 
skifter. Aaslinjerne sænker sig, viger . . . .. elven blir til en dyb, 
stille sjø, som speiler vor varmeste, vor største kvindeskikkelse: 
Gunvor. 

Endnu to bøger skal nævnes af de mange, Alvilde Prydz har 
- git os; Aino, bogen om moderkjærlighed, og Undine, begge dramaer. 

Her og i prologen til Gunvor Jhorsdafter har hendes lyriske 
begavelse fundet sine mest sublime udtryk. | 

Undine gir et betagende billede af hvor ung, hvor myg og levende 
Alvilde Prydz's begavelse har holdt sig. Igjen ser hun som i hildring 
fremtidens, det forjættede land, da kjærligheden er skjønnere, viljerne 
renere og livet barmhjærtigere end nu er, — igjen har smerten 
over hvad der gaar tilspilde i kampen git sig stærke, ægte udtryk. 

Det er som om hun er utaalmodig over, hvor sent udviklingen 
gaar fremad. lIdealerne for det nye, menneskeværdige kjærligheds- 
forhold er jo næsten ikke begyndt at forme sig endda, mænd gaar 
omkring med blinde øine og vælger feil, feil, omigjen, fordi de ikke 
kjender sin naturs inderste krav, fordi de endnu ikke har hævet 
sig til kravet paa den sjælelige sammensmelten inden kjærligheds- 
forholdet, og kvinderne, som her har finere instinkter, de bedste af 
dem finder ikke sin sjæls »ande halffa« og vender sig væk fra kjær- 
ligheden, eller de tar tiltakke under selvforagt. 

Derfor — kjæmp, kjæmp og arbeid, saa der snart kan bli lysere 
kaar paa jorden! 

Der staar et mægtigt fremadvendt, profetisk veir af denne Alvilde 
Prydz's sidste bog, betagende for alle dem, der aner, hvad store nye 
tider vil bringe! | 

Indimellem hele denne produktions harme og smerte og tro lyner 
der glimt paa glimt af sarkasme og ironi. Det er dovenskaben og 
dumheden og selvtilfredsheden, som maa holde for. Først og fremst 
kvindernes. 

Alvilde Prydz har flere arter af den kvindelige samfundsparasit 


120 NYLÆNDE 1 5de april 1905. 
lyslevende, sprællende paa naalen, et herligt lidet menageri, som maa 
fryde enhver psykologs hjerte. ; | | 

Vi har fru Elly i »Paa Fuzlevik,« selvherskeren med fløiels- 
poten, den ydmygt undergivne hustru, som langsomt lægger øde sin 
mands liv, — vi har den blegfede, yppige «Edvardsen« med sin 
»dualisme,« — vi har den vegetativt nydende Irmild og den bedaa- 
rende fru Vivi, der lider af permanent jalusi paa sin mands videnska- 
belige arbeide, — et helt galleri af disse dovne, underdanige smaa fruer, 
som behersker situationen og sin mand, ene og alene i kraft af sin 
fysiske  skjønhed og sin forøvrig indskrænkede hjernes snuhed 
og list. å 

«Eller den kvindelige literaturkritiker, »skabt af manden<, der 
ikke er istand til at finde noget betydeligt i hvad kvinder præsterer 
| . »der mangler deres arbeider altid noget af dette, dette . . 
udefinerbare, Se dete mandøe (TT som derfor med koldt 
blod afliver de saa foragtede feminine produkter i de store dagblades 
spalter, — Alvilde Prydz har seet og skildret dem alle. 

Der er med vilje bare nævnt enkelte af Alvilde Prydz's kvinde- 
skikkelser. Det vilde føre forlangt her ogsaa at gaa ind paa hendes 
mange fint nuancerte mandstyper, der omfatter yderligheder som den 
myndige sorenskriver I »Mennesker< og professor Ørn eller som Svein 
Torgersen og dr. Odner. | | 

Endnu en ting maa fremhærves- i første række naar Alvilde Prydz's 
betydning for vor. literære udvikling skal omtales. Det er hendes 
naturskildringer. Her har hun gaaet foran og vist alle- vore yngre 
forfattere veien. Der er i hendes bøger en række førstehaandsskild- 
ringer fra skog og fjeld og sjø, som meget faa andre norske forfattere 
kan opvise mage til. 

Hun kan se og lytte med en umiddelbar fryd som ingen anden: 
Skogensomheden inde blandt granerne og de hvide skogstjerner, vid- 
dens lyse fred, havets uro og herlighed, hun har skildret det slig, at 
vi som læser det, ikke glemmer det igjen. 

Og hele denne rige produktion, hvordan er den blit mødt? 

Længe, længe strømmed den, uden at nogen aabned sig og tog 
imod og gav tak igjen. 

Men saa. kom den. NA | dem 8) | 

Fra norske kritikere, fra Danmark, fra Sverige, fra Finland 
kom d: der . varme, taknemlige ord. fra grebne, =taknemlige, 
mennesker. I udlandets presse begyndte anerkjendelsen -at- lyde 
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eftersom hendes bøger blev udbredt ved oversættelser. Fra Tyskland 
Holland og Frankrig, hvor Gunvor Jhorsdatter, Sylvia og Det lovede 
land naaede hen, kom der forstaaelse og sympathi. 

- Vi skal se et øieblik paa enkelte af de kritiker, denne blandt — 
norske kvinder saa ukjendte forfatterinde har faat: 

»— — For hver ny bog kunde jeg med stigende styrke hævde, 
at hun hører til dem, der gir den nyere norske literatur dens præg, 
at hendes kunstneriske energi, det 'personligt følte i hendes digtning 
og dybden og finheden 1 iagttagelsen af sjælelivets rørelse og tolk- 
ningen af naturstemninger stiller hende i første række blandt vore 
forfattere.« (Aftenposten, dec. 1896). bake 

«Naturskildringarne åro redan i sig sjålfa måsterverk i kraft og 
storhet. Men framför allt verkar naturen dock just som bakgrund 
för och ram om de menniskor, som den i lika kraftiga som enkla 
drag skildrar. Naturen er det, som har inspirefadt detta storslagna 
epos. Zen norska literafuren har åter fått et stort namn. 

Atter et andet sted i den svenske presse læser vi om $Gunvor 
Jhorsdalfer: | 

»Den redan förut så rika norska literaturen i våra dagar har 
med detta arbete fått et nyff namn af första rang att 'inskrifva i sina 
annaler.» («Aftonbladet Stockholm dec. 1896). 

»Fornemmere skikkelse gives ikke i nogen literatur.< 

(Dresdener «Anzeiger, nov. 1903) 

Om Gunvor Jhorsdaiter siger »Le Siécle,» at den som et dristigt 
fanemerke er sat langt forud paa den vei udviklingen har at gaa. 
Den franske kritiker Brulåt betegner en af hendes bøger som sublim, 
en anden som merkelig i sin sterke originalitet. Men — at Alvilde 
Prydz i levende live overhodet har vundet anerkjendelse, ja endog 
varm beundring, det kjender vi unge norske kvinder intet til. Ellers 
vilde vi kanske skjænke hende en liden smule anerkjendelse vi ogsaa. 
Der er jo ingen fare ved det længer nu! 

Og Alvilde Prydz selv er for stolt til at fortælle os det. Hun 
kan ikke den kunst at lade blæse fanfarer for Sig. 

»Et stort namn --- af første rang. 

Det interesserer os ikke. 

At en af vore egne har git hele sit liv, sin evne til at harmes 
og lide, sin tro og alle sine sterke haab til arbeidet for at gjøre os 
livet skjønnere og lettere at leve, — det kommer os ikke ved ! 

Vi hefter os ved eiendommelighederne i hendes stil, vi forarges 
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over harmen som brænder i hendes blik, vi finder hendes produktion 
knudret og usmagelig, vi finder den for advokatorisk og aggressiv 
paa sine punkter. 

Om:- vi forstod. grunden til de forekommende formelle mangler, 
især i hendes tidligere bøger, da vilde vi elske dette store, varme 
hjerte, det hjerte, der har lidt tidens og kvindernes kval slig, at det 
for altid bærer merke af det. 

Det er godt, at ikke Danmark, ikke Sverige, Finland eller Frankrig, 
hvor hun har mødt en særlig varm beundring, — det er godt, at in- 
gen udenforstaaende ved hvorledes vi behandler vor store nulevende 
kvindelige digter. 

At hun gir os sine deiligste bøger, uden at hun glædes ved en 
tak engang, at hun lever midt iblandt os, frysende af mangel paa 
sympathi og forstaaelse af dem, hun helst vilde finde den hos: sit 
eget lands kvinder. 

Hvad der er hændt med Alvilde Prydz i forholdet til de norske 
kvinder er en gammel historie herhjemme. 

Det er bare, hvad vi kjender og er vant til, denne ydmygende 
næsten uforklarlige mangel paa samfølelse mellem kvinderne. 

Derfor er vi ogsaa saa svage i vor stilling ud ad, derfor kan 
man byde os, hvad der 1 disse dage er overgaaet os. 

Jeg kunde være fristet til at sige at det er inderlig fortjent. 

Saalænge vi ingen respekt har for os selv og for hvad stort, vi 
eier iblandt os, saalænge maa vi renoncere paa andres respekt for 
og forstaaelse af vore evner og opgaver. 

Skal den store nationale bølge, som i disse tider løfter landet 
gaa sporløst over de norske kvinder? 

Skulde vi ikke kunne lære at samle os, vi ogsaa og selv ta imod; 
hvad der af begge hænder blir git os, selv takke for det, selv dygtig- 
gjøre os giennem hvad vi fik til de opgaver, som overalt venter os. 

Sandelig, det var ikke fortidligt, at vi begynder! 

Der er bare én maade, hvorpaa den aarelange forsømmelse lige- 
overfor Alvilde Prydz kan bødes: vi maa gjøre os. bekjendt med hen- 
des digtning, bog for bog, tra «Agn og Agnar, den allerførste, til 
hendes sidste, skjønne drama Undine. | 

Først herigjennem kan vi faa fat paa de store linjer i hendes 
livs arbeide. Og bag hendes ærlige, virkelighedsfyldte kunst, bag 
den aandrige satirisk tilspidsede polemik mod tidens smaa tanker og 
trange syn, bag de intimt udførte sjælemalerier, bag de fint stemte 
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naturskildringer, bag al denne rigtstrømmende, syngende lyrik, vil vi 
lidt efter lidt skimte en pérsonlighed, høireist og rank som, meget faa, 
et sind, saa stærkt, at det aldrig bøied af, naar det gjaldt sandhed 
og ret, et intuitivt psykologisk skarpsyn, en luende, kunstnerisk mod- 
tagelighed for indtryk og stemninger, men først og sidst et hjerte, 
som i al sin-rigdom aldrig blev træt af at elske og lide og dro tvers 


igjennem alt. 
| Lilly Heber. 


Forslaget om kvinders adgang til ansættelse i statens 
embeder fik iaar samme skjæbne som ifjor. Det foresloges ikke taget 
under behandling, hvad der bifaldtes med 48 mod 33 stemmer. Der fore- 
sloges indhentelse af herredsstyrernes erklæring, hvad der ikke bifaldtes. 
Fra 10 organisationer var indsendt udtalelser: Deraf fra 6 kvinderaad, 
nemlig Fredriksstad, Thorsnæs, Drammens, Bergens, Romerikes & Odalens og 
Stavangers & Haugesunds kvinderaad, desuden fra Landskvindestemmeretsfore- 
ningen og fra Kvindestemmeretsforeningen samt fra Trondhjems kvindesags- 
forening og led af L. K. S. F. 

Ingen af disse udtalelser oplæstes, men de foreligger nu trykt som 


dokument. 
> 


Der er efter dette ikke udsigt til at forslaget kommer frem i denne 
- stortingsperiode. Vi faar sætte vort haab til de nye valg. N. K. F. har 
planlagt et offentligt-møde ianl. sagen i den nærmeste fremtid. Vi venter 
af den grund med at opta sagen til grundigere drøftelse. 





Inger Bang Lund, Offe sange til fexter af Jh. Gaspari. Haakon 
Zapffes musikforlag. Kristiania. 


Den internationale permanente komite til offentlig og privat 
hjælp — holder sit femaars-møde i Milano, oktober 1905. 
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Janl. udkasfene fil Camilla Coleltmemumente 
(Gjengit i Nylænde no. 6) . 


Kjære redaktør! de De 

Jeg kan ikke afholde mig fra et par ord. Jeg haaber det maa være 
mig tilladt som en af dem, der i sin tid samlet bidrag og var tilstede ved 
afstemningen 1902. Jeg vil naturligvis tage det forbehold, at man ikke kan 
se detaljerne paa et billede og at muligens det hele virker anderledes i vir- 
keligheden end paa billedet — men blot en sammenligning indbyrdes. 

Det kan vel ogsaa interessere at høre lidt af publikums mening — og 
publikums mening er vistnok at no. 3 burde været no. 1. Jeg har endog 
mange med mig i, at Ambrosia Tønnesens udkast tilfredsstiller. den mest 
kræsne smag, om portrætligheden. er der, m. m. kan jeg ikke afgjøre. Den 
er udtryk for en helsføbt fin kvinde. Der er et udtryk af fast bestemt 
energi og vilje over hendes ansigt, og dog sidder det varme hjerte der bag 
det vemodsdrag, som skuer udover. Jeg synes hele figuren er den mest 
betegnende for C. C. forfatter og kvindelige personlighed — ja helt ud til 
fingerspidsen — og rammen er enkel, men værdig, og bringer ingen for- 
styrrelse, og det mærkelige ér, at dragten ikke er antik og dog => er det ikke 
som skjønhedsidealet her er naaet i en daglig dragt ? 

No. 1 — ja — neppe kan man vente, at en mand skal kunne for- 
tolke C. C. Det kunde jo tænkes, at udkastet kan fortolkes som, at hun 
sidder klippefast — og at man maa stræve meget for at naa hende. 
Men jeg er tilbøielig til at fortolke den saa: her er en kvinde, som bør 
afsættes for verden, — som gjør skade. Hun er af de stille sindssyge — 
eller kanske kun egenraadig og gaar i ensomhed af græmmelse. Derfor skal 
hun løftes op og sidde der uden at komme ned igjen. Det er 1 det hele 
uheldigt med den høie sokkel, som dominerer figuren, istedetfor at denne 
skulde beherske grundlaget. | 

Hvorfor jeg skriver er dog for no. 2 skyld. Heder har juryen kunnet 
belønne slig vederstyggelighed? Er juryen ikke spor af bange for, at den 
ukjendte kunstner skal træde frem — og more sig — og sige. »Jeg mente 
det som parodi.« Camilla Collett var for det første. ingen pave hverken 
i magt eller af udseende, no. 2 er en mandsfigur -— trods hoftepartiet maaske 
kan forklares som en kvindes. «Men aldrig vilde ila Collett. sidde paa 
den maade. Kappen passer heller ikke som udtryk for GC. Gå — Skal hun 
idealiseres som en mand? — Det bør da mindst af alt være paveudseende. 
Men det værste af alt er udtrykket. Det kan ikke engang med bedste 
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vilje fortolkes som ”forgrædthed 'og 'deraf »røde øine i tyk rand« fra de 
lange nætter. Det er den fordruknes udtryk — og figuren slaphedens, halv- 
hedens viljekraft. Og over- og underfiguren paa billedet bringer disharmoni. 
Det kan umulig være andet end ment som parodi. Haaber den (no. 2) 
hverken uden eller med OrendnEe kommer i betragtning. Kan ikke no. 
3 HJG noget af? | 

Å | Kr.sand 30. 3. os 

: Deres ærbødige 
Hilda Jhorjusen. 
* 

Det er vistnok umuligt at bringe en berettiget kritik og en rela- 
tiv vurdering af udkastene, naar man kun har den fotografiske gjen- 
givelse foran sig — ikke blot hvad detaljen, men ogsaa hvad hel- 
heden angaar. Imidlertid falder indsenderens dom i flere punkter 
sammen med den kritik man har hørt af flere af det publikum som 
har set udkastene, saa vi finder det er af interesse den Ku 
mer frem. | 

Vi skal imidlertid erindre om, at juryen ikke har anbefalet noget 
af udkastene til udførelse. Den har saaledes vist sig at være stren- 
gere — eller om man vil mere »kræsen< i sin smag — end pub- 
likum, hvad der maa virke beroligende. 


Red. 


EAS I 


Da orfens led af L. K. S. F. ønsker at vide hvormange stémmer 
der paa aarsmødet faldt paa frk. Marie Høeg skal vi oplyse at hun havde . 
34 stemmer til suppleant, ligesom overretssagfører Elise Sem havde 3 stem- 
mer til-suppleant og 34 st. til revisor. Det har tidligere ikke været praxis 
I foreningen at offentliggjøre stemmegivningen uden for de valgte; naar 
man nu havde gjort en undtagelse, var det efter en udtrykkelig forespørgsel 
fra >Nylændes« redaktør, og ved en een blev de to ovennævnte 


Saa ikke Gesner 
Sressboraese > Slet. 
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Fra Sredrikstad. 


I Frisindet kvindesagsforening for r.stad og omegn er der i. mars 
maaned holdt to meget interessante foredrag. : | 

Den 16de holdt fru Ella Anker Dons et, saavel fra formens som fra 
indholdets side, udmerket foredrag om vore unionsforholde. Foredraget, der 
formelig gjennemstraaltes af den varmeste fædrelandskjærlighed, viste et 
kjendskab til vor unions historie, som vilde have gjort en mandlig politiker ære. 

Efter foredraget, som blev modtaget med begeistring, sang forsamlingen 
første og sidste vers af »Ja vi elsker,« hvorefter man vedtog følgende for- 
slag til resolution: ae 

»Frisindet kvindesagsforening for Fr.stad og omegn udtaler sin glæde 
over den nu opnaaede enighed i konsulatsagen. Idet foreningen gir sepcial- 
komiteens grundlag sin fulde tilslutning, nærer den ogsaa forvisning om, at 
det norske folk i samlet flok er forberedt paa at tage alle de konsekvenser, 
som selvstændighedskravets gjennemførelse maatte fordre.» 

Det er betegnende for den tid og de forhold, vi nu lever i, at ogsaa 
kvinder holder foredrag af rent politisk karakter. Et foredrag som dette af 
fru Dons bringer en til at føle det som en naturlig og selvsagt ting, at 
Ogsaa kvinder maa tage parti. De kan ikke længer være politisk indifferente. 

Det andet foredrag holdtes mandag 27de af overlæge Dedichen om 
«egteskabsstiftelse, set fra lægens synspunkt.< Da der var adgang for alle 
kvinder, havde det samlet mel. 250—300 tilhørere, der med spændt op- 
merksomhed fulgte det interessante foredrag. 

Fint og diskret paaviste doktoren fra lægevidenskabeligt standpunkt 
nødvendigheden af, at kvinderne gjennem læge faar fuld besked om de for- 
hold, som de bør kjende til ved indgaaelse af egteskab. Fortielsessystemet 
bør man nu, mente han, være færdig med. | 

Foredraget hilstes med bifald af den talrige tilhørerflok, ligesom ogsaa 
Frisindet kvindesags-forenings formand paa egen og forsamlingens vegne tak- 


kede for foredraget. 
sk 


Ogsaa fra Fr.stad og omegns kvindesagsforening har vi ee en 
beretning, som vidner om den livligste virksomhed. Desværre maa den 
af mangel paa plads udstaa til næste hefte. | 
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ra Kristiania kvindelige handelsstands forening. 


2den april afholdtes et belivet karneval (kun for medlemmer). Under musi- 
kens toner togede man ind i handelsstandens festsal, hvor dansen med de 
kvikke klowner og daarende riddere m. m. gik lystig over tilje. I disse 
skjærpefebrens «malmtunge< dage med videnskabelig analyse af kvindernes 
arbeidsfelter var det en selvfølge, at «malm <-forekomster ogsaa fandtes paa 
karnevalet. Ved desserten blev følgende rim afsunget : 


Q2tlevæv 
af 


fo. -WVinge'-shudte sMatm'-forekomster. v 
Mel.: Aa vil du have meg te aa kvæde. 


I »standens« festsal vi nu er samlet. 
I aarevis har omkring vi famlet, 
Indtil vi atter kom hid igjen. 

Med fryd og glæde vi hilser den. 


Velkommen alle! Ja, nisser, trolde: 

I damer hulde! I ridre bolde! 

Og »mellemformer« af ægte »malm<, 
Som her forhaabentlig ei gjør kvalm ! 


Mod embedskvinden med »malme i røsten, 
Der skriges vældig i vesten, østen. 

Men Malm vi jager i Bjørnehi 

Til St. Hanshaugens menageri. 


Som sine lige -—— »de kommunale« 
For »hunnen< stænger han aandens sale, 
Mens »Wingec-skudt prækes »Paul<-i ord 
Om racens renhed paa denne jord. 


Men midt i karnevals mange glæder 

Der staar gud Amor saa saart og græder. 
For her er kvinder, men ingen mænd. 
Hvor skal han sigte med pilen hen? 








*) Sigter til en artikel i Aftenposten af veterinærdirektør Malm og en artikel 
i Lægeforeningens Tidsskrift af sindssygelæge Paul Winge. 
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Men dundern !*) Glem alt, som kaster skygge! 
I skjøn forening vi vil os hygge. 

I »eventyrlandets« straaleglans 

Saa glade træder vi nu vor dans. 


Fru Erkens nye Kogebog for sparsommelige husmødre i by og bygd 
udkommer i disse dagé i 2det oplag (15de tusinde) paa H. Aschehoug & 
Co.s forlag. Den er da ogsaa modtaget med ualmindelig anerkjendelse, saa- 
vel fra arbeiderhold som fra landsfolk og afholdsvenner. Flere større ar- 
beidsgivere og foreninger (for ex. «Selskabet for Norges Vel») har allerede 
benyttet de billige partipriser og har indkjøbt en mængde expl. til uddeling. 
Alle som forstaar sig paa madstel roser opskrifterne som ypperlige. Og der 
er en række greie og fortrinlige raad og anvisninger af forfatterinden og 
af dr. Caroline Sfeen. Bogen koster 1 kr. indbundet. Bør findes i alle 


hjem. 


Fru Evas Dagbog. WUagivet af forf. til »Avinden skabt af man- 
den.« 2det oplag. Kristiania. Forlagt at H. Aschehoug & Go. 1905. 


Kom skal vi synge! «Barnesange for hjem og skole af Margreihe 
Munthe. 2det oplag. |. W. Cappelens forlag. Kristiania 1905. 


Marit Skjølte. Av Kristofer Janson adet oplag. Kristiania. 
P. Omtvedts forlag. | | 


Foreningen for Norsk Folkemuseum. Beretning om foreningens virk- 
somhed 1904. X. Kristiania. W. C. Fabritius & sønner A/S 1905. 


Nylændes annonce. Se omslaget. 


*) Nordlaadsk udtryk. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, I. mai 1905. 


aar 


Lidt om hr. Malms cellelære og biologi jorøvrigi. 
Af 
dr. phil. Emily Arnesen. 


» Autoritetens gyldighed strækker 
sig kun saa vidt, som hans 
grunde er bedre end den 


autoritetsfattige modstanders.e 
Wislieenus. 


Med en slags autoritet som naturvidenskabelig uddannet mand 
søger hr. Malm paa grundlag af cellelæren og biologien overhovedet 
at danne en platform for sit resonnement om kvinders uskikkethed 
for embeder. 

For enhver, som har noget kjendskab til biologi er hr. Malms 
cellelære og »biologiske betragtning» den reneste uhyrlighed og kan 
kun afvises som den freidigste dilettantisme. For saa vidt er det 
ikke umagen værd at tmødegaa den. Men da det store publikum, 
der ikke sidder inde med nogen biologisk viden, muligens skulde 
være bleven imponeret af al denne malmske biologi, skal jeg drage 
frem et par exempler, der tilstrækkelig vil vise det uholdbare grund- 
lag, hr. Malm har bygget sig.*) AR 


*) Jeg har modtaget flere opfordringer til at udale mig for anledningen. E, A. 
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Der er en sand embarras de richesse af uvederhæftige paastande. 
Man behøver kun at vælge i flæng. Saaledes paastaar hr. M. »at 
enhver*) celle hos det kvindelige menneske saa at sige føler, tænker, 
handler og lever paa en anden vis end den mandlige menneskecelle.« 

Videre: efter en høist subjektiv fordeling af de menneskelige 
egenskaber, saaledes, at manden tildeles løvens part af alle intellektuelle 
egenskaber, mens kvinden kun tildeles visse egenskaber, der — foruden 
en portion takt samt en slump filantropisk kjærlighed til det samfund 
hun skal udestænges fra, — direkte har sit udspring fra kjønsinstinktet, 
drager hr. Malm følgende slutning. 

>Denne —hjerneeiendommelighed (at mandens hjerne rummer 
omtrent alle intellektuelle evner,) er øiensynlig knyttet til visse egen- 
skaber ved de mandlige celler, der er det kvindelige protoplasma 
fremmed.< Bortseet fra den fadæse, at forf. anser protoplasmaet som 
bærer af cellens bestemmende egenskaber, og bortseet fra den hyper- 
biologiske viden, der tillader sig at bestemme forskjellen mellem 
protoplasmaet i kvindelige og mandlige celler, al den stund biologerne 
endnu ikke nøiagtig kjender protoplasmaets kemiske forhold overhovedet, 
eller mikroskopikerne har kunnet paavise strukturelle forskjelligheder 
i de mandlige og kvindelige cellers protoplasma — bortseet som sagt 
fra disse fadæser, røber en saadan fordeling af egenskaberne en total 
mangel paa kjendskab til den første sætning i den elementære arve- 
lighedslære, at kjønnene har møiagiig lige arveværdi. I hver celle i 
vort legeme, mener biologerne nemlig, findes nøiagtig halvdelen fra 
faderen og halvdelen fra moderen af det stof, der er bærer af de arve- 
lige egenskaber (chromosomerne.) (Ogsaa hr. Malms hjerneceller, og 
andre celler — tænk det, har altsaa halvdelen kvindelige og halvdelen 


mandlige chromosomer — det er selvfølgelig kjedeligt, naar man saa 
gjerne vil være et kemisk rent masculinum.) 
Endnu et exempel. — Efter hr. Malm findes der »kjøns- 


lige mellemformer« opstaaet paa den maade, at der hos et individ 
er mere eller mindre tilblandet celler og dertil hørende celleegen- 
skaber ogsaa fra det andet kjøn.« Tiblandet celler fra det andet 
kjøn. Jo — det staar saa. Denslags taagede begreber kunde man 
tænke sig et menneske fremkomne med, der ingen anelse har om 
befrugtningsprocessen og den menneskelige embryologi. 

For at mine læsere selv kan dømme om umuligheden af et sligt 


*) Fremhævet af mig. 
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forhold, skal jeg give følgende oplysninger: et nyt individ opstaar 
ved en sammensmeltning af én kvindelig og én mandlig forplantnings- 
celle, ægget og sædcellen, der begge har nøiagtig ligestor arveværdi. 
Af denne sammensmeltning opstaar én celle, der er udgangspunktet for 
en række celledelinger, hvorved det cellemateriale opstaar, der dan- 
ner grundlaget for det nye individ. Der er tkke tale om noget saa- 
dant, som »mere eller mindre tilblandet*) celler og dertilhørende celle- 
egenskaber, ogsaa fra det andet kjøn.«< Det er noget man kan for- 
visse sig om ved at slaa op i en hvilkensomhelst haandbog i embry- 
ologi. Det er det reneste tull, som hr. Malm helst ridderlig burde 
have overladt til visse aandrige forfatterinder at fremkomme med, 
der vil skabe sensation af sin »kvindelighed«. 

Dette er endel af kjærnepunkterne i den malmske cellelære. 

Stort heldigeré er da hr. Malm heller ikke med sin biologiske 
betragtning paa det sociale omraade. 

»— — Samfundets bestaaen er knyttet ikke til blef men 
men til manden og kvinden som saadan< sier forf., — rene hanner og 
hunner altsaa. 

Mennesket er som bekjendt en samfundsdannende art. Hvis man 
her vil hente analogier fra dyreverdenen, maa man hente dem fra 
samfundsdannende arter (som bierne og myrerne f. ex.) og det vil da vist 
være enhver bekjendt, at samfundets bestaaen hos disse i en ikke 
uvæsentlig grad er knyttet til andre typer end de rene kjønstyper, 
nemlig til en type vi kunde kalde kulturtypen, arbeiderne: thi den 
kan kun tænkes uddannet som en afpasning for samfundslivet. 

Hr. Malm derimod har uden tvil tænkt sig en parallel mellem 
menneskeslegten og en dyreart, der «kke er samfundsdannende (f. ex. 
hesten) — og her vilde ganske rigtig en type, der ikke er en ren 
kjønstype ingen raison d'étre have. Men hos samfundsdannende former 
er det som sagt anderledes. Her har ogsaa andre typer end den 
rene kjønstype sin berettigelse. 

Den, der er noget fortroligere med biologien end hr. Malm 
og kjender endel til sociologien saadan som denne gjennem 
moderne sociologer**) er lagt paa biologisk grundlag, vil vistnok 
fuldt ud forstaa, at betingelsen for en social organismes udvikling 
er den samme som for en virkelig levende organismes, nemlig en sta- 
dig differentiering. Som en saadan differentiering maa den saakaldte 


*) Udhærvet af mig. 
**) Jeg nævner navne som: Comte, Spencer, Lilienfeld, Gumplowicz, Letowrneau. 
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kulturtype opfattes, der kun kan tænkes opstaaet i tilpasning til et 
udviklet samfundsliv. Denne types karakteristik er, at den ikke først 
og fremst sætter sig som maal at skaffe sig afkom (mere eller mindre 
godt), men at den med bevidsthed og udelt kraft er istand til at ar- 
beide for fælles kulturelle formaal. 

Om hr. Malm ikke kan indse betydningen af denne type for 
samfundslivets udvikling har mindre at betyde. Men det såmfund er 
ikke levedygtigt, der ikke forstaar at optage og nyttiggjøre sig alle de 
i udviklingens gang opstaaede differente, gode typer. 

Jeg antar, dette kan være nok til at vise, at hr. Malms biologiske 
grundlag ikke er meget solid, jeg skal ikke bruge sterkere udtryk. Naar 
man da ser grundlaget ramle, kan det selvfølgelig heller ikke falde 
almenheden ind at tage resten af hr. Malms artikel »au serieuæ». 

I det hele taget kan hr. Malms befatning med kvindesagen neppe 
sammenlignes bedre end med en bamses leg med »et legetøl,« han 
aldeles ikke kan begribe, hvordan ser ud indemi. 


Man vil se at dr. Malms artikel om kvindesagen idag er gjen. 
stand for to angreb i »Nylænde<. Vi har tidligere faat opfordring 
til at aflive dr. Malms produkt, men har da svaret, at forfatteren selv 
bedst besørged aflivelsen, det kunde ikke falde os ind at ofre af 
vor dyrebare plads paa det. Vi har imidlertid til vor forbauselse 
erfaret at ogsaa denne profet har en stor skare tilhængere, og stor- 
tingets behandling af forslaget om kvinder som embedsmænd har 
bragt det hele i en anden stilling. Og siden vi først tar fat, saa gjør 
vi det grundig med engang. Naar to saa udmerkede artikler tilbød 
sig, fandt vi det rigtigt at ofre det meste af heftet paa samme 
sag. Det gjælder at smede, mens jernet er varmt, og spørsmaalet 
er for tiden brændende. 

Dr. Malms artikel fremkom i »Aftenpostenc, og hr. Aalls imøde- 
gaaelse blev først tilsendt dette blad, men blev negtet optagelse der. 
Et par betydningsløse forkortelser er foretat med forf. tilladelse. 

Red. 
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Avinder i offenilige stillinger, 


Direktør O. Malms artikel om emnet har vakt interesse, dels ved sin 
tone: Den fremtræder som udtryk for den redeligste vilje; dels ved sit 
program: At give en saglig og kyndig udredning, medens kvindesagen 
hidtil ikke skal ha været behandlet alvorlig, kun som en slags legetøi, en 
galanterisag. Endelig fremtræder den visselig som udtryk for tænkemaaden 
hos mangfoldige, baade kvinder og mænd. Som et forstandigt ord i rette 
tid. Med hvilken ret man giver den ovennævnte karakteristik af det 
arbeide, der har været nedlagt for kvindesagen af mænd som f. eks. Ludvig 
Holberg, Henrik Ibsen og enkelte af vore mest fremragende politikere — burde 
maaske begrundes bedre. Hvormeget ret man har i denne prøve paa, hvad 
der altsaa skal være alvorlig og kyndig udredning og i de slutninger, man 
gjør derfra, skal jeg forsøge at fremstille. For oversigtens skyld skal jeg 
referere disse slutninger. | 
»1) Da en lov om embedskvinder ikke er paakrævet af noget offentligt 

behov, 

2) vil, hvis den praktiseres, virke samfundsskadelig, 

3) aldrig kan muliggjøre, at en kvinde kan vareta et embede lige saa 
godt som en mand, 

4) maa blive ulogisk, da den aldrig kan undta alle statens embeder — 
bør denne lov henlægges.» Og saa omtrent gik det, som bekjendt. 

Men den kommer nok igjen i nyt forslag. Og det af følgende grunde. 


| 


Til punkt 1. AÅrgumentationen her og ved de andre punkter koncentrerer 
sig om denne betragtning: Sondringen mellem de tvende kjøn er en 
betingelse for menneskehedens (lykkelige) bestaaen. Derfor er mandens 
plads i staten, kvindens i hjemmet. 

For det første: Hvad menes med »offentligt behov«? Det sædvanlige, 
altsaa statens i modsætning til den privates? I saafald er slutningen 
utilladelig. Der maatte først godtgjøres, at heller ikke privates behov, 
— f. eks. kvinders behov — gjorde en saadan lov paakrævet. Den pri- 
vate har nemlig som bekjendt ogsaa krav paa at beskyttes mod staten, 
mod det offentlige. Det kunde jo f. eks. tænkes, at kvinders indsats i 
det offentlige liv kunde modvirke den eneste — men udstrakte — brug, 
det »offentlige behov< har af »offentlige kvinder« — for at vanære dem. 

Dernæst; Hvor ved man det der fra? — 
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Dersom man har ret i sine egne præmisser, at nemlig hjemmets forhold 
underligger kvindens opgave, — hvem i al logiks og videnskabs navn 
bør da kunne give bedst retledning om, hvorledes hjemmets forhold 
bør bestemmes? Det heder jo dog, at den kjender bedst hvor skoen 
trykker, som har den paa. Hvor stor del af lovgivningen er der nu, 
som intetsomhelst har med hjemmet at gjøre? Maaske en del af handels- 
og pengevæsen, kommunikation, bergverk, samt formel offentlig ret er det 
meste. Men ægteskab, forholdet mellem forældre og børn, skolevæsen, 
tyendeforhold, sædelighedsforhold, personret, fattigvæsen, en mangfoldighed 
af sundhedsforhold, af arbeids- og eiendoms-forhold, de fleste strafferets- 
forhold og endnu mange flere hører enten direkte ind under hjemmets 
interesser eller har væsentlig betydning for dem eller i det mindste vigtige 
sider mod dem. Med hvilken ret og efter hvilken fornuft berøver man 
da dem, der kunde give mest forstaaelsesfuld hjælp til opgavernes løsning, 
den naturlige anledning til at skaffe sig behørig indflydelse ? 

Men helt bortseet fra, at hjemmets interesser ikke kan tænkes fyldest- 
gjørende repræsenteret af dem, hvis kald falder udenfor dette, — hvem 
er berettiget til at optræde med saadan profetisk kyndighed om, hvad 
der er paakrævet af samfundets behov? Hvem kjender lovene for samfun- 
det og for menneskenaturen, — ikke blot nu men som de bør udfolde 
sig i fremtiden, — saa tilbunds nøje, at man tør benegte muligheden af 
værdifulde bidrag til opgavernes løsning fra kvinder, om de blev stillet 
overfor disse opgaver, som et offentligt hverv gjør det? Der er gjen- 
nemsnitlig saa omtrent én forbryderske for ti forbrydere. Og de kvinde- 
lige forbrydelser hænger for overvejende antal sammen med forurettelser, 
forbryderskene har lidt paa kjønsforholdets felt. Hvem tør benegte, at 
de internationale forbrydelser, som leder til Ærig, ogsaa vil reduceres, 
saafremt den kvindelige indflydelse faar anledning til at gjøre sig gjæl- 
dende paa de internationale »offentlige« anliggender? Og hvis saa kan 
tænkes, — hvem bør paatage sig ansvaret af at hindre forebyggelse eller 
afhjælp af ulykker ved kvinders bistand? 

Punkt 2 skal jeg foreløbig lade udstaa. 
Til punkt 3. Paa grund af visse psychofysiske forhold kan, mener man, 
en kvinde aldrig vareta et embede ligesaa godt som en mand. Noget 


senere erklæres dog, at «en række opgaver i det offentlige liv — endog 
bedre kan overlades kvinder» — saaledes en række kontorposter.» Hvor 
er nu — fra imtellektuelt synspunkt — grænsen her? Mellem embede 


og ombud, mellem disse og kontorstilling ? 
Man mener ikke sit <«aldrig.« Ti baade kan en kvinde — hvad 
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historien viser — vareta en offentlig stilling endog bedre end en 
mand og er det kun til visse tider, at psychofysiske forhold hæmmer 
kvinders evne. — Men psychofysiske omstændigheder af tilsvarende 


art kan ogsaa intermitterende virke forstyrrende paa mænds arbeids- 
dygtighed. Og omvendt plejer den dygtighed og selvbeherskelse, 
den ene som den anden har oparbeidet 1 psychofysisk normal tilstand, 
ikke at svigte i undtagelses-øjeblikkene. Hvor saa sker, er der gjerne. en 
abnormitet tilstede hos individet, en som overhoved gjør det uskikket til 
at indeha hvilkensomhelst ansvarlig stilling. — Endelig kjender samfunds- 
livet baade til ferier og sygdomsforfald, uden at dets gjænge derved be- 


høver at komme i uorden. — Slutningerne under punkt 1 og 3 er saa- 
ledes dels utilladelige, dels urigtige. 
II. 


Som punkt 2 fremholdes, at en lov om embedskvinder vilde praktiseret 
virke samfundsskadelig. Beviserne herfor synes at være det før nævnte, at 
differentieringsloven i livets udvikling stadig fordrer skarpere sondring ogsaa 
mellem kjønnene. Videre en betragtning 1 tilslutning til Stuart Mills ytring, 
at kvindernes indflydelse paa politikere sjelden har været heldig. Man kan 
blot forbauses over, at urigtigheden af dette ræsonnement ikke falder ræson- 
nørerne selv ind. 

Differentieringsloven gaar ganske vist ubestridelig i retning af bestem- 
tere individualisering, finere nuancering, større forskjel. Men processen gaar 
indad, — ikke udad. Udadtil er udviklingens gang nøiagtig den mod- 
satte, er koncentration. De store naturmæssige, geografiske og historiske 
inddelinger i adskilte verdensdele, racer, troesbekjendelser, retssamfund, kaster, 
overklasser, underklasser, kjøn, de falder, mange efter én, for én alt omslut- 
tende verdens-idé, frihed. Men wmndad fører den samme idé til uendelig 
forskjellighed. Samtidig som den hele verden f. eks. skridtvis mødes i en 
og samme idé paa religionens felt, tolerance, blir de religiøse opfatninger 
forskjelligere, end de nogensinde før har været, osv. 

Man søger nu at opretholde den ydre forskjel, som udviklingen fordrer 
nivelleret, — og søger at opretholde den ved tvangsbud, medens forskjels- 
udviklingen fordrer frihed! Og paaberaaber udviklingens lov om indre 
differentiering for sit krav. | 

Qg saa den anførte paastand, som skal skyldes Stuart Mill. Lad os 
antage det værste, at den er sand. Lad os glemme hans eget lands Eliza- 
beth og Victoria, andre landes Maria Theresia, Katharina den 2den, Margrethe 
ji Norden, keiserinden af Kina, Louise af Danmark*), — fra oldtiden: Zenobia, 
*) Stuart Mill har netop fremhævet at kvinder har udmerket sig i regjeringens kunst. 
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og — hvorfor ikke Pilatus" hustru?” — — videre Charlotte Corday, 
Jeanne d'Arc, — og utallige andre: Hvilken slutning gjør man saa 
heraf? Kvinderne har som regel været grænseløst uvidende om politiske 
sager, som naturlig følge af, at de ikke har været aabnet fri adgang til 
forberedelse for dem. Nu har man fra Sokrates og Kristi dage i det hele 
været enig om, at menneskene handler urigtig, fordi de ikke ved, hvad de 
gjør. Men da man nu neppe kan paaregne, at kvinderne herefter skulde 
aflægge den onde vilje at interessere sig for politikere, eller at politikere 
skulde ophøre at attraa kvinders gunst og følgelig lade sig paavirke af kvinder, 
maatte opgaven nødvendig blive at afværge de farlige følger deraf, altsaa at 
ophæve kvinders skadelige indflydelse p. gr. af uvidenhed ved at give dem 
fuldstændigst mulig indsigt i politik. Men saa slutter man, at følgelig skal 
kvinder holdes elt udenfor! | 
HIL 

Endelig som punkt 4 fortælles, at en lov om kvinders adgang til 

embeder maa blive ulogisk, da den aldrig kan medta alle embeder. 


Nu, den logiske forsyndelse maatte man vel kunne sluge — efter alle 
de foregaaende — saa sandt nogen praktisk fordel deraf var at opnaa. Men 
et spørsmaal: Hvilket embede kan en kvinde ikke overtage, — fra en 


regjerende dronnings og nedover? Kan man nævne noget vigtigere embede, 
som ikke en eller anden kvinde i tidernes løb med ære har beklædt? Om 
det saa gjælder et mathematisk professur, eller en krigshærs kommando, 
stillinger som ikke ligner de hjemlige opgaver meget. Man synes helt at 
glemme, at administrationen for hver besættelse af et embede har den pligt 


at afvise udygtige ansøgere, kvinder som mænd. 


sk 


Men i iveren for at gavne menneskeheden: at forskjelliggjøre de to 
kjøn ved at foreholde kvinderne deres begrænsning, optræder »mandssags- 
mændene< saa alt for selvforglemmende. Naar mandlige sysler er saa ulykkes- 
svanger for ÅÆvinderne (og menneskeheden) maa vel kvindelige sysler være 
ligesaa ulykkessvanger for mændene (og menneskeheden). Lov mod kvinders 
adgang til at stelle ude trænger derfor som nødvendigt korrelat lov mod 
mænds adgang til at stelle inde. Her maa da være en stor opgave for 
mændene, den at udfinde, hvilke sysler der ligger udenfor mandsnaturen og 
altsaa maa forbydes mænd. Hvilke de er, har jeg intet med at angive, da 
jeg hverken tror paa det ene eller det andet af disse lovforbuds berettigelse. 
Men dette bør endog først gjøres. For mændene, som gir lovene, forstaar 
sig dog vel noget bedre paa sin egen naturs grænser end paa kvindernes. 
Og desuden er det altid mindre ansvårsfuldt at optræde paa egne end paa 
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andres vegne, — at feje for sin egen dør end for andres. Og skulde 
mændene ikke følge dette vink, — hvad man dog ikke bør tvile paa, — 
bør kvinder ta det op — og gjennem mændene, fordi de jo altsaa ikke har 
adgang selv — faa det frem: Thi er mænd saa øm for kvindernes bedste, 
vil det tage sig ilde ud om kvinderne var mindre kjærlig bekymret for disse 
ømme mænds. 

Skulde lovforbudet være udsprunget af overciviliserede, trætte mænds 
frygt for konkurrancen med de ikke trætte kvinder, efter samme princip 
som har stængt kinesere og japanere ude fra De forenede staters arbeids- 


marked, — jeg tror det ikke; men om saa skulde være — da tilsiger dog 
al retfærdighed, at manden, som altsaa har privilegium paa at bestemme for 
begge menneskegrenes vedkommende — klart afgrænser de felter, hvor om- 


vendt kvinderne skal være eneberettiget, fri for konkurrance med mændene. 


* E 
* 

Man tænke sig et helt frit samfund af helt fri mennesker. Hvert med- 
lem vælger sig virke efter anlæg og interesser. Der opkommer spørsmaal 
om lovmæssig regulering af et forhold. Og de ytrer sig, hvis anlæg og 
interesser for sagen har givet hende eller ham indsigt i den. Og tier i sager 
som falder udenfor interessen og indsigten. Og vælger sig ikke saadanne 
baner. 

Nu har der ganske vist været perioder og samfund, hvori statsordnin- 
gen har dikteret samfundets medlemmer, hvad de skulde have lyst til og 
hvad de ikke maatte befatte sig med. Men kaste- og laugs-væsen er nær- 
mest kjendt som prøver paa, hvilke forvildelser samfundstrangen kan føre 
til, — eller i bedste fald: Hvilke børnesygdomme retsordenen har havt at 
gjennemløbe. Man har troet, at den franske revolution fejed bort principet. 
Efter Savigny, har man i det hele ment, at lovgivningens første opgave var 
denne at vogte sig for næsvise indgreb i livets fri udfoldelse. At der trø- 
stig kunde overlades enhver en ubegrænset frihed, — om saa til at bygge 
taarne lige op under himlen, — naar man blot ikke for sine øjemed kræn- 
kede andres frihed. Saa at statens eneste opgave er den at muliggjøre 
alles frieste udfoldelse uden indbyrdes krænkelse. Det indfald at beskytte 
individet mod sig selv gik i graven med det landsfaderlige regime. Siden 
da har man dog villet lade individerne selv være med paa at bestemme om 


sig og sit bedste. Man saa til liljerne paa marken, — og saa forstod man 
det. Om det saa gjaldt sjælens evige salighed — den ene saliggjørende, 
rette tro, — selv der gav man frihed, frihed til at gaa *»fortabt.« Religi- 


onsfrihed. Saa fik enhver selv tage ansvaret for sit vedkommende. 
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Man skulde da troet, at de mindre farlige muligheder lettere fik passere, 
naar principet var opretholdt til saa farlig konsekvents. Men til en og 
anden provins af mandens hjerne har frihedsideen ikke trængt. Og det er 
vel neppe nogen tilfældighed, at det netop er den del, der repræsenterer 
det sterkere kjøns selvfølelse overfor det svagere. Der opretholdes amts- 
formandsskabsmanerer med landsfaderlige bekymringer, — der ræsonneres om 


«suveræne stater af mænd,< — ikke mennesker, — derfra udgaar visdom- 
mens lovbog om, hvad kvinder skal og ikke skal, — hvad disse mænd ved 
bedre at lovforskrive end livet selv, — og snik-snak og visvas: Enten 


stemmer offentlige stillinger med kvindenaturen, eller de gjør det ikke. I 
første fald er lovforbud samfundsskadelig. Men stemmer de ikke med kvin- 
denaturen, er lovforbud netop lige saa paakrævet som GEL mod at 
mænd ammer børn. 


* 


Det er vist nok kvindens sterkeste trang at føle sig i kontakt med 
livet. Hendes største lidelse ikke at kunne finde nogen at elske. Hendes største 
lykke at kunne følge dem, hun elsker. Og da, under den lykke, kan hun 
udfolde baade «energi og udholdenhed, initiativ, produktion, rolig kritik og 
handling,< — ja endog invention; det er fornemmelig kun for abstrakte 
ideer, kvinden som regel mangler den slags egenskaber. At hun »natur- 
mæssig savner disse mandlige egenskaber< er ganske ligefremt grundløs paa- 
stand. Nu er der neppe mange, med lidt kjendskab til de sociale proble- 
mer, som ikke har forstaaet, at gjennemførelse af hjemmets idé paa det 
sociale omraade er løsenet. Det mandlige ligegyldigheds princip, som vanligt- 
vis verserer under betegnelsen «frihandels-principet<, har vist sig ikke at 
kunne fyldestgjøre kravet paa retfærdighed, den svageres ret. Men for hjem- 
mets idé er kvinden repræsentanten. 

Der indvendes, at «ikke engang som læge har nogen kvinde kunnet 
fylde kravene, — og de fleste af dem (2: kvindelige læger) forsvinder som 
brave hustruer,< hertil er at sige. Den duelighed, som mænd først gjennem 
talløse generationer har oparbeidet, kan ikke ventes hos kvinder ved første 


eller anden generations forsøg. Men dernæst, — hvad klager man da 
over? —»Forsvinder» de fleste som brave hustruer, — hvad der efter hin 
opfatning jo er kvindernes hele formaal, — saa er jo intet tabt derved, at 
de har uddannet sig for offentlig stilling. — Og er der intet vundet? Er 


livet ikke blevet rigere for det hele hjem ved husmoderens større indsigt og 
interesse? Vil hun ikke bedre kunne følge dem, hun holder aff Man 
mener sig i Amerika at have optaget en statistik over lykkelige ægteskaber, 
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og at ha fundet flest af dem blandt de ikke fortidlige ægteskaber mellem 
akademikere. | 

Men ogsaa for kvinderne selv er udvidelse af virkefeltet nødvendig. Fra 
biologien kjendes det, at hindring af fri udfoldelse efter livets egne love 
ikke blot leder til forkrøbling af de hæmmende organer, men til abnorm ud- 
vikling af andre. Det er nøiagtig detté billede, mangfoldige kvinder byder, 
Saalænge har de været opfattet og har de opfattet sig selv fra synspunktet 
af kjønsvæsener, — seksuelle lækkerbidskener for manden og avlsdyr for- 
slegten, og med sit lykkeformaal ikke i at virke men at nyde — at deres 
sjælsliv føres i en usundt lummer erotisk atmosfære, en drivhusluft for sen- 
suelle fantasier, men er uden resonans for rigere toner, uden glæde ved 
større og sundere værdier. At saadanne kvinders sønner let blir vellystinger, 
at kvinderne altsaa selv som oftest har sin store andel af ansvaret for mæn- 
denes forgaaelser mod deres kjøn, — det tilsiger arvelighedsloven. Men 
hvem har saa ansvaret for, at kvinderne er blevne saadanne? — En sjæl 
udvikles gjennem sine reaktioner. Skal de kunne komme sig op af den 
erotiske sump, give en ufordærvet naturs bidrag til slegtens bedste og yde 
sin medvirkning til menneskehedens fremgang, maa kvinderne faa anled- 
ning til at staa 1 vexelvirkning med alle et menneskelivs naturlige elementer, 
maa faa menneskelig frihed, d. v. s. bestemmes indenfra, ikke udenfra. 

Hvilken ret har man da vel til at reducere interessen hos de mænd, 
der deler dette syn paa kvindesagen, til »galanteri,« et slags »legetøi«? De 
mænd er vist ligesaa ligegyldig for upaakrævet anerkjendelse fra kvindeleir 
som for godtkjøbs-skoser fra mandfolk. 

Jeg konkluderer altsaa: 
Da lov mod kvinders adgang til offentlige stillinger: 
1) hverken er paakrævet af offentlige eller private behov, 
2) praktiseret virker samfundsskadelig, 
3) aldrig kan muliggjøre, at en mand kan løse de af det offentlige livs 
opgaver, som forudsætter kvindelig indsigt, 

4) er uhjælpelig ulogisk, fordi den mangler og altid vil mangle det nød- 
vendige korrelat i lov mod mænds adgang til kvinders stillinger, — 
bør enhver saadan lov ophæves. 

Og det bliver den visselig ogsaa. Thi der skal neppe synderlig profetisk 
gave til at forudsige, at udviklingen snart vil sprænge alle den slags for- 
ældede forbud. 


ad 


Herman Aall. 
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Fra redrikstad. 


Fredrikstad og omegns kvindesagsforening holdt generalforsamling 
tirsdag 28de februar. Af bestyrelsen udtraadte efter tur fru Karen Møller, 
fru Cissy Mathiesen og frøken Bergit Helland. De to første gjenvalgtes. 
Istedenfor frk. Helland, der frabad sig gjenvalg, valgtes fru Inger Larssen. 
Gjenstaaende medlemmer af bestyrelsen er fru Natalie Bing og frøken Jenny 
Olsen. Til revisor valgtes frk. Emma Lorentzen. Til formand gjenvalgtes fru 
Møller. 

L aarets løb har der været holdt 7 bestyrelsesmøder og 12 
foreningsmøder. Enkelte af disse har været læse- og samtalemøder. 
Rundskrivelsen fra justitsdepartementet, angaaende forslag til lov om ugifte 
mødre og deres børn, er bleven besvaret, efterat den først var behandlet 
1 to møder. 

Der har været holdt flere meget interessante foredrag. Dr. Caroline 
Steen holdt den 28de mai et med megen interesse paahørt foredrag om 
overgangsalderens hygiene. 3die oktober talte fru Helene Lassen om Selma 
Lagerløf og hendes digtning. 11te oktober talte fru Kjelsberg om huslig 
økonomi og husholdningsskoler. Før valgene ihøst gav fru Natalie Bing 1 
et foredrag veiledende oplysninger om det kommunale styre og om frem- 
gangsmaaden ved valgene. 27de november holdt fru Marie Michelet 
foredrag om den hvide slavehandel. —Desuden har fru Katti Anker 
Møller paa to møder fortalt om det store kvindemøde 1 Berlin sommeren 
1904. 

Det har været foreningens ønske at faa oprettet en fast husholdnings- 
skole i byen. Men da man er bange for at begynde med for liden 
kapital, er den endnu ikke kommet istand. Man er dog kommet et godt 
stykke ivei. Der er tegnet aktier for ca. 1700 kroner, og et marked, 
der er holdt til indtægt for skolen, har indbragt ca 1000 kr. 

Imidlertid er der sat igang et kursus i almindelig madlavning for ar- 
beiderkoner og døtre. Alle 16 pladse blev straks optaget, og mange flere 
havde meldt sig. Et af byens skolekjøkkener var velvillig overladt til gratis 
benyttelse. Til dette kursus toges naturligvis intet af de til husholdnings- 
skolen indsamlede penge. 

Efter generalforsamlingen har der været et møde 18de mars, hvor 
Gina Krog talte om mrs. Perkins Gilmans theorier. Til dette møde var 
indbudt medlemmer af »Frisindet kvindesagsforening«, hvoraf flere var frem- 
mødt. Efter det interessante foredrag var der anledning til diskussion; 
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heraf blev der dog kun lidet den aften. Men mrs. G.s theorier har vakt 
megen opmerksomhed og har senere været gjenstand for livlig diskussion. 
I april holder adv. Rolfsen foredrag om kvindens retslige stilling. 


/elegrafistinders og kvindelige assisienters coølibat. 
Jil Nylændes redaktion. 


Et spørgsmaal er stærkt oppe blandt telegrafens og rigstelefonens 
kvindelige funktionærer, dette nemlig om telegrafvæsenets ret til at 
tvinge disse funktionærer til at tage afsked fra tjenesten, naar de vil 
indgaa ægteskab. Saaledes praktiseres nemlig. 

Rent undtagelsesvis har man tilladt telegrafistinder at blive 


staaende efter deres giftermaal, naar manden var telegrafist, — ellers 
aldrig. — 

Hvorfor saadan streng lov skal gjælde i telegrafen og med hvil- 
ken ret den praktiseres fremfor i nogen anden etat — er hidtil ikke 
opklaret. 


Hensynet til taushedspligt kan ikke her paaberaabes. Isaafald 
maatte man ogsaa vrage gifte kvinder for de rigstelefonstationer, som 
aflønnes ved kommunale bidrag. 

I postetaten vrager man ikke gifte kvinders arbeide. I skole- 
væsenet heller ikke, — uagtet man der lettelig stilles overfor van- 
skeligheder, naar den gifte kvinde maatte faa lovligt forfald. Denne 
vanskelighed kan ikke forekomme 1 telegrafen, da man har reserve- 
personale, som til enhver tid kan indkaldes, og som forøvrigt lider 
under mangel paa anvendelse i tjenesten. 

Som bekjendt mislykkedes en skolekommissions forsøg paa at 
tvinge en lærerinde i Stavanger, at søge afsked p. gr. af, at hun 
havde giftet sig. 

Det reiste spørgsmaal bør nu engang komme til løsning. Det 
haabes derfor, at Nylænde tager sig snarlig og kraftig af denne for 
saamange kvinder vigtige sag. 

Ved indtrædelse i telegrafens tjeneste stilles intet forbehold om 
forbliven 1 ugift stand. 

1 8—4-—05. X 


V 


142 NYLÆNDE iste mai 1905. 


Fra formanden i det tyske kvinderaad er der kommet melding om at 
dets aarsmøde skal holdes i Danzig 4—7 juni. Med meldingen følger en i 
meget venlige udtryk affattet indbydelse til N. K. N.'s styres medlemmer 
og til alle medlemmerne i de tilsluttede leds styrer om at deltage i aars- 
mødet. 

Fra det østerrigske kvinderazd er der kommet melding om at dets 
aarsmøde skal holdes i Wieu i dagene 5—7 mai. 

Fra Carl Habels forlagsboghandel, Berlin S. W. 33. Wilhelmstr. er 
kommet bud om at bogen: Der infernafionale Frauenkongress «Berlin 190% 
nu er udkommet. Den er redigeret af det tyske raads formand Frau Öfrift 
og indeholder udvalgte referater af foredragene ved kongressen. Prisen er 
6 mark, indbundet 7 mark; for medlemmerne af 1. C. W. lidt billigere. 
Udenfor Tyskland kan verket kun erholdes mod forskudsbetaling. For et 
heftet exemplar indsendes 5 mark, 85 for et elegant indbundet expl. 7 mark 
05 til ovenstaaende adresse. 

Fra Lady Aberdeen er kommet underretning om at det af hende ud- 
givne store og værdifulde verk fra Londonerkongressen 1899 paa 7 bind 
nu kan erholdes for den overordentlig billige pris af 6/ — (omkr. 5 kroner). 
Enkelte bind er at erholde for 1/ — (90 øre). Det ene bind indeholder for- 
handlingerne paa kongressen, det er paa 400 sider med mange portræter. 
De andre omhandler kvinder i 1. opdragelse, 2, 3, livserhverv (2 bind), 
4 politik, 5 industri, 6 socialt arbeide. For biblioteker rundt i landet er her 
anl. til at skaffe sig et værdifuldt verk: for en billig pris. Vi staar til tjene- 
ste med nærmere oplysninger. — 

Lady Aberdeen meddeler i et brev til N. K. N.'s formand at hun 
forleden høst har besøgt nationalraadene i Frankrige, Schweitz, Østerrige, 
Ungarn, Tyskland, Holland og Belgien. Hun haaber senere at faa anledning 
til at besøge nationalraadene i Italien, Danmark, Norge og Sverige. 

* 

Jrondhjems kvinderaad har dannet en komite for ferie- og arbeidshvile. 
Foreningen er stiftet efter mønster af en lignende i Kr.a og har til formaal 
at hjælpe arbeidende og slidte kvinder til et ophold paa landet. Midlerne 
har den haabet at faa væsentlig ved faste aarlige bidrag og ved en frivillig 
reiseskat af mindst I krone for dem som er saa heldig stillet at de selv 
kan bekoste sit ferieophold paa landet. | 


% 
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Hjemmenes vels formand fru Mariane Nærup er reist til London, 


hvor hun skal repræsentere sin forening ved en konferance i Parents' 
National Educational Union. 


ar 


Kvindelige sfudenfers klub har holdt møde til diskussion om odels- 
tingets behandling af loven om kvinders adgang til embeder. Doktor Marie 
Kjølseth, konservator ristine «8onnevie og dr. phil. Emily Arnesen talte. 
Føigende resolution besluttedes enstemmig oversendt regjering og storting: 

»Kvindelige akademikere samlet til møde udtaler sin beklagelse over, 
at odelstinget har henlagt loven om kvinders adgang til embeder. Vi vil 
indtrængende henstille til statsmagterne, at de saa snart som muligt tager 
sagen op til fornyet behandling, og at statens embeder aabnes for kvinder 
paa samme betingelser som for mænd. Vi anser det for en uretfærdighed 
og en inkonsekvens i vor lovgivning, at vi udelukkes fra konkurrencen om 
de stillinger som vor uddannelse skulde berettige os til». 

sk 

LB. Å. 8. I's formand fru 3. M. Qvam, holdt før paaske et offent- 
ligt foredrag om kvinders stemmeret i ZLillehammer led af L. K. S. F. 
Det modtoges med meget bifald, og foreningens medlemmer blev igjen til 
diskussion om den bedste maade at fremme sagen paa, der anbefaledes ind- 
samling af navne til petition og at stifte stadig flere foreninger udover landet. 
Til det formaal skulde fru Qvam videre og tale i Sel og mulig flere steder 
i Gudbrandsdalen. Dagen efter holdtes en meget vellykket fest for fru 
Qvam paa Maihaugen. 

Jor N. H sanitetsforening har formanden fru Qvam talt paa Kongs- 
vinger og faat stiftet et led af denne forening der paa stedet. 

Den norske afdeling af kvindernes verdenstredsforbund har havt sit 
aarsmøde. ru Dikka Møller valgtes til ærespresident. Telegrafisk hilsen 
sendtes til svenske fredsvenner, som svarede: 

Fru Randi Blehr, Kristiania. 

Med hjårtlig sympati återgåldas hålsningen. Förvisso år i denna tid 
ingen Önskan varmare i svenska fredsvånners hjårtan ån at brödrafolken på 
den fria sjölfbeståmningens våg måtte nå fram till en lösning af den nuva- 
rande konflikten, som tryggar deras inbördes endråkt och samförstånd. 

Emilia Broomé, 


Bergens kvindesagsforening feired 4de april sit 20 aars jubi- 
læum. —Herom senere. 
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Anemoner. 


Saa staar I nu der, 
I venlige smaa 
hvide og Olaa 
anemoner ! 

Fa, nu er det vaar, 
1, mn er del VAA; 
og sneen smelter, 

og 15en gaar. 

Hør, hvor det toner! 


Vaaren 1905 
Gunnar Jveiten. 


Om det sociale arbeide i London fortalte frk Eva Blytt paa 
N. HÅ. F.$ møde mandag l7de april. Foredragsholderen kan fortælle af 
erfaring, da hun selv har været med i arbeidet der. Skildringen af Öetile- 
ment arbeidet var i høi grad interessant. Vi hørte om hvorledes de lykkelig 
stillede hjælper de ulykkelige paa en maade som fremmer deres fysiske og 
moralske vel. Tilsidst opfordred foredragsh. kvindesagsforeningen til at sætte sig 
i spidsen for lignende arbeide herhjemme. Det er ikke første gang N.K. F. 
faar en saadan opfordring. 


N. K. F's offentlige møde om kvinders adgang til statens embeder 
blir omkring 8de mai. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG 
KRISTIANIA, 15. mai 1905. 


[9de aarg. 





Norske kvinders sag = Norges sag. 


Man spør om Norges sag ligger kvinderne, »den norske kvinde« 
paa hjerte. Man tar dem som sædvanlig 1 klump. Hvem kan svare 
paa det. Fædrelandskjærligheden kan ikke beregnes efter kjøn. Der 
er hjerter hvor den flammer, det er mænds og det er kvinders hjer- 
ter — og der er hjerter hvor den ligger mat og kold og næsten kvalt. 
Det er ogsaa mænds og kvinders. Og skulde man finde mest af denne 
dvale i kvinders hjerter — saa er aarsagerne ikke vanskelig at finde. 

Spør landets kvinder om de vil ha sin borgerret, det er et af 
midlerne til at faa vide om de føler sig som norske borgere, spør 
om de føler sin menneskeværdighed — de som det gjør vil staa i 
kampen for Norges ære og ret. 

[ vort land er det ikke muligt for alvor at tale for kvindernes 
sag og ikke samtidig for Norges sag. Og naar jeg det har gjort, har 
jeg i den senere tid følt at det gir mere gjenklang end tidligere. Den 
nationale vækkelse har rørt ved kvinder som ved mænd. Det er der 
ikke tvil om. Og vi har lov til at si, at Norges mænd og kvinder 
nu staar samlet og enig i det krav som er reist. For mange kjendes 
det som en personlig lykke at opleve dette. 


Gr | NYLÆNDE 15de mai 1905. 
«Men der skal mer til. Spørsmaalene kommer. Vil det vare? 
Duer det? Hvor dybt gaar det? 

Der er dem som vil regne interessen efter indsendere I pressen, 
og de har fundet ud at kvinders interesse kommer tilkort. En 
meget feilagtig maalestok er det, og et meget uheldigt maal for 
ærgjerrigheden at ville slaa rekorden her. Vi haaber den slags op- 
muntringspræmier ikke vil virke for sterkt paa kvinderne. 

Lad os være enig om at ingenting vilde være sørgeligere end 
om der nu skulde gaa sport og mode og parole og snobberi — for 
ikke at tale om business-konkurrance — i demonstrationerne for 
Norges sag. 

Man bør ikke udøse til stadighed hvad der skulde samles til de 
store øieblikke. Lar man det flyde for tyndt og vidt udover, kommer 
afkjølningsprocessen, og den maa ikke komme. 

Hvordan det saa gaar med den nærmeste krise — saa ved vi at 
vi har en lang kamp og et tungt arbeide for vor nationale sag lig- 
gende for os. Der skal seig udholdenhed til, der skal stor kraft til. 
Det maa gaa dybt ind i sindene, varmen maa øgé, den maa ikke afta. 
Den udvortes larm til dagligdags er ikke noget tegn paa det øgende 
liv — stilheden kan spaa mindst ligesaa godt. 

Men faar man øie paa det hele store billede, saa ser man ogsaa 
spørsmaalet: er kvinderne med? — stillet i forgrunden som et dybt al. 
vorligt spørsmaal. Et livsspørsmaal, mener jeg. Ti tænker vi os 
alvorlig om, saa vil vi forstaa at mangen gang har vort nationale liv 
lidt ilde, fordi kvinderne ikke har været med. Og spør vi om grun- 
den, blir svaret: fordi kvinderne har været stængt ude. Saa Mere er 
vi kommet tilbage til kvindespørsmaalet. ; 

Paa en vis er det derfor et fremskridt at man nu begynder at 
se Sig om efter den norske kvinde og savne hende, naar man mener 
hun ikke — — følger med, og gir hende raad og anvisninger om hvad 
hun skal gjøre for at kunne følge med. | 

Og om vi end synes det er en vel nedladende behandling, bør 
vi ikke ta det ilde op; vi skal bare ta os lidt i vare for at følge 
alle raadene. For de er saa ymse de. 

Hvad sier man f. ex. til det raad, at man skal la arbeidet for 
kvindesagen ligge for at være med i det nationale arbeide. Det 
maatte staa daarlig til med kvindesagen om en saadan arbeidsned- 
læggelse skulde trænges. . Nei, man skal gjøre netop det modsatte. 
Ta det op af al sin evne, for det er veien for mange, mange til 


NYLÆNDE 15de mai 1903 147 


———— == 





ta Norges sag op. Og føler man det nationale liv strømmende i sig, 
saa gaar man ogsaa med ny begeistring til arbeidet for norske kvin- 
ders sag og med kraft til at ta fat paa de største opgaver. 

Jeg kunde fristes til at paastaa, at der er norske kvinder som 
føler livsnerven i Norges sag sterkere end nogen norsk mand kan 
gjøre det. Men det er bedst at afholde sig fra al mand-jevningsstrid. 

Bedre er det at gi et raad tilbage, og det skal være til de mænd 
som har magten, og det skal være et godt raad: Lad skrankerne falde, 
hug baandene over, som stænger kvinder ude, og I vil faa de bedste . 
forbundstæller, ti I faar dem som forstaar tilbunds hvad det vil si at. 
føre en aarelang kamp mod den ydre overmagt — for menneskehedens 
høieste goder: selvstændigheden, selvbestemmelsesretten og friheden. 

Jeg konkluderer: Norges sag er norske kvinders sag og omvendt, 
altsaa er norske kvinders og norske mænds sag en og den samme. 

Kanske synes man der trænges mere bevis. Men nu er ikke 
tiden til tørre bevisførelser, ti der dæmrer Norges dag: 


Den 17de mai 


1905 


Et af de store øieblikke! Og det bruser af vaar. Og flaggene 
flommer. Og sangen stiger mod himlen, som aldrig før, for Norges sag. 


Gina Krog. 
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Jil vaarens venner: 


Hvem skulde være nærmere til at værne om alt spirende liv og 
al livets skjønhed end vi kvinder? Og naar trænges det mere at 
værne end i vaaren, da alle naturens spirer er i sin barndom og saa 
let kan dræbes af raahed og tankeløshed. — Vi ser det for hvert 
aar, hvordan fuglelivet tystner paa grund af ungdommens ødelæggel- 
seslyst. Vi, som bor i byerne, ser, hvordan trærne i omegnen blir 
ligesom ribbede fra rod til top, og hvordan sjeldne blomster —efter- 
haanden udryddes. — Jeg vil bede alle vaarens og naturens venner 
danne en kjæde til vern mod ødelæggelseslyst og ligegyldighed. Vi 
kan gjøre meget, hver i sin kreds, i hjemmene, I skolerne — hvor 
hver klasse burde faa en paamindelse — og i pressen landet rundt. 
Alle blade burde om vaaren no le gange bringe en erindringsliste 
f. eks. saalydende: | 

Spar trær og buske om vaaren! 

Bryd ikke kviste af i toppen, men tag nederst paa træet. 
Ryk ikke sjeldne blomster op med roden. 

Værn om fuglene, deres eg og reder. 

Jeg vil bede Nylænde om at være første led i kjæden og haaber, 
'at mange, ja alle dets læsere vil slutte sig til og danne større ringe, 
saa Vi tilslut naar landet rundt. Husk det er en fædrelandssag, 


ogsaa dette. 
En af vaarens venner. 


Ved kommunevalgene i Molde har af 571 stemmeberettigede 
318 afgivet stemme. Deraf 117 kvinder. De stemmeberettigede kvinders 
antal er 268, altsaa har ikke saa langt fra halvdelen afgivet stemme. I Molde 
kommunestyre sidder 20 medlemmer. Kvinderne opstillede paa sin liste 4 
kvinder og 16 mænd; denne liste vedtoges i venstreforeningen med undta- 
gelse af en eneste mand. 

3 kvinder indvalgtes i kommunestyret, nemlig fru foged Petersen og 
frøken Adelaide Brodtkorb, ingen i formandskabet. 

Kvindernes deltagelse havde afgjørende indflydelse paa valget. Ingen 
kvinder var kommet ind, hvis der ikke fra kvindernes side var bleven vist 
en saa levende deltagelse. 
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Hvinders adgang lil ansættelse i statens embeder. 


N. K. F/s offentlige møde holdtes mandag den 8 ds. i studenter- 
samfundets store sal, som var overfyldt af interesserede og velvillige 
tilhørere. Flere stortingsmænd saaes blandt tilhørerne. Formanden 
fru Blehr hilste velkommen og opfordrede kvinderne til at samle sig 
I tog 17de mai. Fru Cecilie Krog indleded og dirigerte. Derefter 
talte fru Ragna Nielsen, hr. borgermester Berner, frk. dr. phil. Emily 
Arnesen og frk. Gina Krog. | | 

Tilsidst vedtoges enstemmig følgende resolution: 

»Forsamlingen retter en indtrængende opfordring til statsmagterne 
om ikke længer at udsætte med at give kvinderne adgang til statens 
embeder. Det er nu 21 aar siden kvinderne fik lige ret med mænd 
til at underkaste sig universitetets examina. Det er da paa tide at 
ophæve den inkonsekvense i vor lovgivning, at den stænger kvinderne 
ude fra de embeder, den giver dem adgang til at uddanne sig for. 

Forsamlingen mener, at alle statens embeder bør aabnes for 
kvinder. Enhver indskrænkning vil enten være unødig eller skadelig. 
Konkurrencen og de praktiske forhold vil hindre ansættelsen af dem 
i embeder, hvortil de ikke er skikket. Ingen har kompetence til paa 
forhaand at træffe nogen afgjørelse herom. Heller ikke har nogen ret 
til at hindre staten i at drage nytte af sine kvindelige borgeres 
evner og dygtighed. 

I overbevisning om, at det vil være til gavn for samfundet, 
at dette uafviselige retfærdighedskrav opfyldes, anmoder vi statsmag- 
terne om at bringe reformen til gjennemførelse paa førstkommende 
storting. < 

VG 

Saavel enstemmigheden paa mødet som udtalelser efter mødet 
gir os lov til at erklære det for vellykket og meget heldigt for sagens 
fremme. Det er ogsaa rigtigt at resolutionen er saavidt udtømmende 
og grundig, og at den er velformet. Derved kan den tjene som 
grundlag for fortsat agitation og sammenslutning landet rundt. Man 
har jo talt om en stor fælles adresse. Med et par ændringer kan 
resolutionen benyttes som text for en saadan. 
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Hvinders adgang til embeder. 


Jale ved demonstrationsmode den 8de mai 


af 
fru Ragna Nielsen. 


Mine herre og damer! 

Der har til alle tider været enkelte individer i de menneskelige sam- 
fund, som har kunnet sige, at de trods feiltagelser, trods personlige feil og 
mangler har elsket frihed og retfærdighed høiere end alt andet i verden, og 
som hele sit liv igjennem har kjæmpet for dette, de elskede høiest. De 
har kanske ikke havt det godt paa denne jord. For dumhed og ondskab 
sætter sig altid imod frihed og retfærdighed, dumhed og ondskab er som 
den store bøigen; hvor vi vender os hen, støder vi paa den. Og 
hvad dumheden angaar, ligger det jo i dens natur, at den paa en vis maade 
er uovervindelig. Ikke engang guderne kan overvinde dumheden, hvorledes 
skulde da menneskene kunne gjøre det? 

Hvis frihed og retfærdighed skal sætte noget nyt ind, vinde en ny seier 
paa jorden, kan deres talsmænd ligesaa godt opgive at overbevise dumheden. 
Det er bare at spilde tid og kræfter at prøve paa det. Det er de menne- 
sker, som hverken er dumme eller onde, men som bare endnu ikke er 
naaet op til at se og forstaa, som stridsmændene maa appellere til, kun de 
er modtagelige for friheds og retfærdigheds tanker og vil møde deres for- 
dringer og krav med sympati og velvilje. Og tilsidst vil da de nye tanker 
ha vundet saa megen forstaaelse og saa mange venner, at tankens konsekvens 
gaar igjennem, den retfærdige sag har vundet majoritet, og dumheden og 
ondskaben maa brummende bøie sig for overmagten. Det menneskelige i 
menneskeheden har vundet en ny seier. 

Den simple sandhed, at retfærdighed byder, at kvinder ligesaa vel som 
mænd skal ha frihed, skal ha lov at udvikle de evner, Gud har givet dem, 
og at benytte de kundskaber, de har erhvervet 1 stillinger, der passer for 
deres evner og kunskaber, den sandhed har nu været forkyndt her i norden 
i halvandet hundrede aar. Vi er kommet saa langt, at kvinder har faaet 
adgang til at lære og erhverve sig kundskaber. Nu staar striden om, hvor- 
vidt konsekvensen skal drages og kvinder faa adgang til statens embeder. 
Stridens udfald er ikke tvilsomt. For at majoriteten af norske mænd skulde 
være dumme eller onde, saa de vil bli ved bestandig at forholde andre men- 
nesker friheden, kan neppe tænkes; ialfald ved vi, at her er tilstrækkeligt 
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af skarpe hoder og retlinjede karakterer til at døive al dumhed og ondskab. 
For halvandet hundrede aar siden satte den frihedens og retfærdighedens 
talsmand, Ludvig Holberg, frem de tanker, som nutiden søger at faa sat ud 
i livet. Hvor godt han forstod menneskene, ser vi bare deraf, at samfundet 
Jo endnu bestaar af ganske de samme elementer og typer som paa hans tid, 
bare med de forandringer, som nye tider maa bringe. Har ikke vi endnu 
Jeronimus kanske, kvindesagens værste modstander og damernes bedste ven, 
spidsborgeren, samfundets støtte. Enten han er den galante gamle roman- 
tiker eller han er den fritænkerske moderne kvindeforagter, han er i sin 
dybeste grund ikke forskjellig fra Holbergs mange Jeronimus'er. Han kan 
være enfoldig og godmodig som Jeronimus i Abracadabra, han kan være en 
skinhellig hykler som i Pernilles korte Frøkenstand, en gammel snob som 
i den honnette Ambition eller morralprædikant som 1 dJulestuen — nu 
som dengang vil han være overbevist om, at alene han forstaar sig paa og 
haver at bestemme over, hvorledes alt i samfundet skal være indrettet og 
saaledes ogsaa, hvor fruentimmeret skal ha sin plads. Havde han ikke 
Leonard ved sin side, saa det slemt ud for os. Men aandsfriheden og den 
sunde fornuft staar heldigvis nu som før ved den hovmodige bornertheds side. 
Og Henrik kan være noget af en slyngel, og han kan være en naiv kande- 
støberdreng, han er altid ung, han har godt hode, og han maa selv kjæmpe 
sig frem i verden til trods for dem, som vil holde ham nede, saa ham fryg- 
ter vi ikke, han har af egen erfaring faaet forstaaelsen af andres stilling. 
Værre 'er det sandelig baade med Magdelone og med Leonora. Magdelone 
kan være en bra kone som i den honnette Ambition, eller hun kan være 
let paa traadesn som i maskeraden, hun kan være dydig eller udydig, men 
hun vil altid tro, at jorden er flak som en pandekage, og at status quo er 
det eneste tilbørlige i et samfund. Og Leonora tænker kun paa sin Lean- 
der og har ikke sans for verdens fremskridt. Det afficerer hende ikke, at 
vi raaber til hende: Ej min Dotter! Du skulde ikke lade dig mærke med 
at være saa forlibt. Hun hører ikke. Nei, den eneste, Pernille har at 
stole paa af kvindekjønnet, det er sig selv. Men det kan hun ogsaa. Den 
pige gjør mere nytte i huset end alle I andre døgenichter tilsammen. — Det 
er saamænd mere end memoriam localim, hun har. Pernille er naturligvis 
ogsaa forskjellig. Hun kan være tvetydig som i Jacob von Tyboe, og hun 
kan være smuk og retskaffen som i Pernilles korte Frøkenstand, men 
oftest har hun den bedste forstand af alle i hele komedien. Hun og Henrik — 
de er den begavede ungdom, det er dem, som bestemmer fremtiden. 
Som vel alle ved, staar Holberg 1 «Zille Hansdotters Forsvarsskrift for 
Qvindekjønnet« fuldstændig paa moderne standpunkt i kvindesagen. Han 


152 NYLÆNDE 1r5de mai 1905. 





mener, at de to kjøn er ens udstyret, hvad evner angaar, og at kvindens 
stilling i samfundet derfor burde være anderledes end den er. Den forskjel, 
som nu er, mener han, den beror bare paa, at kvinden ikke faar opdragelse 
og udvikling og saa derpaa, at hun ved samfundets ordning er trængt ud 
af den stilling, som tilkom hende. 

I Peder Paars taler Storck bekymret med presten Hr. Nils om alle de 
koner, som er sine mænd overlegne i forstand. Han er bekymret for 
fremtiden: 

PA ES Hvad vilde blive af 
om til Studeringer det farlig Kiøn sig gav? 


spør han. Presten mener, at man maa sørge for, de ikke faar fat paa bøger, 
som de kan lære af; politiske skrifter er kun for mænd, for kvindfolk er 
de gift, thi af dem kunde de lære at regjere riger og kommandere hære. 
Storck mener, at aviser er ligesaa skadelige, ja aviser er for piger »som Pest. 
som Rotte-Krud.» Holberg er ikke enig med de tc herrer. Han siger: 


Saa vidste disse Mænd da Qvindfolk at afmale. 

Jeg underskriver ey i alting saadan Tale; 

Jeg holder, deri man gemeenlig gaaer for vidt 

Og dette gode Kiøn gjør Uret meget tit. 

Mig synes, saadan Snak er lidt interesseret: 

Man frygter for sin Sag. Hvis Qvindfolk var studeret, 
Hvis det ey stedse var fordømt til Rok og Teen, 

Ey ubevæbnet var, forbuden Blæk og Pen: 

Det kunde Character paa een og anden give 

Paa een og anden Giek, som det vil sort beskrive. 


/ 


— —— —— — — —— —— —— —— —— —= —= —— — ———= —= 


Jeg gaaer fra altfar Vey, en selsom Mening haver: 
Lad dem studere, som har bedste Sindsens gaver, 
Lad dem regiere, som et Huus kand forestaa, 
Den, som beqvemmest er, lad dem ved Roret staae. 
Skal A,, skjønt hnn er viis, fordi hun er er Qyvinde, 
Fordi hun gaar med Skiørt, fordømmes til at spinde? 
Skal B. som er en Nar, en Drukkenbolt, et Faar, 
Strax Mester være, just for han med Buxer gaaer? 


I mønsterstaten Potu finder Nils Klim, at kvinderne har samme €em- 
beder og bestillinger som mændene. Der er for eksempel en ung pige, 
Palmka, som er øverste dommer eller kaki; hun har forsædet i retten og er 
berømt for sine vise domme. 


Som Themis selv, i Vægtens lige Skaaler 
Hun veied Ret mod Uret, uden Svig, 

Og skielned* altid Sandheds egne Straaler 
Fra Falskheds laante Skin, Gudinden lig. 
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Nils Klim blir først forbauset, men da han faar tænkt sig om, finder 
han det ikke længer underligt. »Jeg tænkte», siger han, »hvad om Byfog- 
dens Kone i Bergen dømte i Raadet istedenfor hendes Mand, eller Procura- 
tor Severius Datter, som er en veltalende, vittig og fornuftig Pige, førte 
Sager istedenfor hendes Mand; maaskee Lovkyndigheden ikke endda vilde 
tabe saa meget derved, og Retfærdigheden sieldnere falde i Besvimelse.< 
Det er ikke umuligt, mine herrer og damer, at der nutildags ogsaa kunde være 
koner, om hvem det samme kunde siges. Og ingen maa tro, at Holberg, 
fordi om han er en gammel pebersvend, glemmer det naturlige og naturens 
bud og krav. Om ikke mængden endnu følte de Rousseauske tanker i luf- 
ten, saa veirede nok genierne dem. Storskatmesteren i Potu er en kvinde, 
som har et spædbarn og selv ammer det paa samme tid, som hun passer sin 
høie stilling. 

Nu vil Nils Klin gjøre sig anseet i Potu og skaffe sig magt og ind- 
flydelse; dertil vil han gjerne hevne sig paa fruentimrene, som har spottet 
og fornærmet ham. Han fremsætter da det forslag til forandring 1 statssty- 
relsen, at kvinder skal udelukkes fra alle offentlige embeder. «Det syntes 
mig en let Sag at overtyde alle om den Fare, Mandkiønnet satte sig blot 
for,« siger han, »hvis de ikke i tide søgte at svække denne Fruentimmer- 
Magt.« Hans forslag blev indleveret til raadet, men blir forkastet. I dom- 
men siges: »Efter moden Overveielse dømme vi, at det giorte Forslag om 
at udelukke det andet Kiøn fra offentlige Embeder, ikke uden sta- 
tens allerstørste Skade kan antages og udføres, eftersom den halve Deel af 
Nationen, som bestaar af Fruentimmere, nødvendigvis maa opbringes ved 
denne Forandring, og derved blive Regieringen fiendsk og besværlig. Frem- 
deles holde vi det for ubilligt at nægte Fruentimmer af fortreffelige Egen- 
skaber Adgang til de Æresposter, de vise sig værdige til, i Særdeleshed da 
det er utroeligt, at Naturen, som intet giør hen i Taaget, uden Hensigt 
skulde have udrustet dem med saa ypperlige Gaver. Vi troe, at Statens 
Tarv udfordrer, i Embeders Uddeling meer at see paa Duelighed og Anlæg 
end paa Navne. - Og, da Landet ikke sielden har Mangel paa dygtige Sub- 
jekter, finde vi det daarligt, ved en Forordning eller Raadsbeslutning paa een- 
gang at erklære den hele halve Deel af Indbyggerne, blot for Fødselens 
Skyld, uværdige og ubrugelige til Forretninger.» Klim blir for sit uheldige 
projektmageri dømt til døden. Nogle af hans venner raader ham til at be 
om naade, erkjende sin feil og undskylde den med sin medfødte dumhed. 
Klim er for hovmodig til at gjøre dette, men blir alligevel af fyrsten benaa- 
det med landsforvisning trods overskatmesterens indvendinger og bestræbelser. 
Denne skatmesterinde heder Rahagna — ja saamænd gjør hun saa. For 
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navnets skyld gjør det mig ondt, at hun viser sig saa hevngjerrig og ikke 
husker paa, at Klim jo dog kun har handlet ud af sin medfødte dumhed og 
hoffærdighed. 

[Ikke nogen mand i nutiden har talt friheds og retfærdigheds sag kla- 
rere og bestemtere end Holberg for halvandet hundred aar siden. Han har 
vist os, hvorledes samfundet var, og hvorledes det endnu er, hvem der i 
dette samfund er friheds venner, og hvem der er dens fiender, — og det er 
nyttigt at kjende sine venner og sine fiender. Henrik er, som før sagt, vor 
ven, ham vil vi altid ha med os. Leander er tvilsom; tiden vil vise, om 
han udvikler sig til en Jeronimus eller en Leonard. For øieblikket er han 
ialfald for optat af andre ting til at vi kan regne med ham. Ligeledes er 
det med Leonora. Først naar hun er færdig med sin forlibelse, vil vi faa 
se, hvad stof der egentlig er i hende. Magdelone, den gamle tosse, er kun 
farlig forsaavidt, som hun bestyrker Jeronimus i hans hovmodige overseen af 
kvindekjønnet og gir ham en slags ret i hans ringeagt. Vor egentlige og farlige 
modstander er Jeronimus. For det er Jeronimus, som sidder 1 stortinget. 
Vel sidder Leonard der ogsaa, og vi har det haab, at han en dag vil si til 
Jeronimus: Hør, Monfrére, var det ikke bedst at indrømme fruentimmern», hvad 
de forlanger. Monfrere burde dog betænke, at det er bedre, at fruentim- 
meret søger at gjøre staten gavn ved at bruge sine evner paa nyttig maade 
end ved at anvende dem kun til intriguer og meédisance. Saa var det jo 
muligt, Jeronimus gav sig. Forresten er det ikke værdt at stole for trygt 
paa Leonard heller. Han er nok ræsonnør, men naar det kommer til 
handling, kan vi ikke være saa sikre paa ham. Nei, det er bare en ven, 
som er tryg, som vi sikkert kan stole paa. —- 


Schade, dass ich ihm micht kiissen kann, 
Denn ich bin selbst dieser brave Mann. 


Lad os stole paa os selv, mine damer. Lad os arbeide paa at erhverve 
os kundskaber og paa at bli dygtige. Dygtigheden vinder respekt. Men 
lad os ogsaa altid huske, at kundskaber bør være et middel til at danne en 
personlighed, til at forme en karakter. Lad os vise samfundet, at vi duer 
til noget baade 1 evner og karakter, og at vi er skikket til meget høiere 
arbeide end der blir os betroet. Lad os saa freidige og med godt humør 
vente, til det beleilige øieblik kommer. Eogang kommer det. Det vil gaa 
med kvinders adgang til embeder som det gik med kvinders kommunale 
stemmeret. — Det vil ikke bli Jeronimus's retfærdighedsfølelse, som bringer 
oven igjennem. Det, vi maa haabe paa, er — ligesom ved stemmerettens 
indførelse — en saadan kombination af omstændigheder, at Jeronimus kan se 
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sin egen interesse fremmet ved at gi kvinderne, hvad de forlanger. Skulde 
en saadan situation komme, da vil Jeronimus”s egennytte sammen med Leonards 
reisimd og Pernilles paagaaenhed drive den lov igjennem, som gir kvinder 
frihed til at bruge sine evner og kundskaber til sit eget og sit lands bedste. 
Derfor lad os passe godt paa, at vi ikke forsømmer det beleilige øieblik. Og 
lad os fremfor alt ikke glemme at være ] Lad os derfor sende 
vor resolution til stortinget ! 


Møde paa Hamar om husholdningsskole for amtet 


Kjære redaktør! 

Jeg tror det vil interessere Nylændes læsere at høre, at 
der onsdag 26de april holdtes et stort møde paa Hamar for at drøfte 
ordningen af en husholdningsskole for amtet. Indbydelsen til mødet 
var udgaaet fra 30 damer inden amtet, med amtmandinde Gram i 
spidsen, og var væsentlig en protest mod de til amtsformandskabet 
iaar indkomne forslag til husholdningsskoler. Disse gaar væsentlig 
ud paa kortere kurser i sommerhalvaaret, og tænktes afholdte paa 
Jønsbergs landbrugsskole den tid gutterne havde ferie. — I modsæt- 
ning til dette holdt kvinderne paa, at de vilde have en etaarig ordent- 
lig husholdningsskole nærmest i lighed med de skoler som selskabet 
for Norges vel har oprettet, — en skole i forbindelse med et gaardsbrug 
beregnet paa 20 elever med en bestyrerinde i spidsen, og med væ- 
sentlig praktisk uddannelse i alle huslige gjøremaal, deri indbefattet 
vævning, skræddersøm og regnskabsførsel. Samtidig vilde man have 
kortere vandrekurser rundt om i amtet, med en dertil fast ansat 
kjøkkenlærerinde. 

Mødet indlededes ganske kort af fru Emma Ree. Derefter holdt 
frøknerne Helga Helgesen og Marie Geelmuyden udmærkede foredrag. 
Efter foredragene var der en meget livlig diskussion med stiftamt- 
mand Gram som dirigent. 

Mændenes opfatning af sagen stod, paa et par undtagelser nær, 
skarpt mod kvindernes. 

Om vi faar vor plan frem, derom er det endnu fortidlig at 
dømme. Men selv om vi ikke opnaar dette havde mødet alligevel 
sin store betydning, bare det at kvinderne rundt om i amtet vover 
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at reise sig, gribe aktivt ind i sagen og sige: saadan vil vi have det, 
var storartet. Der blev sagt af en mand paa mødet »Der begynder 
en ny tid for kvinderne her i amtet,« og interessant og lærerigt var 
det at mødes med amtets første mænd og udveksle meninger, selv 
om det gik varmt til, eller kanske netop derfor. Vi følte os natur- 
ligvis underlegne i debatten, selv om vi havde udmærkede talsmænd 
i fru Gram, frk. Helgesen og frk, Geelmuyden, men hvem kan vente 
andet? Interessen for sagen var der, og med tiden kommer vel 


ogsaa modet til at udtale sin mening klart og greit for kvinderne 
udover landsbygden. Jeg tror mødet har havt sin store, udviklende 


betydning. E. R. 


Norske bær og frugter. 


Der indbydes i disse dage til aktietegning for et anlæg i Kri- 
stiania for forhandling og udførsel af norske bær og frugter samt til- 
virkning deraf til dessertfrugter, marmelader, syltetøier, safter og vine. 

Indbydelsen er undertegnet af Buskeruds amts, Jarlsberg- og 
Larviks amts, Lister og Mandals amts og Smaalenenes amts land- 
husholdningsselskaber, af Raade Landboforening og flere selskaber, 
og blandt indbyderne forøvrigt er flere landskjendte navne. 

Det er et stort, og for vort land gavnligt foretagende, som herved 
sættes igang: Det vil bidrage til at udnytte landets naturlige hjæl- 
pekilder og sætte ledige kræfter i bevægelse. Vi anbefaler det der- 
for paa det bedste. 

Nærmere angaaende aktietegningen se annoncen, omslagets sidste 
side. 


Ogsaa fra den svenske kvindestemmeretsforening er der nu 
kommet udkast til et emblem for den internationale kvindestemmeretsallianse. Teg- 
ningen viser en kvinde som staar foran en tung borgdør og banker. 


Den tyske ks. forening har som sit merke en kvindeskikkelse, 
som tegner sig mod den opgaaende sol. Hun holder i hver af de op- 
adstrakte hænder et stykke af den lænke hun har sønderbrudt. Men dette 
merke er ikke foreslaat som internationalt emblem. 
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Den hvide slavehandel. 





Det vil vistnok glæde mange at høre at N. K. N. nu har sat 
sig 1 bevægelse for at faa optat arbeidet mod den hvide slavehandel. 
Man har isinde at faa dannet en stor arbeidskomite udover landet 
med representanter i de byer, hvor arbeidet kan være af betydning 
— som Kristiania, Fredriksstad, Kristianssand, Stavanger, Bergen, 
Trondhjem, Tromsø. — Men før noget nærmere bestemmes vil styret 
ved tre representanter træde i forbindelse med Den morske matio- 
nalkomite til bekjæmpelse af den hvide slavehandel, for sammen at 
planlægge arbeide for de to organisationer, saa man ikke maa skade 
hinanden, men søge at gavne hinanden i kampen for det samme maal. 
De tre delegerede fra nationalkomiteen er hr. direktør Kjær, hr. as- 
sessor Færden og fru Marie Michelet. N. K. N.'s styre har som sine 
delegerede valgt fru F. M. Qvam (viceformand), fik. o.r.sagfører Elise 
Sem og frk. Ida Welhaven. Desuden vil frk. Dorothea Schjoldager, 
N. K. Ns representant i I. C. W.'s komité, være med i forhandlingen. 
Et forslag til arbeidsplan, som er indsendt fra Bergens kvinderaad, 
vil optages til forhandling i fælleskomiteen. Naar komiteens udkast 
er færdigt, vil det forelægges de to organisationers styrer. 


Fra Drammen. 


I Drammens kvinderaad og tilsluttede foreninger er der i vinterhalv- 
aaret afholdt følgende foredrag. | 

| kvindesagsforeningen : Foredrag af Overlæge Dedichen »ægteskabs- 
stiftelse fra lægens synspunkt. Foredraget vakte megen interesse, og vil 
senere blive drøftet i foreningen sammen med udkastet til ny lov om »sepa- 
ration og skilsmisse«. 

Om Selma Lagerløfs digmning har fru Helene Lassen holdt et beaan- 
det og høistemt foredrag der modtoges med begeistring. Fru Lassen hyldedes 
paa det hjerteligste af foreningens medlemmer. 

Om »iyendeloven» holdt overreissagfører Elise Sem foredrag. Efter- 
fulgt af livlig diskussion, hvori medlem af den kongelige tyendelovskommission 
fru Sønderaal deltog. Man besluttede — saasnart tiden var beleilig — at 
indgaa til den nye regjering med anmodning om at faa forslaget om »tyende- 
lovs fremsat for stortinget igjen. Det blev som bekjendt taget tilbage af 
ministeriet Hagerup. 
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Universitetstipendat Halvdan <Aoth holdt et overmaade interessant fore- 
drag om «kvinder i nordens histories. 

I disse bevægede politiske tider var det gjildt at høre om vore staute 
sagakvinder, der maner os til efterligning. 

Fru Hanna Jsaachsen holdt et med megen interesse paahørt foredrag 
om »vore døfres. 

Frk. cand. jur. Ruth Sørensen holdt d. "/4 et sjelden godt udarbei- 
det og lærerigt foredrag om »kvinden i stat og kommune<. Foredraget anbe- 
faler jeg til afholdelse rundt om i kvindesagsforeningerne. Vi vil af det lære 
meget, som man netop nu trænger at vide besked om. 

I den stille uge havde vi et religiøst foredrag af frk. dr. Louise Jsach- 
sen om emnet »Hvo der er af sandheden høre min røst<. Lokalet var fyldt 
af interesserede tilhørere. 

I denne maaned afslutter vi sæsonen med et møde for ungdommen, som 
vi gjerne ønsker at trække mere ind i kvindebevægelsen, med et foredrag af 
frk. Olga Bredal. 

J kvinderaadet holdt fru Marie Michelet i marts maaned et udmær- 
ket foredrag om »kvindebevægelsen i Jyskland<. | 

J Drammens kvindelige handelstandsforening holdt frk. Anne Holsen 
i valgdagene et tændende og varmt foredrag om »kvinders deltagelse i det 
offentlige liv<. | ; 

I marts maaned har fru Ambrosia Winsnæs holdt foredrag sammesteds 
om »forvhandelen og husmødrene<. Foredraget var udmærket godt og har 
vakt anerkjendelse hos byens husmødre, der er fru Winsnæs taknemmelig, 
fordi hun har pegt paa alle manglerne baade ved kjød og fiskehandelen, 
Foredraget vakte en livlig diskussion i byens presse. | 


B. K. 


K X 


Fru Augusta Wetlesen. Engene, Drøbak er optat som enkelt 
medlem i Norske kvinders nationalraad. 


BE 
PE 


Fru F. M. Qvam har holdt foredrag i Sel, Vinstra, Otta, Tretten 
og Ringebu om N. K. Sanitetsforening, dens organisation og arbeide. I 
Ringebu blev efter foredraget stiftet en sanitetsforening. Det var saaledes 
sanitetssagen fru Qvams reise til Gudbrandsdalen denne gang gjaldt — ikke, 
som i forrige hefte meldt, stemmeretssagen. 
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ön mærkværdig præken 


blev holdt her i Hønefos kirke søndag »Maria Bebudelsesdag« sidstleden af 
vor provst M. J. Færden. 

Det var jo at vente, at en mand, der har udtalt de ord, som findes i 
hans bog, »Kampen om det gamle testamente» side 73, hvor det heder: 
»Hvor vanskeligt har det ikke været at gjennemføre den sociale jevnbyrdig- 
hed mellem mand og kvinde, fordi man følte sig bunden til bibelens bogstav;» 
at han ogsaa maatte have forstaaelsen af kvindesagens saavel historisk beret- 
tigede som religiøse udvikling. Og dog fortjener han en særskilt tak, fordi 
han aabent fra prækestolen forkynder kvindernes mission i tidens samfunds- 
arbeide. Naar man ved, hvilket tyrani den indskrænkede del af menigheden 
udøver ; naar man ved om, hvor let presterne har stukket under stolen, 
istedetfor at løfte op paa prækestolen samfundsværdier, der burde forædles i 
Guds ords lys, som til eks. kunsten og det sociale spørgsmaal, — saa er det 
modigt at begynde med kvindesagen paa prækestolen. | 

Altsaa ud fra teksten paa Maria Bebudelsesdag talte provsten om den 
stilling kvinderne er tildelt ved evangeliet, efterat de ved mandens overgreb 
var fordrevne fra den plads Gud havde bestemt dem ved mandens side. 
Han dvælede ved den store missionerende indflydelse kvinden havde i old- 
kirken, ligefra de ypperste, mere fremtrædende kviuder, til trælkvinden i 
hedningens hus. 

Jevnt og sikkert var kvinderne gaaede frem; vel var det som om kvin- 
deidealet en tid fordunkledes gjennem klosterlivet, men senere førtes det 
tilbage i sund udvikling, og nu var vi komne til det, at kvinderne øvede 
sin indflydelse over næsten alt samfundsarbeide. Meget staar dog igjen. 
Vore selskabsskikke følges endnu af megen raaskab. Mandens moral er 
endnu ikke høiere, end at han tillader sig meget, som ikke tillades kvinder. 

Dette har været tilfældet helt fra flerkoneriet i Israel. Det værste af 
alt er vel krigsmoralen, som manden endnu hævder. Mens det er uret at 
mand dræber mand, saa slagter det ene folk det andet. Verden er nu fyldt 
af krigens rædsel. 

Men kvinderne hør ikke ladet sig skræmme af den blodrøde latter, 
de har vovet sig til at kjæmpe midt i krigens rædsler for at mildne 
dens gru; ja de har tjent sin værnepligt ved at gaa ud blandt de syge og 
døende. Sikkert er det dog, at hun engang vil bidrage til, at den tid maa 
komme da man, som profeten siger, vil omdanne sine spyd til sigde. Dette 
vil ske, naar kvinden naar sin ret kommunalt og statsborgerlig. 
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Prækenen sluttede med en brændende bøn om at vi alle maatte faa. 
tjene med troskab i vort kald som Maria. 

Gud ske lov for denne præken. | 

Hønefos 28—4—05. Anna Steinhamar. 


Doktor frk. Alexandra Ingier er ansat som fast læge ved sani- 
tetsforeningens pleiehjem for tuberkuløse ved Grorud. 


I Læseforening for kvinder Kr.a feiredes den 1o0de mai en Schil- 
lerfest paa en meget stemningsfuld maade — idet fru Amélie Goldschmidt 
holdt foredrag om Die Frauen im Schillers Leben. 


To nye sange af Mon Schjelderup til tekster af fru Aslaug Bull 
>Mit Solskins-slot« og *»I Skoven« er udkommet paa Oluf DBy's 
Musikkforlag. 


De for Kristiania gjældende regler i forholdet mellem husbond og 
tjenere af K. Thinn. Kristiania. Grøndahl & Søns forlag 1905. 


Jjeneste-KAonirakt udarbeidet af protokolfører Johs. Stendahl. ste 
oplag. Christiania Emil Ellingsen & Comps. forlag 1904. 


Beretning om frk. Petra Sand's barnehjem for aaret 190%. Christi- 
ania J. Chr. Gundersens bogtrykkeri 1905. 


Avinnofrågan i Sverige 1845—1905 af Gurli Linder. Stockholm, 
Wahlstrøm & Widstrand. 


Hjårnans utveckling och dess betydelse för 'uppfostran af Anna 
Hierta-Retzwus. Ur tidskr. f. Hemmet 1805. 
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eu] TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, I. juni 1905. 


Pinse. 


Vi tror, vi fror paa retfærds sag, 
paa reffærds sag! 

Der dæmre skal en større dag 
for alle land. :|: 


Vi tror, vi fror at hjælp er nær, 
at hjælp er nær! — 

Nu fylker sig en lysets hær 
i hvert et land. :|: 


Aa, Norge, Norge, stærk og fri, 
ja stærk og fri, | 
endrægtelig tilsammen bli 

i pinsehaab. :|: 
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Lad tvilen ei dit hjerte naa, 
ei hjertet naa. 

J retfærds kamp din aand skal faa 
sin pinsedaab :|: 


Et vældigt veir vil fare frem, 
vil fare frem. 

&t lysets bud fra sandheds hjem 
vil naa vor jord. Å: 


&n mæglig tunge som af ild, 
se, som af ild, 

paa hvert et folk sig sætte vil 
med livets ord. :|: 


Da svinder angst, da læges saar, 
da loæges saar. 

Paa aandens bud en! friheds vaar 
blir født paany. :!: 


Da bruser frem i helligt kor, 
i helligt kor, 
en seierssang om fred paa jord 


i pinsegry. *|: pe 
ina Krog 





*) Qvenstaaende er sidste afsnit af et længere digt i flere afdelinger, som under nayn 
af Pinsenat fremkom i Nylænde, riste juni og juli hefte 1903. Denne del blev for 
en tid siden afsunget ved en fest, man fandt at nu passed det, nu burde det frem. 
Vi optar det derfor nu indunder pinse 1905. Fjerde vers, som kun paassed 1 sam- 
menhæng med tidligere afsnit, er erstattet med et nyt. 

Red, 
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1814. Den I7de mal 1905. 


stod skrevet over æreporten paa fæstningspladsen i Kristiama, da det 
svære folketog drog ind der. 

Dette var dagens text der og overalt ellers i landet. Det var 
følelsen af fædrenes store daad og af dens betydning som iaar i 
sandhed gjennembæved sindene og helliged dagen — saa den blev 
alvorligere, større, festligere og skjønnere end nogensinde før. 

For første gang gik kvinder under sit eget merke — det rene, 
norske flag — med i det store tog. I det opraab som var offentlig- 
gjort orveren KS FS L KSESNKESONEKENS 
respektive formænd hed det: «Vi kvinder vil vise hvor vi er at finde 
t denne tid da fædrelandet trænger en tæt og enig fi ylking af moænd 
og kvinder til værn om dets selvstændighed og vet. 

Desuden havde arbeiderpartiets kvindeforening sit sædvanlige 
særtog, hvor fru Anna Gjøstein fra Stavanger talte. Hun var saale- 
des den eneste kvindelige taler i Kristiania paa den storé dag. 

Ogsaa barnetoget iaar overtraf sig selv. Eleverne i de høiere 
skoler har i de senere aar for en stor del holdt sig tilbage fra det. 
Men iaar var al blaserthed som blæst væk. Fra gymnasiaster paa 
en skole kom der opraab til de andre om at bli med. Og vi ved 
der var pigeskoler, hvor eleverne henvendte sig til bestyrerinden med 
krav om at skolen maatte møde — ellers vilde de slutte sig til andre 
skoler i toget. 

Naar man saa erindrer at regjeringen laar før første gang var 
med i folketoget, maa man erkjende at hyldningen kom fra store og 
smaa, og at dagens festligholdelse var som aldrig før. — 


Pen 27de mai. 


var ogsaa store menneskemasser at se i Kristiania gader. De gik da ikke i 
tog, men bølged udover gaderne og pladsene. Det var igjen Norges sag 
som havde samlet dem. Tættest stod mængden udenfor stortinget. Og 
ogsaa denne dag hørte man midt i alvoret begeistrede leveraab. Man hylded 
sit lands regjering, som havde begjæret sin afsked i samme øieblik stortingets 
enstemmige beslutning i konsulatsagen var negtet sanktion af den norske konge. 
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Bergens kvindesagsforenings 20 aars jubilæum. 
Amalia Hansen. 


Den 14de april holdt Bergens kvindesagsforeming fest ianl. 
20-aarsdagen for sin stiftelse. I den anledning underretted vi for- 
manden frøken Amalia Hansen om at vi gjerne vilde gjøre ære 
paa hende i »Nylænde«. Men hun foreslog os at vi heller skulde 


gjøre ære paa 
prologen; der 
var gjort altfor 
megen stas paa 
hende nu — 
kunde vi ikke 
vente til hun 
gik af som for- 
mand. 

Vi faar da 
lystre — ordre, 
men saa maa 
vi haabe det 
blir længe før 

hyldningen 
kommer i Ny- 
lænde, for det 
vil ikke bli 
greit for Ber- 
gens kvinde- 
sagsforening at 
miste den for- 
mand den har 





Amalia Hansen. 


havt I saa man- 


ge aar. 
Foreningen 


blev stiftet i 
1885 som den 
Bergenske —fi- 
lial af »Norsk 
kvindesagsfor- 
ening<, men 
et par aar efter 
var den løst 
fra filialforhol- 
det og antog 
da det navnden 
bærer idag. 
Aaret i for- 


- veien 1887 blev 


Amalia Hansen 
formand og har 


. væretdetsiden, 


paa aarene 89 
og 90 nær, da 
fru Mohr inde- 


havde formandspladsen. 

>En fast liden stok har trofast holdt ud fra begyndelsen — i 
gode og i onde dage< — heder det i beretningen. Og med beundring 
gjenkalder man sig i erindringen hvad denne lille flok — med 
Amalia Hansen i centret — har formaad at udrette. Bergens Kvin- 
desagsforening har forstaat den kunst at holde principet frem klart 
og retlinjet og samtidig at sætte igang gavnligt arbeide og last mo! 
least gi initiativ til grundlæggelse af meget godt udenfor foreningen. 
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Der var vaarbrus i luft, i hver drivende sky, 
som sig tegned mod vaarhimlens blaa, 

der var gjærende saft i hver bristende knop, 
og det lysned blandt gulvisne straa. 


Se, i jublende kor fra hver gyngende kvist, 
steg mod himlen et kjærligheds kvad, 

der var løfter i bækkenes brusende kast, 
der var haab i den lysfyldte dag. 


Men en isnende nat over marker er gaat, 

den har pustet paa blomster og straa, 

den har skjult hver en svulmende, bristende knop, 
Og gjort stum alle sangere smaa. 


Men det lever nok end under ligklædet hvidt, 
alt det gjærende, brusende liv, | 

og naar solguld igjen gjennem skyer har brudt, 
vil det vaagne paa lysbudets: bliv! 


Tiderne skifter, aarene de ruller, 
tanker og livssyn de skifter ham, 
fordomme falder, ret finder fæste, 
friheden gaar sin seiersgang. 


Kvinder er vaagnet, aandens sus de hørte, 
følte at kaldet, det gjaldt og dem. 

Stilt de sig fylked”, uvant til kampen; — 
famlende søgte de maalet frem. 


Seigt har de kjæmpet, stort har de rukket, 
- brudt mangen lanse mod fordoms bøig, 
tabte ei modet, om de blev brukket, — 
skridt for skridt vandt de langsomt frem, 


166 NYLÆRNDE ste juni 1905. 


Her i vort Bergen for 20 aar siden 
samlet en flok sig af kvinder og mænd. 
Troen var lys, om end flokken var liden, 
tro paa, at enighed fører til seir. 

Vaar var i luften, og ung deres tanker; 
over vort land gik et reisningens veir. 


Hjælpe de vilde de tusende kvinder, 

der sidder stængte bag fordommes mur, 
løfte i flok, saaat fremad de vinder, 

bryde dem baner, saa frit de kan staa; — 
bringe dem lysstreif fra aandslivets vidder, 
glæde til dem, som i skyggerne sidder. 


Tanken har levet, søgt midler og veie, 
fandt dem nok ofte, men ledte sig frem, 
goder, som kvinderne nu har i eie, 
frugt er af arbeid for tusende hjem. — 
Røstret vi har i vor egen kommune, 
engang vi vinder til tinget vel frem. 


Vaarfriske tanker for 20 aar siden 

satt mangen lovende, svulmende knop. — 
Knugende frostnat kom undertiden, 

'isned” hvad løftet mod lyset sig op. 

Men under sneen, der: ved vi det lever, 
frem det sig bryder, naar tiden det krærver. 


E k 
& 

Vi har fulgt det gode raad at hidsætte prologen — men vi anser 
det ikke for brud paa aftale om vi desuden fortæller vore læsere at 
Amalia Hansen har udført sit arbeide for foreningen ved siden af 
sin store gjerning som skolebestyrerinde. Da hun var 17 aar gam- 
mel begyndte hun sin lærerindevirksomhed, hun er nu over 60% og 
staar fremdeles midt oppe i den med liv og sjæl. Hun har saaledes 
opdraget flere slegtled, og det vil ikke si lidet for Bergen, at saa 


*) Billedet blev tat da A, H. var 60 aar, Hun var da syg, men er senere blit frisk 
og kjæk igjen. 
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mange af dens borgerinder har været under ledelse af en saa friheds- 


elskende natur. : 
Tilsidst ber vi alle dem som var med paa kvindésagsforeningens 


landsmøde somren 1898 at gjenkalde i sin erindring Amalia Hansen 
som leder ved møderne, som værtinde i sit hjem, som centret ved 
fester og udflugter. Man sier maaske at det er hyldning at vække 
disse minder, men saa tjener det til vor MH at hyldningen 
ligger »i sagens natur. 


Gymnastiksagen. 


Da her i tidsskriftet er gjort rede for denne sags uheldige stil 
ling i vort land, især med hensyn til kvinders undervisning i gymna- 
stik, skal jeg udbede mig plads for en kort fremstilling af de nu 
noget forbedrede udsigter for samme. 

Den gang, for ikke saa længe siden, da der hos os absolut ingen 
speciel uddannelse gaves for gymnastiklærerinder, var det et stort 
fremskridt, da den daværende gymnastikinspektør oberst Petersen fik 
organiseret 4 maaneders kurser for saadanne paa statens bekostning, 
der i regelen afholdtes hver andet aar, med praktisk undervisning i 
instruktion, og færdighed i gymnastik. Under hans eftermand oberstløit- 
nant Wettre er med paaskjønnelsesværdig iver og energi, støttet af 
centralskolens direktion, sagen videre ført frem, idet der nu efter 
regjeringsforslag er bevilget nødvendige midler til fra høsten 1905 
ved centralskolen at sætte igang et 8 maaneders kursus for gymna- 
stiklærerinder, med saavel theoretisk som praktisk undervisning. 
Kristiania samtlige gymnastiklærerinders ansøgning om anledning til 
fagmæssig uddannelse er herved paa en maade imødekommet, om end 
bestemmelsen om, at disse kurser for det første kun skal afholdes 
hvert fjerde aar paa grund af tidernes pinagtighed, gjør beslutningen 
om centralskolens aabning for kvinder mindre effektiv end ønskeligt 
er. Det maa dog vistnok herefter kun blive et tidsspørgsmaal, naar 
fuldstændig undervisning for kvindelige elever optages 1 skolens plan. 
Undervisningen ved kurset vil i de theoretiske fag foredrages som 
fællesundervisning, medens øvelse i de praktiske, instruktion og fær- 
dighed 1 gymnastik selvfølgelig kommer at foregaa særskilt for kvin- 
derne. Til lettelse for disse i pekuniær henseende vil der blive ud- 
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delt stipendier paa ca. 50 kr. pr. maaned, og kurset vil afsluttes 
med cer:soreret offentlig examen. 

Det skal her paapeges at det forhaabentlig i fremtiden kun maa 
blive et tidsspørgsmaal, naar kvindelige lærerkræfter kan overtage 
den praktiske undervisning i friskgymnastik. Hidindtil; ved de saa- 
kaldte statens kurser for gymnastiklærerinder, har undervisningen ude- 
lukkende været overdraget til officerer. Kun undtagelsesvis har oberst 
Petersen og oberstløitnant Wettre anvendt kvindelige kræfter ved 
censuren, ellers har ved kursus efter kursus bare militære lærere og 
censorer været brugt. 

For sagens skyld bør dette søges forandret, thi for enhver sag- 
kyndig synes det indlysende, at det er et mindre heldigt forhold. 

Den kvindelige og den mandlige naturs forskjelligartethed kan 
jo paavises anatomisk, fysiologisk og efter hvert kjøns individuelle 
anlæg for gymnastik, og denne bør derfor anvendes og reguleres 
under forstaaende hensynstagen dertil, for at legemets harmoniske 
udvikling ved gymnastik skal kunne naaes. At let nogle organer for- 
trinsvis opøves fremfor andre, saa at ikke alle individuelle og fysio- - 
logiske hensyn tages til den kvindelige natur, naar yngre officerer 
udelukkende er ledere af deres gymnastik, ligger nær at antage, og 
kan ogsaa exempelvis med lethed paapeges, hvor dygtig den mand- 
lige gymnastiklærer end er. 

At en kvinde, som har fornøden gymnastisk uddannelse og eier 
forudsætninger til med dygtighed at kunne lede og bedømme kvin- 
ders gymnastik, sikrere end en mand maa kunne dømme om dennes 
anvendelse og grændser, ligger i sagens natur. Hun kan erfarings- 
mæssig reflektere derover, medens han med sin bedste vilje ikke kan 
have den klare forstaaelse af hvilke hensyn naturernes forskjellighed, 
og de individuelle anlægs art kræver. 

Det bør ogsaa her nævnes, at friskgymnastik som undervisnings- 
fag fra høsten 1904 er optaget ved de private etaarige kurser for 
sygegymnastik og massage, som har været afholdt ved Kristiania ort- 
hopædiske og mediko-mekaniske institut fra 1897. Med departemen- 
tets samtykke er disse kurser udvidet til at omfatte uddannelse af 
lærerinder ogsaa i friskgymnastik, saaledes at disse efter endt examen 
kan overtage poster ved offentlige skoler, gymnastikpartier etc. 

Efter programmet skal eleverne undervises i 10 maaneder med 
2 timers daglig undervisning. En af den herværende gymnastiske 
centralskoles lærere har overtaget undervisningen ved kurset, og en 
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fra det gymnastiske centralinstitut i Stcokholm udexamineret lærerinde 
er af departementet opnævnt til censor ved examen. 

Det er for vordende gymnaster en utvivlsom stor fordel at under- 
vises I fagets begge grene: syge- og friskgymnastik; under praxis 
supplerer og tangerer de hinanden saameget, at kundskaber i begge 
dele ofte kan trænges — ligesom gymnastens horisont derved udvides 
— og absoiut hører til som led i en ålsidigere uddannelse. 

Det vil ogsaa snart kunne iagttages, hvilken uvurderlig opkomst 
for helbreden det er, at legemet med alle dets organer oparbeides og 
udvikles ved systematisk friskgymnastik thi den styrke og udholdenhed 
som det tunge ofte ensidige arbeide med sygegymnastik og massage 
fordrer, faaes i mange tilfælder kun gjennem den pædagogiske gym- 
nastiks egaliserende indflydelse. 

Det kan ogsaa her oplyses, at for kvindelige elevers undervis- 
ning ved skolerne i gymnastik, hvor der længe har været savnet en 
tabelrække udarbeidet 1 dagøvelser, vil i en nær fremtid en saadan 
foreligge trykt der af departementet er godkjendt. som skikket til 
skolebrug ved gymnastikundervisningen. 

Elisabet Lampe. 


Äl Nylændes recdaktion. 


Med glæde læste jeg i «Nylænde» en liden notis undertegnet »naturens 
venner< Det var en opfordring særlig til kvinder at værne om naturen. 
Hvilken stor tjeneste viste man ikke mod land og folk, om man fik 
noget udrettet i den retning! — Slig som tarkeløshed, og jeg vover at sige 
trods og ondskab, har udartet de sidste 6—8 aar, maa man uvilkaarlig spørge 
hvordan skal dette ende?” hvordan vil her se ud om atter 6—8 aar? — 
Jeg vil opfordre enhver, som interesserer sig for det, med aabne øine at gjen- 
nemstreife slotsparken, Bygdø, Frogner og jordene opover mod Vestre Aker, 
som er de steder hvorfra jeg har min triste erfaring, og det vil være umuligt 
andet end at føle sorg og harme over disse strøgs udseende. Jeg maa tilføie at 
Jeg ingenlunde kan være enig 1 at kaste al skyld paa børn og ungdom. 
Desværre, man ser stadig eksempler paa, at fuldt voksne, forat ikke sige 
gamle mennesker, ikke er et haar bedre. EP 
- Naturbarn. 
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Joorghild «Årnesens arbeider i metal. 


Paa en af mine foredragsreiser 1 vinter 
havde jeg den store fornøielse at faa af. 
lægge et besøg i frøken Borghild Arnesens 
hjem. Hun bor i Sarpsborg sammen med 
sin far — eller kanske er deres hus uden- 
for Sarpsborgs grænser. Ihvertfald er det 
landlig beliggende og overordentlig tiltalende 
indvendig, udstyret som det er med kunst- 
gjenstande af forskjellig slags, hvoraf frk. 
Arnesens egne arbeider ikke udgjør den 
mindst interessante del. Da jeg besøgte 
hendes hjem var der anledning til at bese 

— mange af dem, ti kunstnerinden forberedte 
netop da en ee 1 Stockholm og havde udført flere nye ting — de 
smukkeste arbeider i drevet kobber og messing og ciseleret sølv. I Stock- 
holm har Borghild Arnesens kunst fundet formaaende velyndere, flere af 
hendes tidligere arbeider er indkjøbt der. 

Frk. Arnesen fortalte mig om hvorledes hun kom til at begi sig ind 
paa den kunstart hun nu ofrer det meste af sin tid, om sin uddannelse og 
om metoder i udførelsen. Tilsidst faldt talen paa udsigterne for hendes 
kunst herhjemme. Hun har tidligere udstillet i Kristiania, men jeg spaadde 
at en ny og fyldigere udstilling vilde slaa bedre an, jeg mente sansen for 
dekorativ kunst var i sterkt stigende. | 

I mars og april maaned havde kunstnerinden en udstilling her i Blom- 
qvists lokaler. Men efter hvad jeg nu hører, har jeg desværre ikke været 
sandspaad. Frk. Arnesen har fra Stockholm faat store bestillinger; i sep- 
tember maaned udstiller hun i Kjøbenhavn, hvor hun haaber paa gode 
resultater — men «her hjemme tror jeg ikke man interesserer sig for den 
slagse.. — 





Denne ytring 1 Borghild Arnesens brev stemmer mig vemodig — ikke 
saa meget for kunstnerindens skyld, for hun bryder sig nok en bane ude i 
verden, det er der ikke tvil om. Men for os herhjemme. Jeg mener nemlig 
vore hjem vilde staa sig paa at huse flere af de skjønne ting som Borghild 
Arnesen udfører. 

Naar man omtaler dem, blir man mødt med at de er for kambare: 
Og det er sandt at ikke alle og enhver kan være kjøber her. Alligevel er 
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flere af gjenstandene langt fra saa dyre, at ikke mange kunde skaffe sig 
noget, hvis man bare vilde afholde sig fra at kjøbe den mængde uheldige 
«smagsgjenstande« som opfylder hjemmene, og istedetfor samle 6 om det 
som duer. ; 

Der er jo ude i verden foregaat en hel paa kunstens om- 
raade til fordel for anvendt kunst; og herhjemme er vi ikke helt væk fra 
den, som den nationale renæssance i vor teppevævning 0. a. viser. 

Men i det store tat er vi nok ikke kommet langt m. h. t. skjønhed 1 
omgivelser og den rette art forenkling i smagen, som burde være en op- 
gave for vort ikke rige land. | 

Saa gives der jo ogsaa hædersgaver engang imellem. Ved saadanne lei- 
ligheder kan man ikke gjøre noget bedre end at henvende sig til Borghild 
Arnesen med bestillinger. 

Jeg hidsætter følgende fortegnelse over hvad der var på TBlorarss 
 udstilling ; | 
2 Jardinierer drevet i kobber 


Speil med aber drevet i messing 
Speil med Giraffer » » kobber 


Dekorativt fad: »Elgen i guldskoven» drevet i kobber. 
Frise: »Haren og ræven< drevet i kobber. 

Frise: dekoreret med oxer >» » messing. 

Uhr: »Aarhaner i furutop< » i messing. 


Uhr dek. med paafugl » i kobber. 
Samt 1 Re : 
Lysekrone: »Aber paa jagt« » i kobber. 
2. lysestager « 1 kobber. 
Alt dette oxyderet. | | 
Stegefad dek. med vildsvin. Kobber førsølvet. 
Likørbret » « » » « 


Vaskeservice bestaaende ME 

Kande og fad og 2 smaa skaale 
dek. med vadefugle og næsehorn | 
og flodheste. Å 


kobber forsølvet. 


| Sølvskaal : »Bredflabben jager.» J 
Sølvskaal dek. med fugle bu 
> Blækhus dek. med legende hjorter. messing forsølvet. 


Lidet speil dek. med løve | 
messing forsølvet. 


Lidet speil dek. med fugle 
4. spænder, sølv. 
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Skrin, messing forsølvet. 

Alt dette drevet og ciseleret*) 

Borghild Arnesen ofred sig først udelukkende for malerkunsten, særlig 
portrætkunsten og med held. Hun udstiller endnu fra tid til anden por- 
træter. Men mest hengir hun sig nu til den kunstart, hvori hendes origi- 
nalitet kommer sterkest frem. Det var under hendes studietid i Paris at 
opdagelsen af hendes store talent i dekorativ retning gjordes.. 

Paa sin lærers M, Armand Points tilskyndelse begyndte hun da 
energisk at udvide sit iagtagelsesfelt. Hun studerte havernes og parkernes 
blade og blomster. Hun sad timevis i Jardin des plantes og iagttog de 
forskjellige dyrs former og bevægelser og samled paa denne maade stof og 
motiver, som senere i hendes sind og under hendes haand blev til de orna- 
menter man beundrer i hendes arbeider. (Se billedet af skrinet med giraffer etc.) 

Ved at ta disse billeder i øiesyn skaffer man sig en stor nydelse. Der 
er slig rigdom og sligt mod i dem, fantasi og lune og en forbausende. sik- 
kerhed. Men Borghild Arnesen har ikke brug for min ros. 

Den har hun faat af autoriteter og smagkjendere af rang. 

Ifjor i mai og juni havde 'kunstnerinden en. liden udstilling af sine 
arbeider i sit atelier i Paris (Boulevard Quinet 16) som gjorde opsigt i 
kunstnerkredse. I en artikel i det franske tidsskrift La Plume*) tales der 
for anledningen om kunstnerinden med den høieste anerkjendelse. Hun for- 
ener i sine arbeider mandig kraft med kvindelig finhed og ynde, hun er en 
sjelden kunstnernatur, med stor og ægte skaberevne. 

Sterkt personlig præget som hun er, kan man forstaa at kunstner- 
inden ikke kan følge foreskrevne mode- og smagsretninger hverken inden eller 
udenlandske. Hun gir hvad hun maa gi ifølge sit eget syn. Men interessant 
er det at udlandets kritikere mener at kunne spore det norske naturel og tra- 
diationer i hendes kunst. | | NR 

Borghild Arnesen er nu vendt tilbage til Paris. Gid hun maa vinde 
mange seire der, og gid hendes kuust maa ha slaat igjennem her i landet 
til hun kommer igjen — og at det ikke maa vare LENGE før vi har hende 
iblandt os. herhjemme. | 


Mee 


——— ————————— 


*) Frk. Arnesen skfiver at naar hun ciselrer de drevne ting fint, finder hun, at 
dette fine arbeide kommer bedre frem 1 sølv eller forsølvet. 


*) Les Objets d'art en cuivre et en argent de Mlle Borghild Arnesen (Stuart Merrill.) 
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HA STomsø. 


Meddelelser ogsaa fra vore kanter kunde muligens interessere »Nylænde«s 
læsere, hvorfor herved sendes nogle linjer. Den 30te marts holdt vort led 
»L. K. S. F.« sin aarsfest, Denne pleiet ellers holdes 23de januar (Camilla 
Colletts fødselsdag); men paa grund af en difteritepidemi her ivinter udsattes den. 

Festen var iaar ogsaa vort leds femaarsfest. Den var særdeles hyggelig 
og vellykket; 70—80 kvinder af alle samfundslag deltog, hvoraf endel ikke 
medlemmer. Nogle af disse glædede os dog med at melde sig ind i fore- 
ningen under festen. 

Festkomiteens formand ønskede i anslaaende ord gjæsterne velkommen, 
hvorpaa man afsang: »Der drager et stille tog.« Derefter gav foreningens 
formand en kort oversigt over foreningens virksomhed i de forløbne 5 aar 
og udbragte et »leve« for dens fremtid. 

> Gud signe Norges land« blev saa afsunget og fulgtes af en gribende, 
varmhjertet tale for fædrelandet, holdt af fru Margrethe Christensen. Hun 
sluttede sin tale med de sterke ord af Per Sivle: 


»Vi vil os et land, som er frelst og frit 
og ikke sin frihed maa borge; 

vi vil os et land, som er mit og dit. 
Og dette vort land heder Norge. 

Og har vi ikke det land endnu, 

saa skal vi vinde det, jeg og du!« 


Disse ord kan ikke sterkt nok skrives ind i hver norsk mands og 
kvindes og 1 den norske undgoms hjerte og sind. Maatte de atlid mane os 
til at staa paa vagt for vort fædrelands frihed og selvstændighed og 
gjøre os rede til af ofre, naar offer kræves. - Talen fulgtes af det stærkeste 
bifald og efter den blev »Ja, vi elsker< sunget af fuldt bryst. Ligesaa gav 
en sangamatrice Per Sivles sang som solonummer. 

Derefter fik vi trestemmig af tre unge damer Blix's deilige: »Aa, eg 
veit meg eit land», og foredraget paa piano med smukke variationer: »Søn- 
ner af Norge.« Melodien istemtes unisont. Der var høi stemning og natio- 
nal aand over forsamlingen den hele kveld. 

Formanden udbragte senere et «leve for landsorganisationens dygtige, 
energiske, kjære formand, fru Qvam. < 

Fru Christensen mindede ogsaa 1 varme ordelag kvinderne om sanitets- 
foreningens arbeide og manede dem til at slutte sig om dette som sin værne- 
pligt. Flere tegnede sig paa stedet ind som medlemmer af. den herværende 
sanitetsforening, som nu tæller ca. 100 medl. (L. K. S. F. tæller ca. 120.) 
Der veksledes videre udover aftenen med musik og sang. Serveringen bestod 
kun af kaffe, the og kager; men det er jo ikke netop et flot traktement, 
som bringer stemning. En stol, som en af medlemmerne havde foræret 
foreningen, blev udloddet under festen, Da man ved midnat skiltes, enedes 
man om, at man havde havt en rigtig hyggelig aften, og at tiden var gaaet 
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altfor fort. Slige sammenkomster er til glæde og gavn, de knytter sammen 
og opmuntrer indimellem det daglige stræv. 

Ved aarsmødet nogle dage iforveien redegjordes for aarets drift og fore- 
toges valg for aaret. Formanden og viceformanden gjenvalgtes og fru Pauline 
Horst valgtes ind i bestyrelsen. Der sendtes stemmesedler til aarsmødet i 
Kristiania paa bestyrelsesmedlemmer og ianledn. forslaget fra Skien. Dette 
sidste fandt man ikke at kunne stemme for. — Aarets vigtigste arbeide har 
været arbeidet for kvindernes deltagelse i afvigte høsts kommunevalg. En 
kvindelig repræsentant og to kvindelige suppleanter fik man frem. Den ene 
af suppleanterne kommer nu til at faa næsten stadigt sæde i kommunestyret 
paa grund af fraflyttelse og dødsfald inden repræsentanterne. | 

Den r11te mai holdtes møde for Tromsø lokale kvinderaad, og rede- 
gjordes i dette for »Nationalraadets betydning som led i I. C. W. og for 
alle de sager, som har været fremme inden »Nationalraadet,« og de fattede 
beslutninger. Ligeledes diskuteredes om deltagelse i 17de mai tog, og enedes 
man om deltagelse. 

»Gud signe vaart dyre fedraland« og »Ja, vi elsker» blev afsunget. 

I 17de maitoget deltog L. K. S. F. som forening. Nogen fane har 
vi ikke endnu; men for at skille os fra andre deltagere, havde vi antaget 
et eget merke, som blev baaret af alle foreningens medlemmer. Dette bestaar 
af en liden sølvmedalje, hvorpaa er graveret »L. K. S. F. og som bæres i 
grønt baand. Det anbragtes paa venstre side ved siden af vor nationale 
sløife. Dette lille merke er enkelt og vakkert og tænkes for fremtiden 
baaret ved foreningens selskabelige sammenkomster, indtil et almindeligt orga- 
nisationsmerke for L. K. S. F. er blevet vedtaget. 

Tilsidst slutter vi disse linjer med en søsterlig hilsen til alle de kvinder, 
som staar med i vort arbeide, og med ønske om, at deres tal sterkt og 
stadigt maa øges. Vort land tiltrænger ligesaavel vaagne, villende og oplyste 
kvinder som mænd. 

»Gud signe vaart dyre fedraland 

og lat det som hagen blöma! 

Lat lysa din fred fraa fjell till strand 
og vetter fyr vaarsol röma! 

Lat folket som bröder saman bu, 
som kristne det kann seg söma!« 


Tromsø 22de mai 1905. TER 


I Holmestrands stemmeretsforening afholdtes søndag 7. mai 
foredrag om Norges stilling i unionen af fru Ella Anker Dons. Det 
- interessante og oplysende foredrag paahørtes af den talrige forsamling med 
spændt opmerksomhed og hilstes tilslut med stor begeistring, der gjentoges 
da formanden, frk. cand. Eriksen, hadde bragt fru Dons tilhørernes hjerte- 
lige tak. Ffterpaa afsang man fædrelandssangen. 
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 «arnenes dag 


Ste juni. 


Er der en sag som skulde kunne samle alle, saa er det vel barnets sag. 
Landets mindste borgere, de hjælpeløseste af dem, de fattigste, mest forladte 
og forkomne ber om hjælp. Og alle de mange hjemløse af dem ber om 
hjem. Hvem kan saa være kold og lukket. | 

Vi er forvisset om at ste juni vil finde aabne hjerter, aabne pengepunge 
— og en hel hærskare af glade givere. 


Spar trær og buske om vaaren! 

Bryd ikke kvister af i toppen, men tag nederst paa træet ! 
Ryk ikke sjeldne blomster op med roden! 

Værn om fuglene, deres eg og reder! 


En sanitetsforening paa 50 medlemmer er stiftet i Porsgrund med 
fru Helene Wright som formand. 


Bjørnsons ,,tar du hørt, hvad svensken siger" med musik af stats- 
minister Qvam er nu udkommet for en sangstemme og piano paa Haakon 
Zapffes Musikforlag i et enkelt og smagfuldt udstyr. 


Se annoncen om blomstergjødningen (orchidée). En ny praktisk 
metode, man stikker kun smaa faste stænger langs blomsterpottens kant. 


Den lille havedyrker, havebeg for ungdommen, af Ulaus Clausen. 
Hamar. Norsk Skoletidendes bogtrykkeri 1905. 


NB. I det heftet gaar i pressen, faar vi bud om, at bar- 
nehjælsdagen er indstillet til høsten. 








Indholdsfortegnelse. 
Iste juni 1905, 


Pinse (digt) Gina Krog. — 17de mai. — 27de mai (red.) — Bergens kvindesagsforenings 20aars 
jubilæum. Med billede af Amalia Hansen. (red) — Gymnastiksagen (Elisabeth Lampe). — Til 
Nylændes redaktion (Naturbarn), — Borghild Arnesens arbeider i metal. Med portræt af B. A. 
samt to billeder af hendes arbeider. (G. K.) — Fra Tromsø. (T, H.) Barnenes dag. — Notiser. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, 15. juni 1905. 





Norges frigjørelse 


er nu fuldbyrdet. De baand som bandt er løst ved et enigt folks 
vilje. De skygger som laa om Norges navn er veget. I klart dags- 


lys træder Norge frem i de frie nationers række. I fuldt sommerlys 


kan dets evner voxe og udfolde sig. 

7de juni vil staa som en af de sterkeste merkedage i vort lands 
historie: 

7de juni 1895 følte vi ydmygelsen svie. 7de jumi 1905 bruste 
frihedens glæde frem i sindet. Og ingen frygt skal faa magt til at 
formørke den lyse dag for os. 

Begivenhederne den 7de juni er kjendt af hvert menneske i 
landet, idet dette skrives. Men vort blad naar til kredse i udlandet, 
hvor nyhederne om Norges politiske stilling vistnok ikke har meldt 
sig med synderligt eftertryk, saa det kan gjøre sin nytte at gi en be- 
retning I knappest mulig form. Og selv om vi ikke tog udlandet i 
betragtning, bragte vi den frem. Ti den bør fæstes i det blad som 
arbeider for morske åvinders frigjørelse. 

Stortingets møde sattes kl. 10.30. Under forventningsfuld stilhed 
gav stortingspresidenten ordet til regjeringens chef, som oplæste regje- 
ringens meddelelse til stortinget om at dens medlemmer fratraadte 
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bestyrelsen af sine embeder. Presidenten foreslog derpaa ianl., den 
afgivne meddelelse, stortinget at fatte følgende beslutning. 
Da statsraadets samilige medlemmer har nedlagt sine embeder, 
da Hans majestæt kongen har erklæret sig ude af stand til at 
skaffe landet en ny regjering, 
og da den konstitutionelle kongemagt saaledes er fraadt ud af 
virksomhed, 
bemyndiger sfortinget medlemmerne af det idag aftraadte siais- 
paad fil indtil videre som den norske regjering af udøve den kongen 
tillagte myndighed i overensstemmelse med Norges riges grundlov 
og gjældende love — med de ændringer, som nødvendiggjøres derved 
at foreningen med Sverige under én konge er opløst som følge af, 
at kongen har ophørt at fungere som norsk kenge. 
Beslutningen vedtoges uden debat enstemmig. — Statsminister 
Michelsen modtog det ærefulde hverv paa regjeringens vegne og ud- 
talte bl. a. »Vi stoler paa vor sags retfærdighed, paa stortingets faste 
og tillidsfulde støtte og hele det norske folks enstemmige og urokke- 
lige vilje til at yde et hvilketsomhelst offer, som stillingen maatte 
kræve.« Stortingspresident Berner foreslog derpaa at stortinget at- 
gav en adresse til kong Oscar. Adressen oplæstes. Den indeholdt 
bl. a. en henstillen til kongen om hans medvirken til at en prins 
af huset Bernadotte kunde modtage valg som Norges konge. Ogsaa 
adressen vedtoges uden debat, men denne ikke enstemmig, idet 5 
representanter stemte imod. 
Presidenten udtalte tilsidst nogle ord om den store betydning af 
de beslutninger som var fattet — som paahørtes staaende: Efter 
at alle havde samlet sig 1 ønsket. | 


Gud bevare fædrelandet 
afsluttedes det høitidsfulde møde. 


å or a 
I stortingets eftermiddagsmøde kl. 6 foresloges af presidenten og 
vedtoges enstemmig en kundgjørelse til det norske folk. 


åå 
Som paa 17de mai og 27de mai bølged menneskemasser udover 
gaderne og pladsene. Omkring stortinget danned de en tæt kreds. 
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Den 7de juni 


om aftenen kl. '29 holdtes møde i Norske kvimders nationalraad i 
N. K. F's fagskoles lokale. Mødet var tillyst før man vidste om at 
dette skulde bli den store dag, som samled alles tanker i et brænd- 
punkt. Men ogsaa dette møde gjaldt fædrelandets sag. Anledningen 
var at et lidet skrift, som bærer navnet 


Norge. 


Korte meddelelser om norsk historie og politik til Kvindernes inter- 
nationale raad fra Norske kvinders nationalraad — skulde oplæses 
af nationalraadets formand, for de medlemmer af forbundet som 
kunde og vilde afgive møde. Da det var en saa begivenhedsrig dag, 
havde man omtrent opgit at faa publikum. Men da det led udover 
aftenen, samled der sig ikke faa 1 fagskolens indbydende lokale. Som 
man kan forstaa var stemningen oppe helt fra mødets begyndelse. 
Ogsaa der samled man sig først i tanken om dagens begivenhed og 
i et Gud bevare fædrelandet ! 

Derpaa begyndte oplæsningen af det omtalte skrift, som medtog 
omtrent en time. Det fulgtes med stor interesse. Tilsidst gav man 
til stor glæde for oplæseren sin enighed og tilslutning livlig tilkjende. 
Det er en overordentlig sammentrængt beretning om det vigtigste i 
tidsrummet fra slaget ved Hafrsfjord til 7de juni 1905. Skriftet er 
paa N. K. N's styres opfordring forfattet af formanden frk. Gina 
Krog med assistance af viceformanden fru F. M. Qvam og fru Ella 
Anker Dons. Det er gjennemset af en faghistoriker og en fagpoliti- 
ker — og er forhaabentlig saa korrekt og anskueligt som den over- 
ordentlige koncentration tillader. Det udkommer som skrift kun paa 
engelsk, vakkert udstyret, og udsendes i saamange exemplarer som 
raadets finanser taaler, til hvert nationalraad i det internationale raad, 
altsaa til 19 lande. — Den engelske titel vil sees paa næste side. 
Den norske text vil komme i Nylændes rste juli hefte, som udkom- 
mer før sin dato. 

gg : på 

Til det internationale kvinderaads president Lady Aberdeen, 

London, sendtes følgende telegram: 
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Paa denne for Norge saa betydningsfulde dag holder vort natio- 
nalraad møde og sender Dem sine hjerteligste hilsener. 

Den 8de juni kom telegrafisk svar til N. K. N's formand. 

Hjertelig tak og varme hilsener. Gid alle eders møder maa 
bringe som resultat det høieste gode. | 


NORWAY 


A FEW FACTS FROM NORWEGIAN HISTORY 
AND POLITIGS 


ADDRESSED TO THE 


INTERNATIONAL COUNCIL OF WOMEN 


BY THE 


NORWEGIAN NATIONAL 
COUNCIL OF WOMEN 
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Momenter fra den engelske boligreform.) 


Vore arbeiderboliger og tuberkulosen 


af 
Eva lytt. 


Sammen med Miss Ellen Cons, direktør for South London Dwelling 
(Company — et af de største private byggekompanier i Loudon — 
besøgte jeg et af hendes slumkvarterer, nær Regent Park. 

Denne slum bestod af en to tre gader bebygget med lave huse, 
hvor der i hvert boede to og tre familier efter leie af 6/**) ugen for 
3 værelser. Da Miss Cons blev eier af strøget, for 8 mndr. siden, 
havde kvartalet været kjendt for daglige slagsmaal, saa politiet havde 
maattet skride ind — ogsaa for at der ikke fandtes et eneste ærligt 
menneske 1 hele strøget. 

Miss Cons kjøbte da kvartalet. Hendes program er nemlig, at 
de rige skal være husverter for de fattigere — kjøbe gamle huse, 
pudse dem op og holde dem vedlige som boliger for de mindre 
bemidlede. Miss Cons indsatte en kvindelig kontrollør og bestyrer — 
disse vælger man altid blandt dem, som i dannelse staar flere trin 
over dem de skal kontrollere. Deres arbeide er at indkræve husleie 
uddele bonus til regelmæssige betalere (Miss C. gir 2 d.***) af ugeleien 
for et kvartals nøiagtig indbetalte leie), gi raad, modta klager og frem- 
for alt ved sin daglige omgang og tilstedeværelse gi exempel paa et 
ordentligt liv og husførsel. Ved denne dames mellemkomst var kvar- 
talet paa otte mndr. forvandlet fra at være en ubeskrivelig skidden 
slum, til det vi nu saa det var, et, hvad vi vilde kalde, respektabelt 
eastendkvarter. 

South London Dwelling Company eier Surrey Lodge, et bygge- 
komplex paa 254 værelser, beboet af 109 familier, Holland Dwellings 
28 værelser med 14 familier, samt Thurstans Dwellings med 48 værelser. 
Surrey Lodge bestaar af fireetages blocks****) med løbende balkoner 
langs hele facaden for hver etage, samt 16 hytter, indrettet for enkelte 
familier. Hytterne, cottugerne, danner de to sider, etagebygningerne de 


*) Det meste af første afsnit tidligere trykt. 
**) Mellem 5 og 6 kroner. 
**8) Omtrent 15 øre. 
ak28) Ktagehuse, 
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to af en stor huskvadrat, som omslutter en aaben plæn med trær. 
Dette jordstykke er kompaniets eller rettere sagt Miss Cons offergave 
til folkesundheden og folkeglæden. Stykket representerer en værdi af 
10.000 £. Miss Cons bor selv i en af hytterne sammen med de to 
- damer, som i Surreylodge har paatat sig arbeidet som huskontrollører. 
Det daglige samkvem og inspektionen erstatter mange moderne indret- 
ninger. Husene er 22 aar gamle, alligevel har her aldrig været 
epidemier. Surrey Lodge har i alle disse aar gaaet fri for kopper 
som London ellers aarlig hjemsøges af. Dette skyldes som sagt det 
overvaagende altid nærværende øie, specielt en streng inspektion af 
closetterne, hvoraf ingen ligger nær værelserne. I etagebygningerne 
vender alle døre ud til balkonerne. Hver gang døren aabnes, maa 
der saaledes strømme frisk luft ind. 

Surreylodge og dets beboere gir indtryk af at være en kolassal 
familie. Føler nogen af familien sig fristet til af en eller anden grund 
at flytte bort, hænder det regelmæssig, at de vender tilbage, saa snart 
anledning dertil gies — og kalder det da: at flytte hjem igjen. 

Miss Cons forsøger at afpasse enhver ting efter det virkelig fore- 
liggende behov. Hun har indrettet specielle boliger for gadesælgere 
med varerum i kjælderen, saa de ikke behøver ta varerne ind, hvor 
de sover. Og saa har hun omdannet et af husene I Walmer street 
court, et ældgammelt herskabshus med knirkende gulve og forsirte tage 
og døre — til pension for fabrikpiger. De betaler 3/6*%) for hus og 
fuld pension ugen. | 

Miss Cons' metoder er blet forbillede for kommunerne. Ogsaa 
kommunerne er nu begyndt med at kjøbe op gamle huse og la dem 
udbedre. Som de ogsaa begynder at ta den ugifte arbeiderskes krav 
i betragtning. County Council har nylig i Southwark ladet opføre for 
kvinder et logihus. Et fireetages hus, beregnet for 57 logerende. 
Cubicalsystem (vindu i hver) med fælles spiseværelse og dagligstue. 
Miss Cons' arbeide som folkepædagog og forsørger er i høieste grad 
blet paaskjønnet. Da kommunen i distriktet Lambeth, hvor hendes 
hovedvirksomhed har foregaaet, sely vilde oprette en polyteknisk skole 
i nærheden af, hvor hendes Victoria Hall og folkecolleget ligger, 
kom man og tilbød hende 1000 £ om aaret som erkjendelse af, hvad 
hun da allerede ad samme linier havde gjort. 

Kommunens boliger er meget mere luxuriøst indrettet og tilfreds- 


*) Vel 3 kroner, 
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stiller ganske anderledes de moderne fordringer til sanitære indretnin- 
ger end filantropernes. Alligevel har filantropernes boliger et pre — 
som ikke erstattes af nogensomhelst ydre indretning — den fortsatte 
altid overvaagende personlige interesse. Som en arbeider drastisk 
udtrykte det: »de herrer kommunemænd mener, naar de har sat et 
closet til hver leilighed at ha git os et hjem.< 

Fordringerne til boliger er, eftersom kundskaben til hygiene og 
sanitet øges, og man alt mere ser hygiene som den fundamentale 
betingelse for nationernes aandelige, moralske og fysiske overlegenhed 
— steget kolossalt. I Lord Shaftesburys dage, — frelseren paa det 
sociale omraade, han om hvem det heder, han kom fra himlen for at 
iverksætte og la os komme tilgode de ideer og planer han der havde 
udtænkt, — og fra hvem boligreformen egentlig er udgaaet, paa hans tid 
fandt man det storartet, at kommunen i løbet af 30 aar paa boliger an- 
vendte 1 million £. Nu har kommunen anvendt dette samme beløb 
i løbet af 4 aar. | 

Fordringerne til boliger er høiere i England end hos os. De 
betingelser man der sætter, for at et hus skal kaldes godt, viser bedst 
dette. Man graderer (efter Charles Booth) husene i 4 klasser: 

slet: huse med solløse værelser, mørke trappeopgange — 

passabel: huse med trappeopgange oplyst fra oven og enkelte 
solløse værelser, — 

- god: huse med aaben plads foran eller bag, trappeopgang oplyst 
gjennem vindu og hver leilighed sol om ikke gjennem hvert vindu, 
og endelig 

de udmærkede med aaben plads for eller bag — sol i alle 
værelser. De senest opførte kommunale arbeiderboliger hører herhen. 
Svære, røde blocks i en halveirkel midt paa en aaben plads, sol i alle 
værelser. Lyse, helt aabne trappegange. Hver leilighed lukket med 
en gitterport, saa der dannes en slags entre. Hver leilighed forsynet 
med automatisk kogekomfur, ønsker man det ogsaa komfur for ilæg. 
Og i hver. leilighed dybe gode vægskab og kot — store sink- og 
vaskeindretninger (altid mest mikroskopisk og upraktisk hos os). Her- 
hen hører Bradystreet-bygningerne, hvor der i første etage er indret- 
tet konversationsværelse, klublokale og læseværelse (forresten skjænket 
bygningerne af private). 

Vore bedste arbeiderboliger, udpeget som de bedste af hr. arkitekt 
Berle — Schibbyboligerne oppe paa Vaalerengen, naar ikke længer 
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frem end til efter engelsk gradering at bli regnet som passable d. 
v. $. næstværst. Hovedbetingelsen for at regnes som god var, som 
vi hørte, at solen skulde skinne ind i hver leilighed, selv om ikke 
gjennem hvert vindu. Schibbyboligerne er lagt saa, at de største lei- 
ligheder kun faar nogle timers morgensol og kun om sommeren, god 
kan de derfor ikke kaldes. 

Vi har sat op boligreform paa vort kommunale program. Der 
synes ogsaa at være almindelig interesse for sagen. Alligevel er det, 
som vi endnu ikke har grebet forstaaelsen af, hvad det er som har 
kunnet gjøre boligerne til en reform af sanitær og moralsk betydning. 

Det som.udmærker den engelske boligreform, som gir de ud- 
bedrede og nye huse betydning som reform, er den personlige for- 
midling: de kvindelige inspektører og kontrollører — private filantro- 
piske byggekompanier, som beregner sig ingen eller liden procent af 
sine penge (Mrs Cons 4 %) og som følge heraf den personlige 
formidling — at al reform kommer som svar paa det krav det virke- 
lige behov stiller. Derved er den moderlige forsorg og klasseopof- 
relse blet et faktum i den engelske boligreform. Hvad er love sprunget 
fra teorier, mod de reformforslag, som kommer fra personer, som ud 
fra direkte kjendskab til forholdene og medfølelse med de mennesker 
de har levet blandt, stiller forslagene paa disses vegne. Betegnende 
for vor manglende opfatning af, hvad den personlige mellemkomst 
har at sige, er det, at vi kalder de offentlige huskontrollører: politi 
— boligpoliti.. Hvor afskrækkende for dem, hvis tillid de samme 
kontrollører i sit arbeide er afhængig af — arbeiderkonerne, barn. 
Som rimeligt var, svarte en kone ude paa Vaalerengen, da hun blev 
spurt efter boligpolitiet: politi, nei, det kjender jeg ikke noget til — 
vi har ikke havt brug for det her i gaarden. Vi søger at ha bare 
pene folk her. I England er dette politi damer, kvinder, som af 
national og humanitær følelse, optar dette arbeide. De omtales af 
og omtaler ogsaa selv sine clienter som »friends« — tænk politi, det 
vilde nok stænge alle døre. 

Den engelske boligreform bærer allerede sin synlige frugt i ned- 
gang af tuberkulosen. Alderman Thompson sa en gang, jeg interviewet 
ham: at der er stigning i tuberkulosen i Norge viser kun, at I 
endnu ikke har reguleret boligforholdene. Alderman Thompson har 
studeret boligspørsmaalet i Berlin og flere lande. Han trækker da 
den sammenligning at nøden i London er mere grel, viser sig mere, 
mens den i Berlin f. ex. er værre, men bedre skjult. Han forbinder 
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de ting med de almindelige nyopførte etagebygninger: værre, men 
bedre skjult fattigdom, opgang af dødelighedsprocenten og tuberkulose. 

| England har man en lov, hvorefter en leieboer kan drage en 
husvert til ansvar for skade lidt paa helbreden ved usund bolig. 

Hvorledes vilde det nu gaa, hvis den lov skulde komme i an- 
vendelse m. h. t. vore boliger — og de skrofuløse og tuberkuløse barn 
-— vore solløse, støvede etagebygningers søpellugtende gaardsrum uden 
singels, uden at der har været sat en rive 1 jorden siden huset blev 
bygget. En kone, jeg talte med ude paa Vaalerengen, sa: jeg skjønner 
det ikke, hverken manden min eller jeg har nogengang havt ansats 
til sligt — heller ikke vore folk — og nu har jentungen faaet det 
(tuberkulose), og hun er ikke mere end otte aar. Jeg skal op og si 
farvel til hende nu. Hun er paa landet hos mine folk, og der er 
ikke haab mere. 

Det var ikke saa vanskeligt at fatte — lige naturligt, som at de 
planter, man sætter 1 solløse vinduer, ingen roser bærer. 


MN. AH. Ås fagskole I huslig økonomi 


Wergelandsveien 19 — afslutter sit 1ode kursus med theoretisk examen 
den 23de og praktisk den 26de og 27 juni. Nyt kursus begynder 
de første dage af august og slutter i dece g Unge pilger | der 


tænker paa at gennemgaa dette kursus, bør 4xe være for sene med 
at melde sig til optagelse, da der allerede er mange pladse besat. 


Fru Ingeborg Knudssøn har i flere byer afholdt kurser for barn i 
dans og plastik. Overalt med de mest udmerkede resultater. -Forældrene 
ser med glæde hvor godt barnene klarer sine sager efter de faa ugers lær- 
dom, hvor udmerket disciplin der hersker paa kurserne og for et smukt 
forhold der er mellem lærer og elever. Fru Knudsøn skal nu en kort tid 
til udlander paa sit fags vegne, men kommer saa hjem igjen for at ta fat 
for alvor. EE 
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Kom, skal vi synge! 


Margrethe Munthes Barnesange for hjem og skole er nu udkom- 
met i 4de oplag. Da vi under det udmerkede lille hefte endnu et. 
oplag, gir vi en prøve til vore læsere af indholdet. Hemlig: 


Sommer. 


Mel.: Jeg vil værge mit land. 


Nu er sommeren her! 

Kjend saa varmt som det er! 

Hør det kvidrer og synger i buske og trær, 

og det lokker I li, 

og det kryber paa sti, 

og :/: det surrer omkring os :/: af humle og bi; 


Under bjerken jeg laa, 

gjennem løvet jeg saa 

oppaa himlen som lyste saa straalende blaa! 

Over engen jeg sprang, 

og jeg dansed og sang, 

men :/: nu sidder jeg stille :/: med blomster 1 fang, 


Her er græsset saa blødt, 

her det dufter saa sødt, 

og her skinner saa gult og saa hvidt og saa rødt. 
Og det stryger en vind 

mellem blomsterne ind, 

og :/: den vifter saa sagte :/: og kjøler min kind. 


Men nu maa jeg afste 

bort i bakken og se; 

har du lyst paa lidt jordbær, saa kom og bli med! 
Se, det rødner af bær! 

Nei, saa glad som jeg er! 

Aa :/: jeg har det saa deiligt :/: om somren især! 


TR 
D Qu 
NN> 
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Marie Smith. 

Denne vor landsmandinde, som 'nu er gaat bort, er kendt af 
en stor vennekreds; men hendes personlighed er ikke kendt af almen- 
heden. Hendes navn er ikke landskendt; men for Nylændes læsere 
er det ikke ukendt. 

Jeg vil her fremføre vidnesbyrd som viser at et mindeord om 
hende bør findes i vort kære Tidsskrift for kvimdernes sag. 

I heftet for iste december 1896 høres hendes inspirerede røst 
klart og tydeligt, fremført af mig: «Nytt Lys.» Hun giver heri den 
første melding om den kvindelige aandsbevægelse i de Forenede 
stater, hun melder om det megtige verk som nu er naadd frem over 
Atlanterhavet til oss: »Videnskab og Sundhed,« Science amd Health. 
Dette verk, nedskrevet af en kvindelig aand med guddomlig inspira- 
tion, har jeg kaldt den første lærebog om lovene for den samde til- 
verelse. 

Nu knapt ni aar efter at den første gang blev nevnt i trykt 
skrift her i vort land, er denne lære og denne tro draget ind som 
en virkende kraft blandt oss; den har troende tilhengere og udøvere. 
Thi denne lære om lovene for den sande tilverelse er en udøvende 
magt i aandens verden; den nevnes »kristen videnskab.« 

Ligeledes maa meldes om Marie Smiths aandelige fremtids-syn, 
— det lys som var givet hende personlig fra højere hold — frem- 


ført i korte vegtige setninger i »Køn og menneskeligt fremskridt« i 
For kirke og kultur, December 1902. 





os 


Frøken Marie Smiths fødested var Tvedestrand. Foreldrene var 
lyse og milde naturer; faderen var en formuende skibsreder, i de 
tider da rigdom strømmede ind genem skibsfarten uden nogen sær- 
deles anstrengelse fra rederens side. Et godt, kærligt familie-liv var 
for ham den bedste rigdom; ligeledes for moderen, som var højt 
elsket. Marie var eneste datter mellem mange brødre; hun levede 
som en perle i guld. Hun var den dyrebare perle mellem de mange 
store og gode guldklumper. Da hun var en overordentlig fin natur, 
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legemlig svag og nervøs, saa tog foreldrene hensyn dertil, i saa stor 
stil at hun fik sin egen bolig, en villa oppe i lien under aasen, med 
egen husholdning og oppvartning; fordi forældre-hjemmet med de 
mange sønner og udbredte forretnings-forbindelser blev for uroligt 
for hende. Hun levede saaledes fra den tidligste ungdom af adskilt 
fra verden; dog ikke som en nonne: mest som en prinsesse I et 
eventyr. Foreldre-hjemmet besøgte hun naar hun ønskede; var hun 
for svag til at gaa kunde hun køre. 

Efter foreldrenes død flyttede frøken Mårie Smith til Skien. Hun 
tog der del i den dybe og alvorlige vekkelse, fremkaldt af pastor 
Gustav Lammers. Det var højere udviklede aander som varmt og 
inderligt her tog del. Bevegelsen var saa dyb og alvorlig at vi endog 
kan finde spor af den i vor store digters »verdens-historiske skuespil.« 
Fru Hedvig Ibsen Stousland — digterens ogsaa aands-beslegtede søster 
— var Marie Smiths veninde, og var ligesom hun en dybt-religiøs, 
høit udviklet personlighed. Tilligemed andre inspirerede kvinder 
dannede disse en indre kreds med højere flugt i denne fri-menighed. 

Senere flyttede frøken Marie Smith til Larvik; der bodde hun i 
nogle aar paa en ejendom som heder Minne. Der naadde hende den 
skebne som hører til for enhver som vil følge et højere indre kald; 
hun fik føle den haan som den ydre lave verden viser enhver aand 
som vil tage højere flugt. Denne pinlige udmerkelse blev hende 
ogsaa tildel; efter sin natur sank den snart samen og blev til intet. 

Fra begyndelsen af 90-aarene flyttede frøken Marie Smith ind 
til hovedstaden. Her blev hun i sitt gestfrie hjem et samlende mid- 
delpunkt for aander som havde syn for den »skjulte verden.« Lavere 
eller højere social stilling havde her ingen betydning; enhver var 
velkomen som ved traadløs telegraf stod i forbindelse med Himlen. 
Vi kan godt udtrykke oss efter gamel god skikk, saa gaar vi klar af 
rett-troenheden; hvis eneste vej gaar igenem boghylden. 


po 


Marie Smith havde varm følelse for sitt eget folk og dets selvsten- 
dighedskamp. Hun deltog i det hele med glad forstaaelse 1 alt arbeide 
for fremskridt og frigørelse. Hun ytrede engang med straalende øjne 
>Naar man ser en fane, højt over mengdens hoveder, vandrende 
fremad, saa føler man: Her er noget som vil frem!» Og i et brev: 
>I tiden ligger nu modning, frigørelse for alt. Hvilke tider saa her- 
lige vi lever il« (Dagbladet 10 December 1904.) 


NYLÆNDE m15de juni 1905. 189 





Hendes bortgang fra livet her paa jorden var i skøn overenstem. 
melse hermed. Nu 17de Mai var hun kl. 10 form. paa slotspladsen, 
saa barnetoget, skolernes tog, og den hele, store, glade, fest-stemte 
folkemengde. Hun tog del, tog ind det hele store indtryk, og vendte 
glad hjem. Fandt sig vel den hele dag, og gik tilro. Kl. 1 om 
natten ringede hun paa sin trofaste Kristine, og klagede over tungt 
aandedrætt. 50 minutter efter udaandede hun.. 

Begravelsen fandt sted paa Vestre gravlund, 23de Mai. Da hun 
var medlem af Ny-Oslo freds-forening var dens fane ført frem. Den 
store hvide silkefane, med gylden indskrift: Fred paa jorden, sæn- 
kedes efter jordfæstelsen over hendes grav til hilsen og afsked; efterat 
formanden statsrevisor Sørensen havde talt varmt og smukt. Det 
siste ord som lød over hendes grav var: Fred! 

Aasta Hamsteen. 


Drammens led af L. K. S. F. afholdt 25 mai i kvindernes hjems 
lokale en særdeles hyggelig fest. Husholdningsskolen forestod arrangementet, og 
det var i alle dele enkelt og stilfuldt ordnet. I den store rummelige spise- 
sal var der dækket til allesammen, og det festlige bord var rigt prydet med 
birkeløv, blomster og grønt. Ved bordet ønskede formanden velkommen og 
mindede i nogle faa ord om den 25de mais betydning for norske kvinder. 
Fra fru Kjelsberg, der ved sygdom var forhindret fra at deltage i festen, 
indløb følgende telegram : 

»Lad os idag med tak mindes stortinget for hvad det gav os kvinder 
den 25 mai 1901 og for at det i 1905 staar enstemmigt til værn om vort 
lands frihed.« | 

Forsamlingen sluttede sig til et leve stortinget ved at reise sig. Fru 
Sivle talte vakkert for fædrelandet, hvorefter man staaende sang ste vers 
af »Ja, vi elsker.« 

Efterat man nu havde forsynet sig rigelig af de delikate sager fra hus- 
holdningsskolens kjøkken, reiste man sig fra bordet, og salen blev ryddet. 
Fru Ella Anker Dons holdt nu sit foredrag, som hele tiden paahørtes 
under lydløs stilhed. Foredraget var en korrekt gjengivelse af vor lange 
udtrættende kamp for hævdelsen af vor selvstændighed ligeoverfor Sverige. 
Med et alvor og en inderlighed, som ogsaa gav den lyttende forsamling sit 
præg, gjennemgik hun de afgjørende punkter i vor historie fra 1814 til nu. 
Hun fremholdt i korte træk, hvad unionen havde kostet os af indre stri- 
digheder, af opslidende arbeide, af mands mod og kraft og sluttede med at 
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haabe, at et enigt folk nu maatte magte at føre Norges retmæssige krav 
igjennem. 

Formanden takkede for foredraget, hvortil forsamlingen staaende gav 
sin tilslutning. Senere vexledes med taler og sang. Før man skiltes, ud- 
talte fru Bjørset det haab, at naar vi næste 25 mai kommer sammen, det 
da maatte være under lysere forholde — at da vore hjerter maatte være 
fyldte med taknemlig glæde istedetfor som nu med angst og bæven. 

Det hyggelige samvær sluttede ved r1-tiden. — Flere nye medlemmer 
tegnede sig ind i stemmeretsforeningen. 


ille, vilde rose. 


Lille, vilde rose, 
Rødmende fra hæk, 
Solskinssmil 1 ølet, 
Uskylds barnetræk, 
Sundhedsglød paa kinden, 
Blidt skjærsommersind, 
Alfeskjælmsk du stjæler 
Dig i hugen ind, 

Lille, vilde rose! 


Lille, vilde rose, 
Somrens poesi 
Straaler fra dit væsens 
Hulde trylleri. 

Af din aandes sødme 
Sprudler vellugts drik. 
Fra din sjæl fremtoner 
Skjønhedens musik, 
Lille. vilde rose! 


NN, 


Lille, vilde rose, 

Ak, under dit hegn 
Drømmes lyse drømme 
fra lykkens egn, 

Der hvor barneglæden 
Straaler evig skjær, 
Skygge ei i eden 
Kaster sorgers hær, 
Lille, vilde rose! 


Lille, vilde rose, 

Lysende og skjøn 

For min elsk jeg tage 

Vil dig selv som løn. 

I mit liv du væve 
Sommerluft saa lind, 

Selv naar skyen stormkold 
dækker solens skin, | 
Lille, vilde rose! 


Fredr. Døcker Smith. 


Gap 
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J Ny-Oslo, Norges hovedsiad 


er det nu godt at være. 


Idag ode juni, — promulgationsdagen! — blev det rene norske 
splitt-flag heist paa Akershus festning. 

Nu raader de nordmænd i Norge! — Og der staar kvinder 
bag dem. Aa. H. 


,Oyng naar fler skal sammenbindes.* 


Ja den mission fylder vore kære studentersangere nu om dagene 
over i det mægtige land, der har optat saa stor del af den norske 
-nation som sine borgere. Milde men stærke baand bindes daglig. 
gennem tonerne fra det gamle land, der saa vakkert tolkes af den 
norske sangerflok. Hjerterne aabnes og gamle følelser vækkes tillive. 
Rørende er historien om den gamle amerikaniserede kvinde, der næsten 
havde glemt sit gamle maal. Ved at høre sit hjemlands sprog tolket 
gennem toner strømmed taarerne nedover de gamle kinder, og en 
længsel efter Norge greb hende, saa hun bestemte sig til at drage 
over Atlanteren for endnu engang at gense det gamle landet. 

Varmt og vakkert tar ogsaa svenskerne imod udsendingerne tra 
nabofolket, og fra Amerikas side vises der dem en hæder og ære, 
som hele landet maa være stolt og glad over. Vi ønsker dem videre 
lykke paa færden, lykke med sangen, og lykke til at knytte traade 
til tryghed og af betydning i alle dele for vort elskede land. 

| Feb. 


9de juni kl. 10 formiddag. 


I det dette skrives fortæller salutten paa Akershus os om at det 
norske flag heises paa alle fæstninger, orlogsskibe og exercerpladse. 
Et stort øieblik! NR. A. 


Spar trær og buske om vaaren! 

* Bryd ikke kvister af i toppen, men tag nederst paa træet ! 
Ryk ikke sjeldne blomster op med roden! 
Værn om fuglene, deres eg og reder! 
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Pinsekveld, 


Endnu en merkedag skal mindes. Pinsekveld for 4 aar siden 
vandt kvindernes sag en seir. Men mer staar igjen. I disse- 
dage har kvinderne følt som aldrig før hvad det vil si at savne stats- 
borgerrettigheder i landet. Men nu da retten og friheden og norsk- 





heden har vundet saa stor en seir — nu maa en større seirsdag 
snart dages ogsaa for os norske kvinder. 
t0de juni 1905. GE 


Kjære redaktør! 

Nylænde har været saa snil at ta ind en notis om det møde i vor 
norske afdeling af verdensfredsforbundet, hvor vi sendte hilsen til svenske 
fredsvenner. Jeg ber den blot suppleret med at samme møde aabnedes med 
et mindeord over den ædle finske fredsforkjæmper Adelaide Ehrnrooth. 
Det vakte dyb bevægelse blandt fredsvennerne at høre om hendes utrætte- 
lige og begeistrede arbeide for vor sag. 

Ogsaa i første møde i Kvindesagsforeningen efter hendes død reiste for- 
samlingen sig som et udtryk for deres ærbødighed og beundring for hendes 
livsgjerning. Ts Jå) 


Orchidée 


kaldes en ny patentbeskyttet blomstergjødning der netop er kommet i handelen. 
Den bestaar af smaa pinder, der stikkes ned langs pottens kant, og som ved 
den daglige vanding tilfører planten nødvendigt næringsstof. 

Dens sammensætning skal virke meget kraftig paa planternes vekst og 
blomstringsevne. Se annoncen. 


Abonner paa Nylænde. 


Man kan abonnere fra iste juli 2det halvaar og faar da med 
skriftet Norge i eneste udgave paa norsk. 
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Tjl medlemmerne 
af 


Det Internationale kvinderaad. 


Jnternational Couneil of Women. 


Unionen mellem Norge og Sverige, som blev indgaat den 4de november 
1814, og saaledes har bestaat i over 90 aar, gjennemgaar fortiden en krise. 
Hvad udfaldet paa denne vil bli ved man endnu ikke med sikkerhed, og 
det er ikke derom vi vil udtale os. Det er om vort folks historiske og 
politiske stilling som den er, og har været, vi ber om at faa give nogle 
korte oplysninger. 

Naar vi paa denne maade lægger beslag”paa Deres opmerksomhed med 
hensyn til vore nationale anliggender, da er det nærmest foranlediget ved, 
at flere misvisende og forvrængte beretninger er kommet" tilsyne rundt om- 
kring i udlandets presse, endel af dem>tydeligvis i den bestemte hensigt at 
skade os. Dette har vakt harme hos vort lands kvinder som hos dets mænd, 
og vi nærer et inderligt ønske om at faa de falske rygter gjendrevet og 
kundskab om de virkelige forhold lagt frem. 

Og ingen platform kan efter vor mening være mere skikket til at 
sprede kundskab om saadanne forhold end kvindernes internationale forbund. 
Dets første formaal er jo at bringe kjendskab og forstaaelse mellem individ 
og individ, mellem folk og folk. 
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Med den største tillid kan vi lægge beretningen om vore nationale og 
politiske bestræbelser frem for denne kvindernes store verdensorganisation, 
den der sætter som vilkaar for forbund fuld uafhængighed og selvbestem- 
melsesret i egne anliggender og samme ret til representation for hvert folk, 
det være stort eller lidet, fattigt eller rigt, og som har indskrevet paa sit 
banner: Alt hvad I vil at andre skal gjøre mod eder, det skal og I 
gjøre mod dem*). 


*y Dette lille skrift om Norge er bestemt for et udenlandsk publikum — i det store 
taget meget oplyst, men ikke fagpolitisk: og med lidet kjendskab til vort land. Skriftets 
dato er 25de mai. Mens det blev trykt, foregik de senere vigtige begivenheder, 
der er tilføiet i en efterskrift under dato, 7de juni 1905. — Det udkomfner kun 
paa engelsk. I det engelske skrift tiltøies: 

Vi havde helst ønsket at faa disse oplysninger udgit paa flere sprog, men da detta 
ikke kunde ske, har vi valgt det sprog, hvori Det internationale kvinderaads grund- 
lov blev givet. 

Den engelske oversættelse skyldes Miss Jessie Muar. 
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NORGE. 
87218319. 


I 1872 kunde Norge feire sin tusenaarsfest. Det er saaledes 
blandt de ældste kongeriger i Europa. Det var Harald Haarfagre 
som fik samlet de forskjellige fylker til et rige, aar 872, efter slaget 
ved Hafrsfjord. Og med konger af hans æt i spidsen gik det frem 
I magt og anseelse. 

Den norske nation er saaledes fremstaat i den nordiske vikingtid. 
Det blev et folk, sterkt aristokratisk præget og af stolt sind. 

Vikingtogene fortsattes længe efter rigets grundlæggelse. Ved 
disse bragtes ikke alene materielt udbytte hjem, men mangehaande 
kulturelementer. Og vikingerne optraadte ikke blot som krigere, de 
kunde ogsaa bringe af kulturens goder med sie, og satte sit præg saa 
sterkt paa de lande hvor de slog sig ned, at der er spor af det 
endnu idag*) De befordred i det hele udbytning af interesser mellem 
mange land. 

Nordmændene drog især vesterud. De fandt og befolked øer 
og kyststrækninger, tog lande i len og grundlagde riger.**) 


*) Som et exempel kan nævnes at øen Mans forfatning og retsordning stammer fra 
Nerge, og paa Orknøerne og Shetlandsøerne, som i flere hundre aar var bilande af 
Norge, er der endnu 1 sproget norske udtryk. 


**) I Irland grundlagdes saaledes af norske vikinger et stort rige Dublin, som betol 
lige til aar 1170. 
”Det var en norsk jarlesøn Ganger Rolv som fik Normandi i len. Dennes ætling 
Wilhelm Erobrer er lige vel kjendt i Frankriges, Englands og Norges historie, 
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Gjennem vikingtogene kom ogsaa kristendommen til Norge og 
blev derved aarsag til deres afslutning. Men udaf de sterke brydnin- 
ger, udaf hele den aandelige gjæring, stiger der frem en national 
kultur af høieste  værd. | 

Nordmændene var det første folk, som over havet gjorde opda- 
gelser i middelalderen. De fandt veien ind I det hvide hav. Grøn- 
land koloniseredes, og Nord Amerika opdagedes.*) 

Af de nybyggerstater som grundlagdes er især Island merkelig. 
Der holdtes stadig samfærsel med moderlandet, og man beholdt den 
mest levende interesse for Norges historie, der dyrkedes skaldekunsten, 
og en ypperlig fortællekunst udvikled sig. Baade i Norge og Island 
vistes der historisk og literær sans i høvdingætterne og ved kongernes 
hof. Literaturen overlodes ikke, som mangesteds ellers, til klostrene, 
den blev derfor ikke nedskrevet paa latin, men paa morsmaalet, og 
blev derved tilgjængelig for folket. 

Paa Island forfattedes en række ættesagaer, ypperlige som kunst 
værker og høist interessante ved sit indhold. Gjennem dem lærer 
vi at kjende en række særprægede og storstilede kvinder, som vi ikke 
finder lige til i vor literatur før i vore dage"*). Men den bog som 
har havt mest betydning for vort nationale liv er dog Heimskringla, 
de morske kongesagaer, som forfattedes af islændingen Snorre Sturla- 
søn, i begyndelsen af det 13de aarhundred. Ft af den klassiske 
verdensliteraturs ypperste prosaverker. Her kan Norges ungdom læse 
om dets sterke fortid og hente inspiration til at arbeide med kraft paa 
landets fremtid efter de nye tiders krav. 

Det er en merkelig kongerække, som her skrider forbi ens syn. 
Nogle af mildt, andre af strengt sind; nøgle glad i at give love, bygge 
land og i fredens sysler, andre i krig og eventyrlige udfærder og 
bedrifter — ligesom afspeilende modsætningerne i folkets sind. og de 
gamle og de nye ideers brydning. 

Sterkt merke har Olav Trygvessøn sat, som fik kristendommen 
ind i landet og Olav den hellige som bragte den seir. Han faldt i 
slaget ved Stiklestad 1030. Han blev Norges og hele Nord-Europas 
store martyr og helgen, og rundt omkring i kristenheden byggedes 
der kirker til hans ære.**) 


*) I Boston er reist en statue over Leiv Frikssøn Amerikas første opdager. 

«EE. ex, I Henrik Ibsens dramaer. 

*) Han blev lagt i skrin i den herlige domkirke i Nidaros (Trondhjem), den skjønneste 
ba gotiske kirkebygning i Norden, (Restaureres fortiden). 
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Olaf den helliges halvbror, Harald Haardraade, drog med en skare 
mænd øst- og sydover til Rusland og Konstantinopel. Han kom til-. 
bage med seir og rigdomme og blev konge i Norge. Han var en 
ægte vikingnatur; hans søn, Ulav, derimod var saa fredsæl, at han fik 
navn efter det, Kyrre (den rolige). Men dennes søn Magnus Barfot*) 
var meget eventyrlyrlysten. Han lagde Hebriderne og Man under 
Norge. Han fandt strax efter sin død i Irland, men lever endnu idag. 
i irske sagn og sange. Det er sagt om Magnus Barfot, at han var en 
for sent født viking Ti en ny tid var forlængst runden i landet. 

Magnus” søn, Sigurd Jorsalfarer, drog ogsaa ud med en stor 
skare mænd, men da var det ikke længer vikingfærd. Maalet var det 
hellige land. Den berømmelige færd vared i tre aar. [ den tid 
havde hans bror og medregent, den kloge og ædle Øistein styret alene 
hjemme, til stor fremgang og lykke for landet **) 

En af dé merkeligste konger i Norge er Sverre Sigurdssøn. Han 
var tapper, lærd, veltalende, udholdende 1 farer og af ubølelig 
vilje. Han kom fra den norske nybygd Færøerne og maatte kjæmpe 
for Norges krone. Derved øged han voldsomt de borgerkrige, som 
forud var begyndt, og lagde saaledes spiren til senere ulykker. Han 
trodsed pavens ban og bøied den mægtige geistlighed under sig. 
Norges høvdingklasse kued han, hvat der senere blev skjæbnesvan- 
gert for landet. 

Under hans sønnesøn Haakon Haakonssøn blev der igjen fred i 
landet. Hans regjeringstid var særlig lykkelig for Norge. 

Island og Grønland lagde sig frivillig under hans styre. Norges 
rige strakte sig nu vidt udover. Det omfatted flere landskaber som 
nu er svenske, og dets besiddelser laa som en krans om Nordsjøen, i 
nord og vest. Landets kultur stod høit, og at dets anseelse var stor 
kan bl. a. sees af at paven tilbød den norske konge den tyske keiser- 
krone, og Ludvig IX den hellige af Frankrige vilde ha ham til anfører 
paa korstog. Men Haakon vilde bli hjemme, thi der laa store opga- 
ver for ham. Der reiste sig m.inge skjønne bygverk i hans tid, og 
der gaves nye love. Den sterke kongemagt kunde ogsaa bedre end i 
de fleste land gjennem sine embedsmænd give folket retssikkerhed 
og orden. Men det blev Haakons søn, kong Magnus Lagabøter som 


*) Kaldtes saa fordi han gik med skotsk dragt. 


**y [ sagaen er en ypperlig scene skildret, da de to konger veier sine fortjenester mod 
hinanden. 
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fik fuldendt hans verk i denne retning, idet han gav Norge en feæl- 
les lovbog, som var saa god at enkelte dele af den endnu gjælder idag. 
Haakon Haakonssøn døde paa Orknøerne i 1263. Paa sit 
dødsleie lod han først læse legender for sig og senere kongesagaerne. 
Man var. kommet til Sverres. saga, da han døde.*) 
En 50—100 aar efter hans død var Norge paa høiden, men saa 
gik det nedover. 


II. 
1319—1814. 


I 1319 uddøde Harald Haarfagres kongeæt i den mandlige linje, 
og de nordiske lande begyndte at slutte sig sammen i personalunioner 
under samme hersker; først et kortere tidsrum Norge og Sverige, saa 
Norge og Danmark. Den norske konge Haakon Magnussøn blev gift 
med den danske kongedatter, Margrete, og hans unge søn Olav blev 
efter hans død tat til konge 1 de to riger. Men denne døde kort 
efter, og Margrefe blev da styrer i begge land. Et par aar efter, 1389, 
fik hun ogsaa Sverige med ind i unionen og styred nu med kraftig 
haand de tre riger. Denne union: Kalmarunionen, blev ikke lykkelig 
for rigerne. Sverige sprængte forbundet i 1521. Mellem Norge og Dan- 
mark var imidlertid baandet bundet fastere i 1450, og de to lande blev 
sammen I flere aarhundreder. Unionen var indgaat paa lige vilkaar, men 
der var enkelte omstændigheder som forskjøv forholdet. Norge var et 
arverige, mens Danmark var et valgrige. I Norge gik tronskiftet altid 
rolig, men naar den samme konge skulde bestige Danmarks trone, 
maatte han underskrive en Aaandfæsining, og disse anledninger benyt- 
ted saa den mægtige danske adel til at erhverve sig større og større 
privilegier. Flere danske adelsmænd kom ved giftermaal ind i Norge 


*) Haakon Haakonssøns saga er forfattet af islændingen Sturla Thordssøn, en brorsøn at 
Snorre Sturlasøn. 
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og kom i besiddelse af jordegods. De ansattes ogsaa af kongen i de 
høieste embeder, til fortrængsel for landets egne ætter. Det danske 
element bredte sig paa mange slags maader. 

I et langt tidsrum havde Norge daarligere vilkaar i unionen end 
Danmark, men aarsagen til dette maa væsentlig søges I landets egne for- 
hold. Store ulykker var gaat over landet.*) Men de dybere aarsager laa 
længer tilbage. Som fortalt blev ved borgerkrigen, og den sterke 
kongemagt, høvdingætternes (adelens) magt knækket. Aristokratiet 
havde derfor nu ingen modstandsevne. Geistligheden stod dog længe 
som et vern for de nationale interesser, men da den lutherske lære 
indførtes i landet, tabte geistligheden al magt. Kirkerne plyndredes 
for sine rigdomme, og de store jordegods kom i danske adelsmænds 
besiddelse. Kirkereformationen fik længe ingensomhelst moralsk betyd- 
ning, da den væsentlig blev paatvunget folket udenfra. De umiddelbare 
følger blev kun daarlige. Det danske sprog fortrængte det norske som 
officielt sprog. Det saa ud som alt aandsliv laa helt nede. 

Men om den tids ledende klasse, adelern, laa under, saa hævded 
til gjengjæld den norske bondestand sin værdighed. Mens de danske 
bønder blev stavnsbundet og sank ned i trællekaar**), leved de mnor- 
ske som en fri selveierstand paa sine gaarde. Denne selveierklasse 
rekruteredes af de gamle storætter, og her blev norske kulturværdier, 
det norske sprog og de gamle traditioner optaget og bevaret, saa 
der igjen kunde spire nyt. Safterne havde draget sig tilbage i stam- 
men. Men da den nye vaar brød frem over landet, strømmed de igjen 
ud og bragte liv og blomstring. 

I 1660 indførtes enevoldsmagten i Norge og Danmark. Ogsaa 
Danmark blev et arverige. Derved var den danske adelsmagt knæk- 
ket. Vilkaarene var nu helt lige for de to land, og der begynder 
lysere tider i Norge. 

I det samme tidsrum som var Norges nedgangs- og forfaldstid, 
falder Sveriges storhedstid. Under kraftige og begavede herskere ud- 
vider det sit landomraade, saa det naar en stormagts rang, for saa igjen 
at indskrænkes og gaa tilbage. 

I disse aarhundreder maa Norge stadig forsvare sine grænser 
mod sin nabo. Der var hyppige krige mellem Sverige paa den ene 
side og Danmark og Norge paa den anden side. Nordmændene for- 


*) Værst var Sortedøden i sidste del af det 14de aarhundred. 
=*) De danske bønder blev igjen fri i 1788. 
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svared sig tappert og næsten altid med held mod den overmægtige 
fiende, men paa den danske krigsskueplads var der større uheld, og 
ved fredsslutningerne gik det ogsaa udover Norge, som maatte afstaa 
af sit landomraade til Sverige. Men indad styrkedes nordmændenes 
selvfølelse ved deres nationale hærs bedrifter. Der vistes stor offervil- 
lighed for landets forsvar. Især udmerked Fredrikshalds borgere sig 
ved flere leiligheder. Her faldt Sveriges heltekonge, Karl XII, da 
han beleired klippefæstningen Fredrikssten. 

I 1660 fik Norge de grænser det har idag. Dog tabte det ikke 
sine bilande, Island, Grønland og Færøerne før i 1814, da disse ved 
skilsmissen fra Danmark gik over til den danske krone. 

Den danske hovedstad, Kjøbenhavn, var den fælles konges resi- 
densstad, der var hoffet, hvad der i de dage vilde sige meget. Der 
var ogsaa det eneste universitet. Det er derfor ikke at undres over 
at denne by længe var centret for det aandelige liv i begge riger. 
Til Kjøbenhavn drog da mange unge norske mænd, som vilde skabe 
sig en fremtid. Efterhvert blir nordmænd ansat i høie embeder i 
Danmark, tilsidst mere end danske i Norge. Næringsveiene havde 
efterhaanden faat et stort opsving i Norge, og velstanden øgedes mer 
og mer. Med hensyn til sjøfart og exporthandel var det forud 
for Danmark, i folketal stod rigerne omtrent lige ved det 19de aar- 
hundreds begyndelse. Norge havde givet til den fælles historie 
flere af dens største heltenavne. Til fællesliteraturen havde det givet 
det største høvdingnavn, Ludvig Holberg. Dets indsats i den fælles kultur 
var stadig blit større. Fra dansk side vistes der nordmændene den 
største anerkjendelse. Imidlertid begynder de norske i Kjøbenhavn 
at skille sig mer ud og slutte sig sammen. De norske forfattere 
danned saaledes sin egen kreds. Den nationale selvfølelse er i vext, 
den voxer aar for aar. 

Da saa det 18de aarhundreds liberale ideer trænger frem, finder 
de i de norskes bevidsthed den bedste jordbund. De norske digtere 
besynger den norske frie bondestand, og dets dygtige og dannede 
kjøbmandsstand og intelligente embedsklasse er stolt af sin hjemstavn. 

De føler at her kan et moderne demokrati fremstaa; her er 
det rette underlag at bygge paa, en samfundsklasse med frihed og 
selvbevidsthed i blodet. — Der begynder en aandelig flytning hjem 
fra residensstaden. Man grundlægger med store økonomiske ofre sit 
eget universitet — i Kristiania — og flere organer for vort kulturelle liv. 
De norske havde altid været og var loyale undersaatter af enevolds- 
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kongerne, men begeistringen for de frie forfatninger var nu kommet 
i luften. Og saa godt end forholdet var mellem nordmænd og danske, 
saa begynder der dog at brede sig en følelse af at unionen er en 
ulykke for Norge. Røster begynder ogsaa at hæve sig for en fore- 
ning med Sverige, under en friere forfatning. 

Alligevel var det begivenheder udenifra som gav stødet til ad- 
skillelsen fra Danmark. Den fælles konge Frederik VI var revet med 
I krigene i Europa, han var blit Napoleons forbundsfælle, og ved en 
fredsslutning til Kiel, 1 januar 1814, gik han, tvunget af stormagterne, 
med paa at fraskrive sig Norge til bedste for den svenske konge. 
Det skulde være en erstatning til Sverige for dettes tab af Finland 
til Rusland 1808, og berodde, sagdes der, paa et løfte af Alexander I 
af Rusland til marshall Bernadoffe, en af Napoleons krigere, som 
var kaaret til tronfølger i Sverige under navn af arl Johan. 
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III. 


1814—1905. 


Da efterretningen om dette kom til Norge, reiste nordmændene s 
sig I harme. 

De anerkjendte ikke Kielertraktaten. Et souverænt rige, erklæred 
de, kunde ikke afstaaes til et andet. Et frit folk var de, og det 
vilde de vedbli at være. Derimod bestred de ikke Fredrik VI's ret til 
at abdicere som norsk konge, og idet han det havde gjort, var for- 
eningen med Danmark hærvet. 

Saa beslutted de at ta sagen i sin egen haand. Det var under 
truende fare udenfra, og under fortvilede forhold inde i riget, denne 
beslutning fattedes. Lige siden 1807 havde ufreden varet, der var 
gjentagende krige med svenskerne, og de norske havne blev blokeret 
af de krigførende magter. Desuden havde der været uaar i flere 
aar paa rad, folket var forarmet og finanserne i den sørgeligste 
forfatning. Men saa langt fra at bøie havde ulykken hærdet folket. 
Og midt i den værste nød fødtes frelsen. Ti alle stod som en i 
følelsen af vor nationalitets ret. Der sammenkaldtes en rigsforsam- 
ling. Og her gav Norge sig sin egen forfatning, som blev lagt paa 
moderne demokratisk grundlag, Derpaa valgte de til sin konge en 
dansk prins, Garistian Frederik. 

Hvert aar den 77. mai feirer hele landet denne begivenhed, 
da vort folk, midt i den europæiske reaktion og midt imod Europas 
stormagter, gav sig selv en af de frieste forfatninger i Europa. En 
grundlov, som i modsætning til flere af dem som er bygget i moderne 
tid, har kunnet indarbeide sig i folket, har kunnet opretholdes og 
udvikle sig i den aand den skabtes. 
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Da stormagternes kommissærer, somren 1814, kommer til Norge 
for at tilse Kielertraktatens gjennemførelse, finder de et souverænt 
rige, med sin valgte konge 1 spidsen, og et folk der til det yderste 
var bestemt paa at værge sin frihed. 

De søgte da at paavirke den svenske tronfølger, Karl Johan, til 
frivillig at erkjende Norges selvstyre og forhandle paa det grundlag. 
Dette forslag afvistes imidlertid, svenske tropper med kronprinsen i 
spidsen rykked ind i Norge. Det kom til nogle træfninger, hvorefter 
Karl Johan følte sig Opfordret til at tilbyde vaabenhvile og fredelig 
forhandling. Han var utaalmodig efter at faa grundlagt en union, 
som kunde styrke Sveriges stilling, selv om den skulde komme istand 
paa helt andre vilkaar end man havde tænkt sig. Kielertraktaten 
lagdes nu helt til side som forhandlingsgrundlag, og forlig sluttedes, 
idet Karl Johan anerkjendte den norske grundlov. Det norske stor- 
ting traadte derpaa sammen i Kristiania, Norges hovedstad. De svenske 
underhandlere maatte her give efter punkt for punkt. Derpaa beslutted 
stortinget, at Norge skulde forenes med Sverige som selvstændigt rige, 
og med opretholdelse af dets grundlov, kun med de ændringer som 
forbundet kræved. Kristian Fredrik havde før nedlagt sin krone i fol- 
kets hænder, og stortinget kaared da Karl den XIIT, som va: konge 
I Sverige, til Norges konge, 4de november 1814. 

Det var saaledes to frie og selvstændige folk, som slutted sig 
sammen paa lige vilkaar. De to lande skulde styres hver for sig, 
alene med fælles konge og fællesskab 1 krig. Forøvrigt med egne 
love og institutioner, egen hær og flaade, eget pengevæsen, egen 
toldbeskatning og eget flag. Bestemmelserne herom blev det følgende 
aar samlet i et dokument, rigsakten, som blev bindende for begge 
land og antaget af begge landes nationalforsamlinger. 1 denne rigs- 
akt hævdes i klare ord begge rigers ligestilling, og kongen udtaler 
yderligere for anledningen, at en fuldkommen lighed skal finde sted 
uden hensyn til landenes folkemængde eller produktion. 

Der er mange vidnesbyrd om at Norge gik til foreningen med 
redelig vilje. Men man har maattet sande at det er vanskeligt for 
to folk at staa sammen, naar de historiske forudsætninger og landenes 
forfatninger er saa forskjellige som i dette tilfælde. I Norge er 
folkestyre*) og nu helt gjennemført parlamentarisk system. Sverige 
er langt mere politisk konservativt, og stemmeretten er endnu meget 
indskrænket. Der har ogsaa vist sig store modsætninger i social op- 


*) Dog kun halvt realiseret, idet kvinderne endnu ikke har politisk stemmeret. 
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fatning, i tænkemaade og aspirationer hos de to folk. Om vi ikke 
havde vidst det før, saa har unionen lært os, at vi er to skarpt adskilte 
nationale individualiteter. 

I de fleste land har man liden klarhed over forholdene i Norge, 
Sverige og Danmark. Man sammenfatter dem under det gamle 
geografiske begreb, Skandinavien, og tænker oftest ikke paa, at derer 
tre forskjellige kongeriger og tre adskilte nationaliteter. I Norge, 
som har høstet mest erfaring, idet det saa længe har været forenet * 
med hvert af de to andre riger, kjender man bedst til hvor dybt rod- 
fæstet nationalitetsforskjellen mellem dem er. Man ved at enhver 
plan om nogensinde at skabe en national og politisk enhed af de 
tre riger maa ansees som en tom drøm. Men ingen benegter slegt- 
skabet mellem dem, og at de tre lande har mange fælles interesser 
og opgaver. Alle erkjender at fiendskab mellem de tre riger er en 
ulykke, og venskab en lykke. Men veien til dette venskab kan kun. 
gaa gjennem oprigtig gjensidig anerkjendelse af den nationale selv- 
stændighed og hensynsfuldhed ligeoverfor den nationale ære. 

Flere af Sveriges ledende mænd var i sit hjerte dybt skuffet over 
den skikkelse unionen havde faat. Og deres planer gik strax ud paa 
at faa Norge i et underordnet forhold. De synes hurtig at ha glemt 
at Norge i 1809, da Sverige var i høieste nød, rakte det en hjælpende 
haand. Sverige var dengang truet af Rusland, og den norske hær 
stod ved dets grænse. Dets konge bragte det undergangen nær ved 
sin vanvittige politik. Da gav Norge vaabenhvile*), for at Sverige i 
ro kunde ordne sine fortvilede forhold og give sig en ny konstitution, 
som blev dets redning. 

I de 90 aar unionen mellem Norge og Sverige har bestaat, har 
der været uafladelige rivninger. Som nævnt var det som selv- 
stændige stater og paa lige vilkaar de to lande slutted sig sammen. 
Men det er netop denne erkjendelse som har havt vanskeligt for at 
gaa den større nation i blodet. Den gamle drøm, helstaten, det store 
svenske rige, som skulde strække sig til Nordsjøen og Atlanterhavet, 
synes at ha fordunklet synet hos de fleste af dets ledende mænd.**) 
Og hvad det svenske folk i sin helhed angaar, saa har man ofte faat 
vidnesbyrd om, at det gjennemgaaende maa ha manglet kundskab om 
paa hvilke forudsætninger unionen var kommet istand. (Forts.) 
YI 1814 var der dog svenske ledende mænd, som i taknemlighed selv minded om, 

hvad Norge kunde gjort, og hvad det gjorde mod Sverige I 1809. 


**) Der har dog ved forskjellige leiligheder været svenske historikere og statsmænd, som 
har havt øie for Norges ret og har udtalt det. 
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NB. 


Fra flere kanter har N. K. N”s styre faat opfordring til at lade skriftet 
Norway udkomme ogsaa paa norsk. Man har imidlertid ikke turdet ta 
risikoen med større udgifter, og eftersom det er udarbeidet for et udenlandsk 
publikum, har man anseet indholdet for vel kjendt for norske læsere, til at kunne 
paaregne noget massesalg. Nylænde har da paatat sig at bringe det frem. 
Som man ser har vi arrangeret det saaledes, at man kan danne et hele af 
det. For de annoncerendes skyld kan vi ikke gjøre et enkelt hefte, 
men naar 15de juli heftets annoncer er læst — og vi ber dem læst op- 
merksomt og grundig — kan man udta indholdet og lægge det ind i Iste 
juliheftes omslag og dermed faa det hele i sammenhæng. 

At der følger med en artikel som peger paa den amerikanske uafhængigheds- 
erklæring, og at denne først faar sin fulde gyldighed, naar den tar kvin- 
derne med, haaber vi ikke ødelægger, men forhøier stemningen hos vore læsere. 

Hvis man strax melder det, kan der være anledning til at faa et større 
oplag af disse to hefter. 

Forøvrigt er der anledning til at tegne nyt abonnement for andet halv- 
aar. Og man faar da baade skriftet Norge, og, haaber vi, en hel del 
andet stof, som vil vække stor interesse udover de maaneder som kommer. 
Ogsaa melding om nyt abonnement bedes indsendt snarest. 

Vi ber alle om at virke ivrig for at Tidsskriftet for kvindernes sag, — 
for norske kvinders sag, — kan bli udbredt i by og bygd, til unge og gamle 
til kvinder og mænd. 
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Gang paa gang har Norge maattet afværge angreb fra svensk 
side paa at udvide fællesskabet og erholde suprematiet. 

Der har i det forløbne aarhundred ogsaa gjentagende været ført 
forhandlinger og været nedsat komiteer til behandling af de unionelle 
anliggender, men dels har de været resultatløse, og dels har resulta- 
terne, d. v. s. de fremsatte forslag, været uantagelige for Norge. 

Under saadanne forhold, maa det erkjendes, har den fælles konge 
en vanskelig stilling. Hans opgave er at være en retfærdig og upar- 
tisk regent og ha lige godt kjendskab til forholdene 1 det ene som 
det andet land, et krav som det er vanskeligt at opfylde, naar kon- 
gen den overveiende del af aaret har sin bolig i det større land, og 
han selv og hans barn er opdraget i dette land. At der under disse forhold 
maa bli stærkere paatryk fra svensk end fra norsk side, er indlysende. 

Det som striden mer og mer har samlet sig om er spørsmaalet 
om de udenrigske sagers behandling. 

I grundlovens $ 22 opføres gesandter og konsuler som norske 
embedsmænd, den forudsætter ligefrem at vi har vore egne særskilte 
representanter i udlandet, ansat af kongen i norsk raad. Vi ved at 
de svenske udsendinger, som forhandled med stortinget paa Karl Jo- 
hans vegne 1 1814, bragte forslag om at gesandter og konsuler skulde 
sløifes i opregningen af norske embedsmænd, men at stortinget netop 
fastholdt denne paragraf i samme form som før. 

[ en paragraf i rigsakten, der ordret stemmer med en paragraf i 
Norges grundlov, heder det, at kongen skal ha ret til at sammenkalde 
tropper, begynde krig og slutte fred, indgaa og ophæve forbund, sende 
og modta gesandter. Rigsakten indeholder imidlertid ingen almindelig 
bestemmelse om udenrigsstyret, det blev nærmest betragtet som hen- 
hørende under den personlige konges domæne. Men faktisk leded 
dette til at behandlingen fra kongen gled over i den svenske uden- 
rigsministers hænder. De ansatte svenske gesandter overtog ogsaa 
Norges diplomatiske forbindelser med udlandet som svensk-norske 
gesandter, og det samme blev tilfælde med konsulerne. 

Som rimeligt var kom der strax opposition fra Norge mod denne 
ordning. Der indtraf tilfælde som bittert lod os føle, hvad det vilde 
sige ikke at ha del i ledelsen af de udenrigske sager, selv naar disse 
alene angik Norge. 

Oppositionen har fortsat sig udover aarhundredet, saagodtsom 
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resultatløst. I 1835 blev der ved kongelig resolution gjort en ind- 
rømmelse, som dog var 1 høieste grad utilfredsstillende for Norge. 

I alt væsentligt bestod faktisk den samme ordning. Norge savned 
de nødvendige organer ligeoverfor udlandet. Et forhold som er kræn- 
kende for vor nationalfølelse, som har uheldige praktiske følger, som 
skader os 1 statsretlig henseende ligeoverfor udlandet og sætter os 


fuldstændig i skygge af Sverige, hvad der føles utaaleligere for os, 


jo rigere vi udfolder vor evne paa næringslivets, industriens, viden- 
skabens, kunstens og digtningens omraade. 

Men værst blev det i 1885, da den svenske rigsdag uden at for- 
handle eller søge forhandling med Norge foretog forandringer 4 sin 
grundlov, hvorved ogsaa forberedelsen af de diplomatiske sager lagdes 
under udenrigsministeren. Ved dette og ved andre bestemmelser 
bragtes de 'diplomatiske sager under konstitutionelt ansvar for den 


svenske rigsdag, mens der ikke blev tale om ansvar for det norske: 


storting. — 

Stortinget har altid hævdet, at det var Norges ret gjennem grund- 
lov og rigsakt at ha samme indflydelse paa de udenrigske sagers 
behandling som Sverige, og til at representeres 1 udlandet som en 
selvstændig stat — aldrig, nogensinde, 1 nogen form har det godkjendt 
den faktiske ordning som en retslig forpligtelse. Men med hensyn 
til opgavernes løsning har forskjellige meninger staat mod hinanden. 

Efter 1885 forsøger to paafølgende regjeringer igjen forhandlinger, 
hvad der strander paa de svenske krav paa retslig fastslaaen af fælles- 
skabet og Sveriges overledelse i udenrigske anliggender. 

Imidlertid er konsulatsagen, som særskilt sag, kommet i forgrunden. 
Kravet blev egne konsuler for Norge. Denne reform har en iøine- 
faldende praktisk betydning. Norske og svenske sjøfarts- og handels- 
interesser er meget langt fra at falde sammen. De er ofte konku- 
rerende. Norges sterkt voxende interesser ligeoverfor udlandet kræver 
helt norsk forvaltning. At dette er en udelukkende norsk sag er 
fastslaat gjennem vor grundlov. Alle statsretslærere er enig paa 
dette punkt. 

Efter fornyede og forgjæves forhandlinger med Sverige om det 
hele udenrigsstyres ordning, fatter Norges storting beslutning om at 
oprette eget konsulatvæsen. Dette vækker den sterkeste modstand fra 
svensk side. Misnøiet voxer. Man faar beretninger fra Sverige om, 
at der er igjære planer om væbnet indfald i Norge. 

Da beslutter stortinget, 7de jumi 1895 at udsætte sagen og endnu 


: 
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engang forsøge forhandlingens vei. Der blir nedsat en komite med 
7 norske og 7 svenske medlemmer til paa fri basis at underhandle 
om udenrigsstyre og konsulatvæsen. Forhandlingerne fører ikke til 
resultat, og komiteen opløses. 

Før vi gaar videre maa et forhold omtales som har havt en vis 
betydning. Fra unionens begyndelse var der fuldstændig toldgrænse 
mellem rigerne, men efterhaanden blev der dog indført visse gjensidige 
toldlettelser, til fremme af den økonomiske samfærsel. Reglerne for 
dette blev samlet i en »mellemrigslov«. Og i ly af denne havde der 
udviklet sig en betydelig samhandel mellem rigerne. Denne over- 
enskomst blev i det kritiske aar 1895 opsagt fra svensk side og udløb 
i 1897. Dermed var den tidligere samhandel rammet, og derved 
bortfaldt det sidste skin af grund til fællesskab i konsulatvæsen og 
toldpolitisk forhold til udlandet. 

Kravene fra Norge paa eget konsulatvæsen blev sterkere og 
sterkere. Da kommer fra Sverige i 1902 forslag om nedsættelse af 
en fælleskomité, der skulde søge løst spørsmaalet om særkonsuler for 
de to riger, uden samtidig at søge spørsmaalet om det hele uden- 
rigsstyres ordning løst. Det imødekommes fra norsk side, og en 
komité paa to norske og to svenske medlemmer nedsættes. Denne 
konsulatkomite afgir sin indstilling, og de to rigers regjeringer be- 
øynder forhandlinger, som resulterte i et dokument, det s. k. kommuniké 
af 24de mars 1903, hvor et grundlag for forhandlinger var fundet. 

Kommunikéet godkjendes af begge landes regjeringer Og under- 
skrives af kongen, som gir regjeringerne I opdrag at fortsætte for- 
handlingerne paa det givne grundlag og skride til udarbeidelse af 
det endelige forslag. OQOverenskomsten var saaledes paa høitidelig 
maade indvarslet. 

Der var stor tilfredshed i Norge og, som det saa ud til, paa flere 
hold i Sverige ogsaa med disse udsigter til enighed. Det storting 
som sammentraadte høsten 1903 kan siges at være valgt paa forhand- 
ling med Sverige. I den regjering som udgik derfra, det s.k. 
samlingsministerium, var alle yderlige retningers representanter fjernet. 
Man vaaged omhyggelig over at intet skulde saare eller opirre de 
svenske. 

Den nye regjering fortsatte i den gamles spor og med det aller- 
bedste haab om løsning. I mai 1903 oversendtes et lovudkast fra 
norsk regjering til den svenske. 

Det varer imidlertid længe med svaret, og det vækker forbauselse 
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da man faar høre, at den mand som havde grebet initiativet, og fra 
svensk side havt ledelsen, blev fjernet fra sin stilling som udenrigs- 
minister og en for Norge ukjendt mand blev sat i hans sted. Men 
ikke blot forbauselse vakte det, da man fik se resultatet, den svenske 
regjerings lovforslag. 

Dette forslag stred nemlig direkte mod det vedtagne forhand- 
lingsgrundlag, idet bl. a. norske konsuler blev stillet under svensk 
myndighed og flere nye bestemmelser var indført, hvorom det med 
rette blev sagt af den norske regjeringschef, at det vilde sætte lydrige- 
stemplet paa Norge. | 

Efter at en opfordring om at stryge de paragrafer som indeholdt 
disse bestemmelser havde faat afslaaende svar, afbrød den norske 
regjering forhandlingerne. 

Da er det forbi med tilliden i Norge. Alle illussioner om at 
opnaa noget paa forhandlingens vei i denne sag var brustne. Men 
da kom ogsaa en enighed og sammenslutning indi landet som aldrig 
før. Enhver partistrid lægges tilside. Med klar ro og fast vilje be- 
slutter man at tage sagen 1 sin egen haand. En specialkomité ned- 
sættes inden stortinget, som faar i opdrag at give en indstilling om 
sagen og udarbeide forslaget. 

Mens komiteen sad sammen, strømmed der fra alle kanter af 
landet ind opfordringer om at hævde Norges ære og ret. 

Under dette træder kronprinsregenten — under kong Oskar II's 
sygdom — personlig ind i politiken med en henstilling til stortinget, 
om at søge sagen løst ved en fællesforhandling om det hele unions- 
forhold. Svaret fra norsk side blir at Norge ikke kan forhandle, 
før konsulatsagen er løst. 

Løsningen af konsulatsagen er kun det første skridt paa veien 
til en tilfredsstillende udenrigsordning. Det er i og for sig et spørs- 
maal af praktisk natur, hvor hensigtsmæssighedshensynene veier sterkt. 
Men i udviklingens medfør blev det til noget langt større og høiere. 
Det blev et løsen, som samled hele folket om vor nationale ret og ære. 

Den r1o0de mai forelaa indstillingen og forslag til lov om særskilt 
konsulatvæsen for Norge. 

Den 17de mai feiredes derpaa af hele folket med en begeistring 
som aldrig før. Den 18de mai gik forslaget enstemmig igjennem i 
odelstinget, den 22de enstemmig i lagtinget og dermed i stortinget*) 
og sendtes kongen til sanktion. 


*) Stortinget har ikke »to kammere« i almindelig betydning. Men saa snart det 
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Enhver som læser unionens historie ret, maa erkjende, at det 
norske folk har vist stor taalmodighed og loyalitet. 

Men læser man hele Norges historie ret, vil man ogsaa forstaa, 
at om der i lange tidsrum har syntes at hvile stor stilhbed over vort 
nationale liv, saa er det ikke dødens stilhed. Naar vaarens tid kom- 
mer, bryder de sterke strømme sig vei og vækker med sin TUG 
røst op fra søvn og dvale. 

Der kommer i nationers, som 1 individers, liv øieblikke, da 
taalmodighed og eftergivenhed kun kan betegnes som svaghed. Et 
saadant øleblik er kommet for os. Hvis vi her ikke havde tat sagen 
i vor egen haand, forat hævde hvad der er vor soleklare og uomtvi- 
stelige ret, havde vi ikke fortjent at staa blandt frie og selvstændige 
nationer. Vi havde faat en plet paa vor nationale ære, og vi havde 
svigtet vor internationale pligt, som er den altid og overalt at stille 
os paa rettens side. 

Med den roligste samvittighed for at vi vil vor egen ret, uden 
krænkelse af andres, lægger vi vor sag frem for verdens dom. 


*Y træder sammen, udvælger det en fjerdepart af sine medlemmer, som danner lag- 
tinget, resten er odelstinget. Forslagene forelægges og behandles først i odelstinget, 
mens lagtinget har en betinget ret til forandringer og førkastelse. 
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Til medlemmerne 


af 


Pet Jniernafienale Kvinderaad. 


Som man af denne korte fremstilling vil ha set, savner vort folk de rette 
organer for at varetage sine interesser ligeoverfor udlandet. Hvis man havde 
dem, vilde der fra officiel side været grebet ind ligeoverfor de usande beret- 
ninger og vrange fremstillinger og fortolkninger, som er spredt udover verden 
om vort lands politik. Men paa grund af udenrigsstyrets faktiske ordninger 
vi forsvarsløse. 

Man vil derfor forstaa, hvor magtpaaliggende det blir for enhver fædre- 
landsven at give et bidrag til den rette forstaaelse af vort nationale krav. 

Særlig oprørende er det at læse i udlandets presse om at det norske 
folk skulde være et krigslystent folk. Vor politiske historie viser at det 
modsatte er tilfælde. Det er paa fredens side vi har staat, og paa den side 
staar vi. Men naar det at hævde sin nationale ret skal fortolkes som ens- 
betydende med at bryde fred, da viser dette tilfulde, hvor lidet fredsmoralen 
har brudt sig vei i menneskenes sind — og det maner alle fredsvenner til 
at lægge retsprincipet som det første grundlag i sin propaganda, og at føre 
sin store sag frem med alle oplysningens midler. 

Tilsidst har vi den glæde at melde at der er kommet broderlige og søster- 
lige hilsener til os fraf organiserede svenske fredsselskaber, fra store svenske 
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arbeiderskarer og fra flere svenske kvinder og mænd enkeltvis. Ingen ud- 
talelser af sympati kan være os kjærere at modtage end disse. 

I retfærdighedens og menneskekjærlighedens navn lægger vi denne beret- 
retning frem for Dem, med et inderligt ønske om at ef større og lysere dag 
snart maa gry over alle jordens lande. 


Kristiania den 25de mai 190 på 


Fra 
Norske kvinders nationalraad. 
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Efterskriti. 


Den 27de mai negted den norske konge at sanktionere stortin- 
gets beslutning. I samme øieblik indgav regjeringen sin afskedsan- 
søgning. Kongen afslog at modtage den, da det var ham klart at han 
ingen ny regjering kunde faa. | 

Idag den 7de juni nedlagde regjeringens medlemmer sine embeder. 
Ifølge grundloven kan kongen ikke regjere uden sit ansvarlige raad. 
Stortinget fatted da enstemmig beslutning om strax at bemyndige den 
 aftrædende regjering at udøyve den kongen tillagte myndighed, i 
overensstemmelse med Norges grundov. Derved er unionen erklæret- 
ophævet. I samme møde retted stortinget en adresse til Oskar II, 
hvori anmodes om hans assistance til at en prins af huset Bernadotte 
maa bestige Norges trone.*) 

7de juni 19053. 
N. K. N. 








*) 186 aar har konger af huset Bernadotte regjeret i Norge. 
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Den amerikanske landskvindestemmereisforening. 


(Nåtional American Woman Suffrage Association) 


holder sit 37te aarsmøde fra 28de juni til 5te juli. Hvert andet aar 

holdes aarsmødet i Washington, hvor man da samles i det hvide hus 

og taler til senatets mænd. Hvert andet aar holdes det i en af de 

andre stater eller territorier. laar holdes det i Portland, Oregon. 
Møderne afholdes i en af de større kirker. 


Indbydelsen 


lyder saa: 


»Vi sender en hjertelig indbydelse til alle som tror paa kvin- 
dernes ubetingede og uafhændelige ret til selvstyre, men ogsaa til 
alle dem som endnu ikke er i sympati med dette vort forbunds 
program. | 

Et folkestyre af mænd og kvinder — ikke af kvinder alene, ikke 
af mænd alene, men et styre af mænd og kvinder, ved mænd og 
kvinder, for mænd og kvinder — dette er vort forbunds maal og 
ideal. | 
For hundrede aar siden var Oregon et udyrket vildnis. For- 
vandlingen af dette vilde territorium til samfund, som nyder civili- 
sationens høieste goder, kunde ikke været udført uden kvindernes 
arbeide. Ingen tvang bør derfor lægges paa de evner som vil ud- 
folde sig og virke godt. Udvidelsen af den politiske stemmeret til 
kvinderne vil tage aaget fra deres skuldre og give dem leilighed til at 
arbeide for stat og fædreland. 

VI paastaar ikke at kvindernes deltagelse i vort offentlige livs 
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anliggender med engang vilde give dødsstødet til alle sociale onder og 
politiske misgreb. Men vi mener at et styre som representerer baade 
mænds og kvinders interesser og opfatning vilde vise sig at være — 
og viser sig, hvor det allerede existerer, at være — et bedre styre end 
et som bare representerer mænds interesser og opfatning. 

Arbeidet for kvindernes politiske frigjørelse hviler paa den men- 
neskelige friheds urokkelige principer, de samme principer hvorved 
de forskjellige klasser af mænd har vundet ret til selvstyre. 

Ved disse vedtagne principer er den endelige seir sikret os, ja er 
igrunden allerede tilkjendt os — endog af vore modstandere. Den dag 
nærmer sig, da nationen ogsaa for kvinder vil lade gjælde de prin- 
ciper som er selve dens tilværelses grundpiller, — den valgdag, da man 
I sandhed skal kunne slutte sig om den amerikanske uafhængigheds- 
erklærings uomstødelige principer. Da vil vort styre bli et retfærdigt 
folkestyre, da vil det i sandhed kunne støtte sin magt »paa de styredes 
godkjendelse.» 


Ousan B. Anihony. ev. Anna Howard Shaw, 
Ærespresident. President. 

Carrie Chapman Cait. Alice Stone Blackwell, 

Vicepresident. Protokolførende sekretær. 

ctate M. Gordon. Harriet Jaylor Upton. 
Korresponderende sekretær. Kasserer. 
Laura Glay. Gora Smith Eaton. 

Revisorer. 


NB. Dette hefte udsendes sammen med rtste julihefte. 
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Norske kvinders nationalraads skrift er nu udkommet 1 ny ud- 
gave. Et par smaaændringer er gjort, idet der, gjennem den forøv- 
rigt udmerkede oversættelse, var fremkommet et par vendinger som 
kunde misforstaaes*). 

Ogsaa skriftets ydre er yderligere forbedret, idet Norges løve i 
denne udgave fremtræder i al sin gyldne glans. 

Skriftet er for længe siden udsendt, ikke blot til medlemmer af 
det internationale kvinderaad, men i større mængde til andre kvinder 
og mænd, 1 indland og udland; og udsendelsen har været fulgt af en 
hel del anerkjendende hilsener, først herhjemmefra og senere fra 
andre land. | 

Vi citerer fra et par af de sidste: 

*) Qgsaa i den norske text i Nylænde kan et par ord indskydes. Side 210, 14 linjer 


fra oven staar; bragtes de diplomatiske sager under konstitutionelt ansvar osv. rettes 
til; bragtes de diplomatiske sager, i sin helhed, under konstitutionelt ansvar, 
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»Skriftets indhold« skriver en modtager i Tyskland, «har levende 
interesseret mig, har bevæget mig. Det har tillige i høi grad glædet 
mig som et imponerende vidnesbyrd fra moderne kvinder, om at de 
hævder sin nations ret i den værdigste og mest ideelle af alle revo- 
lutioner. Jeg tviler ikke paa at denne plastiske historiske fremstilling 
af forholdene i Deres fædreland vil bli modtat med den største inte- 
resse i Tyskland, hvor der hersker en saa almindelig sympati Ne 
Norge.« 

Fra Frankrige skrives: »Jeg har læst skriftet med den høieste 
interesse, den varmeste medfølelse. Gud give at denne energiske og 
fredelige hævdelse af et folks nationale rettigheder ikke maa lede til 
blodige sammenstød. — — — Jeg maa faa udtrykke min beundring 
for det norske folk, og ganske specielt for dets kvinder.« 

Flere skrivelser fra Frankrige, Tyskland, Schweitz og England 
udtrykker lignende følelser. I hollandske aviser har vi ogsaa fundet 
meget anerkjendende udtalelser om skriftet. 

Men 1 svenske aviser har vi fundet at det er bare skryt og digt 
og løgn altsammen. 

Saaledes gjør »Nya dagligt Allehamda« kort proces i følgende 
ord: | 

»Man kan dårom nåppeligen fålla annat omdöme, ån at broschy- 
ren i denna del (afsnittet efter 1814) medvetet och afsiktligt söker 
till allmånhetens förvillande sprida svekfullt uttånkt lögn», og der: 
»upprepas I det hela alla de perfida lögner, som paa senaste tiden 
sett dagen i norska pressen.» Denne anmeldelse har til overskrift: 
En bok om unionen. Det lille skrift, som behandler unionen paa 10 
smaa sider, er en bog om unionen! Man synes at ha ondt for at forstaa 
endog det simple faktum, at skriftet fortæller om Norge, at det er, 
hvad det udgir sig for at være: korte meddelelser om norsk historie 
og politik fra 872 til 1905. 

«Aftonbladets tar det grundigere end sin kollega og ofrer skriftet 
et par spalter. Bladet har ikke noget at indvende mod afsnittet ind- 
til 1814 — dog burde det ikke været nævnt at nordmændene forsvared 
sig tappert og oftest med held i krigene mod Sverige. Men paa det 
senere afsnit er der desto mere at udsætte. Det er en »falsk paastand< 
at Norge og Sverige slutted sig sammen som to selvstændige og lige- 
stillede riger, kun med fælles konge og fællesskab i krig; det er 
«grof osanning« at Norge har maattet afværge angreb fra Sveriges 
side paa at udvide fællesskabet og erholde suprematiet — og saaledes 
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videre bortover. Dog faar ogsaa skriftets forfatter paa sine steder 
ros for at være ærlig, overmaade ærlig, men det ser ud som om 
man ved disse leiligheder er enfant terrible, det ser ud som »Afton- 
bladet« anser det for kompromitterende for Norge hvergang man er 
ærlig. Et exempel: skriftet omtaler at konsulatsagen i sig selv er 
en væsentlig praktisk sag, men at den i udviklingens medfør er blit 
til noget langt større og høiere. Det blev et løsen, som samled hele 
folket om vor nationale ret og ære. 

[anledning dette sier bladet: Ærligt bekjendes ogsaa at det ikke 
var praktiske behov, som drev nordmændene til sprængning af unio- 
nen — og længer ned kommenteres det saaledes: 

»Man kan lått förstå, hur ytterligt svårt det år att uppråthålla 
en realunion med et sådant folk, som år så angelåget om skenet, att 
det dårför offrar de allra viktigaste realiteter« — hm! — — Kanske 
vi alligevel tilsidst kan bli enig om én ting: at hverken en real- 
eller en personalunion er at anbefale for to folk, der ser grundfor- 
skjellig paa hvad der er virkelighed og hvad der er skin. 

Bladet gir brochyren den kompliment, at den er karakteristisk 
for norsk sandhedskjærlighed i disse dage — og konkluderer saa 
med at det er et løst agitationsskrift. | 

Havde man sagt det modsatte at det var for fast, for fast knyttet, 
kunde der været mer I det. Det er unegtelig et vovestykke at gi en 
saa sammentrængt fremstilling, at gi i saa knap form en skildring om 
tusen aars nationale udvikling; men man havde valget mellem at 
gjøre dette eller opgi det hele. Det gjaldt her at faa tag i alminde- 
lige mennesker 1 udlandet. Med almindelige mennesker i forhold til 
denne sag, mener vi alle oplyste mennesker som ikke er historikere, 
politikere, journalister, interesserede forretningsmænd o. 1. Det uden- 
landske publikum 1 sin almindelighed kan ikke ventes at interessere 
sig four detaljer 1 politiske og nationale kriser som angaar to Smaa 
nationer; men de kan dog forudsættes — efter at opmerksomheden 
er blit saavidt vakt i Europas presse — at ville ofre en time eller en halv 
paa at faa lidt indblik i hvad der har været det væsentlige, den 
drivende kraft, i et lidet, og lidet kjendt, lands kamp for fuld frihed. 
Med glæde ser vi nu at experimentet er lyktes. Skriftet har slaat 
igjennem og har faat tag i sindene. Og alle »Aftonbladets« bitre 
bebreidelser for at det og det er udeladt, er undladt at siges, bør 
ikke forvirre nogen. Bladet betragter, synes det, det hele skrift i et 
fuldstændig feilagtigt lys som et anklageskrift mod Sverige, og ser det 
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udeladte som tendentiøse fortielser. Men vi paastaar at der er intet som 
berettiger til en saadan betragtning, vi paastaar at hvor skriftet er kom- 
met frem til uhildede læsere har det heller ikke virket paa den 
maade. Alle vidnesbyrd tyder paa at det opfylder sin opgave, 
kun at være den kortest mulige fremstilling af Norges nationale krav, 
en skildring i knappest mulig form af vor nationale kamp, en paa- 
visning af den politiske traad i udviklingen og hovedaarsagerne til at 
det maatte briste. | 

Selvfølgelig maatte da en mængde, ifølge skriftets anlæg, udelades, 
men vi paastaar at om flere kjendsgjerninger, med nødvendige kom- 
mentarer, var kommet med, saa havde det hele billede ikke været 
sandere — og ingenlunde var fremstillingen blit mere flatterende for 
svensk politik. Man bør til sammenligning ta professor Namsens skrift, 
som gir en mange gange fyldigere fremstilling af unionshistorien, og 
se om ikke faciten stemmer.*) 

Nei, hvad der vækker den store uvilje ved dette og de anare 
skrifter om Norge er intet andet end at endelig engang den morske 
opfatming blir lagt frem for andre lande. Norge har jo politisk set i 
90 aar befundet sig i de stummes leir. Naar folket nu begynder 
at oplade sin røst, lyder det ikke vakkert og harmonisk i svenske 
politikeres øren — faar saa være. — Vi var ogsaa forberedt paa at 
det sammentrængte 1 formen vilde virke udfordrende paa alle ord- 
kløvere. 

Vi finder »Aftonbladets« kritik gjennemgaaende misvisende og 
uholdbar. **) Vi har faat afsky for sterke udtryk 1 disse dage og bru- 
ger derfor de allermildeste. Vi forstaar at det er svensk opfatning 
paa et enkelt hold, som her gjør sig gjældende, og at denne opfat- 
ning i visse maader har kunnet støtte sig til paa enkelte hold frem- 
komne, men nu forladte, norske synsmaader. Dette maa tages 1 be- 
tragtning. Lad os i det hele, for at være retfærdig, tænke vel 
over hvad der er foregaat herhjemme. 

Hos en stor del af vort folk er paa kort tid, efterat de seneste 


*) En af »Aftonbladet«s aandrigheder er at de norske mænds laurbær ikke har git de 
norske kvinder ro, og under dette nævnes ogsaa Nansens bog. For at der ikke 
skal være misforstaaelse oplyser vi om at N. K.N.is styre ikke havde kjendskab til 
at Nansen vilde udgi en bog om lignende emne, før skriftet var saa godt som af 
sluttet — at det oplæstes paa norsk 7de juni før Nansens bog blev udgit, og fore- 
laa i bogladerne paa engelsk, før den engelske udgave af det andet skrift. 


**) Bladet nævner i forbigaaende et af de punkter som foreligger rettet i anden ud- 
gave. Det blir den eneste af de mangfoldige kritiske bemerkninger, som har 
berettigelse, forsaavidt man her har kunnet uddrage en feilagtig slutning. 
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kjendsgjerninger fra svensk politik havde aabnet øinene, foregaat en «be- 
vidsthedernes revolutionering,« som i mange maader har undret os 
selv. Den nationale evolution (ikke revolution) har fuldbyrdet sig med 
en styrke, en fart og — under alt dette med en lydløshed, som der 
sjelden er set mage til hos et folk. Under dette er en mængde af 
spidsfindige fortolkninger og sindrige kommentarer blit til intet — 
vældige papirmasser, med hauger af støv paa sig, er føget væk. Og 
under har vi fundet vore nationale skatte, vor frihed og vor ret, 
liggende rent og skinnende i dagen. Men dette har vore naboer ikke 
havt øie for — hvad under da om de forvirres, hvad under om de 
mister balancen naar mangt af hvad de har lænet sig til forsvinder. 

Men om man saaledes kan finde undskyldning for et og andet 
I Sveriges politiske holdning eller mangel paa holdning, saa finder 
vi ikke undskyldning for, idet vi ikke engang kan finde forklaring til, 
det hæslige sprog som føres i mange af dets presseorganer. Det er 
som en troldrid fra øst som farer forbi. Os skræmmer det ikke, ti 
hvorledes kan det skade os, nu vi for alvor er hjemme. Fuld af glæde 
over enigheden, klarheden og det gjenfødte nationale liv, ænser vi 
det ikke; trygge under vort hjems værn, lar vi det stygge veiret rase 
udenfor, saa meget det vil. 

Men hvad vi er lydhøre for, og hvad vi lytter efter gjennem 
uveiret, det er menneskelige stemmer fra øst. Og de fornemmes, 
først svagt og enkeltvis, saa fra fler og fler. Vort haab er at de vil 
lyde stærkere og stærkere, for de er det som redder Sveriges ære. 


Idet dette afsluttes, modtar Norske kvinders nationalraad en 
bunke Aftonblader, hvori ovenomtalte kritik paa engelsk. Bladet 
har tydeligvis selv fundet stort behag i sin artikel og omsender den 
maaske for at modarbeide virkningen af det herfra udsendte skrift. 


22: 7: 05. 


sNorway* i ny udgave er at erholde i boglader og jernbane- 
kiosker. Man kan ogsaa henvende sig til Norske kvinders national- 
raad, Edv. Stormsgd. 3 I. 
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Ara danske kvinder. 


Dansk kvindesamfund har iaar afholdt sit fællesmøde i Aalborg 
12—14de juli. Paa mødets anden dag sendtes følgende ligelydende 
telegram til Norsk kvindesagsforening Kr.a og Fredrika-Bremerforbun- 
det 1 Stkh: 

Vi danske kvinder, som er samlet til et aarligt fællesmøde i 
dansk kvindesamfund, til. hvilket 28 kredse.over hele landet har sendt 
representanter, sender norske og svenske kvinder vor søsterlige hilsen 
og udtaler som vor fulde og faste overbevisning, at I er enige med 
os i, at hvad der end kan komme folkene imellem, saa er krig meliem 
de tre nordiske riger en umulighed. Ingen føler det dybere end 
kvinderne. Vi er udelukkede fra umiddelbar politisk indflydelse, 
men desto sterkere kræver vi, at mødres, hustruers og søstres ord 
bliver hørt her, hvor det gjelder hele nordens fremtid og lykke. 

Fra N. K. F. er sendt følgende svar: 

Med varmeste tak og sympati gjengjældes søsterhilsenen fra Dan- 
marks kvinder. Eders ord gir udtryk for krav, som stærkere og 
stærkere reises i alle kultursamfund, og som først og fremst vi kvin- 
der er kaldet til at stille. 


Til Sverige. 


(Da truslerne i den svenske presse naadde hid.) 


Trodde du gamle, du kunde kue 
unge kræfter, som bryder frem! 
Mener du, længselens lue, 
higende efter eget hjem, 

lader sig skræmme og true 

af pil i din spændte bue? 

gaa dog gamle ei mer i blinde! 
Den kamp vil aldrig du vinde. 
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Thi fik du end stækket vor vinge 
fik os tvinge | 
med blodige lænker i knæ — . 
Gamle, du skulde se 
seiren det vilde ei bringe: 
Hver eneste moder'i Norriges land 
— hun mistede kanske i kampen sin mand, — 
vil, med taarekvalt sang, 
ta sønnen paa fang 
og synge for ham fra dag til dag: 
Det være vor bøn 
, min dyreste søn 
at du maa faa kæmpe for Norriges sag. 


Gamle du har jo ei været prøvet, 
saa som din yngre bror. 

Aldrig din frihed blev hemmelig røvet, 
Aldrig den sterkeres pris blev øvet 
mod det land, hvor du bor. 

Føler dig sterk af frihedens lykke, 
og vil din broder nu undertrykke? 
Ved det vil du vokse dig stor! 
Samler du folket til brodermordstest, 
øger dig faren I øst og vest! 

— Blændede gamle, ser du da ei 
en tryggere — ædlere vei. 


Castelgondola, Provincia Roma, juli 1905. 


Marna Aars f. Aall. 
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T il 
den norske komite 
ved 


det nordiske skolemøde i Ajøbenhavn. 


man skriver til os: 

»For en tid siden blev i en redaktionsartikel i Nylænde den tanke frem- 
holdt, at man burde faa nedsat en norsk kommission af sagkyndige, til at 
undersøge hvad der i de forskjellige landes lærebøger fremkommer om Norge, 
for derpaa at søge rettet de uheldige feiltagelser | 

I tilslutning til denne tanke kan jeg oplyse om, at der : Danmark i de 
høiere skoler anvendes en lærebog, hvor der forekommer en karakteristik af 
normændene, som efter nogle anerkjendende udtalelser slutter saalydende: 
«deres ligefremhed grændser til plumphed og deres selvfølelse til praleri.» 

Svenskerne faar saavidt erindres en endnu værre paaskrift. 

Allerede for et par aar siden har dette, i en henvendelse til Kirkede- 
partementet om at ta sig af sagen, været fremme i pressen. Men nu faldt 
det mig ind at det forestaaende skolemøde i Kjøbenhavn gav en udmærket 
anledning til at opta spørgsmaalet om, hvorvidt det er heldigt at indgi bør- 
nene saadanne forudfattede forestillinger om nabofolkenes karakter.< 


8 


Uden at ha anledning til i farten nærmere at undersøge vor 
brevskrivers kilder, sender vi forslaget videre til paaskreven adresse. 
Det var rigtignok ikke saadanne subjektive domme, der jo beror paa 
smag og behag, vi havde i tanke da vi kom med vort forslag, men 
væsentlig feilagtige oplysninger om Norges statsretslige stilling. Og- 
saa udtryk som ovennævnte er dog, for at bruge et mildt udtryk, 
upædagogiske, saa baade det ene og det andet kan trænge paatale. 
Alle de lærere som nu skal samles, kan vistnok forflere exemp- 
lerne paa at der gjennem lærebøger ofte indpodes barn forestillinger, 
som senere kan sætte ondt blod nationerne imellem. Efter vor mening 
maa et nordisk skolemøde være den bedste platform for krav paa 


pædagogiske reformer ogsaa paa dette omraade. 
| Red. 
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Mimi Heyerdahl. 


- Ved frøken Mimi Heyerdahls død har telegrafetaten mistet en af 
sine dygtigste og mest ansete funktionærer. 

Med sin høie intelligens og sit fond af kundskaber, sin store 
arbeidslyst og arbeidsevne, sin vaagne kritik og strenge fordring til 
arbeidets gode udførelse stod hun for sine colleger som et lysende 
exempel. | 

Beskeden og elskværdig i omgang var hun en harmonisk og hel- 
støbt personlighed, som omfattedes med agtelse og hengivenhed af 
overordnede og colleger. 

Ved hendes begravelse, som fandt sted under megen deltagelse, 
udtalte telegrafinspektør Lie, idet han fra Christiania telegrafstation 
nedlagde en vakkger blomsterkrands paa hendes baare: 

»Medens vore vemodstaarer rinder ved dette sidste, saare farvel, 
bøier vi 1 tankerne knæ ved baaren af høiagtelse for denne ædle 
kvinde, adelsbaaren af tænkemaade, adelsbaaren i færd.< 

ØP. 


öt aarsmøde. 


De som var saa heldige at være tilstede ved det aarsmøde som Rome- 
rikes og Qdalens kvinderaad afholdt paa Nes 1. og 2. juli, fik et glædeligt 
vidnesbyrd om for et liv og samhold Norske kvinders nattonalraad alle- 
rede har formaad at skabe paa enkelte kanter af landet. 

Foruden fra Nes, var der mødt representanter fra Eidsvold, Nannestad 
og nordre Odalen. De delegerede var indlogeret som gjæster paa gaar- 
dene omkring i bygden. Lørdag rste juli om eftermiddagen samledes man 
til møde. Efter at fru Louise Rus Bøhn, formand for Nes kvindesagsf. 
og viceformand i lokalraadet, havde hilset velkommen, minded hun om hvilken 
betydningsfuld tid det var man nu gjennemleved, hvorpaa en fædrelands- 
sang blev afsunget. 
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Lokalraadets formand frk. Ellen Schiøtz fra Eidsvold gav derpaa be- 
retning om dets virksomhed i det forløbne aar, hvorefter formændene for de 
tilsluttede foreninger oplæste sine beretninger, som gav vidnesbyrd om liv- 
lig interesse og virksomhed i de forskjellige foreninger. En liden lovfor- 
andring blev foretat ang. tiden for aarsmødet. 

Da man var færdig med det forretningsmæssige, gav frk. Mathea Trøften, 
i et interessant foredrag, nogle træk fra kvindebevægelsen i de germaniske 
lande. 

Næste dag, søndag 2den juli, havde fru Riis Bøhn formiddags- 
modtagelse i sit hjem, hvor representanterne 0. a. igjen fik være sammen 
og stifte eller fortsætte bekjendtskaber. Derpaa drog man til kommune- 
lokalet, hvor Nes kvindesagsforening havde arrangeret en festmiddag for 
opimod 40 gjæster, der holdtes taler, og den livligste stemning raaded. Mens 
man drak kaffe og hvilte sig i haven, blev den store sal ryddet, for nu 
gjaldt det sidste del af programet, offentligt foredrag af Nationalraadets 
formand, frk. Krog, som var kommet samme dag fra Kr.a og var fru Riis 
Bøhns gjæst. Man kom igjen reisende langveisfra, og lokalet fyldtes af et 
meget velvilligt publikum. 

Det var arrangeret saa, at alle kunde erholde lidt forfriskninger efter, 
og mange blev samlet en god stund udover aftenen. Men skilles maatte 
man tilsidst. Det havde været en ualmindelig hed solskinsdag, men nu 
trued sorte skyer med ordentlig vask. Og mens de tunge draaber begyndte 
at falde, drog man hver sin vei. Unge damer, som havde en tre mils vei 
at tilbagelægge, steg op paa sine cykler, for at være paa pletten til sin dag- 
lige gjerning som lærerinder e. |. tidlig næste morgen; andre pakked sig 
sammen i sine kjøretøier for at kjøre milevis udover natten; atter andre 
maatte trave paa landeveien i timevis, alle var de sikker paa at bli gjen- 
nemblødte, men dog i det ypperligste humør over det hyggelige og glade 
samvær i arbeide og fest. Men hvem der trak de længste straa — var de 
som kunde bli over til næste dag og nyde livet hos sine elskværdige 
vertsfolk. 


Paa østre Toten er stiftet en forening: Hjemmenes vel. For- 
mand er fru Ragna Rogneby. I juni maaned holdt Nationalraadets formand 
foredrag i foreningen — kommunelokalet —. Der er haab om at faa 
stiftet et led af N. K. N. paa østre Toten. | 
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Garel Vicfer Gerrilsen. 


Det er et mer end almindelig sørgeligt budskab jeg bringer, idet jeg 
maa melde at dr. Gerritsen er død, den 5;te juli i Amsterdam, efter ct meget 
kort sygeleie. Hans død vil vække sorg blandt dem som kjendte ham rundt 
omkring i Europa og Amerika, og ikke mindst i kvindesagens kredse. Han 
var en begavet, ærlig og trofast arbeider for vor sag, og vanskeligt er det 
at finde hans lige i elskværdighed. Det var en glæde at være sammen med 
ham, høit dannet og spirituel som han var, munter og straalende som han 
kunde være. | 

Første gang jeg traf ham var ved det internationale raads kongres i 
London 1899. Han presenterte sig smilende for mig som sin hustrus mand. Han 
var gift med dr. med. Aletta Jacobs, en af kvindesagens ivrigste forkjæmpere 
1 Holland. Senere samme sommer traffes vi i Kristiania, hvor de havde 
deltat i fredskongressen og fattet stor kjærlighed til Norge.  Næste gang var i 
Dresden 1903, hvor de under en cycletur i Europa hvilte et par dage. Men 
da var der tungsind over ham, det var reaktionen paa alle omraader i alle 
land som pinte ham; han var af dem i hvem almensansen er saa vaagen, at 
de rent personlig paavirkes af svingningerne i den aandelige verden. 

Da jeg ved Berlinerkongressen 1904 saa ham igjen, var han som et 
nyt menneske, han saa lys udover paa alle kanter. Han havde da sammen 
med sin hustru planlagt en tur til Amerika, men næste tur skulde gjælde 
Norge. 

Af amerikanske blade saa jeg hvor glad man var i ham, naar han op- 
traadte i kvindesagskredsene derover. Men det var ikke ved kongresser 
alene han arbeided for sine idealers virkeliggjørelse. Han var 1 flere aar 
borgermester : Amsterdam, og kunde i den og i andre offentlige stillinger 
virke for kvindernes frigjørelse og andre fremskridt. 

Ægteparrets sterke internationale interesser havde i flere aar ført dem 
ud paa længere færder, men iaar var de hjemme, og det virksomste liv 
skulde nu ta sin begyndelse igjen. Dr. Gerritsen var blit medlem af Am- 
sterdams bystyre og indehavde flere tillidshverv og blev for et par uger siden 
valgt til medlem af det hollandske parlament. De havde netop, skriver man 
fra Holland, fuld af haab lagt store planer for fremtiden, da han døde. 

GK. 
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Norsk kvindesagsforenings fagskole i huslig økonomi. 
ndtryk fra examen. 


For en menneskealder siden var det tidens gjængse opfatning, at anlæg 
for det «huslige» var kvinden medfødt. Og blev hun ikke en flink husmor 
næsten fra samme stund, som hun satte fod under eget bord, — ja da var det 
viljen det skortede paa, ikke evner og kundskaber. Men manges livsmod 
og selvtillid fik en knæk for livet i kampen mellem evne og vilje. 

Vi er nu kommet til erkjendelse af at ogsaa husligt arbeide er et fag, og 
at det er ikke enhver givet at udføre et arbeide godt, som man aldrig har lært. 

Og derfor glæder vi ældre husmødre os inderlig, naar vi ser, at for 
nutidens unge piger staar døren til kundskaber — om ikke netop paa vid 
gab — saa dog paa gløt. Og at for dem gjælder det i grunden bare — 
som fru M. Schjøtt saa udmerket udtrykte det i en tale for eleverne ved 
fagskolen, »at ville det, som de kan.< 

At vi er kommet saalangt i vort land, kan vi takke »kvindesagskvinderne» 
for. At det ikke er »bare ideer i det blaa« de kjæmper for, viser bl. a. 
husholdningsskolen i Wergelandsveien, hvor unge piger kan faa sin uddan- 
nelse i praktisk retmng. Det er denne skole jeg vilde faa lov at skrive 
lidt om idag. 

Som man af aviserne vil have seet, afsluttedes det 10 kursus med 
examen 27. og 28. juni. 26 elever — i gjennemsnitsalder af 19 aar — 
deltog. Af eleverne var 1 fra Kristiania, de øvrige fra andre byer og 
landet udover. Helt oppe fra Finmarken var der en elev. Fagskolen er 
indrettet som et hyggeligt hjem. Internat. Her er de unge piger i de 
bedste hænder, saa hid kan mødrene trygt sende sine døtre, naar de for 
første gang skal «ud i verden.» 

Skolens øverste myndighed er som man ved N. K. F.s formand, f. t. 
fru Randi Blehr. Skolen har i dette aar øget sin lærerstyrke. Ledelsen her er 
fordelt mellem «husmoderen« fru Mohm, der tillige underviser i søm, frkn. 
Galtung, der har kjøkkenundervisningen, og frk. Hekleberg, der er lærerinde 
i vask, strygning og stuepigearbeide. Nogle timer om ugen giver desuden 2 kvin- 
delige læger fru Feilberg og frk. Dietrichson undervisning i sundhedlære, 
kemi osv. 

Frk. Heiberg underviser i musik og fru M. Schjøtt har i dette aar 
læst literaturhistorie med eleverne. Skolen har en central, sund og vakker 
beliggenhed lige mod slotsparken. 
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I den noksaa gammeldags indredede gaard er der ingen luxus i udstyr 
af værelser og kjøkkener (der er to kjøkken, et til bagning, et for almin- 
delig madlavning.) Alt er holdt enkelt, næsten tarveligt, men hygge følger 
af sig selv, hvor orden og renslighed holder tilhuse. Og i denne husholdnings- 
skole er alting rent og blankt og helt. Eleverne lærer tilgagns at skure, 
pudse, vaske, stoppe og lappe. Sætte paa plads, udnytte og gjøre det bedst 
mulige ud af alle ting. 

Orden og økonomi er skolens første bud, og vi ved jo nok at hvad 
»man i ungdommen nemmer, man ei i alderdommen glemmer. < 

Af denne grund og mange fler, tror jeg derfor, at stat og kommune 
staar sig paa at fortsætte med sine aarlige bidrag til fagskolen. Det er vel 
anvendte penge, som 1 tidens løb vil forrente sig mangedobbelt og komme 
landet tilg>de, efterhvert som de her oplærte friske unge kræfter som hus- 
mødre, som lærerinder faar anledning til at sprede sine kundskaber ud over 
by og bygd. 

Staten bidrager paa betingelse af, at ogsaa kommunen yder sit bidrag, 
hvilket for tiden sker derved, at N. K. F. faar fri afbenyttelse af skole- 
lokaler med lys og hrænde til de billige aftenkurser i søm og madlavning. 

Disse kurser er stærkt besøgte, og man tænker nu ogsaa paa at sætte 
igang et kursus for søm af gutteklæder. 

Men tilbage til fagskolen. 

Den er som sagt indrettet som et godt hjem, hvor de unge damer 
sover, spiser, arbeider og — meorer og hygger sig. 

Af skolens instruxer har jeg særlig fæstet mig ved denne: 

»Det er en pligt for enhver af hjemmets medlemmer at søge at opret- 
holde hygge og tilfredshed ved en behersket og elskværdig opførsel.» 

At denne paragraf ikke bare staar der paa papiret som pynt, det fik 
man det bedste indtryk af baade under examen og ved den soirée som af- 
sluttede kurset. | , 

Her udtalte fru Mohm bl. a. at hun var gaaet til sin nye gjerning med 
stor ængstelse, men eleverne havde ved sin elskværdighed og gode opførsel 
gjort arbeidet let og kjært for hende. 

Og en af eleverne, frk. Borchgrevimck frembar derefter i bevægede 
ord sin og de andre elevers tak til skolen for den gode og lærerige tid de 
der havde tilbragt. Hvad de havde lært, skulde de efter evne føre ud 1 livet. 

Og det er ikke lidet, det som læres i det 5 maaneders kursus. 

De lærer at arbeide adler. At intet arbeide er for simpelt. De lærer 
i omgang med lærere og medelever at udvise takt, selvbeherskelse og, hvad 
frk. Gina Krog paapegte i en aandfuld tale til og for ungdommen ved 
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soiréen, de lærer disciplin — en dyd som forøvrigt hele vort folk havde lært 
mere af i de sidste par maaneder end i mange lange aar. 

Det her nævnte staar jo ikke netop med rene og tydelige ord paa 
skolens plan, men er ikke destomindre grundlaget, hvorpaa der kan bygges videre. 

Under kapitel »huslig økonomi» lærer de saa: rengjøring, vask, stryg- 
ning, stopning, madlavning, syltning og bagning (ogsaa fladbrød), indkjøb, 
beregning af madens kostende, husholdningsregnskab m. m. 

Det var en fornøielse at overvære examen og ved den theoretiske 
prøve høre de unge pigers greie udlægning af: »hvorfor, hvorledes 
og hvortil< og senere se de praktiske beviser paa deres dygtighed fremstillet 
i alleslags smagelige og «haandgribelige» former. 


S. St. 


Janker ved arfjkelen 
Jen mærkværdig præken.” 
L 


Nok kan man sige, som i artikelen i Nylænde: »En mærkværdig 
præken<, at »kvinden ved mandens overgreb var fordrevet fra den 
plads, Gud havde bestemt hende ved hans side,« og »at de kristnes 
slappe moral er en følge af flerkoneriet i Israel». 

Men saa maa man igjen spørge: hvem var det som begik over- 
ørebet i Israel? | | 

Ikke patriarkerne; for her var det kvinderne, som, i konkurren- 
cen for at faa de fleste børn, gav dem sine piger, — Jakob er en 
undtagelse, da han jo blev narret en kone paa. Og Josef, Moses, 
Samuel og mange andre representative mænd havde blot én hustru. 

Men kongerne var det, som begik overgrebet. Og her var det 
ikke kong Saul. Denne fyrste, der som de assyriske og babyloniske 
konger var et hoved høiere end alt folket, var en tilbagetrukken 
natur, tilbøilig til at kritisere præsternes raad, grublende og — for- 
resten med grund — mistænksom. Men han bragte ikke noget 
forfald ind i moralen. 

Og hans børn var gode — den ædle Jonathan, Isboseth — og 
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datteren, den trofaste Michal, som blev Davids hustru, — hun forser 
sig rigtignok et par gange mod sin mand ved at vise en mere aristo- 
kratisk Opfattelse af forskjellige ting, f. e. finder, at kongen blotter sig 
formeget i sin krigsdans, for hvilken bemerkning hun da ogsaa blev 
straffet med en ægte gudsdom. 

David var det, som var synderen. Han havde, som vi ved, 
mange hustruer; — ogsaa andre mænds — Urias's hustru — og 
heder det om den rige Nabal — »Herren slog ham,« hvorpaa David 
lod hente hans enke, som han var blevet indtaget 1, og hun blev 
hans hustru. Saa er der Hagith, Ahinoam og mange flere. Og gam- 
mel og nær døden — skulde der hentes ham en ung jomfru. Langt 
maatte man da "fare; thi »rundt i den omegn og de stæder, hvor 
kongen og hans sønner boede, fandtes ikke jomfru, selv blandt de 
spæde pigebørn<. Davidssønnerne havde gaaet i farens fodspor. I 
Salomon ekscellerte overgrebet, han havde op til tusinde kvinder. 

Og vi ved — syndearven rulled. Den videre kongernes historie 
ned igjennem tiden var en række af brodermord og borgerkrige, vold 
og rov og uforstand 

Derfor kan man nok for én gang lade synderne bryde igjennem 
den glorie, som omgiver David og Salomon, og sige: «de kristne 
mænds overgreb paa moralens omraade grunder i flerkoneriet i 
Israel.« 

David er synderen — noget han ogsaa selv erkjender, — derfor 
skal hans søn sone. Det er momentet i Israels frelsestanke. Det 
heder ikke her som i flere af de gamle religioners fatalistiske filosofi 
eller som hos Ibsen: 

Min fader var tyv; hans søn maa stjæle, 
min fader var hæler; hans søn maa hæle. 

Syndearven er der nok, men den bekjæmpes. Derfor er der 
slig aandelig kamp og skrigen blandt det folks profeter ned igjennem 
tiden. OQgsaa det er Davids arv, den frelsende arv, erkjendelsen. 
Saa man kan igjen sige, at syndefaldet i Israel bragte menneskene 
en mere aandelig fuldkommen mennesketype. 

Der maa altsaa ha været mange retfærdige mænd 1 det stille, 
som har holdt idealet oppe, for at en saadan aand, som taler igjen- 
nem profeterne og det nye testamente, kunde fremstaa. Og ligesaa 
kvinder med »stor missionerende indflydelse<, kvinder, som var 
naaet ind til den hellige aand i kjærligheden. | 

Og naar kvinden, som forfatterinden siger, »øved stor missio- 
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nerende indflydelse i oldkirken<, da var det endnu hovedsagelig ved 
den stille omgjængelse, som »tjenerinden i hjemmet« »de helliges 
tjenerinde<, hvilket naturligvis er stort, især naar det bæres at den 
kjærlighed og begeistring, som kirken i de første tider eied, omstraa- 
let som den endnu var af en efterglans af stifternes geni og kjærlig- 
hed. Men i længden vil selv en saadan tjenende stilling, dersom 
den ikke iblandt sig har de kvinder, der stræber frem mod ligestillet.- 
hed og aktiv del i samfundsarbeide og aandsliv, trække kvinden ned 
til at blive et underordnet væsen og hendes arbeide et ringeagtet. 
Og nogen kvindeaand fra de tider som skrevet ord og tanke, 
som kunst eller som deltager i grundlæggelsen af kirken, har vi ikke. 
Det nye kvindeideal, som nytestamentet krævede, var der nok; men 
det var klostrene, som skulde udvikle det videre. Saa naar der siges 
1 samme artikel, at »kvindeidealet var blevet fordunklet gjennem 
klosterlivet, «< da maa vi spørge: var det virkelig tilfælde? var det ikke 
snarere det gjennem klosterlivet udviklede kvindeideal, som ogsaa 
hævede hustruen og moderen — og overhovedet kvinden 1 hele sam- 
fundet. Aanden er solidarisk; for den, som tror paa reinkarnationen, 


har dette en særegen betydning. 
Anna Bugge. 


Den 6te juli holdtes møde i Lands kvinderaad i Hov, hvor Natio- 
nalraadets formand holdt foredrag om kvindesagen for et meget interesseret 
publikum. Kommunelokalet var særdeles smukt dekoreret med svære norske 
flag og blomster og grønt. Efter foredraget var der festligt samvær, hvor 
ungdomsforeningen, der er led af raadet, leded sangen. Raadets formand 
fru Marie A. Øksne og formanden for ungdomsforeningen holdt tale for 
foredragsholderen. 


Vi henleder opmerksomheden paa annoncen fra Fotoplasticom, 
som i de to følgende uger fremviser billeder fra Nord Amerika og 
Riesengebirge ved vintertid. Man faar herigjennem et indtryk af, hvor- 
ledes sport og vinterfornøielse drives i disse sydligere egne. 
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TIDSSKRIFT FOR KYINDERNES SIG 


[9de aarg. 
; KRISTIANIA, 15. august 1905. 


Til 
Norges storting og regjering! 


Det norske vælserfolk — de norske mænd — skal nu stemme 
over, om de er enige i den stedfundne opløsning af unionen. Vi er 
ikke i tvil om udfaldet. Vi ved at et samstemmigt ja vil lyde fra 
landsende til landsende. 

Norske kvinder savner endnu statsborgerlige rettigheder og kan 
derfor ikke lægge sin stemme 1 vegtskaalen. Kunde de det, vilde de 
vidne om at Aele det norske folk staar enigt. 

Vore forbund repræsenterer mange tusener at norske kvinder. 
Vi er derved sat istand til at kjende den stemning, som raader blandt 
kvinderne landet rundt. Vi ved at i glæden over den beslutning, 
som skal bekræftes, blander sig kvindernes sorg over ikke, ad lov- 
formelig vei, at faa være med at besegle den med sit ja. 

Under følelse af fuldt ansvar udtaler vi som vor faste overbe- 
visning, at der staar en mægtig fylking af kvinder bag, og at saa- 
ledes de norske hjem er med i den stadfæstelse, som nu skal gives, 

R 
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Gjennem Norske kvinders nationalraad er omstaaende adresse, 
forsynet med underskrifter for en mængde foreninger i og udenfor 
N. K. N. oversendt storting og regjering. 


Kjøn og arbeide. 


Brudstykke af et foredrag ved demonstrationsmødet den 8de mai, 


ianl. kvinders adgang til ansættelse i statens embeder. 
af 


Gina Krog. 


En amerikansk nationaløkonomisk forfatter*) har vakt megen op- 
merksomhed ved en bog som er udkommet, hvori den paastand frem- 
sættes, og søges bevist, at hele menneskeslegten gjennem tiderne er 
blit saa til overmaal kjønslig udviklet, at den er ved afgrundens rand, 
og kun kan frelses ved de nye menneskelige ideers gjennembrud. 

Det er, mener forf., den økonomiske ordning, sammenkoblingen 
af det økonomiske og kjønslige som bærer skylden. Kvinden staar 
ikke fri i tilværelseskampen, det kjønslige forhold har været betingel- 
sen for hendes existens, og alt har derfor maattet koncentrere sig om 
dette. Derved blir hun til overmaal udviklet i den retning, men 
dette nedarves til sønner og døtre, og saaledes blir hele slegten kjøns- 
lig belastet (overseved). Og naar vi ikke har syn for dette, saa er 
grunden at hele vor opfatning — gjennem arv og opdragelse. — 
gaar i samme retning. Først i de enkelte tilfælde, først naar det gir 
sig udslag i excesser, forfærdes man. — 

Dette kan synes en dristig paastand, men jeg mener der er ad. 
skilligt i behandlingen af denne sag som bekræfter den. Læg merke 
til hvad reformens modstandere har bragt frem i tale og skrift, i pres- 
sen og i stortinget, og sig om det ikke tyder paa at synet er belastet 
og befængt. Man ser paa arbeidet. Og det blir kjøn altsammen. 
Læg merke til hvor man altid kommer frem med at kvinderne vil 
ind paa det mandlige arbeidsfelt, det mandlige arbeide. — Enten 
hankjøn eller hunkjøn skal det være. Men det er et indviklet stykke gram- 
matik at finde rede i det. Jeg tror regelen er, at det regnes for 
mandligt arbeide som mænd til enhver tid helst vil ha, og det andet 


") Women and Eeonomics Charlotte Perkins Stetson (nu Gilman,) 
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blir da kvindeligt. For er definitionen: arbeide, udført af mænd, 
maa spørsmaalet bli: er det det arbeide mænd udfører nu, eller for en 
menneskealder siden, eller for hundrede aar siden? 

For der skal bare et minimum af omtanke og kundskab til for at 
se at det mandlige arbeidsfelt har forandret sig meget gjennem tiderne, 
og har udvidet sig paa det kvindelige arbeidsomraades bekostning. 
Lad os bare ta et exempel af mange: smørproduktionen var før 
udelukkende i kvinders hænder. Nu tjener mænd sig store formuer 
paa smør. Ogsaa spinding og vævning f. ex. det er gaat ind i fa- 
brikerne og under mænds ledelse. Eller tag modepyntforretninger, 
ja de er gaat mer og mer over til mænd, modepynt blir hankjøn. 

Man henviser alle kvinder til det huslige og hjemlige arbeide 
og ser ikke at arbeidet er flyttet ud af hjemmene. I de store industri- 
lande regner man at bare en fjerdedel er igjen i kvinders hænder. 
Den gang satte man ikke lovforbud mod at mænd skulde berøve 
kvinder arbeide. Kanske kan de nu skaffe os det igjen, mine herrer, 
men da maa I først sørge for at faa maskinerne knust, fabrikene ned- 
revet, storindustrien stanset. Hvis I efter dette vilde komme og di- 
skutere sagen med os, gik vi kanske villigere med paa at mænds 
arbeide skal beskyttes ved lov mod kvinders indtrængen. 

Men jeg foreslaar vi heller gaar ind paa forlig paa den basis at 
det allermeste arbeide hverken er mandligt eller kvindeligt — det er 
fælles menneskeligt, mine herrer og damer, det er det store fælles- 
domæne, hvor den menneskelige energi kan udfolde sig. 

Men naturen: — sier man, ja naturen — det er netop naturen som 
sjer os, at det ikke er mandligt det meste af det arbeide som kaldes saa. 

Er da intet arbeide ukvindeligt? spør man. Jo, jeg synes det. 
Det er noget jeg føler som ukvindelige embeder f. ex. vivisektorens, 
skarpretterens — aa ja slagterens ogsaa — heller ikke synes jeg 
jagt og krig passer for kvinder; men der er andre som er uenig 
heri. Jeg har en følelse af at alt det som er livsødelæggende er 
ukvindeligt, men at alt det som er opbyggende, skabende, nærende 
det er kvindeligt. I tidernes morgen var jagt og krig mandens eneste 
arbeide, saa jeg tror ikke mine herrer vilde staa sig paa at ta »naturen< 
som opmand, naar man skal partere arbeidet mellem os. Men vi til 
byr igjen fred i betragtning af at udvikling er natur og, at jo mere 
arbeidet blir fremskridende og opadstigende og aandeligt, desmer 
udbytning af arbeidet er der, desmer menneskeligt fællesskab mellem 
mænd og kvinder. 
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Men den sunde sans? Arbeidet har da ofte en form som gjør 
det uskikket til at være kvinders? Ja, deri er vi fuldsfændig enig. 
F. Æx. det som kræver de sterkeste muskler og medfører mest stra- 
badser — det var dumt af kvinder at konkurrere der. Men det gjør 
de da heller ikke. Hvad i al sund sans navn skal vi saa med lov- 
forbud! Det er der jo ikke heller. Jeg tror f. ex. det ikke ved 
lov er forbudt kvinder at være matroser og styrmænd og skippere — er 
det vel? Men jeg tror ikke der har været nogen invasion af kvinde- 
lige ansøgere til disse stillinger, og at saamange kvinder er blit » bittert 
skuffet.« Heller ikke tror jeg den norske sjøfart og handel har lidt 
skade ved mangel paa forbud. Har den det? 

Men sjøofficer- og kommandør og admiralstillinger — de skal 
fremdeles strengt beskyttes ved lov mod kvinderne, og hvorfor? Jo 
nu kommer vi til det. Det er kongelige norske embeder. Og de 
er det egentlige maskulinum. Og ikke engang en fjern udsigt til 
dem maa aabnes for kvinderne. Her begynder den store omhu for 
kvinderne og deres kvindelighed — en ømhed som vi slet ikke har set 
saa meget til, naar det har gjældt mere obscurt, slidsomt trællearbeide. 

Men nogle gaar med paa betingelse af undtagelser, og saa kom- 
mer alle rubrikene i kjønslæren, og disse maa puges ind, de kan 
ikke forstaaes med forstanden. Kvinderne skal ikke være dommere, 
enda de kan være jurymænd, de skal ikke være statsadvokater, enda 
de er advokater. De kan være filosofiske, men ikke teologiske pro- 
fessorer. Saa skal de ikke være i kongens raad, skjønt historien vi- 
ser dem som dronninger i spidsen for sine raad, — og saa er det 
ukvindeligt at være prest! Jeg skulde ønske de som sier det kunde 
set, og hørt Rev Annie Shaw ved Berlinerkongressen fjor. 

I hvertfald haster det ikke, sier andre. Folket har ikke talt, 
der er ingen resiko I at vente. | 

Ja hvis det gjaldt at indføre en tvangslov, da kunde ræsonnemen- 
tet la sig høre. Men her hvor det gjælder at ophæve et antikveret 
forbud, som ikke stemmer med vor fri forfatnings tendenser — og hvor 
administrationen kan veie ansøgerne paa guldvegt —- hvad skal man 
her med at sende bud udover landet, til alle vælgermændene. Der 
findes ogsaa Åvinder i Norge, og de har udtalt sig tydelig, og flere 
vilde gjort det, hvis forslaget havde været greiere. Og vi har iaften 
hørt at det haster for de kvinder som venter. 

Og saa resikoen ! er det ikke muligt den tanke kan faa indpas at 
der kunde være resiko ved at vente” Er der da slig overflod paa 
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evne, talent og genialitet i statens tjeneste, at man paa forhaand skal 
slaa vrag paa hvad der kan tilflyde fra kvindeleir — fra de undta- 
gelses- mennesker som findes blandt kvinder som blandt mænd, de der 
kan sprede lys over mørke og gjøre gammelt nyt. Og tør De mine 
herrer garantere landets skjæbne? Med rette er det sagt af en for- 
fatter *) at hvis der i Frankrige i det 15de aarhundred havde været lov 
mod at kvinder skulde kommandere hære, saa havde Fraukrige 
neppe været en frelst nation, ikke et frit folk idag. Nu, jeg ved ikke 
om nogen Jeanne Darc som skal kunne hjælpe, og kommer ulykken, 
saa kan I vel selv kommandere. Men, jeg mener det illustrerer, at 
man ikke ved hvad der kan hænde, og hvorfra hjælpen kan komme. 

Jeg paastaar at-vore modstandere har hverken retten eller huma- 
niteten eller naturen eller fornuften eller logiken paa sin side. Nei 
slet ikke logiken. — — Jeg er begyndt at tvile paa at den er 
hankjøn, — — logiea er tydeligvis hunkjøn. 


Drmmens kvinderaad 


opfordrer alle kvinder i byen og omegn over 21 aar til at underskrive 
nedenstaaende adresse: 
Til regjering og storting. 

Undertegnede kvinder fra Drammen og omegn tillader sig herved at 
frembære for regjering og storting sin varmeste tak med tilslutning til 7de 
Juni-beslutningen. Vi fører derhos en trang til at udtale, at vi er rede til 
sammen med vort lands mænd at dele det ansvar og at bære de byrder, 
hævdelsen af denne beslutning maatte medføre. 


Landskvindestemmeretsforeningen 
har offentliggjort følgende opraab. 
Norske kvinder! 

Landskvindestemmeretsforeningen har allerede gjennem adresse til stor- 
ting og regjering udtalt sin tak til statsmagterne for, hvad der af disse er 
gjort for at opretholde vort lands selvstændighed og selvbestemmelsesret. Med- 
lemmerne ønsker yderligere at føie sit »ja» til de mænds, der har ret til at 
deltage i folkeafstemningen 13de august, idet de med dyb overbevisning er 
med paa at slaa ring om 7de juni-beslutningen. Samtidig retter foreningen 
en opfordring til alle landets kvinder om at slutte sig hertil ved at indsende 
sine navne. 


*) Herman Aall, Aftenposten. 
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Janker ved arfjkelen 
Jen mærkværdig præken. 
IL. 


Klostrene blev den kristne kvindeaands skoler. I den store, 
frugtsvangre stilhed — grufuld for det verdensvendte sind: et helt 
liv at være ansigt til ansigt med sin aandelige kjærlighed — indvandt 
ogsaa kvinderne dette dybeste i sjælen, evnen til at lade sin guds- 
kjærlighed blive »levende ord» og aandsliv. Der er en dyb sym- 
bolik i legenden om St. Katarina, som kun gjennem »Kjærlighed og 
bøn til sin alsom kjæreste brudgom Kristus lærte at læse hvilkensom- 
helst bog paa latin og græsk ligesaa godt som den kosteligste og 
dybsindigste doktor« skjønt hun ikke kunde stave to bogstaver. 

Midt i en tidsalder, hvor barbari, overforfinelse, forfald og kristen 
bornerthed brødes, blev klostrene det asyl, hvor den mere ideelt an- 
- lagte kvinde kunde uddybe sin aand. Ved afskrivning og andre li- 
terære sysler, gudfrygtighedsøvelser, ved fattig- og sygepleie og ellers 
kvindeligt arbeide opøvedes hendes aand til en methodisk udholden- 
hed, som den ofte ikke kan tilegne sig i familielivet — ialfald ikke 
1 de tiders familieliv. 

Og der blev mange fromme og lærde nonner. Ligesom munke- 
klostrene blev en arne for videnskak og tanke og et middel, hvor- 
ved oldtidens kulturskatte gjordes tilgjængelig for senere tider, saa- 
ledes var i lang tid nonneklostrene brændpunkter, som opsamlede 
det nye kvindeideal. Hvorved da igjen ogsaa den gifte kvinde høstede 
fordel. Der var Tolstoysk opfattelse i mange af middelalderens egte- 
skaber. Dette bidrog til hurtig at kultivere denne nye verden, hvor 
der endnu for en stor del herskede en barbarisk moral, hvor menne- 
sket endnu havde saameget af dyret 1 sig. Middelalderen fik mange 
betydelige kvinder med endog overnaturlig evne. Den hellige Ber- 
gitta, Jeanne Darc m. fl. 

Det viste sig da ogsaa i den tid, som følger efter middelalderen, 
at kvinderne, som indsenderen i Nylænde siger, »jevnt og sikkert 
var gaaede frem.«< Netop klosterlivet havde paa mange felter bygget 
undergrund for en rigere kvindepersonlighed, kvinden, der skulde be- 
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øynde at hævde sig som selvstændig aktiv kvindeaand i aandsliv og 
samfund ved siden af manden. | 
Der er de kloge regjerende dronninger opover i det 16de og 


17de aarhundrede; de franske saloners aandrige damer — om aan- 
den dér af mandlige kritikere er kaldt sentimental er ikke til at bry 
sig om, den var — begyndelse og derfor interessant, den havde 


endnu ikke videre at bygge paa af kvindelig overlevering. Videre er 
der de lærde engelske oversættersker og kritikere, de tyske salme- 
digterinder — og her kan og nævnes vor egen Dorthe Engelbrechts- 
datter. Forøvrigt gik jo den norske aand i den tid som oftest over 
i den danske. I »den lærde tide (1560—1710) havde man i Dan- 
mark mange begavede damer. Mange har gjort literaturen stor nytte 
ved fine afskrivninger, bogsamlinger og ogsaa oversættelser. Høit 
skattet er særlig Karen Brahes store bibliothek, — som hun arvede 
efter jomfru Anne Gjøe, en faster af hendes mor, og siden gjennem 
mange aar forøgede; indtil hun skjenkede hele samlingen til det 
adelige jomfrukloster, hun oprettede paa familieeiendommen i Odense. 
Men høiest blandt tidens lærde damer staar Bergitte Thott, (født 1610) 
Senecas geniale oversætterske, om hvem det heder i underskriften 
til titelkobberet lidt bombastisk, som kritikerne var 1 de tider: 

Her sees et billede af Pallas, men ægiden og landsen er kastet 
langt bort, og hun træder frem i fuld kraft i nordens egne. Med dette 
aasyn spreder fru Thott lys over vore lande og berøver mændene al 
geniets hæder, hun, som nu giver sig ikast med det fjerntliggende 
Pindus,s helligdomme og den ædlere aands rigdomme. Dette ser 
du, ydmyge natur: hun foredrager videnskaber, og skjønt kvinde giver 
hun mænd den undervisning, vi skulle have.< 

Athena Pronöa var begyndt at iklædes kjød og blod i de egne, 
som for nogle aarhundreder siden endnu laa i barbarisk mørke. 

Nu kan man nok sige, at oversættelse og afskrivning mere for- 
drer dressur og lærdom end selvstændig tanke, fantasi og kombina- 
tionsevne, men om Bergitte Thotts arbeide skriver den danske litera- 
turhistoriker G. Hanssen: — »Ved sin gjengivelse af den romerske 
filosof frembragte hun ikke blot sin tidsalders største, danske sprog- 
verk, men lagde tillige i sprogets anvendelse en skjønsomhed for 
dagen, som næsten maa kaldes et særsyn, idet hun langtfra at binde 
sig slavisk til den latinske tekst, først og fremst stræbte hen til at faa 
tankerne udtrykte i et klart og fatteligt dansk maal. Denne bestræ- 
belse for at gjøre Senecas livsbetragtning tilgjængelig i en naturlig 
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og fyndig fremstilling udsprang af Bergitte Thotts tendens med sit 
arbeide. —« 

Det skulde nemlig virke i kvindeemancipationens tjeneste. Rig- 
tignok var man ikke kommet saa langt i den tid, at embedskravet var 
reist, men hendes bestræbelser gik ud paa, som hun siger i en fortale, at 
overbevise den kvindelige del af menneskeslægten om, at den »ikke 
skulde afholde sig fra at læse det, hvorudi klogskab indeholdes.< 

Nu, intuition og tro kunde nok paa St. Katarinas tid for en 
enkelts vedkommende udrette vidundere. Men naar det berettes, at 
der i den »lærde tid var danske smaapiger, som læste bibelen paa 
latin og græsk, da ved vi, at det var kundskab — og maaske lidt 
medfødt evne. | 

Og om saadanne smaa, lærde damer fortæller Danmarks første 
redaktør Bording født 1619, hvis blad »Den flyvende Mercurius« i 
elleve aar udkom helt igjennem paa vers. Han skriver i sit digt 
»Lærde kvinders forsvar« blandt andet: 

»Jeg har af Fyn en pige kjendt, 
men navnet ved jeg ikke, 

som kund" det græske testament 
forklare ret til prikke 

og give paa latin saa klar, 

som nogen skuld begjære, 

om hun var den tid fjorten aar, 
da var det ikke mere.<« 

Og denne damernes ridder havde havt god anledning til at lære 
at kjende methoden, hvorved saadanne lærde smaa Evadøtre blev til, 
han havde nemlig været huslærer i en adelig familie — den Juelske 
— hvis damer allerede i det sekstende aarhundrede udmerkede sig 
ved sin lærdom og dannelse. 

Men ogsaa ved sine haandarbeider, sit husstel og sin fromhed 
(godt at de havde kloster-under-grunden!) maatte kvinden udmerke Sig, 
for at vise sin berettigelse til at læse det »hvorudi klogskab findes«, — 
som Bording skriver videre i »Lærde kvinders forsvar«, der er tileg- 
net den fromme og blide jomfru Margrethe Juel til Aabjerg, en søster 
af den enkefru Juel, for hvis fire smaapiger han var lærer. 

Man ser, at alting har sin tid: 
at blande, brygg" og bage; 

til sligt hun haver lært med flid 
sin tid i agt at tage. 
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Hun ved af bogen tid og punkt, 
naar nattens dronning kvælder, 
naar gammelt slagtes skal og ungt, 
naar gaasen fjeder fælder. 

Det er en hjertens lyst at hør, 
hvor just og fix hun regner, 

naar solhverv gaar, som skade gjør 
paa blegen, om det regner. 

Hun skjøtter ingen kærlingsnak, 
men selv 1 bogen leder, 

hun tror og ingen almanak. 

som lyver mer end sæder. 

Hun ved paa finger hver sentens, 
som Macer*) os beskriver; 

mod rosen, kolde, pestilens 

hun ofte raad udgiver, 

Hun al sin gjerning saa forstaar, 
at hende hver berømmer, 

sin mand hun under øine gaar, 
som det sig bø: og sømmer. 
Naar han er undertiden vred, 
som sig vel tidt kan hænde, 

da bruger hun beskedenhed, 

til vreden faar en ende. 

Som man af de sidste linjer kan se, har kvinden høstet mere 
udbytte af lærdommen 'end manden, skjønt han saameget længere 
har været »ikast med det fjerntliggende Pindus' helligdomme 
og den ædlere aands rigdomme.« Hendes erfaring er heller ikke 
den, at »kundskab opblæser«, men som Bergitte Thott siger: »Den, 
der haver lært noget, hun kan og vide, at hende fattes meget, hvor- 
for hun ikke tør agte sig selv for vis». Saa selvfølgelig er denne 
forskjellige optattelse — manden var blevet æret som Gud paa grund 
af sin kundskab, kvinden maatte tages i forsvar og selv forsvare sig, 


naar hun tilegnet sig »aand». 
Anna Bugge. 


*) En romersk digter, hvem der tillægges et skrift om urternes kraft. 
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Margrethe Nielsen. 


I forrige hefte af Nylænde« fik man høre om hvilket tab telegrafetaten 
har lidt ved frøken Mimi Heyerdahls død. 

Et andet tab men ikke af saa sørgerlig art har den lidt ved at frøken 
Margrethe Nielsen har tat afsked som telegrafistinde, efter at ha været i 
telegrafvæsenets tjeneste i 38 aar, den hele tid ved Kristiania station. 

Vort blad har været saa optat med Norge gjennem flere hefter, at der 
knapt har været plads til andet — derfor er vi sent ude med denne som 
med flere meldinger. Men bedre sent end aldrig — er det at bringe lidt om 
den afskedsfest som frk. Nielsens kolleger havde arrangeret for hende paa 
hendes sidste tjenestedag 30de juni. 

Ved festen holdtes tfølge >» Elektrotekmisk tidsskrifts mange taler. 

Telegrafinspektør Lie talte i varme ord og under stor tilslutning for 
hædersgjesten og fremhæved herunder at den generalnævner man kan finde 
for hvert menneskes livsførelse, den hed for frk. Nielsens vedkommende 
korrekthed — den korrekthed, der har sin rod i agtelse for pligten, ved 
siden af denne hovedegenskab havde kundskaben og en intelligent, udvik- 
let kritik stillet hende blandt dem, som havde hævet telegrafetaten 
til den hædrede plads den har 1 det offentlige omdømme. Taleren slutted 
med en tak for det svundne aar, for godhed, for høisind og for det givne 
gode exempel. | 

Senere talte fuldmægtig J. Koren, stortingsmand, telegrafbestyrer 
Aarstad, frk. Agnes Gjelstrup, frk, Pharo, telegrafbestyrer Rømcke Olsen, 
redaktør Berg Jæger og materialforvalter Barring. Et afskedsdigt af signa- 
turen Åd oplæstes af frk. Gjelstrup. 

Den smukke kollegiale fest forløb i den hyggeligste stemning. Frøken 
Margrethe Nielsen vil fra den ha medbragt en vakker følelse af den hengi- 
venhed og høiagtelse hvormed hun omfattes af tidligere kolleger. 


Den norske nationalkomite til arbeide mod den hvide slavehandel, 
som er led af et internationalt forbund med hovedsæde 1 London, har nu 
rekonstrueret sig — idet tre representanter for norske kvinders natlonalraad 
har faat plads i den, ved siden af tre representanter for de norske sædelig- 
hedsforeningers centralstyre. Nærmere om dette i et senere hefte. 


De norske sædelighedsforeningers centralstyre indbyder til lands- 
møde i Kristiania 3—5 sept. alle interesserede kan deltage i mødet. 
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Tak for i Gaar! 


Sendebrev 


fil > 


Landsmænd og LPandsmandinder 
l 


Miinehen. 


Naar længe alt man 0agud er af Dansen 
Naar man fornægtet er 

AP Fab 09 Re 

Af Christiansen, Fansen og Fru Hansen, 

Og endnu mange Fler. | 
Naar man sig sige maa: Opmuntringskransen 
Den faar du først, naar du er Støv og Ler 
Og synderlig da trænger den ei mer. 

Hvad Under da, man Olir som lidt fra Sansen, 
Naar pludselig lyslevende det sker! 

Saa gik det mig i Gaar. | 

Det var just en af hime Mærkedage 

EHwvor man vet nøte kalder sig hldage, 

Hvad helst der burde være gjemt og glemt, 
Hvor hver en Hjertefiber er forstemt, 





Ovenstaaende, tidligere utrykte digt af Camilla Collett er os velvillig 
overladt til offentliggjørelse af hr. Eilif Petersen. Det skriver sig fra hans 
studietid i Munchen, hvor han og kamerater bl. a. Harriet Backer 
og Kitty Kielland oftere samledes — og specielt en gang, som digtet 
fortæller om, i en belivet kreds omkring Camilla Collett. 
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Og Tanken: selv at være glemt og gjemt, 

Os tynger mer end Vægten af de mange «Aar. 
Da se, o hvilket Under! 

 Oplever man da stige ogsaa muomstunder? 

Fmens jeg fjernt fra Hjemmets vante scene. 
Mis følte saa ret trist, forladt og ene, 

En Straale fra et fremmet Ømhedsvæld 

Faldt o — saa lndrende i den forstemte Sjæl: 
I Blomsters vige Flor, 

I Aftnens festlig tændte kjerler, 

Vusikkens søde Toner — vennehulde Ord, 

Et Tilraad nåede mig fra unge, friske Hjerter. 

, Vær kjæk!" lød deres Røst, glem er din Sangerpligt! 
> Ov freidis du som vi dim ædle Kunst! 

,,0 oryd dig et om Mængdens usle Gunst! 

Syng som du kan trods Utak og trods Smerter ! 
sa aanmd dit Lo kun ud å Sang 02 100 
,+ Den Krands vi dis om Panden vinde 

Skal vække Tankens Liv paa nyt derinde, 

09 eo 0 å Broderskaver 0mde. 

, Af slige Kvandse fletter Tiden Palmer, 

der aldrig falmer — 

, Men fører seierstegnet til hin Martyr glorie 
der RAVN SG Mel Sad 05 8 aff nindel—= 
Dilalle sSapde Kunseneyes HMis10721e 


—— —— — ——— ——= — = — — ——— ——— ——— —— ——— —— ——— ———- ——— ——: — ——= 


Hvadsker! — Vardet kan hende hin min Slægts Natur, 
Der, vil man paastaa, mer end nogen Anden, 
Brat skifte kan fra Mol fil Dur? — 
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Knapt var af Knnstnersøsterkrandsen jeg omslynget 
Hvad sker! et nyt Mirakel! 

Da føler jeg forknytte Stakkel, 

Mie som ved Tyrylleri forvandlet og forynget. 
Top raabte jeg, det er et Ord! 

Med denne Krands om Panden, 

Herefter siver jeg — hør hvad jeg svor! 

Al Verdens Tak og Utak Fanden! 

Begynder atter paa en Frisk at skrive, 

Ai Per 09 Pål og FL 08 Ker, 

OG manee FI —- 

Skal faa at mærke at jeg er live. 


Qamilla Collett. 


Miinchen 2zde Jan. 1877. 
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J maaneskin, 


Det var stille rundt om. Maanens milde lys hvilede over haven, 
de blege straaler sænkede sig i blomsternes bægre. Lange fine skyg- 
ser af blomster og buske strakte sig ud over gangene. Naar vinden 
med et suk gled hen over blomsterne bevægede ogsaa det dunkle 
skygge-løvværk sig, som om det var levende, og dannede selsomme 
figurer. 

Det var som om jorden var blit levende og blomster og trær. 
Der var ikke en ting, som ikke havde liv. Lysthuset og stakittet med 
den ene humleranke — den eneste som var igjen fra den tid der 
havde været humlelysthus — den havde krøbet op over stakittet og 
var siden vokset nedover igjen og hang og svaiede — alt havde liv. 

Jorden SEG taus og stille til de mange stemmer fra alle sine 
børn. 

Jeg følte det: lydløse ord susede gjennem luften, hver blomst 
talte sit. eget sprog. Det var en hvisken og susen, og der var suk 
og sagte jammer. Bare den lille lyseblaa nemofyl var søvnig og 
havde lukket sig, men af og til naar et vindpust rørte ved den, nik- 
kede den i drømme. 

Roserne bøiede sig mod hverandre aandende varme elskovsord. 
Op af den sorte jord var de steget med sine glødende farver, det 
var ikke til at forstaa, et under var det. 

Den hvide lilje saa endnu hvidere ud i maaneskinnet. 

>Hvorfor er du bestandig saa sørgmodig?< spurgte roserne. 

»Jeg havde en drøm, men den er forbi,« sagde liljen. 

>Se dig om! Er ikke jorden deilig?« jublede roserne. 

>Min drøm var deiligere end alt som kan tænkes!« hviskede lil- 
jen. »Men det var bare en drøm.< 

Jeg bøiede mig ned mod en forglemmigei som stod halv skjult 
i græsset — da hørte jeg det lød svagt og hviskende: »Slip mig 
ind i dit hjerte, jeg er saa liden! Lad mig vifte bort hver urolig 
tanke! Lad mig stilne din angst! Se hvor jeg er ren og himmel- 
blaa, et lidet fnug af den høie himmelhvælving, som er falden ned 
til jorden for din skyld. Bevar det! Forglem mig ei!« 

»Stakkars lille forglemmigei!« sagde jeg. »Det er nok ikke til 
mig du taler. Den du taler til hører dig ikke !« 

«Hvert menneske har sin forglemmigei,« hviskede den. 
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Resedaen bøiede sig vemodig mod jorden, det saa ud som den 
græd. 

«Jeg er mindets matte graa blomst,« sagde resedaen. »Den 
friske himmelblaa forglemmigei visner og roserne smuldrer hen, men 
jeg beholder altid en svag duft.» 

Men hvad var det? Et lidet ansigt saa paa mig fra græsset ! 

Aa det var bare en stedmorsblomst! | 

»Kjender du mig ikke?» spurgte den. 

>Hvem er du »« spurgte jeg ængstelig. 

»Se paa mig!» sagde stedmorsblomsten. 

Jeg saa paa den og syntes jeg var lige ved at vide det, da gled 
det væk igjen. 

»Nei jeg fatter det ikke !« sagde jeg. 

>Menneskene fatter aldrig nogen gaadel« sagde den bebreidende. 

«Smaa blomster, ved I ikke, at det er høst?» sagde jeg. »Og 
hvorledes vil det gaa med eder, naar den gyldne sommersol ikke mere 
varmer eder? Snart vil sneen ligge over haven, tørre visne stilker 
vil stikke frem og vise hvor blomsterne har staaet, og buskene vil 
staa bladløse og forsøge at riste sneen af sig. Ak, snart, snart er 
al denne herlighed fv. oi le ) 

»Forbil« gjentog vinden klagende og udstødte et suk saa tungt, 
at alle blomsterne bøiede sig for det kolde pust, og lysthusets gamle 
træværk knagede og stønnede. 

Men snart reiste blomsterne igjen hovedet. 

>Aa, vi har mange, mange sekund !« jublede roserne. »Og hvert 
eneste er en lykketung skat, uafhængig af fortid og fremtid !< 

»Jeg er mindets graa blomst,< gjentog resedaen. | 

«Jeg har bare mindet om en drøm |< sukkede liljen. 

Nanna Jhrane. 


DO 
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Til Nylændes redaktion. 


Eina-sjøen ved nordbanen. 


At Totens natur i sin tid kunde opnaa sin endog begeistrede digter 
har jeg sandt at sige i al stilhed smilet ad, — indtil jeg og min hustru 
for en tid siden, leilighedsvis, kom til at stige af ved Emma station. Her 
paa Toten er jo endog en herlig natur, med en ikke mindre herlig fjeld- og 
skogluft (ömtr. 400 meter over havet.) »Landliggere« erholder valuta for 
anvendt tid og penge til landopholdet. For længere ophold behøver den 
landlige ensformighed heller ikke at forvandles til kjedsommelighed, idet 
Eima-sjøen giver nok at bestille med ro- og fisketure, medens samtidig en 
smuk landevei giver anledning til indholdsrige spadser- og kjøreture. Jern- 
banen farter hele dagen med kortere ture til Mjøsen (Skreia, Gjøvik), Rands- 
fjorden og Valders. Fra og til Kristiania er der tog daglig tre gange. 
Og indendørs har vi det hyggeligt paa Eina hotel og pensionat i passende 
afstand fra jernbanen. Stedet bestyres af to damer, fordringsfrit og stilfærdigt, 
uden forlorent hotelpræg. 

Kristianiabeboere. 


f. t. landliggere. 


Trykfeil. I digtet: Til Sverige forrige hefte staar 1 tredie vers 
4de linje: Aldrig den sterkeres pris blev øvet, skal være: Aldrig den 
sterkeres pres blev øvet. 


Fotoplasticon fremviser i de to følgende uger en serie fra Norge 
og en reise i Ålperne. 


NB. Dette hefte udsendes nogle dage før sin dato. sie 
septemberhefte vil antagelig udsendes lidt efter sin dato. 








Indholdsfortegnelse. 


15de august 1905. 
Til Norges storting og regjering (adresse oversendt ved Norske kvinders nationalraad) — 
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Historiske dage. 


Den I3de august. 


I tænkte ondt imod mig 
Gud tænkte det til Gode, 
for at gjøre det, som sees 
paa denne Dag at holde 
meget Folk ved Live. 
1 Mosebog GC. 50 V. 20 


Folkeafstemningens dag blev en værdig efterfølger af 17de mai, 
af 7de juni iaar, — ja stemningen var om muligt endnu høiere. En 
eneste følelse og en eneste vilje gav sig udslag paa en maade 
som virked overvældende. | 

Vi syntes vi trængte en slig dag, — vi udenforstaaende, til nyt 
haab og ny tro. 

Eftersom tiden led syntes vi det var blit saa vegt og vimrende 
paa Overfladen altsammen. I aviserne hørte vi bare om hvad andre 
lande syntes om Norges politik. En slig uafladelig speiling i 
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»verdenspressen« kunde ikke andet end virke enerverende i 
længden. 

Men igjen strømmed kilderne, indenfra kom de vældende med ny 
kraft og friskhed, igjen hørte vi vort eget folks røst, og det var ren 
og klar tale. Ti det var ja! ja! | 


Forudsætningen var at kvinderne skulde holde sig inden de 
stummes leir, men deres stemme blev dog hørt paa den historiske 
dag. Kl. 1 indfandt en deputation af damer sig I stortinget og over- 
rakte stortingets president og regjeringen norske kvindeorganisationers 
adresse ianl. folkeafstemningen.*) 

Deputationen bestod af medlemmer af Norsk kvindesagsjorenings 
styre: Randi Blehr (tormand) Cecilie Krog og Amna Hvoslef; med- 
lemmer af Kvindestemmeretsforeningens styre: Anne Holsen (formand) og 
Ragna Nielsen, samt Norske kvinders mationalraads formand, Gina 
Krog. Den sidstnævnte henvendte sig til presidenten, oplæste adres- 
sen og udtalte derpaa omtrent følgende: 

»Idet vi. overrækker de norske kvindeorganisationers adresse, gjør 
vi opmerksom paa, at den representerer de forskjelligste virkekredse, 
samfundslag og landsdele. De faa dage, vi har arbeidet med den, 
har vi faat overvældende vidnesbyrd om sandheden af adressens ord, 
at kvinderne, at hjemmene staar bag. Vi kvinder tilhører ikke det 
norske vælgerfolk, og kan ikke lægge vort ja i urnen, men vi til- 
hører det norske folk og har derfor lov at udtale vor fak paa denne 
stadfæstelsens dag. Vi retter denne tak til Norges storting. Vi takker 
for hvad der er fuldbyrdet indtil idag, vi er lykkelige over at til- 
høre et folk, som skal staa med fuld frihed og uafhængighed blandt 
nationerne. Og vi glæder os til den store arbeidsdag, som nu kom- 
mer. Vi skal ikke svigte, vi skal arbeide utrættelig i vort land, for 
vort folk. Og vi ved, at der — i det nye Norge — vil ogsaa vi 
naa vor fulde ret og frihed, der skal ogsaa vi optages blandt det 
norske vælgerfolk og faa ret til at sige vort ja til alt, som er til 
savn for vort dyrebare fædreland, til vern for Norges frihed og ne 

Stortingspresidenten ytret i sin svartale: at adressen skulde 
bli stortinget meddelt i dets første møde. 

Han forstod, det var tungt for kvinderne ikke at kunne være 
med og lægge sit ja i urnen, men saaledes som lovforholdene nu er 
i vort land, har det ikke kunnet ske. Med hensyn til stemmeret, 


*) Se forrige hefte iste artikel. 


NYLÆRNDE ste september 1905. 253 


vilde han udtale hvad han havae ytret før. Kvinderne har den kom- 
munale stemmeret. Brug den og brug den godt. Det vil være den 
bedste vei til at opnaa de fulde borgerrettigheder. Den holdning 
kvinderne har indtat 1 disse dage, og nu under afstemningen, kan 
ikke andet end virke til at de opnaar statsborgerlig stemmeret. 

Deputationen begav sig derefter til statsraadsværelset, hvor den 
blev modtaget af den fungerende ministerchef hr. udenrigsminister 
Løvland, statsraaderne Arctander, Hagerup bull, Lehmkuhl, Bothner, 
Olssøn og Uhr. Knudsen. 

Hr. Løvland takket paa regjeringens vegne for adressen og til- 
føred tilslut: 

»Der er endnu mange vanskeligheder at overvinde, mange skjær 
at klare. Kvindernes optræden i denne tid — ikke mindst idag — er 
af stor værdi og til styrke og veiledning for dem, som har ansvaret. 
Norske kvinders holdning i by og bygd, i disse dage, er et smukt blad 
i Norges historie og vil mægtig bidrage til at skaffe dem den ret, de 


forlanger.<« 
* 


Udover eftermiddagen var stemningen i Norges hovedstad i stadig 
stigende. Man fik snart vished om det gode udfald i by og bygd. 
Eftersom oplysningerne fremkom og man fik se met: 0 fra den ene 
valgkreds efter den anden, jubled mængden. Udfaldet paa dagens 
afstemning var som man ved at opimod 85 procent stemte, og at der 
- blev afgit 368,211 jaer og kun 184 meier. 


Den 22de august 


holdtes møde for lukkede døre i stortinget. Kl. 2 kom følgende 
melding til det ventende publikum: 
I stortingsmøde idag er bifaldt regjeringens forslag saalydende: 

1. Stortinget anmoder de svenske statsmagter om at yde sin 
medvirken til unionens opløsning ved for Sveriges vedkommende 
at ophæve rigsakten. 

2. Regjeringen bemyndiges til at optage forhandlinger med 
Sverige angaaende forskjellige forhold, som staar i forbindelse 
med unionens ophævelse, derunder indbefattet de 1 den svenske 
rigsdags beslutning af 27de juli 1905 omhandlede spørsmaal. 

Forslaget vedtoges mod 11 stemmer. 

Det var tævpet som faldt for den stolte første akt. 


* 
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Umiddelbart efter dette møde blev kvindernes masseadresse 
med tilslutning til 7de junibeslutningen*) overleveret. 

Landskvindestemmeretsforeningens styre: fru F. M. Qvam (for- 
mand) fru Welhaven-Gunnerson og frk. doktor Kjølseth mødte i depu- 
tation. Fru Qvam overrakte adressen til stortingets president og 
udtalte følgende: 

»Landskvindestemmeretsforeningens styre har idag søgt foretræde 
for at anmode om, at det maa blive stortinget meddelt, at vor fore- 
ning har den ære at oversende 4275 lister, indeholdende 244,765 
navne paa kvinder, som ved sine underskrifter har ønsket at føie sit 
ja til de mænds, der har havt leilighed til at deltage i folkeafstem- 
ningen den r13de august, idet alle med dyb overbevisning er med at 
slaa ring om 7de juni-beslutningen. Vi beklager kun at tiden har 
været os for knap og afstandene for store til at naa alle kvinder, 
som vi ved har villet være med, hvis vor adresse var kommet dem 
ihænde, og som med samme fædrelandske begeistring og jublende 
glæde vilde sluttet sig til som alle, der har været med at underskrive.< 

Stortingspresidenten takked for det fædrelandssind, som Norges 
kvinder havde udvist og bad om, at denne tak maatte blive over- 
bragt til kvinderne udover landet. 


* 


Efter dette overrakte fru Johnsen, formand for Sarpsborgs kvin- 
deraad, en adresse fra et par tusen kvinder i Sarpsborg, som modto- 
ges med megen tak af presidenten. 

po 


Dagen iforveien den 21de august havde en deputation fra Dram- 
men, bestaaende af fru Betzy Kjelsberg, frøken Karen Retvedt, fru 
Sofie  Sønderaal og fru Birgitte Smebøl foretræde for stortings- 
president Berner og senere for statsminister Michelsen og 
overrakte en adresse, undertegnet af 12,379 kvinder i Drammen, 
Buskerud og Nordre Jarlsberg. 

Ved adressens modtagelse udtalte president Berner sin glæde 
over den tilslutning, som kvinderne her havde git. Mændene vilde 
forstaa at sætte pris paa den nationale aand og interesse, som gir sig 
udtryk 1 adressen. Statsminister Michelsen udtalte, at det havde 
glædet regjeringen meget at se, at den ogsaa havde de norske kvin 


*) Se forrige hefte L, K. S, F.s adresse. 
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der med sig 1 denne sag. Det havde styrket dens forvisning om, at 
Norge nu stod samlet og enigt. Han bad deputationen bringe en 
tak videre, hver til sin kreds. 


k 


Den 23de august ved slutningen af stortingets eftermiddagsmøde 
referered presidenten, hr. Berner, de til stortinget indkomne adresser 
med tilslutning til 7. junibeslutningen, om unionens opløsning, fra 
Norske kvinders nationalraad og en hel række kvindeforeninger, 
fra over 12,000 kvinder i Drammen og opland samt fra de 244,765 
kvinder, der har undertegnet Landskvindestemmeretsforeningens lister. 

Idet representanterne reiste sig, udtalte presidenten: 

Mine herrer representanter! Jeg er sikker paa, at vi alle ved 
at sætte pris paa den varme interesse, den dybe fædrelandskjærlighed, 
hvorfor disse udtalelser fra norske kvinder er et udtryk. Det er let 
forstaaeligt, at de norske kvinder, under en saa alvorlig og betyd- 
ningsfuld situation, hvori vi nu staar, har levende ønsket at kunne 
give udtryk ogsaa for sin opfatning. De har ikke kunnet gjøre det 
paa samme vis som de stemmeberettigede mænd. Men de har efter 
omstændighederne valgt en vei, som forekommer mig naturlig, og 
hvad de har udtalt er visselig et fuldtonende udtryk for den opfat- 
ning, som næres af alle norske kvinder. MHerfor fortjener de vor tak, 
og den vil jeg herved have udtalt. 


Den 26de august 


meddeltes otficielt: Forhandlingerne med Sverige vil tage sin be- 
gyndelse 1 Karlstad som første mødested torsdag 31lte august. 

Paa Norges vegne møder statsminister Michelsen, udenrigsminister 
Løvland, stortingspresident Berner og advokat fhv. statsraad Vogt. 


* 


Naar tæppet nu gaar op, vil handlingen udfolde sig. Gid da vore 
kløgtige og snarraadige ledere vil kunne forstaa hvad der rører sig i 


folkets sjæl. 
Gid de vil huske, at nu har ogsaa norske kvinder talt, og ikke et 
klynkende ord har de hørt, ikke et frygtagtighedens, ikke et feighedens 


ord. 

Kvinder som mænd staar taalmodige, offervillige og modige — og 
venter. Mindre kan vel ikke den 13de august med sin begeistring 
betyde. | 
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Vor historie har fortalt os, at hvergang vi selv har havt tro 
og mod, har Gud været ataat. Og vi venter af dem som staar 
for styret, at de ikke slipper troen paa det norske folk, paa dets 
evne og dets kraft. 


Kvindernes deltagelse 


er ikke atsluttet med det som berettes i første artikel. Der fortaltes 
kun om hvad der kom frem gjennem deputationer. Men fra flere 
kanter af landet er der indsendt lister direkte til stortinget, det har 
vi hver dag set opgaver over. Fra Røros kom der saaledes ja-lister 
paa opimod 1000 kvinder. —dJustisdepartementet har velvillig git 
Nylænde til gjennemsyn 13 indkomne lister fra forskjellige kanter af 
landet, hvorpaa er 4092 navne.  Ogsaa unge mænd havde tegnet 
sig paa flere af disse lister, men i forsvindende antal i forhold til 
kvinder. 

Saa meldes at fra Bergen kommer over 10,000 navne til 
L. K. S. F. og Trondhjem har en særliste paa omtrent 10.000. 
Trondhjem slaar nok dermed rekorden, aldersgrænsen er der sat til 
25 aar, og alligevel er der kommet mange flere ja'er end fra mænd. 

Under adresse »Nylænde« eller »Norske kvinders nationalraad« har 
jeg fra forskjellige kanter af landet modtat en hel del lister med en 
mængde navne, som jeg uopholdelig har oversendt til L. K. S. F.s 
samling. Paa flere af disse var ogsaa 25-aarsalderen sat som grænse.*) 

Efter afleveringen har L. K. S. F. faat sendt saamange lister at det 
samlede antal nu skal være oppi 260.000 navne. Adressen overgaves 
presidenten med register over de forskjellige amter og byer, med 
angivelse af underskrifternes antal i hvert distrikt, alt indlagt i en mappe. 
Man havde først tænkt at levere samtlige lister, men da deres antal 
var saa stort, viste dette sig ugjørligt. 


Man vil erindre at den af N. K. N. overleverede adresse 
gjaldt organisationer gjennem formand eller representant. Paa den 
trykte adresse er der opført 565 foreninger, hvoriblandt alle vore 
største kvindeforbund. Senere er indsendt flere. 


4) Jeg erkjender herved modtagelsen, har ikke kunnet gjøre det enkeltvis. 
G 
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Havde »tiden tilladt det,« havde vi vist faat omtrent alle kvinde- 
organisationer i landet. 
BG 


Der er dem som ønsker lidt historiske oplysninger om hvad der 
gik forud for disse demonstrationer fra kvinders side. 

Hurtig beslutted stortinget at det politiske mandtal skulde lægges 
tilgrund for afstemningen 13de atgust. Fra kvinder i Trondhjem 
blev der sendt anmodning om at det kommunale mandtal maatte 
lægges til grund; denne kom for sent. Men jeg har hørt fortælle at 
der fra andre kvinder kom lignende andragende før afgjørelsen. 

Da kvinderne forstod, at de ikke skulde faa være med ved fol- 
keafstemningen, følte mange det som en sorg og krænkelse. 

Jeg fik mange vidnesbyrd om det fra fjern og nær og søgte at 
gi det udtryk gjennem følgende lille artikel, som blev optat i de 
fleste aviser: 


Hvad siger kvinderne ianl. folkeafstemningen? 


De føler bittert sin politiske afmagt. 

De ønsker inderlig at kunne være med i afstemningen og bekræfte den 
stedfundne opløsning af unionen med sit ja. DP 

Alligevel har de git afkald paa enhver henvendelse til statsmagtene om 
deltagelse. De har bøiet sig for det faktum, at det ville forsinke afstem- 
ningen at ta de stemmeretsløse med. 

Vi har Norges sag for kjær til paa nogensomhelst maade at vilde berede 
vanskeligheder ved afgjørelsen. | 

Men — mens der skrives og tales om folkeafstemming uden at kvin- 
derne saa meget som nævnes engang, modnes beslutningen om ikke at hvile, 
før vi har vundet ret til at regnes med til det norske folk. 

Dette har jeg, fra flere kanter af landet, faat de sterkeste opfordringer tl 
at udtale. 

Gina Krog 
Redaktør af »Nylændec, 
Formand for Norske kvinders nationalraad. 


* 


Det fortjener at nævnes at samme dag, som folkeafstemningen 
blev besluttet fremkom hr. direktør Greve med følgende i Aftenposten: 
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öt spørsmaal 
af stor vegt er dette: 

1) Skal vi gaa til en folkeafstemning i dette land af den art som fore- 
liggende, uden at kvinderne — vore mødre, hustruer, døtre — de der først 
og fremst bygger hjemmene og grundlægger slegten, faar være med? 

2) Kan stortinget ikke ved en saadan exiraordinær anledning udenfor 
de sædvanlige former udstrække stemmeretten, saaledes som vi mænd har den, 
ogsaa til kvinderne? 

3) Vil stortinget isaafald ikke gjøre det? 

Der er ganske vist mange mænd, som 1 denne stund tænker og ønsker, 
at saa maa og bør ske. 


or 


Næste dag stod en leder 1 Kr.a Dagsavis, hvor kvindernes ude- 
lukkelse sterkt beklages og deltagelse paa anden vis for alle stemme- 
retsløse mænd og kvinder foreslaaes. Efterhvert kom der frem lig- 
nende artikler i flere aviser. 

Med det samme jeg havde offentliggjort ovenstaaende lille artikel, 
strømmed der ind en mængde breve. Mange bragte tak og bevid- 
nelse af sympati*) andre indeholdt ved siden heraf opfordringer til at 
finde en vei, hvorved kvinderne kunde være med den 13de august 
— en tanke som ikke var nogen af N. K. N.s styre fremmed. 

Ogsaa til Norsk kvindesagsforenings, Landskvindestemmeretsfore- 
ningens og Kvindestemmeretsforeningens styrer var der kommet lig- 
nende henvendelser. 

I «Aftenposten« retted hr. o.r.sagfører Schønheyder ivrige hen- 
vendelser til N. K. N.s formand om at sætte igang en masseadresse, 
kontrolleret og ved offentlig bistand, som imidlertid ikke var at erholde. 
Ordskiftet, hvori flere deltog, fik tilsidst en noksaa polemisk karakter. 

Man ser nu hvad der var i tanke, og hvad det blev til: N. K. N.s 
styre satte igang en kvindelige organisationers adresse, mens flere 
af de tilsluttede led som Drammens kvinderaad, Trondhjems, og 
L. K. S. F. fik istand navneadresser — alt med det udmerkede 
resultat som er meldt. Blandt dem som skrev til opmuntring før 
masseadressen nævner vi Aasta Hansteen (i Dagbladet). 

Et Rørosblad fortæller forøvrigt at først traadte Østerdalens kvin- 
der frem med tanken, saa Røros, disse uden ledelse af »spidsernec, 


*) Herigjennem sender jeg min hjertelige tak igjen. G Ki 
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siges der, saa Trondhjem, saa Drammen og saa L. K. S. F. Meget 
muligt at det gik i den orden. Det brændte udover hele landet, hvor 
ilden fænged først er ikke godt at holde rede paa. 

Sidst sattes organisationernes adresse igang — for der skulde 
styremøder til, men først blev den færdig. 

Den 7de august blev den besluttet — samme aften slutted ad- 
skillige foreninger sig til paa et møde, sammenkaldt af N. K. F.s 
formand, i samme anledning. Den 12te august stod den i de fleste af 
landets aviser, den 13de august overleveredes den færdig trykt i smukke 
exemplarer til storting og regjering. Resultatet naaedes uden et 
eneste opraab eller notis i en avis, det hele gik lige saa stille som 
lynende fort. 

Naar man betænker at alle disse adresser fra by og bygd er 
kommet istand alene ved privat hjælp og offervillighed, maa det ind- 
rømmes at resultatet ikke er daarligt. Det er da ogsaa blit villig 
indrømmet af mænd og kvinder, af autoriteter og af hele det store 


publikum. 
Gina Krog. 


At det gik saa godt med at faa organisationernes adresse igang skyldes 
for en stor del den udmerkede hjælp og den redebonhed og elskværdighed, 
som vistes af telefonvæsenets damer. 

Som et tegn paa erkjendtlighed oversendte N. K. N.s styre, strax ar- 
beidet var gjort, en af de smukt udstyrede adresser, sammen med en blom- 
sterbuket til telefonkontoret i Kristiania. 


Det henstilles til Norske kvinders nationalraads bestyrelse at op- 
fordre samtlige de kvinder, der paa vedkommende forenings vegne har un- 
dertegnet organisationernes adresse 13 august 1905, til at indsende sit billede 
ledsaget af 50 øre til at dække udgifter til et samlet billede af dem alle. 

Begivenheden: norske kvinders første samlede optræden som statsbor- 
gerinder er saadan foranstaltning værdig. 

Kristiania, 14. 8. 05. Ærbødigst 

Norsk statsborger. 


Anna Mossevigs begravelse foregik under stor deltagelse fra Oslo 
kirkegaards kapel mandag 28de august. — I næste hefte vil fru Ragna Nielsen 
fortælle om afdødes liv og arbeide. | 


—————— 


Hyldning af det ældre slegfled 


| af 
En af det yngre. 
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Alle de som medi udviklingen. 
har stadt nær Å Hun har gjennem 
centret af kvinde- lunkne perioder i 
sagsarbeidet i vort kvindefrigjørelses- 
land, og som gjen- arbeidet staat sik- 
nem aarene har ker og varm og 
fulgt vort mnatio- trofast; hun har 
nale frigjørelses- gjennemlevetster- 
arbeide paa nært ke nationale kri- 
hold har hørt ser; fra hen 
tale om fru Jhekla des hjem har, 
Lange, født-Bøberi, trods sygdom og 





Nils Henrik Abels sorg, straalet ud 
søsterdatter, stats- fortrøstning og 
raad Jakob Langes styrke. Hun har 
enke. vist et glødende 
Selv har Thekla fædrelandssind, 
Lange med hele ; da det ikke egent- 
| ; Thekla Lange. 
sin sjæl været lig var nogen an- 


befaling at vise det. 

Og skulde den onde tid komme at kulden igjen lagde sig over 
landet — hos hende vilde vi finde samme varme, samme aandens og 
karakterens styrke. Derfor agter vi, beundrer vi — elsker vi hende. 

Fru Langes eneste datter, som er gift og bori Amerika, Elisabeth 
Lange Aas er ikke ukjendt for Nylændes læsere, hun er ivrig 
interesseret for vor sag og har representeret den ved enkelte 
leiligheder i Amerika. Fru Lange har besøgt sin datter derover, men 
er nu hjemme igjen. Det er vemodigt for hende at være blit saa 
alene, og det præger hendes væsen. Saa søger hun trøst i sin musik 
— hvor hun forstaar at lægge frem meget af det som hendes stille 
væsen skjuler. 

Det var pinsedags formiddag iaar, en stor kreds af ældre og 
yngre damer var samlet 1 fru Langes hjem. To dage før var —flaget 
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gaat op I den lykkelige morgenstund den ode juni. Enkelte af 
gjæsterne kom lige fra kirken, hvor bønnen for Norges land havde 
lydt som aldrig før. | 
Under stemningsfuld stilhed hilste værtinden alle gjæsterne. Saa 
talte «Aasta Hansteen for det norske flag og de norske mænd (ikke 
mandfolk) som nu havde kvinderne med sig, og som havde handlet 
under den høieste aands indskydelse. Fru Lange talte for sin datters 
og sin egen ven Gudrun Drewsen. Fru &. M. Qvam føied hertil en 
tak til fru Drewsen, som havde representeret L. K. S. F. ved kongres- 
sen i Washing- | selv at ane det 
ton 1902 og havde 4 — et tomt rum 
talt paa norske MV | imintilværelse. 
kvinders vegne 1 Hun bragte 
det hvide hus, for nemlig noget, 
senatets mænd. som vi sterkt 
Saa talte fru savner, vi my- 
Drewsen for fru byggere (som Vi 
Lange. Det er jo er og blir!) 
den tale vi gjen- hun bragte hvad 
gir her. vi selv ikke kun- 
»Da fru Lan- de bringe i an- 
ge for et par den skikkelse 
aar siden kom end som! (et 
til New York, fredet billede i 





og jeg gjorde vore hjerter 
hendes be- hun bragte 1 
kjendtskab der, sig selv den 
fyldte hun —— EN ældre genera- 


uden —maaske tion. 

I ved, der gives folk, som passer til at være nybyggere, hvem 
det er givet i blodet — lysten til kamp med vanskelige forholde, 
lysten til at overvinde dem og lægge under sig nyt land. Denne 
egenskab maa man ha i større eller mindre grad for at kunne 
slaa rod i fremmed jord. sa 

Men, om man nu har slaat rod, og gror og trives — ja man 
vokser kanske lidt til og med, fordi man med udbytte indsuger 
de nye stoffe jorden ejer — saa mærker man dog tidt og ofte 
nok, naar storm og uveir bryder løs over en, at man slides — 
slides temmelig haardt. Man maa da kjæmpe tappert forat holde 
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————————— 


balancen og forat holde sig rank; man borer sig ned, saa dybt 
man kan, i den nye jord og klorer sig fast med sine unge, tynde 
rødder. 

Hvorfor føles stormene ubarmhjertigere i det fremmede land? 

Det er jo let forklarligt: 

Vi mangler, hvad I har her — vi mangler ly. 

Vi mangler de store gamle betryggende trær i ryggen, Vi 
mangler — den ældre generation. 

Naar der saa kommer et prægtigt exemplar, et træ med rank 
og høi stamme, og stiller sig hos os, saa føler vi straks en mær- 
kelig tryghed — vi ser op til det, og vi nyder det ly, det gir. 

Slig omtrent følte jeg ved en vinter at være 1 daglig omgang 
med fru Lange. 

Jeg vil drikke for den ældre generation, som gir os ly og 
tryghed, og som det er saa haardt at undvære! 

Fru Langes skaal" 


Brita Grimestad, den gamle livlige vakre konen fra Voss, som saa 
ofte kom reisende til Kristiania, og som er kjendt paa saa mange redaktions- 
kontorer, sagførerkontorer og departementer her — er nu død. 

«Hun kom altid i samme hensigt, at faa fremmet sin store livsinteresse: 
at vinde den proces, som skulde gi hende hendes afdøde mands gaard 
igjen, som hun paastod med urette var tat fra hende. En mængde jurister 
har havt fat i hendes sag, men opgit den igjen. Mere og mere indviklet 
hørtes den for dem som stod udenfor, men Brita havde rede paa altsammen 
og kunde fortælle om den fra først til sidst — og altid var hun freidig og 
haabefuld. Men hun matte dø uden at ha bragt seiren hjem. 


Fotoplasticon har i de to følgende uger et meget interessant program. 








Indholdsfortegnelse. 


Iste september 1905. 
Historiske dage: Den 13de august, 22de august, 26de august (red.) — Kvindernes deltagelse 
(Gina Krog) — Hyldning af det ældre slegtled af en af det yngre med portrætter af Thekla 
Lange og Gudrun Drewsen. — Til Nylændes redaktion (en statsborger.) — Notiser. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNESSIGE 


[9de arg. KRISTIANIA, 15. september 1905. 





Synkverving. 


Hvad jeg her har at si er ikke ment som kritik over politiske 
handlinger. Jeg hari dette øieblik et andet maal: det at faa revet 
en rift, om end aldrig saa liden, i det løgnens gjøglespind, som i 
denne tid har lagt sig over begreberne — som truer med helt at skjule 
deres sande mening og sprede forvirring I folket. 

Der er æren. Paa enkelte hold i pressen er der fremkommet 
betragtninger over dette begreb, som er en Fualstaff fuldt værdig. 
Hvad er æren?” Kan man ta og føle paa æren? Kan den fremme 
vore næringsveier” Kan man leve af æren?” Hvad er den saa. 

Paa samme tid er der opmuntringer til at ta den skandinaviske 
halvøs ære under speciel forpleining. Hvorledes skal Norge kunne 
paata sig det redningsarbeide, naar halvøens ære alt er tabt. Naar 
det ene lille folk paa halvøen, som skulde se sin mission der, hvor 
de smaa folks kulturopgave ligger, truer det andet og mindre folk 
med krig og vold og overfald, truer under fredens maske, saa er det 
skjændsel og ikke ære. Krigen vilde dertil lægge ulykke og elendig- 
hed, om den kom, men skjændselen er der alt. Selv om truslerne 
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bare er ment som teaterdekorationer for at skabe illusion, saa har de 
ødelagt halvøens ære. 

Og de menneskelige stemmer fra øst, som før lød over grænsen 
til os, de er forstummet, de kvaltes i hundred-millionens enighed. 

Et andet begreb: klogskaben er under alt dette kommet i falsk 
belysning. Europa stod paa Norges side i krisens begyndelse paa 
grund af vor klogskab, har man ofte hørt anført. Og der opfordres 
saa til stadig større klogskab, det er udlagt: ængstelig forsigtighed, 
eftersom udlandets gunst synes at dreie sig mod øst. 

Det hele turde bero paa en misforstaaelse. »FEuropac« d. v. s. 
kulturens folk gav os sin varme sympati, fordi det elsker mod og 
handling, fordi det elsker at se friheden og retfærdigheden og mild- 
heden reise sig mod undertrykkelsen. OQgsaa de nationer, som selv 
har syndet mod disse idealer, elsker at se dem aabenbare sig, fordi 
alle kulturens folk bærer 1 sit hjerte en drøm om fremtiden, drøm- 
men om at den store fredens aand engang skal herske, den fred 
som er født af frihed og ret. — Men da Europa ikke længer saa 
det umiddelbare udslag af denne frihedens og selvhævdelsens aand 
— da vreden over de svenske vilkaar ikke gav sig udtryk, da kjølned 
Europas beundring og sympati. 

Saa kom 13de august med sin glans og kasted et gjenskin 1 ud- 
landets presse. Men fra vor egen presse uddeltes til folket bedø- 
vende midler 1 daglige doser. Og saa kom forhandlingerne. 

Tror man udlandet vil lægge sit hode 1 blød for paa egen haand 
at finde rede 1 de indviklede forhandlinger, som foregaar mellem to 
smaa nationer. Europa vil ha ro og lægger helst nedladende sin be- 
skyttende haand paa dens hode, som mest høilydt kan udslynge 
glosen: fred. | 
Og fredens navn tages forfængelig, vanhelliges som aldrig før. 
Læg ned jert fredsvern, raabes der over grænsen til et af jordens 
fredeligste folk. Riv ned eller vi forstyrrer jer fred, ødelægger 
den raner den. * Vi sjør det i tredens navn, for I truer 0s 10. — 
Kjender vi det ikke igjen? Ulvens tale til lammet, hele det vanvit- 
tige paradox. Men Europa hører: bare glosen: fred. 

Her var det klogskaben skulde gjøre sin store gjerning. Om den 
kunde komme, ikke ængstelig og forsigtig, men myndig og hensynsløs 
og rive løgndækket af, saa hele verden fik sandheden at se! 

Og ordenes løgnklang gir forvirring ogsaa indover vore grænser. 
Der tales og skrives som om vi gjorde fredens sag en velgjerning 


NYLÆNDE r5de september 1905. 265 
ved at bøie os for »broderfolkets« krigstrusler. Et nederlag, et for- 
smædeligt nederlag er det for freden i verden, hvergang krigstruslerne 
vinder over et folks frihed og selvbestemmelsesret. Da voxer krigens aand 
i styrke, dens væsen udfolder sig, og den avler krig paa krig udover 
fremtiden. Fredens ydre skal stirrer man sig blind paa og glemmer 
dens kjerne, dens dybe moral. 

Og hvis det værste skulde hænde, hvis de svenske vilkaari 
al sin grumhed blev indvilget — hvorledes tror man da den fred 
- blev som maatte fødes under krigstruslernes tegn? Man gruer bare 
ved tanken paa det forhold som vilde skabes mellem de to nabofolk, 
og de følelser som vilde gjemme sig under forsoningens fraser. 

Fraserne ja — de er seiglivede. For hører vi ikke endnu deklama- 
tioner om »nordens aand«. Der er kun én ting som undskylder 
nordens aand, det at den ikke existerer.  »Nordens genius<, det er 
en fabelfigur og intet andet. Lad os saa haabe at denne sandheds 
erkjendelse faar arbeide sig frem gjennem de skuffelser, ydmygelser 
og lidelser, som kanske venter os. 

Vi faar itide se at faa reddet ud af virvaret det vi mindst kan 
undvære: redeligheden — og redelighedens mod, saa vi kalder det 
ydmygelse, som er ydmygelse, det nederlag som er nederlag — saa 
vi ikke kalder slaphed for overlegenhed og ægte offervilligt fædre- 
landssind for chauvinisme: | 

Lad os ikke for hvert skridt vi selv gaar ned over, trække de 
ædleste begreber med os, for det fører til det værste af alt: folkets 
demoralisation. | 

Hvad der saa end sker, saa lad os se sandheden lige i øinene 
og si sandheden; det ihvertfald skylder vi fremtidens slegt. 

Gina Krog. 


Det er muligt at afgjørelsen er faldt, naar denne artikel kommer læserne 
ihænde. Men jeg mener dens indhold kan staa uanfægtet af udfaldet og 
tidspunktet. Den er optaget i »Norske =lIntelligenssedler« den r14de 
september. G. K. 
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Fra Norske kvinders nationalraad 


er følgende skrivelse sendt til presidenten for det internationale kvinderaad. 

I anl. udsendelsen af vor brochure Norway, til medlemmer af 
det internationale kvinderaad, har det svenske nationalraad sendt en 
protest under adresse det internationale kvinderaad. 

Denne konkluderer i at det norske kvinderaads handling bør 
betragtes som et misbrug af deres ret til at tilhøre det internationale 
raad. 

Vi finder at dette er et sterkt angreb af et nationalraad paa et 
andet. Det indeholder beskyldninger, som vi ikke har fortjent, og 
- viser at man har misopfattet, saavel den aand hvori det lille skrift 
var skrevet som dets formaal. 

Vi vil derfor her fremhæve at vi ikke har opfordret til nogen 
politisk diskussion, og saa kjær end hvert udtryk af sympati for vort 
folk maa være os, har vi heller ikke opfordret til nogen demonstra- 
tion til gunst for os. 

Vi har kun fulgt raadets anvisning: gjennem oplysning at give 
bidrag til indbyrdes større kjendskab, og dette maa selvfølgelig lige- 
saavel gjælde politiske fakta og nationale synsmaader, som sociale 
og individuelle. 

Det kjendskab flere lande har til hinandens politiske forhold 
bygger altfor meget paa tilfældige avisartikler. Og sjelden eller 
aldrig kommer der udtalelser om hvad et lands kvinder mener. Den 
opfatning som er gjort gjældende i vort skrift Norway deles af alle 
norske kvinder, paa meget faa undtagelser nær — og saa skulde det 
ikke kunne meddeles i vort internationale kvinderaad. 

Vi skulde ønske at saadanne beretninger kunde komme fra hvert 
nationalraad i forbundet, især under vanskelige situationer og kriser. 
De vilde netop da være af den største nytte og interesse. 

Men selvfølgelig maatte det være fra lande, som ifølge sin kon- 
stitution har ret til at optages 1 det internationale raad, og som er 
optaget der. Enkelte af det svenske raads exempler finder vi derfor 
uheldig valgte. 

Tilsidst udtaler, vi at vi ikke deler det svenske kvinderaads frygt 
for at saadant oplysningsarbeide skulde virke hemmende paa udvik- 
lingen af det internationale raads fundamentale princip. 

Vi har altfor stor tillid til »kjærlighedens, fredens og sympatiens 
aandec til at nære nogen saadan frygt. — 
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Anna Mossevig. 


Idag var jeg ude paa Oslo kirke 
gaard og besøgte Anna Mossevigs 
rav. 

 Trofaste hænder, som væegrer 
sig ved at slippe den kjære, havde 
ordnet og pyntet. De store mængder 
af kranse med de mange inskriptioner 
dækkede hver tomme jord. Men de 
fleste blomster var jo visnet. Bare 
en stor krans af egeløv og skinnende 
hvide asters havde modstaaet ugens 
sol og regn; den var saa frisk, 
som om den var nybundet. Der 
blev for mig noget symbolsk i det. 
Egeløv tilkom hende. Det er ikke 
nogen »snæver tinding«, det er 
ikke »daadløst støv,« som mulden her dækker. Og hendes væsen 
var rent og pletfrit som blomsternes straalende hvide. Kjære, ædle 
Anna Mossevig, jorden, dække dig let! 


OE 
* 





Anna Mossevig var født paa Fredrikshald 24de april 1856. Hun 
gik paa Berles pigeskole, og skolebestyrer Berle holdt meget af sin 
flinke og begavede elev. Faren, som var skibsfører, mistede alt hvad 
han eiede, og familien flyttede til Kristiania, hvor Anna Mossevig, 
som dengang var i konfirmationsalderen, blev ansat i en industrifor- 
retning paa Griinerløkken. Der var hun i 10 aar og oprettede saa 
1 1883 en forretning paa Grønland sammen med sin flinke og brave 
kompagnon, Mathilde Nordby. Det varede ikke længe, før de kun- 
der, som søgte hendes butik, forstod, hvilket ualmindeligt menneske 
denne kvindelige handlende var. Hun blev snart den, som alle, 
mænd og kvinder, der trængte raad og hjælp, søgte hen. til. Da 
der skulde vælges tilsynsudvalg for folkeskolerne, stredes Oslo, Tøien 
og Grønland om at faa Anna Mossevig; alle vilde de ha hende i 
udvalget. Og det var rimeligt, for hun tog det alvorligt med sit »til- 
syn.« Hun opsøgte de elendige og vanrøgtede barn, tog dem hjem. 
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med sig, gav dem mad og læste med dem. Hun forstod at vække 
gode følelser hos dem; flere af disse forkomne smaagutter søgte saa- 
ledes at vise sin taknemmelighed ved for eksempel at rydde i hendes 
vedskjul. En gut, som kom paa Toftes gave, besøgte Anna Mossevig 
hver gang, han kom til byen, og var altid snil og høflig ligeoverfor 
hende. 

Der skulde vælges nyt medlem af skolestyret, og der var i den 
anledning stort møde i Arbeidersamfundet. Da hændte det morsomme 
at den ene kone efter den anden stod op og forlangte at faa Anna 
Mossevig ind i styret. Der blev svaret, at det kunde ikke gaa an, 
da hun var ugift; forældrenes representant maatte være en mor med 
børn 1 folkeskolen. Konerne reiste sig igjen og erklærte, at Anna 
Mossevig var bedre mor end de fleste af dem, som havde en hel 
barneflok. Og hun blev valgt. Senere kom hun ind i fattigstyret, 
hvor hun baade har afskaffet gamle misbrug og indført praktiske for- 
bedringer. Nylændes læsere ved alle, hvor trofist Anna Mossevig 
har arbeidet for kvindesagen og da især for kvinders stemmeret. 
Hvor hun vil bli savnet i Kvindestemmeretsforeningens bestyrelse, 
det ved vi bedst, som har arbeidet sammen med hende gjennem alle 
disse mange aar. Hendes klare forstand, hendes greihed og ufor- 
fængelighed, hendes evne til at se og sætte frem for andre det, som 
er kjernen i en sag, den sjeldne blanding af idealitet og praktisk 
flinkhed og ikke mindst hendes humør og sans for det komiske gjorde 
hende overalt til en skattet og afholdt kollega og kamerat. Hun 
spøgte lige til det sidste. Sommeren iaar tilbragte hun ude paa 
Elgjarnes. Hun var bedre, og hendes venner havde virkelig det haab, 
at hun skulde komme sig. Da tog sygdommen pludselig en slem 
vending, øielaagene blev lamme, saa hun ikke kunde se, og hun 
maatte føres til byen. Da hun blind, mat og lidende og paa begge 
sider støttet af kjærlige venner skulde gaa veien ned til dampbaaden, 
begyndte det at regne. Det lykkedes hende at faa paraplyen slaaet 
op over sin hat. »Lad os bevare fjerene til det sidste,« sagde hun, 
og midt i sin sorg maatte de andre le. Hun laa nu i nogle uger, 
undertiden bevidstløs, men med klare mellemrum. Afstemningen den 
13de august var hendes sidste, store glæde. Saa døde Anna Mossevig 
den 22de august kl. '/210, stille, smertefrit og ved fuld bevidshed. 
Den 28de blev hun begravet. Saa mange fulgte fra Grønland og 
Oslo, mænd, kvinder og børn, at der var som et helt folketog 1 


gaderne nærmest kirkegaarden. 
på 
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Da jeg var barn, brugte jeg at blade 1 bibelen for om igjen og 
om igjen at finde og stirre paa et ord, som altid greb mig med en 
egen magt. Det var de ord om Nathanael: En sand israelit, i 
hvem der ikke er svig. De ord har jeg sat som indskrift paa det 
mausoleum i mit hjerte, hvor Anna Mossevigs minde altid skal be- 
vares i kjærlig og taknemlig erindring. Et sandt menneske I hvem 
der ikke var svig. 

Søndag den 3die september 1905. 
Ragna «Nielsen. 


Landskvindestemmeretsforeningens adresse. 


Paa Landskvindestemmeretsforeningens vegne takkes hver især af 
de mange, som har ydet sin hjælp med imødekommen og offervillig- 
hed til alle sider under foreningens arbeide paa gjennem underskrif- 
ter at samle norske kvinders personlige vidnesbyrd om dens tilslut- 
ning til den stedfundne opløsning af unionen. 

For alle velvillige skrivelser, der er indløbet, og for de mange 
anerkjendende mundtlige udtalelser, rettet dels til hver især af styrets 
medlemmer, dels til det samlede styre, aflægger vi ogsaa herigjennem 
vor tak. Vi har gjennem disse, saavelsom gjennem den storartede 
tilslutning, faaet et samstemmigt vidnesbyrd om, at Norges kvinder 
har modtaget L. K. S. F.s opraab om at slaa ring om 7de junibe- 
slutningen med glæde og begeistring. 

F. M. Qvam, 
formand. 


Elise Welhaven-Gunnerson. Marie Kjølseth. 


PFS. 
Indsendelsen af navne til kvindernes liste maa nu betragtes som afslut- 
tet. Ialt er der til L. K. S. F. indkommet 278,298; blandt de sidst an- 
komne kan nævnes Trondhjem med 09583 underskrifter. 
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døger. 


Hopstock og Faye: Anatomiens historiske udvikling. 


Dette verk — jeg haaber, benævnelsen ikke skal afskrække nogen, 
det indeholder kun 164 sider i stort oktav — kom med blandt min ferie- 
læsning iaar, nærmest fordi jeg vilde prøve, om en almindelig lægmand 
kunde faa nogen forstand af noget saa udpræget videnskabeligt, som det saa 
ud til at være og selvfølgelig er. En regnveirsdag tog jeg da fat paa det, 
og følgen blir, at en del uklanderlige solskinsdage ogsaa gik med. Jeg fandt 
nemlig til min store forbauselse, at det var lige saa tilgjængeligt som enhver 
anden bog. Ganske vist forekommer der en del latinske benævnelser, som 
man uden lidt medicinsk viden ikke forstaar. — bogen er jo nærmest be- 
stemt for medicinere — men de danner ingen væsentlig hindring for tileg- 
nelsen forøvrigt. Naar jeg, trods denne dens bestemmelse, alligevel vil an- 
befale den til publikum, og da specielt lærerstanden, er det, fordi den giver 
et ganske fortrinligt stykke kulturhistorie af den slags, som man i almindelig- 
hed ikke har adgang til at gjøre sig bekjendt med. Gjennem den klare, 
knappe og samtidig saa fængslende fremstilling blir man en interesseret til- 
skuer til det langvarige og møiefulde arbeide, hvorigjennem slægterne om- 
sider har erhvervet sig sit nuværende høit udviklede kjendskab til det men- 
neskelige legeme. Det virker næsten rørende at læse om de mange fam- 
lende forsøg, som gjordes helt fra den graa oldtid for at faa konstateret å 
fakta, der forekommer os selvfølgelige. For ikke at tale om de forbausende 
resultater, man i sin iver ofte kom til og som uvilkaarlig bringer en til at 
trække paa smilebaandet. ; 

Det er utvivlsomt, at bogen vil have sin store betydning for enhver 
naturhistorisk interesseret; den burde da ogsaa kunne paaregne en plads I 
skolebibliothekerne. Men hvad der i mine øine gjør den saa værdifuld for 
os lægfolk, og saaledes ogsaa for ethvert dannet hjem, er, at den, 
danner et nyt og eiendommeligt blad i historien om menneskenes 
stræben fremad mod lyset. Den historie blir dog altid den interessanteste, 
og ethvert bidrag til den bør modtages med taknemmelighed. 

Sluttelig kan bemerkes, at første del af ovennævnte bog, som udkom i 
april forrige aar, I disse dage er bleven belønnet med en videnskabelig pris, 
nemlig professor Voss” legat, hvilken pris uddeles for anatomiske og rets- 
medicinske arbeider. 


AG: 


Folkeskolelærerind e 
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cJaarn og tobak. 


Efter forslag af frk. Elise Heyerdahl har formandskabet — mod 
magistratens indstilling — vedtaget følgende forslag: »Salg af tobak 
i hvilkensomhelst form til børn under 15 aar skal være forbudt, uan- 
seet om tobaken angives kjøbt til barnets eget eller til andres brug.< 

Den 2r1de sept. skal det frem til behandling i representantska- 
bets møde. 

Vi har udtalt os saa grundig om denne sag tidligere, at vi her 
ikke har noget at tilføie uden de hjerteligste ønsker om at den maa 
gaa igjennem i representantskabet — til held for den opvoxende 
slegt I landets hovedstad. 


Nogle tanker over Biskop J3angs redegjørelse 
fil de kristne i Sverige og over revolutioner, 


Ogsaa vi kvinder har været med at anerkjende den forangaaende 
revolution og den nu indsatte regjering i Norge. Men paa de 
præmisser, hr. Biskop Bang i sin redegjørelse til de svenske »kristne< 
erkjender regjeringen, tror jeg ikke alle kristne kvinder har handlet 
naar de afgav sit ja. 

Biskopens grunde er: »Den regjering er fortiden den seirende, 
derfor bøier vi »kristne» os. Om regjeringen var uduelig og ond, 
om alle retskyndige havde sagt, at denne norske revolution var uret- 
færdig og uklog, vi havde bøiet os alligevel, fordi den som 1 øieblik- 
ket eier magten, den er indsat af Gud.« Og han tilføier: »Det 
kommer ikke an paa, paa hvilken maade regjeringen er dannet, 
magten er der, den er et faktum, — og da er vor Gud der.< 

Den logik forekommer os moderne kristne kvinder lidt underlig. 
Den forekommer os næsten som et slag i ansigtet paa alle store 
helte og trofaste mennesker, som gjennem tiderne har kjæmpet for 
ret og sandhed, selv om de har været med de tabende, er forblevet 
trofaste mod sin keiser eller sin regjering, selv om disse I øieblik- 
ket har været de fra magten afsatte. 

Vi ved jo, at menneskehedens fremgang er skeet gjennem revo- 
lutioner! — Ogsaa den fremgang biskopen taler om: — fra den 
gammeltestamentlige theokratiske regjeringsform, eneherskeren, prest 
og konge, der spænder borgeren for sin vogn — (nogle skjelmer 
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var dog allerede dengang ude og skrev: »den vise gaar ofte tilfods, 
mens daaren kjører,«) og op til vor tids moderne statsforfatning. — 

Og revolutionerne begynder, som vi ved, gjennem ordet; — 
profeter, filosofer, messiasser og reformatorer er aanden, som har sat 
revolutionerne ind i menneskeheden ved sit vrd. Saa har senere 
folket, øvrighed og præster været haanden, som har udført dem. 
Derfor kan revolutioner med blod og sverd ogsaa være en kristens 
pligt. Men ikke bag alle revolutioner staar en god aand, og om 
de seirer, er det ikke altid vist, at den regjering, som derved 
kommer til magten, har retten, »Gud<, paa sin side. Saa de kristne 
kvincer i Sverige maa ikke tro, at vi norske kvinder vilde ha aner- 
kjendt enhver revolution og enhver regjering!  Nogle revolutioner 
kan endog falde i det humoristiske. Der er en liden fransk fortæl- 
ling, L'Insurgé, hvor den revolutionære helts grunde for de mange 
oprør er: »Je suis né du mauvais cöté de la barricade,« hans politiske 
bekjendelse: »la révolte pour la révolte,« forøvrigt er det ham lige- 
gyldigt hvad han kjæmper for. Der er lidt lighed mellem denne 
blindt troende og de kristnes sværgen til magten i biskopens rede- 
gjørelse. Biskopens kristne behøver ikke at bekymre sig med, hvor 
der er ret eller uret, de er som Åristne aandelig født med den over- 
bevisning: Der, hvor magten er, der er vor Gud.« Neppe vilde en 
Charlotte Corday kunne fremstaa blandt dem. 

Hvad de i stykket citerede bibelsprog angaar kan saa ikke, Saa- 
sandt det er en uforanderlig Gud som har skrevet begge parters, de 
svenske kristnes citater være ligesaa gjældende for vor tid, som de 
af biskopen anførte? og som han mener stammer fra en senere 
tid — Kristi tid? 

Men var ikke ogsaa det ord: «Al øvrighed er af Gud,« et gam- 
melt ord? Neppe var det Paulus, som fødte det, om han end — 
formodentlig i oprørske tilfælder — har brugt det. Vi moderne, 
kristne kvinder tror nu forresten, at det snarere er manden, som har 
skrevet disse politisk-religiøse lovbud, og at det til alle tider har til- 
kommet og vil tilkomme den menneskelige aand at prøve og vrage 
og føre det gode videre, — og dø for sin overbevisning, selv om 
man staar alene og tilsyneladende som den tabende. — Den rene 
aand, som Kristus prædiked, befattede sig overhovedet lidet med 
magtspørgsmaal, hvad enten det angik embeder, riger eller jordisk 
gods. «Hvem har sat mig til dommer i de ting!« »I mit rige skal 
den største være den mindste.« Ja, han skiller absolut mellem Gud 
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og keiseren. »Giv Gud, hvad Guds er, og keiseren det, keiserens 
er.« Og dog er dette sidste lille ord en hel revolution, som af- 
sætter den theokratiske hersker, kongen og vypperstepræsten i én 
person. Kongen »af Gudc, den uindskrænkede hersker over aan- 
derne, over hjerte tanker, lov — og saaledes over alt fremskridt 
—- er dermed afsat. Dette var et ord til menneskehedens frigjørelse. 
det var spiren til erkjendelsen af «Gud,« hvor han fandtes. ligemeget 
om i den fattigste arbeider eller i den største keiser. 

Og naar biskopen anfører de første kristnes lydighed mod kei- 
seren, da var dog den lydighed noget betinget. De første kristne 
brød sig ikke meget om de jordiske imperatorer. Som rimeligt, var 
det særlig de ord: »Giv Gud, hvad Guds er,« som de befatted sig 
med, det var jo den Gud, som de havde mødt paa jorden i den 
fattige tømmermand, som skulde erobre fremtiden, det blev da ogsaa 
deres første opgave at undersøge, hvad der tilhørte den Gud. Og 
vi ved, — enhver gav efter sin overbevisning; uogle reiste ud i 
ørkener, i klostre, — apostlerne — Paulus — gav alt hen — — 
Ogsaa den øvrige flok byggende og boende kristne brød sig lidet 
om keiseren og hvad keiserens var. En forsvindende minoritet mod 
de herskende hedenske millioner og uden indflydelse i verdslige ting, 
som de endnu var, havde de ikke megen interesse i politisk og 
national henseende. Deres Gud og deres stat var mindre kompli- 
cerede end den Gud og den stat, som vi eier, — og som netop 
disse kristne aartusinders ord og revolutioner har oparbeidet. Deres 
altopslugende interesse var det indre sjæleliv, at ordne sit forhold til 
brødrene efter Kristi lov — og deres gudsdyrkelse. Det var altsaa 
i de ting, som de skulde kunne have vist, om de virkelig var »den 
af Gud indsatte øvrighed« lydige. Men vi ved — de var ikke her 
lydige. Kunde ikke være det. Det var nemlig ikke den øvrighed, 
som var indsat af deres Gud. Dette er altid knuden, som forvolder 
oprøret. Det er hér ligesom i et ægteskab, naar en anden har 
hjerte, tanker og dyrkelse, da er det ikke ægteskab, selv om nogle 
huslige pligter opfyldes. Og der kom konflikter. De var keiseren 
ulydige. Derfor blev de og massakreret 1 tusindvis, den ene store 
forfølgelse afløste den anden. Men saaledes gjennemførtes den revo- 
lution, som skilte Gud fra keiseren og hvad keiserens var. Og saa- 
ledes udvikledes den nye Gud, de kristnes Gud, som skulde have sin 
bolig saavel i den fattigste arbeider som i den rigeste øvrighedsper- 
son. Og vi ved, at denne Gud voksede i magt, og at hans dyrkere 
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blev hans statholdere paa jorden. En slags uindskrænket hersker 
opstod atter midt 1 civilisationens hjerte, kun at det nu var den 


geistlige magt, som var den herskende — og som vi ved slet ikke 
den jordiske konge lydig. Forsaavidt at denne herskende magt var 
den kristne magt, var dette et fremskridt; — den indeholdt nemlig 


det frigjørende ord, som i tidens løb skulde opvække reformatorer, 
det vil sige fremadskridende aandeligt liv. 

Og vi ved ogsaa paa samme tid som Guds statholder paa jorden 
herskede i Rom, bredte sig rundtomkring i Europas lande gjen- 
gangere af det gamle theokrati, ja, ikke blot kongen og presten, 
men ogsaa herremanden spændte sine bønder for plogen; jo længere 
borte fra det kristne brændpunkt jo mere autokratisk var herre- 
dømmet, og jo længer har det holdt sig, — som f. eks. i Rusland 
helt op til vor tid. | 

Men revolutionerne fortsattes, baade de stille, ordets revolutioner, 
og deres følge, de blodige handlingernes. Og hvem kan tælle ofrene, 
som har hengivet sig og lidt, inden vi er naaet frem til at have, 
hvad biskopen kalder: »Vore dages moderne statsforfatning, der staar 
I ligefrem strid med det gammeltestamentlige kongedømme, en lov- 
givende, bevilgende, kontrollerende rigsdag ved siden af kongen eller 
over kongen. | 
I dette raad altsaa, som staar over kongen, sidder nu biskoper 
og prester — og bare kristne. Vi skjønner derfor ikke, hvad bi- 
skopen mener med »vi kristne 1 Norge,« og heller ikke denne megen 
sammenligning mellem dem og den lille flok paa den apostoliske tid. 
Det kunde endda passe, hvis det var kvinderne der var ment; de 
har 1 mangt og meget lighed med de første kristne: uden embeder, 
uden stemme, har kun ligesom dem lidt »aand<, og kanske lidt mere 
erkjendelsesevne. Saameget af det sidste ialfald, at de erkjender, at 
vor tid har en mere kompliceret Gud, end de kristne i hine første 
aarhundreder havde, og derfor ikke i alt kan sammenlignes med dem. 
«I skulle gjøre større ting end jeg !« sagde Kristus engang, da han 
saa ind 1 fremtiden. De kristnes Gud er en fremskridtets Gud, og 
han er i vor tid trængt ind i alle forholde, ogsaa 1 statsforfatningen, 
vi forudsætter, at han ogsaa er i de styrende. Det var, som sagt, 
de hedenske guders mænd, som styred staten i de første kristne 
tider; de kristnes Gud og hans dyrkere stod endnu udenfor; deres 
lydighed, der saaledes kun kunde være en lydighed i underordnede 
sager, kan ikke sammenlignes med vor. For os er staten ensbety- 
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dende med Gud, fordi de kristnes Gud har taget i besiddelse: skoler, 
kirker, kunst og borgere og borgerinder, ligesaavel som konge og 
regjering. Men ikke i alle kristne borgere og borgerinder bor Gud, 
ligesaalidt som i enhver regjering. Alligevel kan man ikke skjelne 
ud nogle af borgerne og kalde dem kristne, selv de onde i et kristent 
land gaar op i de gode, og alle kaldes kristne. Noget andet er det 
med regjeringen, den representerer. En ond og uretfærdig regjering 
staar for vor bevidsthed ikke som »af Gude, vi har ikke samme halvt 
indolente anskuelse her, som de første kristne, ligeoverfor den dem 
fjerntstaaende imperator. Vor tid søger at bekjæmpe og fjerne den 
onde og uretfærdige regjering. Vi kristne kvinder sympatiserer med 
de revolutioner, som har afsat de onde og uretfærdige embedsmænd 
og herskere. Hélt op til Makkabæerne og meget længere op sym- 
patiserer vi med dem. Uden at tale om de stille revolutioners mænd, 
de har jo til alle tider været vort hjertes børn, kvinderne ialfald har 
været disse tro indtil korset og døden. 

Men der kan ogsaa komme tilfælder, hvor den øverste styrer, 
selv om han er god, maa træde af, saadan som nu hos os, naar han 
er i strid med fædrelandets vel og udvikling, fordi han er delt, har 
et andet rige, som ligger ham nærmere. 

Fædrelandet staar da over eden til dets øverste styrer, som jo I 
dybeste grund er det samme som dets første tjener. Derfor naar 
alle retskyndige har fundet, at han ikke længere kan være fædrelan- 
dets tjener, og ligesom han selv ikke kan gaa ind paa de stillede 
betingelser, da maa jo ed og lydighed mod kongen være løst, og 
der kan for den moderne bevidsthed ikke da være tale om nogen 
»synd mod Gud«. Derimod hvis vi selv troede, og alle retskyndige 
i ind- og udland bekræftede, at det var en ond, uklog og uretfærdig 
revolution og ligesaa en daarlig, uretfærdig regjering, da vilde vi ikke, 
som biskopens kristne, bøiet os, selv om den havde revet til sig al 
magt, fordi det vilde være synd mod Gud, fordi det var synd mod 
fædrelandet, mod os selv og al aand og udvikling, kortsagt mod al 
fremskridt. 

Men saadan som det nu er, har ogsaa vi kvinder været med at 
give vort ja. Vi ved godt at vi blot er nuller, der ikke tæller, men 
vi har nu ansvar alligevel, og maa være med at bære følgerne, saa 
vi kan jo ogsaa ha ret til en slags redegjørelse: Naar vi kristne 
kvinder derfor har været med at underskrive syvende juni beslutnin- 
gen, da er det, fordi vi selv tror, — og fordi alle retskyndige i ind- 
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og udland siger, — at det er en god og retfærdig regjering, som 
har grebet roret, at revolutionen var en høist berettiget og nød- 
vendig for fædrelandets vel — og ellers af alle de grunde, som i denne 
tid har været fremstillet paa en bedre maade, end jeg vilde 
kunne gjengi den her. 

26de august 1905. Anna Bugge. 


Age. 


Fra Sarpsborg skriver man til os: 

De husker kanske ordlyden af vort kvinderaads adresse, og at den 
gir udtryk for vor offervillighed for fædrelandet. En arbeiderkone kom 
ind i en butik, hvor lister var udlagt. Man spurgte om hun ikke 
vilde skrive sig paa. Hun læste ordene: »gjerne ofre». «Nei« sagde hun saa 
efter en stund, havde det ikke staat gjerme kunde jeg gjort det. Det lille 
jeg har ofrer jeg ikke gjerne. Men dagen efter kom huu ind: Jeg maa 
skrive mig alligevel», sa hun og skrev sit navn. 


I »Trondarnes« ungdomslag, pr. Harstad, holdt o.r.sagfører 
Carl Dahl søndag 3die sept. et varmt, interessant og udmærket oplysende 
foredrag om kvindesagen, dens historie og kvindernes berettigede krav paa 
stemmeret 1 stat og kommune lige med mændene. I den paafølgende diskus- 
sition fremholdt et par talere nogle betænkeligheder mod kvindelig stemmeret; 
men nogen egentlig meningsforskjel var der ikke. En kvindelig stemmerets- 
klub vil bli stiftet for Trondenes og Harstad. 


N. K. N. har sendt et exemplar af 2den udgave af Norway til samt- 
lige nationalraads formænd. Samtidig med dette gives en kort beretning om 
folkeafstemningen i Norge og kvindernes deltagelse. Endelig underrettes om 
at en skrivelse som foranstaaende er sendt til raadets president. 
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elegrafistinders cøliba. 


I en gammel Morgenbladsnotis — no. 197. — 15de april læser vi, 
at den »drakoniske» bestemmelse, hvorefter gift kvinde ikke kan forblive i 
statstelegrafens tjeneste, er ophævet i Danmark. Man lader til at være 
uvidende om, at samme »drakoniske< bestemmelse fremdeles praktiseres i 
vort fædreland. Med hvilken hjemmel vides ikke, men praktiseret blir den, 
skjønt de grunde som anføres herfor, ofte er mere end merkelige. F. eks. 
dette om taushedspligten, lige fornærmeligt for telegrafistinder som for deres 
eventuelle egtemænd og i enhver henseende inkonsekvent. Ethvert menneske, 
som er udtraadt af telegrafetaten, har jo fremdeles taushedspligt for, hvad 
der vedkommer tjenestetiden, og forøvrig er stillingen her lige for en gift 
- telegrafist og telegrafistinde. Dette vrøvl om taushedspligten hindrer jo 
heller ikke vedkommende dame fra at vedblive som vikar med lavere 
gage og opgivelsen af sine ved arbeidet erhvervede rettigheder. Denne 
naadesbevisning kan jo nemlig vederfares telegrafistinder, som vier sig til 
«kvindens rette kalde, som det saa smukt heder. Kun skade, at ord og 
praksis passer saa daarlig sammen; thi i dette tilfælde faar jo naadesbevis- 
ningen nærmest lighed med en straf. I vore dage, da der tales saa meget 
om egteskabernes aftagen, burde man ikke ved reglementer gjøre det van- 
skeligt for unge mennesker at sætte bo; der kan være hindringer nok alli- 
gevel. Saasnart et egtepar faar raad til det, vil nok hustruen trække sig 
tilbage fra tjenesten og ofre sig for hjemmet, saa man behøver vist ikke 
frygte for, at fruerne vil komme til at blive særdeles dominerende i tele- 
grafetaten. 

Men de som i første række bør arbeide for at faa bestemmelsen hævet, 
om den virkelig eksisterer som andet end coutume, er telegrafistinderne 
selv. Naar de ikke har opponeret før, er det vistnok, fordi sagen saa 
sjelden er aktuel. Men derfor kan de dog ikke undlade at se, at deres 
særstilling i denne, som i flere andre henseender, er krænkende for standen, 
ikke mindst paa grund af de noksom kjendte præmisser. Og saa megen 
kollegialitet og fremsynthed gives der vel ogsaa i denne stand, at ældre som 
yngre vil slutte sig til arbeidet for at faa ophævet en uretfærdig bestem- 
melse, ogsaa hvor de ingen personlig interesse har. 
| Fra publikum. 


Fotoplasticon. Godt program. Se annoncen. 
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, La Goutfe de Lait* 


»Melkedraaben« heder en institution i Paris, som har til formaal at skaffe 
smaabarn god melk. Man vil erindre at dr. Blumenthal har holdt foredrag 
i N. K. F. om en saadan institution i Stockholm, og at der blev udtalt 
ønske om at noget lignende kunde komme istand hos os. Nu skal der I 
Paris i oktober 20—21 holdes en international kongres »des Gouttes de Luit,» 
hvor representanter for saadanne institutioner i forskjellige lande skal møde. 

I organisationskomiteen er indvalgt to damer. Blandt æresmedlemmerne 
ser vi opført professor Axel Johammesens navn. Nu faar vi se resultaterne 
af kongressen — kanske vi saa kan faa istand en Melkedraabe eller 
» Melketaar» her i landet ogsaa. Professor Johannesen og direktør Greve 
tilbød som man vil erindre sin assistanse efter mødet i N. K. F. 


Borghild Holmsens: Festindtog paa Akershus, skrevet for bri- 
gademusiken er udkommet for piano paa Warmuths forlag. Den nye kom- 
position har ved sit norske, patriotiske præg vakt opmerksomhed og inte- 
resse, naar den, hvad der gjentagende har været tilfælde, er blevet spillet 
paa Karl Johansgade i promenadetiden. 


Sigurd Lies kjendte og afholdte: —»Moderens Vuggesang< for 
sang og piano, som har været udsolgt i nogen tid, foreligger nu i nyt oplag 
paa Haakon Zapffes musikforlag. 


En medaljon i bronce til minde om de historiske dage 7. juni og 
13de august er udgivet af provinspressebureauet. Den er modeleret af billed- 
hugger Tvedt efter tegning af Sverrer Knudsen, ciseleret af gravør H. K. 
Bruun. Den gir i profil statsministerens og stortingspresidentens ansigtstræk. 
Under staar Norges vaaben omslynget af en egekrans. Omkring medaljonen 
ordene: hvad Norge var det maa det engang vorde, paa land paa bølge og 
1 folkerang. 











Indholdsfortegnelse. 
15de september 1905. 
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Resultatet 


af Karlstadforhandlingerne forelaa kl. 61; efterm. den 23de september, 
og det blev meldt at kl. 5 eftm. den 25de september skulde det 
offentliggjøres i Kristianiabladene. | 
Som skudt op af jorden stod mængden samlet paa den plads, 
å hvor avisgutternes flok kunde ventes. Budskabet om overenskomsten 
reves ud af hænderne paa dem, og indholdet slugtes. Man hørte 
enkelte bemerkninger: »Fredriksten«! — — — »Kongsvinger er red- 
det — nei — se her staar noget andet.« — kort efter begyndte 
mængden at bevæge sig, den deltes og fyldte hovedgaderne. Af en 
som gik og iagttog folk, har vi hørt at ansigterne gjennemgaaende 
havde et ligegyldigt udtryk og underlig ensartet. Ikke enig- 
hedens præg — som 13de august — bare udtryksløshedens ensformighed. 
Enigheden —- nei, den er det netop som det er forbi med, en 
uenighed, en uoverensstemmelse, instinktmæssig, dybtgaaende er det 
som kommer til at gjøre sit indtog i det nye Norge — det vi har 
stundet saa'til — og som 1 vore drømme blev til et harmoniens hjem 
for et udvalgt folk. 
Eftersom dagen skred, løstes da ogsaa baade ansigtsudtrykket og 
tungebaandet, og man fik vidnesbyrd om hvor langt fra hinanden op- 
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fatningerne er hos de mennesker som stod sammen i en glædens og 
begeistringens stemning for nogle maaneder — nogle uger siden. 

Og ikke mindst blandt kvinderne faar man erfaring om for et 
skille der er kommet. 

Der mødes nogle damer »Er det ikke storartet<? »Storartet ?< 
» Ja tænk selvstændigheden og anerkjendelsen altsaa« — — »men< ind- 
vendes der — »aa du mener fæstningerne, pyt de dumme fæst- 
ningerne -- de kan da gjerne stryge — vi faar jo voldgift og neu- 
tral zone og fred — du vilde kanske ha krig du? — — 

>Hvor dumt« hørtes i en anden gruppe af damer »at tale om 
ydmygelse, tænk paa Japan — det maatte finde sig i ydmygelse, og 
saa skulde vi gaa og snakke om sligt. Og saa Sverige da! Er ikke 
Sverige ligesaa ydmyget kanske? Vi maatte da vel ogsaa være imøde- 
kommende mod Sverige og hjælpe det med indrømmelser — det sier 
Nansen — du har vel læst artiklen, den stod i alle bladene — — 
Ja vist er den udmerket, kan du vide.< 

Dette er representanter for de allerflestes standpunkt, her i 
Kristiania. Hvordan det er udover landet ved vi endnu ikke. 

Men der er en liden flok her ogsaa, som ikke er enig med 
Nansen — som var helt enig med ham 17de mai, men som efter de 
skjæbnesvangre septemberdage slet ikke er det længer. 

Der sidder en gruppe kvinder, stille og alvorlige, det er tyde- 
ligt de føler ydmygelsen, og siden de er kvinder har de vel lov til 
det, det er jo bare ymænd* som de nye æreslove gjælder. Forresten 
taler de ikke om det, men om farerne for Norges frihed. En af 
dem er kjendt paa Kongsvinger, er saglig underrettet, lader det til, 
og fortæller dæmpet, mens de andre lytter spændt, ængstelig. 

Men i en anden kreds og i andre omgivelser er. det andre vær- 
dier som veies. »Sidste vers af 74 vi elsker falder vel for cen- 
suren nu« — sier en skarpt og bittert — — »Dette at en aldrig 
skal kunne føle sig ordentlig glad mere« — — kommer det tungt 
fra en anden, — »og det at en var saa vidunderlig glade, — — til- 
føler en, — og senere: det er ikke bare over Norge jeg sørger, 
men over at løgnen vandt« — — der blir en lang pause. 

«Det er forbi med os« — lyder det pludselig, sterkt og afgjø- 
rende. Det kom fra den stilleste i laget, fra en som pleied tale dæm- 
pet og aldrig i sterke udtryk, derfor greb det alle som med gru, — 
for saa igjen at bringe oppositionen frem, og med den befrielsen. 

>Du har ikke lov til det, til slige forfærdelige ord, vi har ikke 
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lov at fortvile. Vi faar tro paa at en større og modigere slegt 
skal voxe sig ud af trældomen og forstaa at holde fast paa friheden. 
Vi vil tro det. Det er troen som har manglet — og erkjendelsen, 
sandhedens erkjendelse. Vi faar arbeide det frem i os. For de 
gjælder idag som før de gamle ordene, de hellige ord om at det 
er sandheden som levendesjør — og at det er troen som kan 
gribe det høieste !« 


20.19: 105: 


Det i forrige hefte omtalte forslag om burn og tobak vedtoges 
den 21de sept. i Kr.a kommunestyre mod 13 stemmer. Frk Elise Heyerdahl 
gav et sagligt og dygtigt indlæg for reformen og blev støttet af mange 
talere. Paa den anden side fremkom indvendinger, som mest koncentrerte 
sig om at man maatte vogte sig for de overhaandtagende forbudslove. 
Denne frygt gjælder efter vor mening fuldt ud, hvor det angaar voxne 
kvinder og mænd. Men naar det angaar barns beskyttelse stiller det hele 
sig anderledes. Det er ingen fare med de forbudslove man voxer af sig. 


Fotoplasticon har i den forløbne uge fremvist Zgypten for et tak- 
nemligt publikum; de, som ikke har indfundet sig og gjort reisen med har 
gaat tabt af meget: Nilen, kamelridt gjennem palmelunde, sfinxerne og pyra- 
miderne, memnonstatuerne og søilehallerne m. m. m. I førstkommende uge 
faar vi Turkestan, hvad der uden tvil blir interessant og i ugen derefter. 
Kong Edvards kromingsfest: 


Pivsførelser, skitser af Cornelia Lewetzow Kjøbenhavn og Kristiania. 
Gyldendalske boghandel, nordisk forlag. 


Carl Hansen, Spild. Silhouetter fra forbryderverdenen. Gyldendalske 
boghandel. Nordisk forlag. 


Johannes Jørgensen. -Reisebilleder fra nord og syd. Kjøbenhavn 
1905.  Gyldendalske boghandel, nordisk forlag. 


Lærebog for husmoderskoler af Caroline Steen. Kjøbenhavn. H. 
Hagerups forlag. Hovedkommissionær for Norge. H. Aschehaug Kr.a 1905. 
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 Kongedømme eller republik. 
Skal ikke kvinderne spørges? 


Hvis der blir afstemning i en eller anden form over statsformen 
— skal saa kvinderne være udenfor? 

Vi er enig med dem som har ment, at spørsmaalet om statsformen 
var et forholdsvis underordnet, saalænge krisen stod paa. Men nu 
da resultatet foreligger; er det naaet op til et spørsmaal af rang, 
af stor betydning. 

Da man skulde stemme over den stedfundne unionsopløsning, 
da følte kvinderne, og mange mænd paa deres vegne, krænkelsen over 
at de ikke var med. Det var jo ogsaa en begivenhed af høieste rang 
— men paa samme tid maa man si at afstemningen praktisk set var 
af mere formel art. Man vidste nemlig godt paa forhaand hvad ud- 
faldet vilde bli — der var ingensomhelst tvil. 

Anderledes med spørsmaalet om kongedømme og republik. Det 
er ikke af saa høi en rang ganske vist, men som spørsmaal betragtet har 
det mere betydning. Det er et virkeligt spørsmaal — man aner ikke 
udfaldet.. Her kan kvindernes stemmer faa den største betydning. 

Og her behøver vi ikke holde kravet om deltagelse tilbage af 
patriotiske grunde. Der maa nu kunne tages saa god tid til det at 
det blir en virkelig folkeafstemming. 

Det maa fordres at kvinderne blir med og faar si sit ord om 
hvilken regjeringsform der bedst passer for vort land. De ved det 
- ligesaa godt som mændene. Og afgjørelsen har ligesaa stor betyd- 
ning for den ene som for den anden part. 


————— rv —Ä—A—— 


Landsmødet for de norske sedelighedsforeninger, som vi 
meldte i et tidligere hefte, blev udsat, og er nu bestemt til afholdelse man- 
dag 16de og tirsdag 17de oktober. 


Erik Lie, Gerda VWolmer. —Fortælling, Kjøbenhavn og Kristiania, 
Gyldendalske boghandel, nordisk forlag 1905. | 
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Fra Rød 


Et kvindesagsforbund. 


I slutten af februar 1905 beslutted en del socialt interesserede 
kvinder i Moskva at organisere et russisk kvindesagsforbund. Det 
var det rette øieblik at grundlægge det. Ti det gamle regime var i 
dalen, det nye skulde grundlægges. | 

Den plan som blev lagt frem af, den lille kreds af kvinder i 
Moskva, fik begeistret tilslutning af kvinder af alle samfundslag i byen 
og senere udover hele landet. De første som sluttet sig til var kvin- 
derne 1 Saratoff, de fik strax istand et møde og danned et led af det 
russiske kvindesagsforbund. 

I begyndelsen af mai holdtes et møde, som vared i fire dage i 
Moskva, hvor der mødte 35 delegerede fra forskjellige kanter 
af Rusland: fra Saratoff, Ialta, Rief, Jaroslaw, Wladimer, 
KRiazan, St. Petersburg etc. Paa mødet var der langvarige diskus- 
sioner om linjerne og retningen i foreningens arbeidsplan. Det 
politiske program, som var foreslaat af organisationskomiteen i Moskva, 
blev antat af mødets delegerede, under forbehold af retten til at for- 
andre det ved næste møde. Vi gjengiver det her: 

I betragtning af 

1. Åt kvinderne under det nuværende styre er uden alle politiske 
rettigheder 

2. at arbeidet for kvindernes frigjørelse er uadskillelig forbundet 
med arbeidet for Ruslands politiske frigjørelse 

3. at udelukkelsen af kvinderne — den største del af folket — fra 
borgerrettigheder vilde bli en hindring for landets økonomiske 
fremskridt og for nationens politiske vækkelse — saa anser vi 
medlemmer af kvindesagsforbundet følgende forholdsregler 
for absolut nødvendige : 

1. sammenkaldelsen af en konstituerende forsamling for at fremme 
almindelig, direkte, (hemmelig) stemmeret, uafhængig af kjøn 
race, og religiøs bekjendelse — paa grundlag af hævdelse af 
individets ukrænkelige rettigheder, meningsfrihed, pressefrihed, 
forsamlingsfrihed og gjengivelse af borgerlige rettigheder til alle 
dem, som har lidt for sine politiske eller religiøse meninger. 
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2. Sikring af politisk selvstyre for alle de nationaliteter som 
en del af det russiske rige 
3. samme borgerlige og politiske rettigheder for kvinder som for 
mænd uden nogen indskrænkning i gifte kvinders rettigheder. 
- Herunder indbefattet: 

a. Lige ret for landbefolkningens kvinder som dens mænd m. 
h. t. fremtidige agrarreformer, 

b. beskyttelse af kvinders eiendom og tvungen forske gjæl- 
dende for kvinder paa samme principer som for mænd 

c. kvinders adgang til alle sociale virkefelter og til ale statens 
embeder. - rn 

d. fælles undefvisning for kvinder og mænd I ene. DIE 
skoler og høiskoler, saavel i fag- som almen undervisningsanstalter. 4: 

e. afskaffelsen af alle særlove angaaende 
som er nedbrydende for kvinders menneskeværdighed, ogfførst af alt 
øieblikkelig stansning af krigen*) 

Forsamlingen vedtog ogsaa de særskilte love og statuter, som 
var foreslaat af Moskvakomiteen. 

Dette forbund**) er den første af kvinder***) ledede forening i 
Rusland, som har bestemt politisk formaal. 

Det er optat som led i det russiske foreningsforbund, som nylig 
er dannet, og som har Ruslands politiske frigjørelse til formaal. 
Dette forbund er igjen dannet af en snes foreninger, som er spredt 
udover landet, men ikke er lokale selskaber. 

Vi nævner følgende: | 

1. Medlemmer af akademiet, universitetet o. s. v. 2. advo- 
kater, 3) statistikere, 4) agronomer, 5) læger, 6) veterinærer, 7) 
journalister og forfattere, 8) forkjæmpere for jødernes rettigheder, 
9) forkjæmpere for kvinderettigheder, 10) ingeniører, 11) forret- 
ningsmænd, 12) lærere 13) bønder, 14) jernbanefunktionærer osv. 

Foruden hævdelse af kvinders politiske rettigheder og borgerlige 
ligestilling med mænd har kvindesagsforbundet paa sit program for- 
skjellige praktiske foranstaltninger med formaal at forbedre kvinder- 
nes kaar. Til fremme af dette formaal skal forbundet omfatte flere 
selskaber eller kredse, hver med sin forskjellige virksomhed. 


*) Manuskriptet indsendt før den russisk-japanske krigs ophør. 
*%) Dets egentlige navn er: forening til hævdelse af kvinders ligestilling med mænd. 


***) Mænd kan optages som medlemmer paa lige vilkaar. 
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Der er lagt planer for følgende KORG og enkelte er alt i virk- 
somhed. 


y) 
3) 
) 


J 


Selskabet for offentlige forelæsninger. 
undervisning af kvindelige arbeidere. i 
istandbringelse af et bibliotek over kvindespørsmaalet. 
udgivelse af brochurer (originale eller oversatte om kvindespørs- 
maalet). 
organisation af nye cirkler (propaganda). 
kvindeklubber. 
elementarskoler (undersøgelse af nuværende betingelser for sko- 
ler, opdragelsesprinciper og grundlæggelse af nye skoler. 
høiere skoler (med lignende undersøgelser.) 
høiskoler (akademier) med lignende undersøgelser. 
hjemme-opdragelse. 
fredsforening. 
petitioner og adresser til regjeringen etc. til fordel for bedring 
af kvindernes livskaar. 
koncerter, foredrag etc. til bedste for forbundets økonomiske kaar. 
beskyttelse af arbeiderkvinder. 
undersøgelse af prostitutionsspørsmaalet. 
beskyttelse af mødre. 
undersøgelser i de kvindelige fangers kaar. 
organisation af fagforeninger etc. 
Vort kvindesagsforbund bestaar nu af 48 led, som er organiseret 


forskjellige kanter af Rusland. 
Z ME 


Det meldes os fra Kjøbenhavn at Dansk kvinderaad har antat 


navnet Danske kvinders nattonalraad, for hvilken forandring ogsaa talte, 
tilføier man, at vi derved fik navn analogt Norske kvinders nationalraad. 


2 
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Gifte lærerinder. 


Der er for tiden under forberedelse en høiesteretssag, som er af 
den største betydning for norske kvinder. Sagen dreier sig om lov- 
ligheden af en afskedigelse af en gift lærerinde fru Milia Sæveraas,*) 
der i 1891 blev ansat som fast lærerinde ved Buøens folkeskole i 
Stavanger. Hun indgik i 1893 ægteskab med lærer Sæveraas og fik 
I 1894 et barn, hvilket bevirked et fravær fra skolen paa 0 uger. 
I 1896 skulde hun have sit andet barn og søgte i den anledning 
permission fra 1ste mai; men dette andragende blev afslaaet, og hun 
blev afskediget som em i henhold til skoleloven af 26/6 1889 
$ 34 som paa grund af sine forhold uskikket til forsvarlig at røgte 
sin skolegjerning, med den begrundelse, at det ikke var stemmende 
med skolens tarv at have i sin tjeneste gift lærerinde, der ved svan- 
gerskab og barselseng i længere tid — 4 maaneder — var hindret 
fra at varetage sin gjerning. 

Fru Sæveraas har fra alle hold de bedste vidnesbyrd for dygtig- 
hed og nidkjærhed som lærerinde, og det oplyses at hun har havt 
tjenestepige og desuden en søster i huset til at stelle barnene. 

Noget lignende er vistnok aldrig hændt her i landet for lærer- 
inders vedkommende. Ved Kr.a folkeskoler har der saaledes, efter 
hvad vi har ladet os fortælle, aldrig været paa tale at afskedige nogen 
gift lærerinde paa grund af svangerskab og barnefødsel. 

Ikke destomindre er afskedigelsen saavel i underretten som i 
overretten erklæret lovlig. Skulde nu ogsaa høiesteret sætte lovlig- 
hedens stempel paa dette tilfælde vilde der skabes en præcedens, som 
vilde ha de mest skjæbnesvangre følger for kvinderne og kvindernes 
sag. Der føres omkring i Europa den mest energiske kamp fra kvin- 
dernes side for at slaa ned reaktionen netop paa disse omraader. 

Den samme kamp staar for døren herhjemme. Det gjælder at 
være paa post. 


Martyrium, samfundsroman af Shit Jensen, Njpbenlavn og Kristiania 
boghandel, nordisk forlag. 


å) Tidligere omtalt i Nylænde. 


—— =——— == 
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Brudepigen. 


(Ira gamle dage.) 


Tolv brudepiger — straalende lykke — og kjærlighed — og 
sølvtøi — og brudens hvide silkekjole — bruden som lignede en 
engel — og brudens tolv veninder, de tolv brudepiger, hvide og 


smilende — og lykken — og kjærligheden — 

Ikke havde hun seet andet, ikke havde hun hørt andet hele den 
lange dag, og alle de dage som var gaaet forud. 

Som solen brænder paa et bart hoved, som den svider uden 
ly, uden skygge, som den borer sig ind i sjælen, som den stikker 
Mere og mere, saaledes havde det altsammen brændt hendes bare 
hjerte og stukket hende. 

Og det holdt ved at stikke og stikke altsammen, og hun smilte 
til det. Jutta Bang skilte sig ikke i nogenting fra de andre brude- 
piger. | 

Brudepigerne havde tændt lysene i brudekammeret, det hvid- 
malte kvistværelse, som aldrig havde hedt andet end brudekammeret. 
Og saa troede Jutta Bang, at det var forbi snart med denne lange 
dag, som havde begyndt for uger siden. 

Men det var ikke forbi. 

Brudepigerne skulde staa opover trappen til brudekammeret med 
lys 1 hænderne. 

«Hvad?« udbrød Jutta uvillig. »Hvad skal det betyde? 

«Det er en gammel skik,« blev der svaret. «Saaledes var det 
da brudens moder og bedstemoder og oldemoder havde bryllup og 
alle hendes sex søstre. Er det ikke yndigt? Og hun er den yngste 
og sidste og den lykkeligste og den mest englelignende.« 

Det var mørkt i den lange gang nede, og mørkt i gangen oven- 
for, som gik lige ind til mørkloftet. Alt lys kom fra de tolv hvid- 
klædte brudepiger, som stod med lys i hænderne langs det gamle 
udskaarne rækværk i trappen — sex paa hver side. Og opover trap- 
pen var lagt tæpper helt frem til brudekammerets dør. 

Udenfor var en mørk regntung høstnat. Glasruderne i gang- 
døren slap ingen lysning ind, men speilede bare lilbage brude- 
pigernes lys. 
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De talte hviskende sammen, mens de stod og ventede paa, at 
brudeparret skulde komme. 

Saa kom bruden og brudgommen gaaende op over den gamle 
trap, hvor brudens sex søstre ogsaa havde gaaet, de sex forrige brude. 

Alle brudepigerne stod stille som støtter, mens de holdt lyset i 
sin bare haand uden stage. Paa det øverste trin stod Jutta Bang. 
Hendes ansigt var hvidt som hendes hvide kjole, øinene borede sig 
ned 1 tæppet, mens hun klemte lyset haardt 1 sin haand — men hun 
saa lige godt de to, som kom gaaende. 

Og brudeparret naaede hende. Bruden smilte dumt og lykkeligt 
og nikkede til alle sine veninder, og brudgommen kastede et hurtigt 
blik paa Jutta Bang. Da rettede hun sig lynsnart op, og en bræn- 
dende rødme gød sig over hendes ansigt. Hun havde staaet sam- 
menkrøben klemt ind til rækværket saa tæt som mulig — men hun 
havde ikke lagt mærke til det før. 

De to var forsvundet, og brudepigerne gik ind igjen for at faa 
sig endnu en dans, men Jutta dvælede saa længe som mulig. 

I det øieblik den sidste af dem var væk, og Jutta stod alene i 
den mørke garg med sit enslige lys, kom en vildskab over hende, og 
hun. slængte lyset i trappen, oprørt over den forfærdelige ydmygelse, 
som hun syntes var overgaaet hende. 

Men hun tog det strax op. 

Elvor lyset havde ligget var en liden gnist igjen i tæppet. 

Jutta Bang gik langsomt ned over trappen, mens hun snudde 
hodet og stirrede paa den lille glød, som holdt paa at æde sig frem 
over tæppet. Underlig sløv stirrede hun ned i tæppet, halvt nysgjer- 
rig efter at.se om skjæbnen vilde bruge den lille gnist fra hendes 
lys. Det kunde ogsaa være ligegyldig hvorledes det gik. Hun havde 
ikke noget at vente eller haabe — bare et vildt ønske, som holdt 
paa at tage magten fra hende og fik hendes hjerte til at slaa som 
det skulde sprænges, bare det ene ønske at noget kunde komme og 
fortære dem derinde. 

Skulde hun gaa ind til de andre?” Hun vilde lukke op døren 
til storstuen, men vendte sig endnu en gang mod trappen. 

Der slog en flamme op. Det lyste forfærdelig af den i mørket. 

De var afspærret. Gnisterne vilde æde sig fremover i tæppet 
lige til brudekammerets dør. Brudgommen vilde indebrænde. Vilde 
dø. Vilde ikke være mere. 

»Hjælp !< skreg hun i. 
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Og hun skreg en gang til, et hvin af rædsel. som rungede over 
huset. | | 
De kom springende til fra alle kanter. 
Jutta saa, at mange hænder greb fat i tæppet for at løsne det 
fra trappen, og hun styrtede til, hun rev og sled i det, og hun tram- 
 pede paa gnisterne. ; 

»Vogt Dem!« sagde de til hende, men hun kunde ikke staa 
rolig og se paa. 

Hun saa, at folk kom farende med spand og bøtter og hældte 
vand overalt, og saa hørte hun at nogen sagde: »Vi slap med 
skrækken. < 

Det var altsaa over. Jutta havde faat brandsaar paa hænderne, 
men trods smerten saa hun sig om. Vandet silede ned over trappen, 
det var bare et trin, som var mørkt og forkullet. Hun saa bruden 
med sit naragtig lange slør staa der og brudgommen. 

Hun hørte, at nogen begyndte at snakke om, at det var Jutta 
Bang,.som havde opdaget ilden og varslet dem. 

>Er det dig vi kan takke for, at vi er reddet, Jutta?« sagde 
bruden rørt, og de nærmede sig hende begge to. 

«Jeg har brændt mig!« sagde Jutta og smilte, mens hun holdt 
hænderne frem, i øieblikket huskede hun ikke andet end at hun 
maatte smile til det ogsaa, men saa sansede hun sig, det var jo ikke 
nødvendig. 

»Aa det svider og stikker saa forfærdelig!« stønnede hun. Det 
brænder! Giv mig noget som kjøler 


Og hun faldt besvimet om. 
Nanna Jhrane. 


dtjendte melodier. Populære sange og smaastykker, let udsatte for 
harmonium af. Gustav dr. Lange. viste hefte. I. W. Cappelens musik- 
forlag. 


Melodier til Margrethe Munthes, Jiom skal vi synge. Let arran- 
geret for piano af Guslav Fr. Lange. 1. W. Cappelens musikforlag. 
KE 
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egjerings)ormen. 


Idet heftet gaar + pressen fremkommer der forslag fra 10 repre- 
sentanter om at spørsmaalet om statsformen snarest muligt bør un- 
dergives folkets beslutning. Primcipalt foreslaaes et grundlovgivende 
storting, valgt overensstemmende med grundlovens nugjældende regler 
for stemmeret og valg af stortingsrepresentanter. Valget menes at 
kunne tilendebringes i løbet af 1 å 2 maaneder. 

Som man ser extraordinær foranstaltning og dog kvinderne fuld- 
stændig udelukket. 

Subsidiært foreslaaes at regjeringsform og valg af statschef ud- 
sættes til storting 1906. 


Paa de faa dage, siden første artikel blev skrevet og til heftet gaar 
1 pressen, har stemningen i hovedstaden forandret sig saa sterkt, at de ud- 
talelser som 1 artiklen betegnes som majoritetsmening neppe er det længer. 
Dette faar man dog mere vidnesbyrd om ved at tale med folk end ved at 
læse aviserne. — Den høilydte opposition er endnu ikke stor, men der er 
nu faa som finder resultatet »storartet.< 


Dr. philos frk. Emily Arnesen er af det akademiske kollegium 
konstitueret som konservator ved det zoologiske museum fra 1ste oktober. 


Schweitz"s kvinderaad skal ha aarsmøde den 7de og 8de oktober 
i Winterhur (Kanton Zurich) og indbyder medlemmer af N. K. N. til at 
delta. 


Nylændes annonce. Se omslaget. 








Indholdsfortegnelse. 


Iste oktober 1905. 
Resultatet red.) — Kongedømme eller republik — Skal ikke kvinderne spørges? (red). Fra 
Rusland. Ft kvindesagsforbund. (Z. M) — Gifte lærerinder. — Brudepigen. Fra gamle dage. 
(Nanna Thrane.) — Notiser. 
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Fe hd TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAG. 
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Stortinget 


vedtog efter mer end to dages debat Karlstadoverenskomsten. Vote- 
ringen faldt kl. 12, nat mellem 9—10de oktober. 

Publikum paa de tætpakkede galerier holdt trofast ud og fulgte 
med største opmerksomhed den lange debat, som undertiden hæved 
sig høit, men oftere sank saa lavt, som man vel sjelden har hørt 
den i vort storting. De personlige udfald var sterke og vedholdende 
og kræved fra de særlig udsøgte offere lange tilbagevisninger. —For- 
handlingerne havde et særeget haardt præg, og de morsomheder som 
skulde virke befriende fremkaldte heller en pinlig og urolig stemning. 

Karlstadoverenskomsten vedtoges med vældig majoritet 101 
stemmer. Enkelte begrunded dog sin stemmegivning derhen, at der 
var gaat saa langt, at man mu ikke kunde træde tilbage. 

For komiteminoritetens principale forslag: Karlstadoverenskomsten- 
undergivet folkeafstemning, stemte blot 8 representanter. For det 
subsidiære forslag; Karlstadoverenskomstens forkastelse samt tilbud til 
Sverige om at der afsluttes en uopsigelig voldgiftstraktat, hvorefter - 
fremtidige tvistemaal i tilfælde kan indbringes til afgjørelse af den 
internationale voldgiftsdomstol i Haag — stemte 16 representanter. 
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Det er af interesse at se at denne lille minoritet representerer alle 
partier I stortinget. Fra et andet blad hidsætter vi: 
Af de 16, som stemte for, var 
to høire, nemlig fhv. statsraad, amtmand Alb. Hansen (Drammen) 


og gaardbruger Gunnar Rystad (Nedenes); 

1 samlingspartiet: kjøbmand Chr. Kalrs (Bergen); 

11 venstre: grosserer Årmesen (Kristianssund), fhv. statsraad 
Konow, gaardbruger Tore Aaen og gaardbruger Myrvang (alle 3 fra 
Hedemarken), gaardbruger Bryggesaa (Lister og Mandal), lærer Bjør- 
naali (Nordland), gaardbruger Foosnæs og gaardbruger Inderberg 
(begge fra Nordre Trondhjem) overretssagfører (Grivi (Bratsberg), 
statsadvokat Castberg (Kristians amt), overlærer Hougen (Kristianssand; 

2 socialister: postmester Kgede-Nissen (Hammerfest, Vardø og 
Vadsø) og sognepræst Hriksen (Tromsø amt). 


* 
Trods den sene tid stod der en skare — om end ikke saa stor 
som ved tidligere leiligheder — udenfor stortinget og gav regjeringen 


det vanlige hurra; ogsaa oppositionen fik sit hurra, men det hørtes 
at den ogsaa her var i afgjort minoritet. 


* 


Den 1ode oktober opløstes stortinget. Vi hidsætter de ord 

president Berner udtalte ved den anledning. 
Mine herrer! 

Betydningsfulde og vidtrækkende beslutninger har det været 
forundt dette storting at tage til hævdelse af Norges fulde ret som 
suverænt rige. 

Stortinget gik til disse beslutninger, fordi det paa den ene 
side følte det som en pligt, paa den anden side i forvisningen om, 
at disse beslutninger vilde være til vort folks sande gavn. 

Vi stoler trygt paa, at fremtiden ikke vil gjøre dette haab til- 
skamme. Vi er sikre paa at alle norske, kvinder som mænd, vil 
samles om det store formaal: at reise Norge som det frie, selvstæn- 
dige rige. 

Idet vi nu skilles, vil vi alle forenes i det ønske, som 1 dette 
- øieblik gaar igjennem alle sind: Gud bevare fædrelamdet! 


* 
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Den høitidelige aabning af det nye, det 55de ordentlige storting, 
foregik torsdag den 12te oktober. 


Hvindeorganisationernes adresse, l3de august. 


Til 
»Nylændes< redaktion. 


| den adresse, som af kvindeorganisationer blev oversendt regjering og 
storting i anledning folkeafstemningen den 13de august, sees Skien kun at 
være repræsenteret med den herværende sanitetsforening. Der findes i Skien 
en hel del kvindeorganisationer, hvis medlemmer føler sig skuffede over, at 
de ikke fik anledning til gjennem sine respektive foreninger at slutte sig til 
adressen. Som formand i Skiens stemmeretsforening har jeg faat og faar 
endnu stadig spørgsmaal om aarsagen til, at man ikke fik bli med, et spørgs- 
maal jeg ikke kan besvare. | 

Jeg tillader mig gjennem »Nylænde< at rette spørgsmaalet til N. K.N.s 
formand og vil være meget taknemmelig for svar sammesteds. 

Skien 5—9 05 
/Frbødigst, 
J, dJørresen 


p. t. formd. for Skiens kvindestemmeretsforening. 


OG 


I samme øieblik den omtalte adresse var besluttet af N. K. N;s styre 
og havde faat tilslutning af flere af de paa adressens første side nævnte 
foreninger — blev arbeidet, som maatte udføres paa nogle faa dage, sat 
igang. N. K. N's styres medlemmer og flere damer beslutted at henvende 
sig til en person paa hvert af de steder, hvor man kunde haabe at faa 
samlet representanter for foreninger. Man delte landet imellem sig, og hver 
tog sine byer og bygder og sine personer paa disse steder. Under dette 
kan neppe Skien være blit glemt, at en forening derfra er med viser 
ogsaa at budet er kommet frem. Men der kan jo være fremkommet mis- 
forstaaelse gjennem telefonbesked og lignende. Hvem der havde paatat sig 
Skien ved jeg ikke nu, men det er muligt vedkommende selv husker det 
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og kan gi nærmere oplysninger, naar hun læser dette. Hvad jeg derimod 
husker er at jeg undred mig over og beklaged at der bare var en forening 
fra Skien, og at jeg i det længste haabed paa flere. Det hændte fra andre 
steder — først fik man en og saa en stund efter en hel del, men de fra Skien 
kom ikke, hvor feilen nu end kan ligge. Jeg forstaar det saa at op- 
fordringen ikke er kommet til foreningerne i Skien — ikke saa at man har 
sendt ind navne paa foreninger og formænd o. 1. hid, og at disse ikke er 
indført? — Vi tog godt vare paa alt det tilsendte, enten det kom som brev, 
telegram eller telefonbesked. Og jeg var med at revidere meget nøiagtig 
anden udgave af adressen. I den adresse som blev overleveret storting og 
regjering 13de august havde der ikke været tid at faa trykke de sidst ind- 
sendte navne, men vi fik trykt en ny udgave, hvor mange flere kom med 
— og oversendte denne til stortingspresidenterne, statsministrene og statsraa- 
dets øvrige medlemmer. Fra et par steder kom navne, efter ogsaa denne 
var trykt, disse har vi senere oversendt og faat erkjendt modtagelse fra 
stortingets kontor, men Skiens foreninger var heller ikke blandt disse. 
Åt -adressen ikke kunde bli feilfri, saa hurtig som det maatte aa, var vi 
forberedt paa at faa besked om, men dette er jo et stort og beklageligt 
uheld. Som noget andet end uheld haaber jeg angjældende foreninger 
ihvertfald ikke kan ha opfattet det. Man kan være forvisset om at det 


var blit hilset med stor glæde om en hel række af navne var indløbet fra 
Skien. Å 

 M. h. t. Horten er der indløbet den feil, at der er kommet en for- 
ening for meget, eller rettere at en forening er blit dobbeltgjænger. Grun- 
den er at vi fra Horten fik opgit stedets kvindestemmeretsforening med 
viceformandens navn. Men samtidig fik vi fra Kjøbenhavn telegraferet til- 
slutning fra formanden for L. K. S. F. Horten. Begge dele blev indført. 
Nu er Hortens kvindestemmeretsforening led af L. K. S. F. — én og 
samme forening blev saaledes opført to gange. 
Gina Krog. 
Formand for N. K. N. 


TN ylændes redaktør ! 


- Vil De give mig plads for et par bemærkninger i anledning af en 
artikel i Nylænde for 1ste oktober 1905. | 
++ Artiklen giver i brudstykke, samtaler, opsnappet paa gafer og stræ- 
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der den 25de september, udtryk — som der menes -— for kvindernes op- 
fatning af og følelser ligeoverfor Karlstadoverenskomsten — udtryk som 
alle klinger mere og mindre falske. | 

>Er det ikke storartet?« =«Storartet?« »Ja, tæng selvstændigheden 


og anerkjendelsen altsaa« — »Men —> «Aa, du mener fæstningerne, pyt 
de dumme fæstningerne — de kan da gjerne stryge — vi faar jo voldgift 
og neutral zone og fred — — du vil kanske have krig, du?« — Hører vi 


det da ikke strax: Dette er den umyndiges tale. 

Saa er det en anden gruppe sat i scene. »Dette at en aldrig skal 
kunne føle sig ordentlig glad mere« — -- »og det at en var saa vidun- 
derlig glad.» og — »det er ikke bare over Norge, jeg sørger, men over 
at løgnen vandt.< Sentimentalitet og affektation har intet med den alvor- 
lige og tænkende kvindes følelser at gjøre. 

Kvinderne er daarlig tjent med, at denslags umodne og overfladiske 
udtalelser skal betragtes som udtryk for deres opfatning 1 en saa alvorlig 
sag. Nylænde har visselig ikke hentet sit kjendskab til kvindernes vopfatning 
af sagen der, hvor det skulde hentes, blandt de modne og myndige kvinder 
1 vort land. ; 

Spørg hustruerne og mødrene, dem som med størst gru maatte se en 
krig imøde med en mulig grufuld død for sine kjære, forladte hjem, sorg 
og nød for sig og sine i en wuoverskuelig række af aar; og spørg den 
arbeidende kvinde, som intet andet hjem, ingen andre existensmidler har, end 
hvad deres arbeide, deres post ved kontoret eller fabrikken forskaffer dem, 
og som derfor uden haab maatte se frem til en krigstid, der lammer alt 
forretningsliv og overflødiggjør arbeidshjælpen i stor udstrækning. Disse 
kvinder vil have udbrudt: Gud være lovet! og vende sine tanker i taknem- 
melighed mod de mænd som forstod, hvad det gjaldt, og hvad der for vort 
land maatøe reddes. De mænd i Norge, som gav os 7de juni, dem gav 
den norske kvinde sin tillid, og de har ikke sveget den til denne dag. 
Hvad vi kan føle og maa føle ligeoverfor vilkaarene af harme og bitterhed, 
det maa da rettes mod det folk, med hvis begreber om ære det er i over- 
ensstemmelse at byde os slige vilkaar. 


Sole, Nannestad ode oktbr. 05. 
Dora Sinding. 


Hvis man vil gjennemse Nylændes hefter helt fra i vaar, fra 17de 
mai og sommeren og høsten udover — vil man finde at bladet har 
forsøgt at gi et billede af stemningen i hovedstaden, saaledes som 
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den har git sig udslag blandt mængden paa de merkedage, »de 
historiske dage» vi har oplevet. 

Den artikel som her angribes er et led i denne række. Vi har 
villet gi stemningen som den kom frem helt i sine yderligheder, fra 
den gladeste optimisme indtil selvopgivelsens pessimisme. Åt overens- 
komsten var »storartet<, at fæstningernes nedrivning var rene baga- 
teller hørte vi udtalt ikke bare af én, men af flere, ikke bare af 
ungdommelige og umyndige, men af modne og myndige kvinder. Man 
maatte faa indtryk af at dette var de flestes mening. 

Det bebreides os at vi ikke har faat grundigere besked paa de 
myndige og modne kvinders mening landet over — men hvorledes 
skulde det være muligt at bringe den? Det vilde ta lang tid at faa 
rede paa den, saa den kunde gjengives uden ensidighed. Og vi til- 
lader os at betvile at dette er lyktes for indsenderen ved ovenstaa- 
ende bemerkninger. Vi kunde fremlægge breve til modbevis, men 
vi. holder dem tilbage, da vi nødig vil se vore brevskrivere be- 
skyldt for »affektation« m. m. — den letkjøbte beskyldning som 
enkelte af vore presseorganer benytter, naar den vil bli af med 
ubehagelige stemninger, — men som alvorlige og tænkende kvinder 
skulde anse sig for gode til at benytte. — 

Hvad vor skildring af stemningen angaar, saa er det udtryk- 
kelig udtalt, at det er hovedstadens; og at den er øteblikkets viser 
vi ved en notis længere ude i samme hefte, hvor vi peger paa, åt 
paa faa dage har stemningen forandret sig overordentlig, saa man er 
kommet langt bort fra den glade optimisme. 

Den sterkeste pessimisme har vanskeligere for at forandre sig. 

Den som sa: »Det er forbi med os« — sier det fremdeles. 
At dette standpunkt: selvopgivelsens, ikke er vort, fremgaar tydelig af 
den nævnte skildring o. a. 

Tilsidst en oprigtig tak til vor indsender, fordi hun paa denne 
maade, 1 vort eget blad, fremkommer med sin kritik. 


Redaktionen. 


Følgende artikel af Aasta Hansteen var bestemt til at komme 
ind 1 forrige hefte, men kom desværre forsent til at faa plads. Den er 
som man vil se dateret 29de september. 


——>oe0 > 
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Det nye Norge 


har levet hundrede dage i straalende lys — med solvarmen, selv- 
stendighedens æresfølelse — i henrykt glede! 

Efter seks hundred-aars ydmygelser er nu tidens fylde komen 
da det skal times det norske folk at faa løn for sin lovlydighed; for 
sin trofaste ærlighed og taalmodighed. Det havde i hele dette tids- 
rum maattet finde sig i at være navnløst; det har maattet finde sig I 
— ligesom kvinden i menneskeslegtens historie i tusind aar har 
maattet finde sig i — at være tilsidesatt, skjult, ukjendt. 

Den underfulde nationale opløftelse som sgenemtrængte det 
norske folk saaledes, at unge og gamle, mænd og kvinder samen- 
smeltede til en sand aandens enhed — var umulig uden guddomlig 
inspiration. Men stemningens løftning, en aandens genemstrømning 
som denne, svinder; den var fremkaldt ved den afgørende daad som 
indledede frigørelses-verket. Den hele stilling er nu faldt mer tilbage 
i hverdagslag. Det norske folk kan ikke naa sin fulde selvstendighed 
og uafhengighed saaledes som børn der kaldes ind for at danse rundt 
om det tendte straalende juletræ. Det vilde heller ikke være sundt. 

Det hele folk maa med udholdenhed tage fat paa arbeidet, og 
selv kempe modigt og fast for at naa det umistelige gode. 


* 


Ja! Naar en ny tilstand skal indtræde da maa det siges et nytt 
Ja! Det forslaar ikke med Nei; nei mod det gamle, siger nutids- 
profeten. Ja, kvinder nu stod opp at stemme — 278,000 Ja! — 
Andre kunde — Ddede. Og det vil komme igen! Som megtig hjelp! 
— Den 13de august var en festdag: En kvinde der laa paa sæteren 
skriver: »For mig var den trettende august en festdag. Jeg var saa 
usigelig lykkelig over at faa være med at bære mitt land frem for 
Gud i bøn. Jeg kan saa godt forstaa de kvinder som følte sig foru- 
rettede over, at de ikke havde stemmerett; thi de som ikke kunde 
stemme, og ikke kunde bede og enda elskede sitt land, stod jo ude- 
stengte, og det maatte være saart den dag. Det var fest at knæle 
for Guds aasyn den stund da afstemningen begyndte; og det var en 
lykke at faa kende lidt af ansvarets tyngde. (Aftenposten 30te 
august 1905) 


På) 
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Ja, synkvervingen maa vekk! Det maa rives en rift i det løgnens 
gøglespind, denne skodde som driver ind fra Øst: forsøger at skjule 
den sande, virkelige tilstand, og at sprede forvirring i folket. Hører 
vi ikke ulvens tale til lammet — kender vi den ikke igen, 1 all 
dens vanvittige frækhed! Her maa klogskaben komme, ikke ængste- 
lig og forsigtig, men myndig og hensynsløs rive løgndækket af saa 
hele verden faar sandheden at se! — 

— — Fint og hensynsfuldt siger professor I. E. Sars: 

Det byr mig imod at tiltro ledende svenske politikere en saa 
vidtgaaende nederdrægtighed som det vilde være: at kræve af Norge 
I fredens og den gode forstaaelses navn desarmering af grense- 
festningerne med den bagtanke: at skaffe sig en bekvemmere og mer 
farefri indmarsch-linie i en fremtidig angrebs-krig.« Ganske sandt, ja, 
det byr imod. | ; 

Lad oss tage et lidet udsyn over det norske vælgerfolk, de stem- 
meberettigede mænd hin store dag, da det norske folk egenhændigt 
skulde sætte segl paa sitt fribrev. | 

En reisende, højt tilfjelds, spørger skydsgutten: Hvor vil han 
hen den mand med en sekk paa ryggen som en hel time har løbet 
i linie med oss? — »Han skal afsted og stemme« — Men det er jo 
flere timers kørsel inden vi naar derhen; han kan da ikke løbe den 
hele tid. — »Han er nok nødt til det, hvis han skal naa frem i rette 
tid. Han maatte først gøre sitt arbeide fra sig paa sæteren.« Saa 
faar vi høre hvorledes de mødte frem: Hvidhaarede oldinger med en 
værdighed, et udtryk af alvor, af vidende, at nu gjelder det Norges 
land og rige. Tættere og tættere kommer skarerne, unge mænd 
spænstige og modige, — kraftige viljefaste mænd, — frem, frem til 
urnen med Ja! — med Ja! 

Men vil vi faa den dybe agtelse og kærlighed til det norske 
folk, da læs »Vor siste krig« af kaptein Angell. Ja, vi vidste det jo 
før. — Men nu, efter at have levet saa lenge i voksende velstand Og 
velvære og udvikling. Med geniets straalende lys over oss — med 
genskin fra udenverdenen af dets glans og berømmelse — da gyser vi 
ved at se det fremstillet kort og godt. Hjertet løfter sig i brystet, og 
taarerne trænger frem 1 øjnene: 

Uaar, stormagterne imod oss; krig med England som opsnappede 
de skibe som skulde bringe korn til det udhungrede folk: pengene. 
var blit til intet; sedlerne var værdiløse papir-lapper. Forsømt og 
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udplyndret var Norge blevet under danske-tiden: —Vore soldater 
havde fillede uniformer saa det lyste ind paa kroppen, midt i vinteren 
— kapper var der ikke tale om; gamle flinte-bøsser som ikke dugde 
til at skyde med; bajonetten havde de at gaa paa med; og den 
- brugte de, Leirdølerne især, saa det stod skrekk af dem. »Saa stor- 
mede de en skanse, og saa dansede de halling foran den næste» 
siger Angell. 

Men — er dette folk endnu slig som det dengang var? — — 
Ja, ja! Naar faren kommer, valgets afgjørelse: Skammen — eller 
frihedens ære og glede! Ja, ja, da ved vi hvad det vil velges. | 

Gud er attaat. Saa var det 1 1814; saa sagde bonden til 
«Georg Sverdrup — og det gjelder endnu. 


St. Michael 29de september 1905. 
Aasta <tansteen. 


Jil den norske Nobel-komité. 


Norske kvinders nationalraad tillader sig herved, uagtet det ikke hører 
til de forslagsberettigedes kreds, at give udtryk for sit levende ønske om, 
at Nobels fredspris maa bli tildelt baronesse Bertha von Suttner. 

Ingen har sterkere end hun givet udtryk for kvindernes fredskrav. Vi 
er derfor forvisset om, at et stort antal norske og udenlandske kvinder er 
med 1 dette ønske. | ; 

I de store militærstater har hun løftet sin røst mod krigens voldsher- 
redømme og er detigjennem blevet en talsmand for de smaa kulturnationers 
retsmoral. Hendes bog «Ned med vaabnene« har lydt som et mægtigt rop 


ud over hele jorden, — har vakt afsky for krigens rædsler og har ildnet 
tusender og atter tusender til arbeide for at befæste freden. 
Utrættelig har hun virket for fredens sag — som taler, som forfatter 


som redaktør, som organisator —, og alle verdens fredsvenner ser i hende 
en af sine fremste ordførere. Vi vil opfatte det som en vel fortjent hyldest 
til kvindernes bedste samfundsarbeide, om Bertha von Suttner faar Nobels 
fredspris. | 





Paa et styremøde i N. K. N. i juni maaned blev det besluttet at an- 
befale Bertha von Suttner til aarets Nobelpris. Beslutningen tiltraadtes af 
samtlige led, og ovenstaaende blev lørdag 14de oktober indsendt til Nobel- 
komiteen ved den korresponderende sekretær i N. K. N. | 
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En redegjørelse. 


Det er 1 de forløbne dage og uger paa mer og mindre gentil 
maade blit betydet mig, at mange er misfornøiet med den holdning: 
»Nylænde« har indtat m. h. t. landets største politiske spørsmaal. 
Enkelte mener at bladet overhodet ikke skulde ta standpunkt til 
»politike. 

I og for sig kan der være noget i den sidste bemerkning. Det: 
kommer bare an paa hvad mening man lægger i ordene. Det har: 
været den stiltiende forudsætning og aftale at Nylænde ikke skulde- 
ta partipolitisk standpunkt, en aftale, som har været holdt gjennem 
alle aarene. 

Det har heller ikke voldt mig nogen vanskelighed og overvin-- 
delse at følge denne linje. At kvindernes sag staar over partierne, 
slig som de arter sig under almindelige forhold, det har jeg gaat ud 
fra, og det har jeg faat bekræftelse paa ved mangfoldige anledninger. 
Har det parti jeg selv har staat nærmest udrettet noget godt for vor: 
sag, har det været mig en glæde at anerkjende det; men er det 
kommet fra et andet parti, har ogsaa taknemligheden git sig udtryk 
her i bladet. Og omvendt — naar man har mødt modstand hos. 
personer paa den ene eller den anden side, saa har partinavnet ikke 
hemmet vor kritik i den ene eller den anden retning. 

Den fordomsfrihed og humanitet, den retfærdighedsfølelse og det: 
mod som skal til for at være talsmand for vor sag, har vi fundet 
hos enkelte individer inden de forskjellige partier, men ikke hos. 
hele korporationer; paa samme maade har vi seet ivrige modstandere 
af vor sag inden alle partier. Nylænde har derfor ikke følt nogen. 
fristelse til at kaste sit lod enten i det ene eller det andet partis vegtskaal. 

Forsaavidt har bladet ikke tat politisk standpunkt. 

Men der kommer tider i et folks historie, da ordet politik blir 
for snevert til at kunne benyttes om de begivenheder og handlinger 
som er afgjørende for dets skjæbne, eller om man heller vil ha det 
saa: der kommer tider da dette ord faar et indhold som bryder ned 
skrankerne og breder sig ud over alle enemerker. — Som nu er 
hændt — 

Der kommer med andre ord tider da det gjælder et lands matto-- 
nale sag, og intet andet. — 

Og her vil jeg nævne at i den betydning af ordet har der været: 
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drevet politik i Nylænde i længere tid. Og ikke har jeg hørt en 
eneste indvending mod det. I 1903 skrev jeg saaledes her i bladet 
om det morske folks anonymitet, det fulgtes af en række artikler her 
og i dagspressen, og jeg fik lovord for det og ikke skjænd. 

I begyndelsen af 1905 skrev jeg igjen en artikel med samme 
titel i Nylænde, og jeg hørte bare godt; ligesaa udover aaret hver 
gang jeg skrev om vor nationale sag. , To hefter. blev i sommer fyldt 
med skriftet Norge, senere gjendreves den svenske kritik af skriftet. 
Der var redaktionsartikler om 17de mai, 7de juni, 13de august og 
alle merkedagene, om adresserne m. m. m. Og ikke et ondt ord 
hørte jeg. Under Karlstadforbandlingerne skrev Nylænde en artikel 
med tydelig samme tendens som senere, nemlig ikke-eftergivenheds- 
politiken, det væsentlige af den artikel blev optat i »Morgenbladet» 
ikke for at haanes, men for at hævdes. 

Man har i det hele ikke havt mod politiken i Nylænde. før syn- 
kvervingen kom — — den artikel som heder saa: Synkvervmg og 
saa den sidste, som er omtalt foran i bladet. Men hvad der er mig 
paafaldende er at kritiken ikke kom frem strax disse var kommet 
læserne ihænde, men efter at de var kommenteret i » Verdens Gangx<; 
endvidere efter at jeg offentlig havde udtalt at jeg havde havt til 
hensigt at holde et foredrag om fredsmoral paa et protestmøde, og 
efter at jeg havde skrevet en artikel i »Norske Intelligenssedler,« som 
igjen blev kommenteret i »Morgenbladet.« 

I samme blad er der kommet frem en protest mod mig personlig, 
en amonym protest undertegnet J. S. en protest paa kvindesagens 
vegne (!) og jeg ser af en replik i »Norske Intelligenssedler« at en 
antiprotest er negtet optagelse i «Morgenbladet.« — — — — — — 

Jeg kan efter alt dette ikke frigjøre mig fra den mistanke at det 
mere er min personlige optræden i det hele man vil censurere end 
min optræden i Nylænde, endvidere at det er de fiendtlige presse- 
organers dom som har været afgjørende. Sagen er at det gamle 
parti- og forfølgelsesvæsen, efter den anstrengt lange idyl, har reist 
sig til et had og et raseri — som synes at gjøre det fuldstændig af 
med folks dømmekraft. — 

Man sluger retterne enten de er tillavet saa eller saa. Der er 
forskjellige metoder. Her den bekjendte skøiermetode: 

Der skjæres ud et stykke af en artikel, man gjør en hel del 
ablegøier, citerer stykket, igjen nogle abekatgebærder — hvorpaa det 
serveres og sluges af publikum. | 
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Gann emitter khas 





Et andet blad bruger fromheds-metoden, som er mindst ligesaa 
sikker. 

Der skjæres ud et stykke, man korser sig, mumler nogle utyde- 
lige ord, lægger frem citatet, slaar atter korsets tegn under oprams- 
ning — hvorpaa det serveres og sluges. | 

At indholdet og tendensen 1 de to artikler i Nylænde har kunnet 
forarge, vil vist, inden dette læses, forekomme mange høist forunder- 
ligt. Stemningen og dommene forandrer sig nemlig meget hurtig 
for tiden. Sorgen og harmen over hvad der er rammet vort land og 
nødvendigheden af ikke at lægge dække over dette — det er nu 
hævdet lige saa sterkt i stortinget som i Nylænde, og ikke alene af 
oppositionens mænd, men fra helt modsat kant: af de delegerede 
selv, af medlemmer af regjeringen, af tidligere ledere o. a. Sterkest farve 
fik disse bekjendelser i stortingspresidentens ord og mest omfang fik 
de 1 professor Hagerups tale, hvor der udtaltes at det tab man havde 
lidt paa det ideelle omraade føltes af det hele folk. 

Dette tror jeg dog er formeget sagt. Ihvertfald syntes regjerings- 
chefen ikke at dele denne følelse. Med den lettere, modernt verdslige 
opfatning som Hans Excellence aabent vedkjendte sig, blir den mere 
ideelle vurderen, det hidtilgjældende æres- og retsbegreb og de sterkere 
følelser paa dette felt — at indregistrere under chauvimisme, norsk 
chauvinisme, som sidestilledes med den svenske chauvinisme, den 
samme som ifølge de delegeredes sikre formening stod rede til en for- 
brydersk angrebskrig mod Norge. 

Men om der end saaledes er undtagelser, saa staar vistnok nu 
den allerstørste del af folket med den samme følselse overfor neder- 
laget — saa forarge kan vel ikke Nylændes artikler nu længer. 
Anderledes med den som kom ind i »Norske Intelligenssedler< dagen 
før behandlingen i stortinget. Den er mere agressiv 03 kan muli- 
gens forarge. Nu skylder jeg selvfølgelig ikke bladets læsere regn- 
skab for mine artikler i dagspressen, men jeg griber mer end gjerne. 
anledningen til at forelægge artiklen her med endel kommentarer. 

Da den nævnte artikel imidlertid er lang, og da adskilligt af 
den blot havde interesse i øieblikket, sløifer vi begyndelsen og slutten 
og gir her den væsentlige og saglige del, den som antagelig inde- 
holder det som har forarget. 

Undersøgelsen gjælder hvorledes frygten, krigsrædselen kunde 
faa slig magt over os, efter at den freidige redebonhed og offervillig- 
hed havde git sig udslag paa mange maader. 
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I slutningsafsnittet udtales at hvis det værste maa komme og 
naar det er sket, da vil de som har klaget og protes'eret forvandle sig til 
et arbeidets lag, som vil kjæmpe mod frygten i landet. Ti efter neder- 
laget vil et af to ske, enten vil man bli siddende uhjelpelig fast 
i feighed og selvopgivelse, eller folket vil samle sit mod og anspænde 
al sin kraft, saa det kan vinde frem til friheden. 

Følgende er midtpartiet som gives in ertenso. 


Rå 


»Og saa kom 7de juni og ode juni med flaget tiltops, med jubel, 
tro, offervillighed. Og det lød, som det syntes med myndig røst, vi 
staar færdige, vi er rede til alt. Man behøved ikke at ha sagt det 
heller, men man sa det. Og der hørtes rygter om at svenskerne 
vilde ha ned vore fæstninger, og folket lo. 

Hvorledes kom da frygten til at herske saa enevældig? 

Det var jo de svenske vilkaar, svarer man. Nei — det var ikke 
vilkaarene, men det som gled indover sammen med vilkaarene. Det 
som kom listende paa kattelabber, kom smygende og skyvende lem- 
 pelig tilbage hele linjen, som voxte bøigagtig og la sig over folket. 
Og løfted nogen sit hode, aabned en mund sig — et greb 1 struben, 
stille, ned med jer! 

Det skede vel efter ordre. 

Respekt for lederne og respekt for vilkaarene. Lidt vanskelige 
ja, men hys, hys, de liberale, merk vel, de svenske liberale er med 
paa dem, et kompromis, stille, vær tryg, vær ganske tryg. Stol paa 
forhandlerne, tillid og taushed! 

Og folket stolte paa dem. Selv de mest skeptiske tænkte: de 
maa ha noget i baghaand, som vil bringe os med frelst ære over I 
fremtidens land. Og der kom 13de august. Aldrig har et folk vist 
slig tillid og bygget sligt vern om sine førere. Nu er de sterke, 
tænkte vi. 

Og hos folkets masse, som var ør af frihedens rus, af taknem- 
lighedens følelse og mattet af de døvende ord, slumred virkeligheds- 
sansen, som ikke er sterk i det norske folk, stille ind, — meddelel- 
sen til Sverige vakte den ikke, rygterne fra forhandlingerne heller 
ikke, men frygten kom snigende ind og fyldte sindene. 

Havde folket faat sanse sig, havde ingen hypnotiske kunster 
været brugt, havde de forstaat det spørsmaal det nu gjaldt: vil du 
ha den svenske haand ind over dit territorium, vil du ha dit freds- 
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vern nedrevet? Aldrig! havde de raabt, det havde lydt fra lands- 
ende til landsende. 

Man sier at naar alt engang blir veiet, da vil historiens ende- 
lige og retfærdige dom bli en godkjendelse af Karlstadforhandlernes 
gjerning. ; 

Jeg skal intet udtale om dette, skal ikke trænge mig ind 1 de 
lærdes kreds. Men som en af folket vil jeg udtale den spaadom, at 
én ting vil historien dømme, det at bevidtsheden blev listet fra fol- 
ket, for at al magt kunde lægges i diktatorens haand. Det vil histo- 
rien ikke tilgi, for det er en synd mod aanden. 

Folket! — sier man haanlig, hvad kan det dømme om fæst- 
ningernes værd. Nei, der er faa af os, som forstaar at dømme om 
den militære betydning af fæstningerne. Men der er noget andet vi 
forstaar, og det er at de er vore. At man skjærer i vort kjød, naar 
man tar dem. At der er af vort blod i dem. Der ligger af vor 
kraft, af vort arbeide 1 dem og af vor historie. 

Det havde skadet, siges der, om folkets røst var blit hørt, den 
maatte neddysses — husk paa magterne og Michelsen, statsmanden 
som ved alt: Men vi lar os ikke imponere længer. Til at være 
statsmand hører psychologisk evne, og den kan ikke være der. Ellers 
maatte den vigende bevægelse ihvertfald været dækket. Det ved 
enhver som har noget af den kundskab — at naar en aabenlyst viger 
for rovlysten, saa er en sikker paa at lidenskaben stiger, at appetiten 
voxer, at anfaldet blir værre. 

Og ved man, hvad ekko der kunde lydt omkring i landene, om 
folket havde faat lov at reise sig og raabe sit: Nei! udover, ved 
man hvad det kunde bragt af seier” Og hvad det kunde bragt af 
fred, hvis det energiske oplysningsarbeide som var igang, strax 
kunde belyst »vilkaarene« og fortalt verden, hvad de betyr for 
det norske folk. Ved man hvad virkning det kunde havt paa masg- 
terne og Sverige — selv under kritiske forhold? 

Det faar man aldrig vide. 

Saa kom Karlstadforhandlingerne, og rundt omkring det hemme- 
lige raad danned der sig troldringer, hvor folket gik sig i tull. 
Sverige vil ha fred, og Sverige vil ha krig, krig er fred, og fred 
er krig. 

» Vold er lempe, 
og lempe er vold.« 


Og Karlstadoverenskomsten blev kjendt, og de som fandt den 
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sørgelig og nedværdigende og udtalte det — de var krigsgale. Den 
løgn blev sat med fedeste skrift, at der var krigsgalskab i Norge — 
saa Sverige kunde faa se det. Slig vendte den ene sig mod den 
anden; og det var de mennesker, som for kort tid siden havde staat 
sammen i én følelse for fædrelandet og med én mening om freden 
og forsvaret. 

>Fredsslutningen« i Karlstad havde omskabt synet — den er 
moderne, sa man, paa moderne fredsgrund. 

Forvirringen er grænseløs i folket, men vent, og det vil forstaa. 
Det vil forstaa, at der er intet af det nye fredsevangelium I den 
pagt. Er det nyt, at den fysisk svageres ret skal vige for den ster- 
keres magt? Det er den ældgamle, forbandedé, udtraadte vel. 

Den nye fredstanke er at den svagere ikke skal vige, naar han 
har sandheden paa sin side, det nye er at vold skal i knæ, og ret 
og frihed staa opreist. Og det nye er at freden skal ha sin tro og 
sit mod og ikke bare krigen, og at rædselen ikke skal herske over os. 

Voldgiften — raaber man. Ja den er et fredssagens verk, og 
den var god, havde der saa sandt været mer af den. Men istedet 
er der et andet ganske nyt fresdapparat, og for det skal Norge være 
forsøgsobjekt — til evig tid: Den meutrale zone, som er Saa fredet, 
at Sverige med en gang kan strække sin arm tvers igjennem den 
og slaa sin klo i Kongsvinger fæstning og forvandle den til et træl- 
dommens mindesmærke. — —< | 


* 


Dette er hvad jeg har sagt, og dette staar jeg ved. Ikke et ord 
af det angrer jeg. 

Hvad jeg og mange med mig føler som den største sorg 08 
krænkelse er, at vi alle maatte bøie os under krigstruslerne uden 
engang at faa prøve, hvad de moralske værdier veied. At Vi ikke 
fik lov at staa opreist med vor gode samvittighed og i følelsen at 
vor ret. At folket ikke fik vise hvad dets tro, dets mod og dets 
offervillighed var værd. 

Dette er det store moralske nederlag. Og derigjennem kan vi 
ogsaa regnes for medskyldige i det endnu større moralske nederlag 
Sverige har lidt. | | 

For de norskes bevidsthed vil Sverige nu udigjennem aarene 
staa som den listige og ondskabsfulde røver, som vi stadig maa og 
bør være paa post imod. Og dog var der venner af fred og ret, 
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som engang talte Norges sag i Sverige. Men ogsaa de bøied sig 
under de svenske krigstrusler. 

Man har i disse dage trøstet med at vel humanitet og frisind vil 
voxe ogsaa I Sverige. Sker det, da ved vi at erkjendelsen af at 
deres seier var et forsmædeligt nederlag en dag vil vaagne i det 
svenske folk. Og med det følelsen af skammen over hvad der er sket. 

Nu roser hele verden Norge og Sverige, som var snille og for- 
nuftige og fik sit mellemværende ordnet saa net. Kunde bitterheden 
øges, saa vilde dette øge den. 

Vi her i Norge, vi kjender nu sandheden: Vor ret, vor frihed og 
vor ære maatte i al stilhed bøie sig for en smule fysisk overmagt. 

Vi kvinder, som saa ofte har maattet se paa det samme, hvor 
det gjaldt vor egen sag, burde kunne ta det med mere resignation, 
synes det kanske. Nei, netop vi som ved saå vel hvad synd derved 
sker, kan det ikke. Vi havde saa stort et haab for. vort land, at 
først skulde det naa frem, og saa vi — derfor er ogsaa vor skuffelse 
ikke til at beskrive. 

Men vi ser ogsaa, jeg tror klarere end andre, at der staar endnu 
mere paa spil. Jeg har talt om det før, dette at man drager begre- 
berne ned for at faa dem til at passe paa handlingerne. Dette som 
med et sandt udtryk er kaldt: gift i folkesjælen. Denne omvurde- 
ring af værdierne i værste betydning. I alt det lumre veir og i al 
den neddyssen og stilhed, som hersked før og under og efter Karl- 
stadforhandlingerne, bredte giftsygdommene sig med rivende fart. Og 
saa vil man der ikke skal raabes varsko af dem som ser faren. Og saa 
sier man at det ødelægger ens arbeide for kvindernes sag at man gjør det. 

Jeg vil svare, at jeg havde fornegtet det arbeide jeg har udført 
gjennem aarene, om jeg ikke havde talt nu. Vi opholder os nemlig 
ikke paa overfladen for tiden. Vi gaar tilbunds nu og ser hvor det 
hænger sammen -- — alt — vi ser nu at det samme er ude og 
gaar, som vi saa mangen gang har kjæmpet mod i andre former og 
paa andre maader. For kvindernes sags skyld, om ikke for andet, 
gaar det ikke an at begreberne, allermindst at æresbegreberne forfuskes 
her i landet. Og hvor vi støder paa det, om det er høiest oppe eller 
lavest nede, saa maa vi opta kampen mod det. Vi har gjort det og 
vil fremdeles gjøre det. 

Jeg sier vi — for jeg tænker jeg har endel med mig. Spørg dem 
som forstaar hvad kvindesagen indeholder — spørg de andre ledere, 


og jeg tænker de gir mig ret. 
* 
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Lidet aned jeg da jeg skrev om Norges anonymitet, at det jeg 
anked over skulde feies væk paa saa kort tid. Anonymiteten er vi 
nemlig blit af med. Vi har vundet vort eget navn. Dette tat I 
stor betydning er det netop vi har vundet, vort navn og retten dl 
vort navn og alt hvad dertil hører. 

Det er stort vundet, men lad ingen komme og si at det er 
frineden vi har vundet; for den er det netop vi maa vinde*) Og 
for at naa til den maa vi gjennem selverkjendelsen, det er et vanske- 
ligt farvand. Og haardt maa der arbeides. 

Men det arbeide er det netop vi vil være med paa her 1 bladet. 
Friheden kjæmper vi for. Og kommer saa uveiret over os, saa ved 
vi at Nylænde har redet af saa mangen en storm og er ikke blit 
laakere for det. Det skal nok klare sig denne gang med. 


Her vil jeg med det samme omtale at der er kommet sterke 
bebreidelser mod mig, fordi formanden for Norske kvinders national. 
raad har optraadt som jeg har gjort. Ogsaa her er man efter min 
mening inde paa feil spor. Skulde der været bebreidet mig, som det 
øvrige styre i N. K. N. noget, saa er det at vi uden at spørge os 
for fik istandbragt organisationsadressen. Det var vel ligesaa meget 
politik skulde jeg mene. Unionens opløsning. 

Og her optraadte vi i N. K. N.s navn. Vi handled saa egen- 
mægtig, fordi der ikke var tid til andet og tog risikoen og har bare 
hørt godt om det. Det man nu klager over er min optræden som 
privat person, paa egne vegne. Jeg finder ogsaa, at stillingen som 
formand for Norske kvinders nationalraad forpligter — men ikke paa 
slig vis. Den fordring at man, ligeoverfor det det her gjælder, ikke 
skulde faa følge sin samvittigheds bud — den kommer man ikke 
langt med. Vil nationalraadet stille den fordring, og vil nogen for. 
mand gaa ind paa den kontrakt — da vil det være lige nedværdigende 
for raadet som for formanden. | 


* 
Tilsidst igjen nogle ord om Nylænde i et rent praktisk anlig- 
gende. Hvis kritiken havde gaat ud paa det at andet i bladet blev 


forsømt, paa grund af dets sterke optagethed af politiske spørgsmaal, 
at det øvrige indhold blev for magert o. 1. skulde jeg strax erkjendt 


*) Smlg. Aasta Hansteens artikel foran i bladet. 
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berettigelsen af kritiken. Men saadanne bebreidelser er ikke kom- 
met. Jeg har bare i stilhed rettet dem mod mig selv — men har 
ogsaa fundet lidt at ta frem til min undskyldning. — Udgivelsen at 
>Norway», istandbringelsen af adressen m. m. m. gjorde Nylændes 
kontor til et saa intenst center for kvindernes nationale interesse, at det 
var vanskeligt at komme udenom. Og tidligere paa sommeren, da 
der var mere blandet indhold i bladet, gjorde jeg ogsaa den erfaring 
at artikler som ellers vilde vakt liv og interesse faldt døde til 
jorden. Nu vel, saa blev man derinde i kredsen — vilde helst være 
der, lod det til. — 

Men dette maa selvfølgelig forandres. Med dette no. kulminerer 
politiken. Vi bortviser den ingenlunde for fremtiden, men vi skal se 
ikke at forsømme det andet. Og vi skal anstrenge os for at holde 
læserne skadesløs for hvad de har tabt. Vi retter en bøn til alle 
som kan om at være behjælpelig med at gjøre tidsskriftet for kvinder- 
nes sag saa righoldigt og saa værdifuldt som muligt. — 

Tilsidst ber jeg alle dem som ved hvad det gjælder, om at være 
virksomme og hjælpe med raad og daad, saa Nylænde ikke skal ta 
skade af den brutale opinions angreb, men faa lov at staa opreist som 
før, og at gaa fremad — sterkere og 1 større følge end før. — 


Gina Krog. 


I det dette hefte, der desværre er forsinket, gaar 1 pressen, holder 
de norske sædelighedsforeninger sit landsmøde. 70 delegerede er mødt frem. 
Pastor Færden taler om den hvide slavehandel. Fru Hambro fra Bergen 
deltar i diskussionen. Hun mener at det ved lov skulde forbydes at kvin- 
der under myndighedsalderen fæstes til udlandet. Stiftsprost Frich, Hamar 
fremsætter følgende forslag: 

Nationalkomiteen anmodes om at fremkomme til statsmyndighederne 
med forslag om at skaffe mere betryggende love i denne sag. Forslaget 


vedtages enstemmig. 
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Den norske sjømandsmission har holdt generaltorsamling her ; 
byen og har bl. a. drøftet spørsmaalet om kvinders ret til at tale i for- 
samlinger. | 

Om kvinders valgbarhed til delegerede ved generalforsamlingen fore- 
laa et af et mindretal i hovedbestyrelsen optat forslag, der var forkastet, 
ved forrige generalforsamling, hvor det dog havde opnaat flertal, 46 af 77, 
men ikke det nødvendige to trediedels flertal. Forslaget fremkaldte, ifølge 
Dagbladet, en livlig diskussion. Bl. a. udtalte forhenværende skibsfører 
Andreassen fra Drammen, at han ikke kunde stemme for kvindernes adgang 
til generalforsamlingerne. da han var bange for, at kvinderne kunde komme 
til at byde over manden, hvilket var imod skriftens ord. Ikke fordi jeg 
har noget imod kvinden. Nei tvertimod. Men ogsaa det mislige stel og 
samliv staar for mig som svært. Mange kvinder færdes nu omkring 1 kom- 
munestyrer og paa møder og forsømmer sit hjem. Jeg kjender et saadant 
hjem, og jeg skulde ønske forsamlingen kunde titte indom dørene der om 
kvelden eller natte, naar konen ikke er kommet hjem — da hænder det, 
at manden spretter op dynen og strør indholdet udover gulvet (undertrykt | 
munterhed). Pastor Storjohann: Hvad har ikke Paulus lært os? «Tie 
eders kvinder i forsamlinger, ti det ér dem ikke tilladt at tale!» Her er 
jeg bundet, saa jeg vil være i stor forlegenhed, hver gang kvinder taler 
offentlig.  Kvinderne har i grunden en forunderlig lyst til at optræde offent- 
lig. De har talegaver nok, det mangler ikke paa det (munterhed). Men de 
taaler det ikke, kjære venner. — Dirigenten, Sogneprest Christen Brun m. 
f. syntes derimod det var et misbrug af Guds ord at ville: benytte det til 
at stænge kvinden ude. Ved voteringen blev det med 117 mod 33 stem=, 
mer vedtat, at kvinder skulde være valgbare til generalforsamlingen, ligesom 
det med 103 mod 47 blev vedtat, at der ikke skulde være nogen begræns- 
ning i adgangen til at vælge kvinder. 


Fru Laura Larsen Naur /. Munch, er optat som enkeltmedlem i 
Norske kvinders nationalraad. 


Fotoplasticon foreviser i ugen 15—21 oktober interessante scener 
fra Boxeroprøret i Kina i 1900. Fra 22—28 oktober kan man faa se 
«en vandring i Hartzen.« Se annoncen. 
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paa 
Edv. Stormsgd. 3. Jelefon 9235. 
Pris pr. halvaar: Pris pr. aar! 
kr. 1.75 indenbys i ee I e kr. 8.50 indenbys. 
» 1.98 udenbys >» 83.85 udenbys. 


kr. 4.70 udlandet. 
Kan betales halvaarsvis. Bestil »Nylænde« paa nærmeste postanstalt, hvor 
kontingenten kan indsendes portofrit — eller ved henvendelse skriftlig eller 
mundtlig i expeditionen. 


Endel presseudtalelser gjennem aarene i knappest muligt uddrag: 
Aftenposten. I Nylænde har efterhaanden en række spørgsmaal først 


været belyst, der senere er blevet virkeliggjort. — — Man har i dets 
spalter fundet en saa grei og sammenfattet beretning -— — — at beret- 
ningen har gjort tjeneste som kildeskrift. — — — Vi opfordrer alle sagens 


venner, kvinder og mænd, til at yde det en kraftig støtte og hjælp i 
arbeidet. | 

Morgenposten. Afvexlende, underholdende og sagligt. Vi anbefaler 
det paa det bedste baade til kvinder og mænd og ønsker det mange nye 
apbennenter == | 

Norske Intelligenssedler. Det, som i det hele taget præger »Nylænde< 
ved siden af dets omfattende hjertelag, er dets klare vidtrækkende syn og 
dets fine, fornemme stil. — — — 

Verdens Gang. Det bedst redigerede kvindetidsskrift i norden, som 
det er betegnet fra kyndigt hold. | 

» Morgenbladet» »Nylænde<« organ for kvindernes sag — tilhører 
ingen forening eller politisk parti, det eier derfor betingelse for at være 
bindeleddet mellem alle kvinder uanseet partistilling. Kvinder lad os slutte 
os om »Nylænde« af taknemmelighed, til veiledning, i haab<. 

Dagbladet. I de hjem hvor »Nylændes holdes er der aandelig vext. 
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Folkeatstemning. 


November 12—13. 


Den 27de oktober fik man gjennem aviserne følgende medde- 
lelse: 

Karlstad-overenskomsterne undertegnedes igaar eftermiddag i 
Stockholm paa Sveriges vegne af udenrigsminister Grev Wachtmeister 
og paa Norges vegne af den tidligere norske og svenske gesandt i 
Rom v. Ditten. Samtidig med undertegnelsen traadte den svenske 
lov om rigsaktens ophævelse i kraft. 

Den svenske udenrigsminister fik derpaa i opdrag at sørge for, 
at kong Oscars beslutning om anerkjendelse af Norge som en fra 
unionen med Sverige adskilt stat notificeres alle de fremmede magter, 
med hvilke diplomatisk eller konsulær forbindelse finder sted. 

Endvidere læste man kong Oscars proklamation til det norske 
folk, som ogsaa indeholdt erklæringen om at stortingets tilbud om at 
lade en prins af huset Bernadotte bestige Norges trone — ikke 
modtoges. | 

Ingen af disse i sig selv vigtige meddelelser lod til at sætte 
sindene 1 bevægelse her. 
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Man vidste det jo altsammen iforveien. Det hørte paa den 
maade fortiden til, og alle sind var optaget af det nye, af det som 
hørte fremtiden til: spørsmaalet om prins Carl af Danmark Norges 
konge eller — ingen konge. 

Til overraskelse for mange havde man hørt at regjeringen 
vilde foreslaa en folkeafstemning i anl. spørsmaalet — efter at man 
længe havde staat i den formening at stasmagterne var imod et saa- 
dant skridt og uden videre vilde skride til valg af konge. 

Det er ønsket fra prins Carls egen side om at faa det norske 
folks sanktion til sin eventuelle kongelige myndighed — som man 
mente havde været det tyngste lod 1 vegtskaalen. Men dette ønske 
er antagelig fremkommet ved kundskaben om den opposition som gav 
sig sterkere og sterkere udtryk herhjemme. Saa forsaavidt var jo ønsker 
i Norge indirekte lidt medvirkende til regjeringens forslag. 

Imidlertid var tingen ikke saa enkel som den kanske saa ud for 
helt uindviede — det lærte man af de tre dages lange og grundige 
forhandlinger 1 stortinget. 

Der forelaa til behandling timandsforslaget*) samt regjeringspro- 
position **) gaaende ud paa at »stortinget bemyndiger regjeringen til at 
optage forhandlinger med prins Carl af Danmark om at modtage 
valg som Norges konge under forudsætning af at det norske folk til- 
træder denne gjennem flertallet af de afgivne stemmer ved en folke- 
afstemning, iverksat i det væsentlige, efter de samme regler, som kom 
til anvendelse ved folkeafstemningen den 13 august 1905<. — — — 

Fra representanten Foss fremkom forslag saalydende: »Vil det 
norske folk at det nu forsamlede storting skal foretage kongevalg 
(altsaa uden at stortinget tog stilling til spørsmaalet. Desuden 
fremkom særskilt forslag om fastsættelse af tiden for folkeafstemning. 

Man fik under forhandlingerne oplysning om at regjeringen vilde 
gjøre afstemningens resultat til kabinetsspørsmaal, samt at den vilde 
sætte tiden for afstemningen til 12te og 13de november. 

Hvad den store debat kom til at dreie: sig om var da først og 
fremst spørsmaalet om kongedømme og republik. Dernæst om fri 
eller ufri folkeafgjørelse af spørsmaalet om regjeringsformen, — og 
endelig om tidsfristen, som oppositionen fandt sat altfor knap til at 
folket kunde fremkomme med en begrundet mening om spørsmaalet. 








*) Se Nylænde no. 19. 
**Y Statsraad Gunnar Knudsen dissenterede, idet han fandt den republikanske regjerings- 
form heldigst, og udtraadte inden debattens slut af regjeringen. 


NYLÆNDE ste november 1905. 313 


Flere af regjeringens parti kritiserte i sterke ord, at den var 
kommet frem med forslaget, men erklærte samtidig at de vilde 
støtte forslaget med sin stemme for ikke at svække regjeringens 
stilling. 

Før mødet hævedes anden dags formiddag oplæste presidenten 
følgende andragende fra L. K. S. F.s styre. 

Til stortinget I | 

Landskvindestemmeretsforeningen tillader sig herved at stille en ind- 
trængende anmodning om at Norges kvinder maa regnes med i de stemme- 
berettigedes tal, hvis folkeafstemning besluttes angaaende Norges fremtidige 
statsform. | 

Vi har som man ved anbefalet at indsende andragende om at 
kvinderne maa med 1 tilfælde folkeafgjørelse af foreliggende spørs- 
maal. Vi tænkte os da en længere tidsfrist og vidste det var haab- 
løst under nærværende forhold. Ikke destomindre finder vi L. K. S. F.s 
fremgangsmaade fuldstændig berettiget. Man bør ikke bli træt af at 
minde om at kvindernes rette plads er blandt vælgerfolket og at 
man benytter ordet folkeafsfemning med urette, saalænge halvparten 
af folket ikke er med. | 

Udfaldet blev at forslaget (det subsidiære timandsforslag) om at 
spørsmaalet om statsformen skulde afgjøres ved næste almindelige 
stortingsvalg — blev forkastet mod 30 stemmer. Derpaa forkastedes 
Foss" forslag mod 32 stemmer. Endelig bifaldtes regjeringens forslag 
med 87 mod 29 stemmer. 


ner 1 


Hører Norges kvinder med til det norske folk? 


Naar det i denne høst stadig svirrer en om ørerne med ordet »folke- 
afstemning» maa man uvilkaarlig spørge sig selv, »regnes kvinden ikke med 
i begrebet «folket ?« 

Vi kvinder er ganske vist vante til at blive oversete; men jeg havde 
dog rigtignok altid troet, at under begrebet »folk» hørte baade mænd og 
kvinder. | 

Naar nu kvinder altsaa ikke regnedes med ved afstemningen den 13de 
august, ligesaa lidt som de skal regnes med ved den nu forestaaende af- 
stemning, hvorfor saa ikke nævne tingen ved sit rette navn og kalde det 
»mandfolkeafstemning« ? | 


Louise Riis-cRøkn. 
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,»Morgenbladet*' 


fortsætter med sine udsøgt fine opmerksomheder mod os. »Nylænde< pre- 
senteres, der indtages en del (sidste del) af Dora Sindings angreb, akkurat 
saaledes at publikum ikke kan faa noget begreb om hvad dette refererer sig 
til, men derimod et levende indtryk af at vore direkte udtalelser dømmes 
som »umodne og overfladiske<. Til overskrift sættes saa: »Hvad kvinderne 
mener.« Paa den maade suggererer man publikum. Det er ikke bare 
»de modne og myndige kvinder< som frk. Sinding hat talt med i denne tid 
som hun med rette er tolk for. Nei da — det er de norske kvinder, det 
er dem allesammen! 

Men saa galt staar det nu ikke til heller. Som-vi ved var der ikke 
faa norske kvinder som i sommer direkte og offentlig gav udtryk for sin 
uselviske fædrelandskjærlighed, sin begeistrede offervillighed hvor det gjaldt 
Norges ære. Og saa skulde alle disse, saasnart det saa ud til at der kunde 
bli tanke paa at indfri løfterne, ikke kunne gribes af andre følelser, end de 
indsenderen gir udtryk for. Hvis saa var, maatte alle de kvinder som 
loved saa vakkert være sørgelige humbugmennesker. 


Heldigvis er det nok ikke saa. — Ikke bare 10, men 10 gange 10 
gange 10 norske kvinder har visselig staat prøven — saa vi staar nok til 
at redde. 


For 1906 er der som bekjendt valgt omkring halvandet hundrede 
kvinder til doms- og lagrettemænd i juryen her. Man forudsætter at mange af 
disse kvinder ønsker at faa anledning til at sætte sig ind 1 sine pligter ved- 
kommende dette hverv, hvorfor N. K. F. forbereder et møde i siste halvdel 
af november. Hr. professor Urbye har velvillig lovet at holde det indle- 
dende foredrag. — Indbydelse til at delta i mødet vil bl. a. sendes ved- 
kommende kvinder. 





Sak! 


For alle de forstaaende og varme ord som er naad til mig i denne 
tid — min hjertelige tak. 


De skal sent glemmes. 
Gina Krog. 
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Engang --- 


De største ord paa jord, jeg ved, 
er: Srihed og reffærdighed. 

Fra dem det klare lys gaar ud, 
der om den nye dag bær bud, 
som engang skal til alle naa, 

og sprede urets taager graa. 


Naar frihed og reffærdighed 

engang faar brudt de skranker ned, 
som skiller mellem høi og lav — 
da gaar den gamle tid i grav. 

Men over den, saa frisk og ny, 
fremstraaler retfærds sol af sky. 


Den ænser ikke rang og stand, 

den ænser ikke kvinde, mand —: 

til hver, som ærligt gjør sin pligt, 
den deler rigelig og — ligt. 

— Men livets stedbørn, magre, graa, 
dens første varme kys vil faa. 


Da bæres der fra hver en barm 
en tak saa stor, saa dyb og varm 
til dem, der for vor sag slog leir 
og bar den modigt frem til seir, 
til dem, der altid trofast stred 


for frihed og reffærdighed. 
Jora Larssen. 
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/oøger. 


Ålvilde Prydz: Akkorder 
Gyldendalske Boghandel Nordisk Forlag. 1905. 


Det er en række smaa skizzer og noveller, Alvilde Prydz har 
udgivet under ovenstaaende titel. 

Disse »akkorder« gjennemløber en skiftende stemningsrække. Fra 
de storslagne prosadigte, som udgjør bogens begyndelse, og som i 
vælde og magt kan maale sig med prologen til Gunvor Thorsdatter, 
bæres vi over i en farverig vekslen af billeder fra Nord og Syd: 
stemninger, interiører, reiseminder, levende git, altid graciøse, altid 
aandrige, med overraskende glimt og fine snarveie ind til tingenes 
væsen og sjælenes bund. ; 

Det sidste parti omfatter novellistiske arbeider, hvoraf specielt de 
to sidste »Bra Folk« og »En liden historie« bæres af de mest frem- 
ragende egenskaber, Alvilde Prydz har vist som romanforfatterinde, 
en fin, I de dybeste dybder gaaende psykologi, en varm medfølelse 
for al menneskelig lidelse, baaret af et flammende haab om at finde 
vei ud af den. Her er ikke den kolde, sjælløse kunst, der skabes 
for kunstens egen skyld og derfor mister sin rapport med livet og sit 
greb i menneskehjerterne. Her er kunst skabt af livets krav og - 
livets kvide, men ogsaa af livets egne, ubøielige haab. 

I en række af billeder, der drager forbi ens blik efter endt gjen- 
nemlæsning af denne bog, er der enkelte, der fæster sig særlig sterkt. 
De stiger frem som fjerne tinder, solen enda skinner paa og ikke vil 
slippe, skjønt landskabet ellers ligger i halvskygge. 

«Fra Grenen» er en af dem. ; 

Som Håndels Zargo spillet af lyse violiner stiger denne ensom- 
hedens hymne mod himlen, en strøm af selvforglemmende kjærlig- 
hed, et hav af forsonet smerte. 

Skjønnere sider skal man kanske have vanskeligt for at finde i 
vor literatur. 

Eller »Et Sted der Nord<. Der er en kontrastvirkning 1 det 
stykke mellem havbølgens blygraa væg under høststormernes sorte 
himmel og julenattens hvide fjeldensomhed med sin dæmpede stilhed, 
mens sneen i sit ustanselige drys binder jord til himmel, — som 
ridser sig ind-1i sjælen for blivende tider. Aldrig mindes jeg at have 
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seet sneveiret i al sin mangfoldighed og al sin majestæt fanget ind I 
saa enkle, korte drag. | 

Fremragende er ogsaa skildringen af »Min Ven Jean», hvor vi 
faar et dybt blik ind i en af de lukkede drømmernaturer, der bærer 
i sig de fremtidens idealer, som det er givet bare de faa at eie og I 
sky taushed at elske frem. | 

Men det allerbetydeligste yder Alvilde Prydz i den novellistiske 
afdeling af sin bog og da først og fremst i novellen »Bra Folke. 

Her er for første gang taget op til digterisk behandling et nyt 
syn paa de gamle gode og dog evig nye egteskaber, hvor han gaar 
sin vei og hun sin efter et par aars samliv. 

I denne novelle blir der pegt paa hustruens uhyre ansvar og 
skyld, naar sjælsforholdet inden et egteskab saaledes gaar istykker. 

Hun skal huske, at hun som han, ja sikkert i endnu høiere grad 
end han, bar to menneskeskjæbners udvikling og lykke i sin haand, 
og at hun, om hun gaar varsomt frem, kanske kunde faa det til 
at oro i hans sind som i sit eget, saa at de to kunde komme til at. 
vokse henimod bhinanden i forstaaelse. 

Nyt udviklingsmulighederne, da er lykken ikke langt borte ! 

Det er en fin og en sjælfuld egteskabs filosofi. Den aabner 
nye veie for kvinderne i deres fremskridtskamp paa dette omraade. 

Det blir vel nærmest dem, som maa komme til at tage sig af 
disse fine og vanskelige spørgsmaal, som det har været dem, der 
først har reist dem. | 

Novellen «Bra Folks vil med sin aforistiske knappe form, med 
sin sterke idealitet for kommende tider staa for bevidstheden som et 
sidestykke til dagbogspartierne i Amimandens Døtre. 

Som »Amtmandens Døtre« indvarslede en stor kampens og ny- 
rydningens tid, saaledes ringer denne fortælling ind en ny sædens 


og vekstens tid for menneskelykken paa jord. 
EH. 


Fredrikshalds sanitetsforening som blev stiftet 7de juni efter 
foredrag af organisationens formand fru Qvam, konstitueredes paa møde 
20. 10. 05, hvor love vedtoges og den midlertidige bestyrelse gjenvalgtes. 
Fru Sigrid Seip formand, fru Olava Tandberg viceformand, fru Munthe Dahl, 
kasserer, Sølga Stub (ny) Suppleanter: fru W. Lyche, frk. Amundsen. Til 
arbeidskomite valgtes: frk. Alma Olsen, fru Kari Meyer, fru Vedeler, fru 
Carla Frøland, fru Holter. Suppleanter: fru Bothner, fru Agnes Stang. 
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Esperanto * 


Den eneste nuværende virkelige løsning af det 
internationale sprogproblem. 
(Frederik Skeel-Giørling: »Et internationalt hjælpesprog< og prof. dr. 


phil. L. Couturat: »Bidrag til belysning af spørgsmaalet om et internatio- 
nalt sprog<, autoriseret dansk oversættelse ved den førstnævnte).*) 


EG 
Nødvendigheden af at indføre et internationalt hjælpesprog, — et 
sprog, som vilde kunne benyttes i det internationale samkvem mellem per- 
soner tilhørende forskjellige sproggrupper, — og hensigtsmæssigheden ved 


en saadan ordning er saa selvindlysende, at der her ikke vil tiltrænges en 
nærmere paavisning deraf. Af langt større interessere er undersøgelsen af, 
hvilke betingelser et sprog maa opfylde for at kunne benyttes som saadant. 
Imidlertid vilde en saadan paavisning paa nærværende sted ikke være paa 
sin rette plads, og jeg skal derfor her indskrænke mig til at henvise til 
den forannævnte brochure af professor dr. phil. Louis Couturat. 

Prof. Couturat er formand for en i Paris i 1901 mnedsat international 
kommission**), der udelukkende har studiet af sprogspørgsmaalet og dets 
løsning paa sit program. Hr, Skeel-Giørling 1. c. skriver herom: »Komnmis- 
sjonen har indtil dato samlet sig delegerede for over 200 af de største 
videnskabs-, industri- og handelsforeninger hele verden over og desuden 
faaet sit program godkjendt ved 724 underskrifter af professorerne ved de 
fleste universiteter i Europa. Arbeidet for sagens gjennemførelse er i enhver 
henseende fortrinligt organiseret, og naar dette om nogle faa aar er afsluttet, 
vil kommissionen med al den autoritet, som samarbeidet mellem de delegerede 
for de til den tid mangedoblede antal institutioner forlener den med, kunne 
foretage den betydningsfulde definitive afgjørelse af sprogspørgsmaalet og ind- 
føre det sprog, der blir valgt som hjælpesprog over hele den civiliserede 
verden. < 

Prof. Couturat udvikler i den forannævnte brochure indgaaende, hvilke 
betingelser et saadant internationalt hjælpesprog maatte opfylde, behandler 


*) Prisen paa disse brochurer er henholdsvis 10 og 25 øre. 
«*) Délégation pour Iadoption d'une langue auxiliaire internationale. 
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disse enkeltvis og paaviser sammesteds at hverken de levende nationale 
sprog, de døde eller de filosofiske sprog opfylder disse betingelser. —Profes- 
soren mener derfor, at kun et kunstsprog kan tilfredsstille disse betingelser 
og følgelig ogsaa, at kun et saadant er brugbart som imternationalt hjæl- 
pesprog. 


sk 


Et saadant sprog er det af den russiske læge dr. med. Zamenhof kon- 
struerede lingvo internacia eller Esperanto,*) der, saalangt som det overhove- 
det er gjørligt, opfylder alle disse betingelser. Tanken om indførelsen af 
et kunstsprog som internationalt hjælpesprog har tidligere mødt den mest 
haardnakkede modstand, der har været saa meget desto større, som det har 
været en meget udbredt vildfarelse, at et saadant sprog skulde fortrænge de 
nationale sprog. Ved undersøgelser af flere alvorlige forskere (som H. Schu- 
chardt, W. Ostwald, Max Miiller, Fr. Nietzsche) er det nu baade viden- 
skabeligt og praktisk seet, enstemmig anerkjendt, at netop kunstsproget 
er det eneste middel, hvorved sprogspørgsmaalet kan finde 
sin definitive og for alle nationer tilfredsstillende afgjørelse. 

Esperanto er mneutralt, gjennem sine stamord internationalt og let at 
lære. Selv ikke meget sprogkyndige mennesker vil ved selvstudium kunne 
tilegne sig sproget paa ganske kort tid. Nogle timer, nogle dage, 
nogle uger og nogle maaneder behøver man normalt for ved 
selvstudium at lære henholdsvis hele grammatikken, at lese 
og forstaa, skrive og tale sproget. 

I sprogets ordforraad har dr. Zamenhof med flid ev gjørlig kun 
optaget almindelig kjendte internationale stammer der let og hurtigt forstaaes, 
og huskes af flertallet af de europæiske folkeslag; 75 procent af ordforraadet 
bestaar af de ord, som er fælles for alle europæiske sprog, 24 procent er 
ordstammer fælles for de /leste sprog (5—7). og den sidste ene procent 
bestaar af ord som silke, (silke), knabo (gut), juna (ung), der kjendes af de 
fleste nationer. | 

Eksempler paa de første er: Adreso, tabako, telefono, medicino, doktoro, 
til den anden gruppe hører flamo, benko, bindo, fingro. 

Af slavisk oprindelse er: klopodi- at gjøre sig umag (cfr. russ. 
chlopotatj). 

Det, der imidlertid især gjør Esperanto saa overlegent overfor sine 
konkurrenter, er selve orddannelsesmaaden : 





*) Det sidste navn, som er det almindeligst benyttede, har sproget faaet derved at 
skaberen dr. Zamenhof i den første tid efter sprogets offentliggjørelse benyttede 
pseudonymet Doktoro Esperanto (den haabende). 
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Ved tilføielse f. eks. af følgende enkle endelser — 0, — a, — €, —i, 
125 I 05 USOg Uti et sivet rodord Nder' angiver en 
grundbetydning for hele ordklassen), danner man henholdsvis: substantivet, 
adjektivet, adverbiet og følgende tider af verbet: præsens, imperfektum, 
futurum simplex, konditionalis og konjunktiv. Esperantosprogets grammatikal- 
ske regler kjender ingen undtagelser. Tonen hviler altid paa den næst 
sidste stavelse, og bogstaverne udtales altid som de skrives og er aldrig- 
stumme. Paa samme maade kan man ved et sindrigt system af forstavelser 
(præfikser) og endestavelser (suffikser) af et ganske lidet ordforraad danne 
sig et hvilketsomhelst ord. 

Trods denne enkelhed er Esperanto, saaledes som dr. Zamenhof har 
affattet det, et fuldstændigt hele, af en matematisk nøiagtighed, som udeluk- 
ker enhver tvedydighed, og som sætter sproget istand til at gjengive alle 
selv de fineste nuancer af den menneskelige tanke og følelse. | 


Det internationale KEsperantosprog er allerede meget udbredt; i alle 
Europas større byer saavelsom i større byer i andre verdensdele (særlig i 
Sydamerika) findes der esperantistiske klubber, selv i et saa lidet land, som 
Bulgarien findes der i forskjellige byer over 20 saadanne klubber. Ogsaa 
t Danmark og Norge er der i disse dage dannet en »Forening af 
danske og norske Esperamtister» (Societo de danaj kaj norvegaj Esperan- 
tistoj), hvis formand er forfatteren af den danske Esperanto-literatur, hr. 
translatør Frederik Skeel-Giørling, Boulevarden 16 I, Aalborg, Danmark, og 
hvis repræsentant for Norge er undertegnede (Edv. Stormsgd. I IV, Kristia- 
nia). Knyttet til denne forening er ogsaa den danske prof. dr. Otto 
Jespersen. — Foreningen agter den nærmeste fremtid at udgive et dansk- 


norsk-Esperanto maanedsskrift. 
Rundt om i Europa og Amerika udkommer der nu ca. 20 tidsskrifter 


i de forskjellige lande redigerede paa Esperanto med oversættelser til moders- 
maalene og 5 tidsskrifter redigeret udelukkende paa Esperanto, saaledes 
endogsaa et for blinde. Hovedorganet for Esperantismen er »Lingvo Inter- 
nacia<, der udkommer to gange maanedlig i Paris. 

Lære- og ordbogsliteraturen tæller nu ca. 200 værker paa 25 for- 
skjellige sprog,*) hvortil der slutter sig en ganske rig skjønliteratur i over- 


sættelser fra alle sprog. 


») Paa dansk norsk: 
Fredrik Skeel Giørling: FEsperanto-Dansk Norsk ordbog. 
I den nærmeste fremtid udkommer den sammes: »Fuldstændig lærebog i Espe- 
ranto« og »Dansk-Norsk-Esperanto ordbog. 
Paa tysk; * 
J, Borel: »Vollståndiges Lehrbuch de Esperanto-Sprache. 
Dr. Zamenhof: Wörterbuch Deutsch-Esperanto. 
H. Jirgensen: —»—  Esperanto-Deutsch. 


NYLÆNDE ste november 1905. 321 

Den internationale fredskongress i Boston har vedtaget at interessere sig 
for Esperantoens udbredelse og den vidtforgrenede » Touring Club de Francec, 
de tæller ca. 80,000 medlemmer, har taget det under sin beskyttelse og be- 
kostet offentlige kursus i de fleste franske byer. 

I de aar, der er hengaaet siden sprogets offentliggjørelse (i 1887), har 
dette vundet sig tusinder og atter tusinder af tilhængere, deriblandt mange 
store sprogmænd, og hvert aar vokser dette antal med flere tusinder. 

I Frankrige staar Esperanto opført paa flere skolers programmer, og 
ved forskjellige universiteter holdes der forelæsninger paa og om Esperanto. 

Den paastand at Esperanto er et dødt sprog er ikke beføiet. Der 
corresponderes og tales paa dette sprog af flere tusinde mennesker af for- 
skjellige nationer. Paa esperantistkongressen i Boulogne sur Mer forrige 
sommer holdtes der flere taler paa Esperanto, saaledes ogsaa af Dr. Zamen- 
hof selv, og sammesteds benyttedes dette sprog med fuldstændigt held i sam- 
taler mellem deltagere af forskjellige nationer. Deltagernes mængde viste 
tydeligt hvilken stor udbredelse esperantismen allerede nu har. 

Man kan spørge; hvorfor blev da ikke det Schleyerske sprog Volapik, 
der til en begyndelse gjorde en saa stor fremgang, antaget som internationalt 
hjælpesprog. Svaret er ikke vanskeligt at give. Grunden ligger 1 selve 
sprogets konstruktion. —Volapik opfyldte ingenlunde de betingelser, som 
maa stilles til et saadant sprog. Det var ikke internationalt — 1 dette 
ords snevreste og egentlige forstand — og heller ikke let at lære. Sprogets 
grammatik var mindst ligesaa vanskelig at lære, som et hvilketsomhelst af 
vore nationale europæiske sprogs. Dertil kom at udtalen var mindre vel- 
klingende og de benyttede stamord i høi grad forvandskede*) 

Endelig skyldes Volapiks skjæbne ogsaa den omstændighed, at dets til- 
hængere ikke formaaede at bevare sprogets enhed. 

Volapiik var derfor fra sin udgielse et dødfødt sprog. 

Foruden Volapiks fald har ogsaa den følgende oOmstændighed, virket i 
høi grad hemmende paa Esperantosprogets udbredelse. Ligefra sprogets ud- 
givelse i 1887 var Leo Tolstoi en af sprogets varmeste forkjæmpere. Dette 
var, som nævnt, til større skade end gavn for sproget, idet den russiske 
regjering formodede at der var politik i sagen, og dens heraf dikterede op- 
træden bevirkede en stilstand i sprogets udbredelse og gjorde, at dette i 
lang tid ikke kom udenfor Ruslands grænser. 


*K 


*) Hyem vil saaledes i selve ordet Volapiik gjenkjende de engelske ord world (verden) 
og speak (at tale); derimod vil alle dannede mennesker forstaa at ordene »la lingvo 
internacia« (Esperantosprogets egentlige navn) betyder »det internationale sprog. 
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Idet Esperantismen nu sætter fast fod ogsaa her i Norge, vil det maaske 
ikke være formeget forlangt, at ethvert dannet menneske — mand eller kvinde 
—, der interesserer sig for løsningen af de nu existerende sproglige hindringer 
for det frie samkvem mellem folkene, gjør sig op en selvstændig mening om 
spregets værdi og existensberettigelse, uafhængig af alle fordomme efter et 
nærmere studium af sagen. 

Det arbeide, man herved skaffer sig selv, er saa ringe, og betydnin- 
gen heraf for hele den civiliserede verden er saa stor, at forsøget ikke bør 
undlades. 


Kristiania i oktober 1903. 
Ærbødigst 
Alf Johnsen. 


stud. jur. 


»— Jeg. er bange for 
ar kvinderne kunde 
komme til at byde 
over manden. —c 


I det i Nylænde optagne korte referat tra sjømandsmissionens general- 
fotsamling*) fremkommer adskilligt rart bl. a. ogsaa ovenfor citerede udta- 
lelse fra en Drammensborger. 

Mon dette kun er »aanden fra Drammen< som er kommen tilorde eller 
er denne rædhed den sande aarsag for den modvilje, som enkelte endnu 
føler for kvindernes krav om ligeberettigelse i samfundet? 

Naar man læser hvad pastor Storjohann o. fl. har udtalt paa samme 
møde faar man virkelig det indtryk, at det sidste er tilfælde. 

For upartiske mennesker vil det unegtelig se rart ud, at en der sidder 
hjemme og spretter dyner op og strør indholdet udover alle værelserne skal 
være bedre kvalificeret til samfundets tillidshverv, end den som møder op paa 
generalforsamlinger eller deltager i et eller andet møde. 

Gad vide hvem af disse det er, som bedst varetager det fælles hjems 
interesser ? 


—dl. 


*) Det blev gjort opmerksom paa at omtalte referat i Nylænde var optat efter 
»Dagbladet«, Nylænde havde desværre ingen referent tilstede. 
Red. 
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Jorev til Nylænde. 
Kjokkenhavesagen. 


Ifjor vinter optog «Lands kvinderaad« kjøkkenhavesagen paa sit ar- 
beidsprogram. Alt havebrug ligger sørgeligt nede her. Vi forsøgte først 
hos dem som voxne var; men det saa nærmest ud, som vi bare plagede 
dem. Saa fandt vi paa at henvende os til skolebørnene, faa dem til at 
arbeide, enten med en egen liden kjøkkenhave, eller hjælpe mor, om un 
havde nogen. Og med det maal for øie: Til høsten at faa istand en ud- 
silling i skolelokalet. 

Børnene var straks villige, mange temmelig ivrige. Enkelte la ivei med 
egen have ivaar; men de fleste hjalp dog mor med den gamle. 

Paa vor henvendelse til «Lands landboforenings ifjor vinter fik vi det 
svar, at vi var for sent ude, de kunde ikke yde os nogen hjælp for det 
første, da deres budget var nok belastet som det var; men lovede at støtte 
os senere. 

Der blev altsaa intet hverken til præmier, opmuntringer eller sligt 
noget; men trods modgang og al skeptisk trækken paa skuldrene havde vi 
dog 75de oktober 1905 vor første havebrugsudstilling i Halmrast skolelokale. 
Der var noksaa mange udstillere, og det lød paa børnenes navn. 

Hvor det var morsomt at betragte børnenes straalende ansigter, mens 
de gik der og beundrede kaalen, gulerødderne og alle de andre slags rødder 
paa vort flagsmykkede udstillingsbord. Enkelte havde ogsaa erter, bønner, 
æbler, pærer og tomater. Størsteparten af Halmrast kreds voksne indvaanere 
mødte op. Amtsgartner Mo fra Gjøvik holdt et meget godt foredrag der 
paahørtes med stor interesse. Der foretoges enslags klassificering af de ud- 
stillede sager, og nok saa meget kom op i anden klasse. Ligesaa blev der 
besluttet ny udstilling til høsten 1906 med uddeling af præmier til de flin- 
keste. Udstillingen skal holdes i midten af september og omfatte alleslags 
haveprodukter. Åmtsgartneren interesserer sig meget for sagen og har 
lovet at holde et par foredrag for os I vinterens løb. En forening kommer 
rimeligvis ogsaa til at bli stiftet i vinter. 


Søndre Land i oktober 1905. 
Marie Å. Øxne. 
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Aa/é for damer. 


Et længe og dybt følt savn blandt forretningskvinder er en første- 
klasses kafé for damer. 

Mænd af alle klasser har sine mange og gode kafeer, hvor de kan 
indtage alle dagens maaltider, mens vi kvinder faktisk kun er henvist til 
trange delikatessebutiker, og disse er ikke aabne om søndagene. «Hjemmenes 
Vel« findes jo, men fællesbespisningen der ved lange borde er simpelthen 
usmagelig for mange. 

Hvad vi trænger er en hyggelig udstyret kafé med baaser og smaa- 
borde, arrangeret for to — op til fire, Tostrupkjælderen kunde gjerne være 
forbillede, hvor vi af probre kvindelige opvartere kunde faa serveret god 
og billig middagsmad samt smørbrød, kaffe, the, øl og vin. 

Skulde der ikke findes praktiske kvinder, der havde interesse af og 
energi til at sætte sig i spidsen for et saadant foretagende? I denne by er 
dog saa mange velstaaende og selvstændige kvinder, for hvem det maatte 
være en glæde at kunne støtte en sag som denne. Tænk bare et øieblik 
paa os kontordamer, lærerinder etc. der ikke har vort hjem her i byen, 
men bor paa hybel — pensionater er nemlig uudholdelige i længden —; 
selv om vi har opnaaet at faa en nogenlunde god løn, saa vi har raad til 
baade at spise middag og drikke kaffe hver dag, — vi har dog ikke et 
eneste komfortabelt sted at ty hen, fraregnet de store restauranter, hvor det 
Jo ikke er hyggeligt at gaa alene. 

En første klasses kafé for damer trænger vi! 

I kvinder, som formaar noget, tag Eder af denne sag og søg den 
realiseret ! 


Mange damer. 


N' K. F. omsender i disse dage en forespørsel til forskjellige vedkom- 
vende foreninger, for at indhente oplysninger om hvorvidt der er flere 
exempler paa at gift kvinde er blevet truet med eller har faaet afskedigelse 
fra sin stilling i tilfælde af barnefødsel. Anledningen er afskedigelsen af fru 
Sæveraas, (Stavanger) der nu, som omtalt, appelerer sin sag for høiesteret, 
efterat hun har tabt ved underretterne. N. K. F. kommer maaske ogsaa at 
holde møde om sagen senere. 
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il Aristiania bads direktion. 


| Hvorfor skal vi damer ikke længer faa lov til at beholde de to for- 
middage i 1ste klasses damp- og romerbad, som vi har været saa glad over 
at have? 

Hvorfor. skal mandagen tages fra os og en tirsdag paa anden klasse 
med udelukkende dampbad og uden basin m. m. — gives os istedet ? 

Man har ymtet om at dampbadende damer har krævet forandringen, 
men isaafald har der da ingen mening været i at opfylde vedkommendes 
ønske. De dampbadende havde jo efter den nu forladte ordning ligesaavel 
som de romerbadende de to halve dage: mandag og onsdag i rste klasse. 
Men desuden har de dampbadende damer Aele fredagen paa anden klasse. 

Der har ogsaa været ymtet om at det er herrerne som vil have den hele 
mandag for sin del. 

Hvordan det nu er eller ei saa blir det aldeles overfyldt paa den halve 
dag som vi damer faar til romerbad. 

Og disse for sundhedens vedligeholdelse saa udmerkede bad blir heller 
til sundhedens ødelæggelse. Ved den altfor lange tid man maa opholde sig 
i de hede rum før man kan faa betjening — virker de slappende istedetfor 
styrkende. 

Vi ber meget om at faa tilbage den tidligere ordning. Der er stor 


misfornøielse over den nuværende blandt os 
Romerinder. 


Til Nylændes redaktør. 

Frøken Gina Krogs «redegjørelse« i Nylænde for 15de oktober ska 
ikke foranledige anden bemerkning fra min side, end et par oplysninger, som 
jeg ber om plads for idag. 

Nylænde cirkulerer her i en kvindesagsforening, af hvilken jeg er med- 
lem, og kom mig af den grund med angjeldende no. først ihænde den ode. 
oktbr. Min artikel er skrevet den 10de s. m. 

Verdens Gangs kommentar har jeg ikke havt anledning til at læse. 


Dora Sinding. 
Sole, Nannestad 26de oktbr. 05. 
Vi skal ianl. ovenstaaende erindre om at redaktionen har knyttet nogle 
bemerkninger til indsenderens artikel, den omtalte redegjørelse havde anden 
adresse end indsenderens. 


Red. 
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Å vinder i politietaten. 


Det er" nu straks 10 aar siden N. K. F. optog dette arbeide paa 
sit program. Endnu staar man ved det første skridt kvindelige vogiere i 
drukkenskabsarresterne for kvinder. Planen var fra først af, 1896, lagt om 
ansættelse af kvindelige funktionærer i alle de grene hvor det gjaldt om 
vagt og værn for kvinder og børn. Efter konferance med politimyndigheder 
besluttet man at optage sagen punktvis og greb da til en begyndelse det 
mest aktuelle: kvindevagt for drukne kvinder I natarresterne. Man vil 
erindre det virkningsfulde møde i marts 1898 — som resulterte i særlige 
arresfer med 2 kvindelige vogfere for kvinder juni 1900. — 1901 hold- 
tes nyt møde med tilknyttet andragende om kvindelig inspektion i kaféer, 
paa legepladse m. m. Dette andragende blev tilbagesendt os med afslag. 
Men modstanden maa overvindes, thi sagen er alvorlig. Og nu da sædelig- 
hedsforeningen paa sit aarsmøde ogsaa har taget stærk stilling til sagen, vil 
vi sikkert med forenede kræfter naa frem snart. Det gjælder først om at faa 
indvalgt kvinder i den politikomité som er bebudet, men som man længe 
har ventet paa. Fra kvinderne i kommunestyret kan vi sikkerlig vente os 
hjælp, ja den er os allerede lovet. 


randi Blehr. 


paa 
Edv. Stormsgd. 3. Jelefon 9235. 
Pris pr. halvaar: Pris pr. aar! 
kr. 1.75 indenbys eg n R kr. 3.50 indenbys. 
» 3.85 udenbys. 


» 1.93 udenbys 
kr. 4.70 udlandet. 








Fotoplasticon fremviser i ugen *u—"/m Neapel og Capri. 
I ugen "/u—'/u faar man se Berlin i fest. Se annoncen! 
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TIDSSKRIFTET FOR KVINDERNES SAG. 
KRISTIANIA, I 15. november 1905. 


Udfaldet 


paa folkeafstemningen ved man, idet dette skrives, om end ikke 
endnu med nøiagtige tal. Man ved at en stor majoritet af det norske 
folk har git sin tilslutning til stortingets »bemyndigelse til regjeringen 
at optage forhandlinger med prins Carl af Danmark om at modtage 
valg som Norges konge«, og det er heller ingen hemmelighed hvad 
svaret blir. 

Norge er nu anerkjendt som en uafhængig stat verden rundt. 
For hvad der staar igjen er veien helt jevnet. Om kort tid vil 
Norges nye konge og dronning holde sit indtog i vor hovedstad, og 
der skal ikke stor spaadomsevne til at forudsige at det vil foregaa 
med overordentlig festlighed, og at vi vil bli vidne til stor begeistring 
hos publikum. 


:k 


Hermed er da den opgave vi har sat os, at vore abonnenter i 
denne aargang*) skulde finde en saa kortfattet som mulig skildring 
af aarets mest kritiske politiske begivenheder — fuldført. 


*) Enkelte hefter har været mere efterspurt end andre, men vi har dog sørget for at 
der skal foreligge flere samlede aargange, om nye abonnenter eller andre skulde faa 
lyst paa dem. 
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Naar man saa efter de fuldbragte kjendsgjerninger ser tilbage 
paa hvad der er hændt, maa man erkjende, at begivenhederne har 
sat følelserne sterkt i bevægelse i vort folk; og at jo længere vi er 
kommet frem i aaret, desto mere modstridende har følelserne været, 
desto skarpere har modsætningerne gjort sig gjældende. Men allige- 
vel kan det hænde at saa godt som alle nu igjen kan komme til 
enighed paa ét punkt. Der er tegn til at vi alle, om end fra for- 
skjellige forudsætninger, kan bli enig om at nu gjælder det som aldrig 
før at ta kraftig fat for at bygge landet. 

Vi ved at der ligger i mængdevis af opgaver og venter, og at 
Norge trænger klare hoder, varme hjerter og flittige hænder for at 
faa dem løst til velsignelse for landet. 

Og vi kvinder, i det mindtse vi som mødes her i bladet — vi som 
er utilfredse over saa ofte at staa som passive tilskuere, og som har 
følt denne utilfredshed sterkere end før under de begivenheder som 
er hændt, — vi længes ikke mindst efter at ta energisk fat paa at 
bygge vor egen og derigjennem vort folks fremtid større. 

Vi længes efter at voxe i selvagtelse, i mod, i frihed og i lykke. 


AG 


Til bdestyrelsesmødet i I. C. W. i London i sommer blev der fra 
Svenske kvinders nationalraad gjennem dets formand fru Hierta Retzius 
sendt en resolution gaaende ud paa: «at diskussion om nationale konflikter 
og stridigheder ikke maatte optages mellem de lande som var tilknyttet 
forbundet.« I den anledning foreslaar styrets majoritet nogle tillæg i lovene, 
som skal forhindre omsending af politiske skrifter. Miss Kramers fra Hol- 
land dissenterede. Dette spørsmaal skal behandles af revisionskomiteen og 
forelægges mødet i Paris juni maaned 1906. Dette blir et styremøde i stor 
stil: et «Hxecuttves — hvor formændene for nationalraadene er tilstede og 
har stemme. — (Mere om dette senere.) Ogsaa komiteerne har møde næste 
sommer. 
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Ingen kan mere fra Norige drage. 


Nordmanden, saa er i sagaen skrevet, 
Vilde ha frihed, ha plads for sit mod, 
Fandt han den ikke, han hjemmet forlod, 
sellede vide — i nybygget strævet. — 


En tid han ei følte sig vel i sin stue: 
En stadig stigende strøm gik mod vest, 
Der tømret han da, som han kunde best 
Et hjem som mere hans sind vilde hue. 


— Men dagen er runden. Nu vendes hans tanker, 
Hjem over havet længes hans sind. 

Nu vil han i hjemlandets stue gaa ind. 

Drømmer han staar alt for døren og banker! 


Synes han staar mellem bjergenes porte. 

Og tømrer fra nyt i den trange dal, 

Vil vide den ud, gjøre hytten til hal — 

— De længter de nordmænd, som nu er borte! 


Og snart vil en strøm gaa den anden vei, 
Føre dem hjem som i viking var faret: 
Hjerterne var dog for hjemmet bevaret — 
Held følge dig Norig — de hilser dig! 


Men ingen mer kan i disse dage 
Som Norge har rum for frihed og mod, 
Og plads saa stor indved farsgaardens fod — 
— Ingen kan mere fra Norige drage. 
Roma, oktober 1905. 


Marna Aars, f. Aall. 
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CC 
, Norway 


Protest og modprotest. 


I »Nylænde« er omtalt den protest som det svenske kvinderaad har 
udsendt ianl. udgivelsen af »Norway< samt det svar som N. K. N. har 
sendt til presidenten for det internationale raad. I Fredrika-Bremer-Förbundets 
organ Dagny er disse begivenheder omtalt gjennem flere no. fanl. den 
sidste redaktionsartikel om dette emne har undertegnede sendt følgende svar. 

Til Dagny's redaktion. 

Nu da Sverige har anerkjendt Norge som en uafhængig stat 
og træder i diplomatisk forbindelse med denne stat, kan der vist heller 
ikke for norske og svenske kvinder være nogen fare ved at for- 
handle med hinanden, selv om emner som Deres blad har beteg- 
net som »brændbare.< 

I Dagny no. 13 og 14 findes en redaktionsartikel med adresse 
saa direkte til mig personlig, at jeg for længe siden havde tænkt at 
svare paa den; først idag finder jeg imidlertid det beleilige øieblik 
til det og ber derfor nu om plads for nogle ord. 

[ denne artikel bringes — i god svensk oversættelse — det 
norske kvinderaads modprotest mod det svenske kvinderaads protest; 
i nogle tilføiede bemerkninger kritiseres derpaa vort raads udtaleise 
om at det vilde være af nytte og interesse om lignende skrifter som 
>Norway« kunde komme fra hvert nationalraad i det internationale 
forbund, og man stiller os indirekte, og i temmelig ironiske ordelag, det 
spørsmaal hvorledes vi vilde likt at se en lignende brochure udsendt 
fra svensk side*) 


Vi anfører denne passus: 

*y För »fredslandet» par préférance och dess kvinnor bör det sårskildt vara kårkom 
met, att den svenska systerföreningen icke vidare fortsåtter diskussionen eller tager 
de senares önskan på ordet »att från hvart och ett af vårldsförbundets kvinnoråd af- 
gåfves en beråttelse öfver den politiska situationen» inom de respektive låndarna. Vi 
våga nåmligen ej hoppas, att man från norskt håll skulle upptaga en svensk framstållning 
af unionskrisen, uttryckande de svenska kvinnornas syn på saken endast som en liten 
objektivt hållen passions- och agitationsfri upplysningsskrift för en okunnig utlåndsk 
allmånhet. At vi svenskor, med tystnad eller med gillande »förstaaelse: af dets anda 
och åndamål, skulle hålsat den norska broschyren, hade vål också varit för mycket 
begårdt af oss.*) På ifrågavarande fall kan om någonsin .tillåmpas Internationella 
kvinnorådets motto: »Hvad I viljen månniskorna skola göra eder, det gören I ock 
dem.e 
I en note tilføies: »Att det Norska kvinnoraadet med en förbluffande naivitet 
verkligen våntat sig detta, framgår deraf, att det tillstållt Svenska nationalförbundet 
en liten packe »Norway» med begåran, att broschyren måtte spridas på sått Natio- 
nalförbundet funne låmpligt I « | 
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Til det tør der vist svares, at vi ikke vilde havt noget at indvende 
mod det — idet mindste har mine kolleger i vort nationalraads styre 
udtalt sig i den retning. Forøvrigt kan man jo med størst sikkerhed 
svare for sig selv. Og jeg ved at jeg, baade mens jeg udarbeided 
>Norway< og senere, ansaa det for sandsynligt at det svenske kvin- 
deraad vilde gjøre sin opfatning gjældende ved siden af vor. Og 
jeg tør forsikre, at hvis en saadan fremstilling var fremkommet, skrevet 
i samme aand som vor, og representerende de svenske kvinders op- 
fatning ligesom vor de norskes — saa vilde jeg læst den med den 
allerhøieste interesse. Jeg vilde gaat ud fra at forfatteren havde be 
stræbt sig for at faa de historiske kjendsgjerninger frem saa korrekt 
som det lod sig gjøre i en sammentrængt form, men jeg vilde ogsaa 
forstaa at det grundsyn som laa under kunde farve og forme kjends- 
gjerningerne anderledes end i vor fremstilling. Jeg vilde anset det 
som et forfrin at en national opfatning gjorde sig gjældende, og jeg 
tror vist jeg tør si at dette ikke vilde bragt mig til at føle nag 
mod forfatteren. Og to saadanne brochurer, en fra hvert at de an- 
gjældende lande, tror jeg vilde været af nytte og interesse for det 
internationale raads medlemmer. 

Ligesaa naar det angaar andre lande. Lad os ta det bedste af 
de exempler den svenske protest nævner: Østerrige og Ungarn. Om 
vi nu kunde faa læse en kortfattet fremstilling om de nationale 
spørmaal, en fra det ungarske og en fra det østerrigske kvinde- 
raad, vilde vi saa ikke finde det nyttigt og berigende og interessant. 

Derimod synes jeg protester er lidet værdifulde, og et skrift rettet 
agressivt polemisk mod et andet vilde selvfølgelig ikke være paa sin 
rette plads i vort forbund. Nei, hvert land med sit skrift og sin op- 
fatning. Vi gjentar det — et saadant oplysningsarbeide vilde ikke 
føre bort fra, men fremme den »kjærlighedens, fredens og sym- 
patiens aand« som den svenske protest fremhæver som det inter- 
nationale raads bærende tanke. — 

Tilsidst omtales min artikel: »Synkverving« (Nylænde no. 18) 
med misbilligelse. Men jeg kan ikke indse at min »stemning« 1 denne 
afsvækker hvad her er sagt. Jeg skrev denne artikel lige før Karl- 
stadforhandlingernes afslutning, og den handler om hvad der naadde 
os derfra og virkningerne herhjemme. Det er netop for at undgaa 
et «Karlstad at alle oplysningens og overbevisningens midler bør be- 
nyttes itide. Det var under krigens tegn og trusler overenskomsten 
blev sluttet. Havde jeg udlagt det som »fred og kjærlighed« det havde 
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været tom og falsk tale. Derimod talte man senere med rette og 
for fuldt alvor om fredsslutningen, i erkjendelse af at man havde 
oplevet en krig, en ublodig, men ikke destominde frygtelig krig. 
Og vi høster dens sørgelige følger. — — — — 

Lad mig her faa udtale at det er med vemod jeg læser de vakre 
ord I slutten af Deres artikel, som viser mig hvad jeg personlig har 
tabt af tillid og venskab. 

Det er ondt, — — men der er ikke noget at gjøre ved det. 
Jeg kan ikke angre, hverken paa mit arbeide med »Norway<, eller 
hvad jeg senere har sagt. Det faar da saa være. 

Jeg tror i det hele at krigens virkninger vanskelig vil forvindes 
af denne slegt. Lad os haabe paa den næste, den som nu voxer 
til, — paa de yngste, som ikke har været helt med, og som derfor 
har lov til at glemme. 

Lad os haabe de ikke maa høste sørgelige erfaringer — saa de 
kan se imod fremtiden med tillid. Da vil der efterhvert kunne voxe 
frem et godt forhold og kanske et varigt venskab mellem de to frie, 
uafhængige nabofolk. 


Kristiania 13. november 1905. å 
Gina Krog. 


har faat anmodning fra I. C. W.s president om at ha færdig til at lægge 
frem paa mødet i Paris, eller rettere en maaned før mødet, beretningen om 
følgende spørsmaal : | 

1. Hvad er der gjort i landet til beskyttelse for barn. 

2. Om arbeiderkvindernes stilling og arbeidsvilkaar. 

3. Om boligspørsmaalet. 

Man har paa et styremøde diskuteret, i hvilken udstrækning denne 

anmodning kan efterkommes. 
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cedningshjem 
Mrs. Joramwell J3ooth. 


Nu da vinteren skrider frem, kommer igjen de 
foruroligende spørsmaal op, som man har lettere for 
at skyve fra sig 'paa de lyse sommerdage: Hvad 
skal der gjøres for samfundets ulykkelige individer, 
de hjemløse, de hjælpeløse? Man ser en stund paa 
de forskjellige projekter og planer som er fremme 
— man famler raadvild imellem dem, men synes 
ikke man kommer spørsmaalets løsning stort nærmere. 

Under saadanne omstændigheder er det ofte en 
trøst at træffe mennesker som kan pege paa handlinger de selv har udført, 
paa planer som er gjennemført med held til hjælp for lidende medmennesker. 

Om en tid vil man her i Kristiania faa anledning til at høre om et 
storartet redningsarbeide, som er sat igang. Mrs. Bramwell Booth, som er 
leder for frelsesarmeens slum- og redningsarbeide i Storbritannien, vil komme 
hid til Kristiania og vil en af de første dage i december tale i Kalmeyer- 
gadens missionshus og gi beretning om sit arbeide. Som man ved søger 
disse arbeidere at komme de allerelendigste tilhjælp. 

[fjor blev 20-aarsfesten for dette arbeide feiret i London. Man fik 
der høre om at det første redningshjem, med plads for 14 kvinder, blev op- 
rettet i Whitechapel, nu er der mange store hjem spredt udover landene. 
[ Storbritannien er der 25 redningshjem, under hvis tag mere end 2000 
kvinder har fundet ly det sidste aar. Der har desuden opholdt sig tjene- 
stepiger i et antal af 700 paa hjemmene i kortere tid, naar de skulde skifte 
tjeneste o. 1. Over 600 af dem som har søgt ly i hjemmene, har været af 
de ulykkelige som skulde bli mødre og var uden hjælp. 

Der findes særskilte hjem for drankersker. — I et af hjemmene i 
London findes 40 piger, alle under 20 aar, som har været straffet for tyveri. 
Det gjælder at faa udstrakt en hjælpende haand til flest muligt og redde dem 
som reddes kan. | 

Mrs. Bramwell Booth har uden tvil meget af interesse at fortælle fra 
sine erfaringer paa dette arbeidsfelt. Hun er datter af en engelsk læge og 
er gift med en søn af general Booth, der, som man har set, nylig er blit 
optat blandt Londons æresborgere, som erkjendtlighed for den store filantro- 
piske virksomhed som under hans ledelse udfoldes i kjæmpebyen. 





———— 
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Ft blad af kvindeforagtens historie. 


IL 


Vi henviser til artikel I med samme titel som ovenstaaende, 
den staar som redaktionsartikel i Nylænde no. 8 for iaar. Den om- 
handler et af de emner som er blit helt skjøvet tilside, paa grund 
af de begivenheder som er indtraadt herhjemme og har fordret plads. 
Men da den retning som omtales desværre er seiglivet, og da det 
verk det gjælder er et klassisk verk, spiller det ikke saa stor rolle 
om det kommer frem nogle maaneder før eller senere. 

Vi omtalte i første artikel Johannes Domimici, som døde i 1419, 
og at hans alfabet over »kvindernes eiendommeligheder og fordærve- 
lige egenskaber« var optat I det berømte middelalders verk Summa 
Theologica af Antomin af Florenz og derved fik den aller største ind- 
flydelse. Det var dette alfabet — som har spillet en overordentlig stor 
rolle ikke blot inden den teologiske, men i hele den kvindefiendtlige 
literatur gjennem lange tider — vi loved vore læsere, og her er det 
endelig. Saa ser det ud i orginalen. 


Avidum Ammal. Monstruosum mendacum. 
Bestiale baratrum. Naufragiu nutrix. 
Concupiscentia carms. OQpifex od. 
Dolorosum duellum. Prima peccatriz. 
Aestuans aestus. Quietis quassatto. 
Falsa fides. Runa regnorum. 
Garrulum guttur. Silva superbiae. 
Herinnys armata. Truculenta tyranmis. 
Invidiosus 19mis. Vamitas vamtatum. 
Kalummarum chaos. Xantia Xersis. 
Lepida lues. Ymago idolorum. 


Zelus Zelotypus. 


Saa lyder det montrøse alfabet, siger forfattern dr. Hjalmar 
Crohns, og, tilføier han, kommentarerne gir det ikke noget efter i 
djærvhed og tydelighed. 

Disse kommentarer er optat i denne forfatterens studie over en 
af kvindehadets kilder, men det vil være for vidtløftigt at gi dem 
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alle. Vi skal bare anføre et par af dem og saa gi oversættelsen (eller 
den snevrere fortolkning) af samtlige. . 

Kvinden er da for det første Avidum Amimal, et enk og have- 
sygt væsen. 

Det andet bogstav B. betyr Bestale baratrum insipidum, en af- 
grund af dyrisk ufornuft. | 

Det tredie bogstav C. betegner Carnalis concupiscentia, kjødslyst. 

Det fjerde bogstav D. Dolorosum duellum henpeger paa »den 
smertelige kamp mellem mand og kvinde, fordi hun er en modsætning 
til manden< 

Med det femte bogstav E. blir kvinden kaldt Aestuans daestus en 
drønnende brænding af vrede og utaalmodighed. 

Det sjette bogstav F. betegnes ved Falsa fides, vantro. 

Det syvende bogstav G. Garrulum guttur en snakkesalig tunge. 

Det ottende bogstav H. betegnes ved ordene Hermmnys armata. 
»Erinnys kaldte digterne tvedragtens gudinde i visse maader tvedrag- 
tens furie<. 

Det niende bogstav I. Invidiosus ignes: glødende had. 

Det tiende bogstav K. betegner Kalumniarum echaos, en forvirret 
blandning af sladder og trætte. 

Det ellevte bogstav L. Lepida lues: en lystig sygdom »er kvinden. 
ti hun vækker glæde og kval tillige<. 

Det tolvte bogstav M. «Monsfruosum mendacium: et løgnagtigt 
uhyre. 

Det trettende bogstav N. Naufragii nufrix: livets skibbrud. 
«Derfor siger filosofen Secundus: Kvinden skaber forvirring hos 
manden, et umætteligt dyr, en -stedsevarende uro, en uophørlig aar- 
sag til strid, hans undergang, naar han ikke behersker sine liden- 
skaber. Hun er det menneskelige slaveri... — — 

Det fjortende bogstav Q. Opifex odii: hadets haandlangerske. 

Det femtende bogstav P. Prima peccatrix: syndens kilde. 

Det sextende bogstav Q. Quiefis guassatio: fredens forstyrrelse. 

Det syttende bogstav R. karakteriserer kvinden som uina 
regnorum staternes ruin — »nemlig naar hun er vred« føies der til. 

Og videre: »Saa langt tilbage som menneskets tanke gaar ser 
vi at næsten alle verdens riger er blit ødelagt ved kvindens skyld. 
Først blev det iykkelige Troja, paa grund af et kvinderov (Helena) 
ødelagt og tusener af grækere faldt. Israels rige kom 1 ulykke paa 
grund at den forrykte dronning Jesebel.« o. s. v. 
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Det attende bogstav S. Silva superbiae: Hovmodets fylde. Derfor 
udraaber Chrysostomus: Ulykke over ulykke er en ond kvinde, om 
hun er fattig eller rig. Er hun gift, da ophører hun hverken dag 
eller nat med at hidse sin mand med lidenskabelige ord, undertiden 
daarlig smigrende, undertiden heftig og støiende. Har hun en ulyk- 
kelig mand, saa ophører hun ikke med at hidse ham til vrede og 
kiv. Men er hun enke, da ser hun med foragt ned paa alle og 
lader sig i hovmod og indbilskhed henrive til al slags forvovenhed. 

Ifølge det nittende bogstav T. er kvinden Srueulenfa tyrannis, et 
grumt tyranni. | 

Ved det tyvende bogstav V. udtrykkes Vanifas Vanifatum. For- 
fængelighedens forfængelighed. »Der findes vist ikke en mand i 
verden som søger at behage den gode Gud saa meget som kvinden 
med sin forfængelige stræben tragter efter at behage mændene.< 

Det enogtyvende bogstav betyr. Xanfia Xersis, Xerxes” liden- 
skaber og voldsomhed. 

Ifølge det to og tyvende bogstav er kvinden Ymago idolorum, et 
afgudsbillede, ti som et afgudsbillede blir malet og udsmykket, saa 
maler og smykker hun sig. Ikke engang Guds tempel blir saa smyk- 
ket med guld og kostbare stene, som den usle kvinde. OQgsaa i den 
betydning er hun ymago idolorum, fordi hun mere tjener afguder 
end nogen anden skabning, og fordi hun griber til trolddom. Hvad 
skal jeg sige om den magt som kvinderne besidder ved sine trylle- 
kunster og sin magi? Apelejus fortæller i sin «Asmus aureus Om 
troldkvinden Meroe, at hun kan sænke himlen og løfte op jorden, 
udtørre kilderne, berøve guderne sin magt, fremmane sjælene, ud- 
slukke stjernerne og oplyse selve Tartarus. Ogsaa i Kap. XXVIII af 
første kongernes bog læser vi om en spaakvinde, som paa Sauls op- 
fordring lod Samuel opstaa, om tryllerinden Circe er det bekjendt at 
hun ved en drik forvandled mennesker til dyr. Derfor siger Lukan: 
»Sjælen gaar tilgrunde ved trolddom, endskjønt den ikke kan ta skade 
ved en giftdriks herjing. Intet under! Djævelen bestikker ved saa- 
danne tryllekunster mere kvinder end mænd.« 

Det treogtyvende og sidste bogstav Z. betegner kvinden som 
Zelus Zelotypus: Skinsygens ophav. 

Kommentarerne over alfabetet slutter med nogle rosende ord 
over gudfrygtige kvinder, med henvisning til sidste kapitel af Salomos 
ordsprog som kaldes: kvindernes gyldne alfabet og til «Virgo gloriosa 
Maria«, som overtraf ikke alene alle kvinder, men ogsaa alle mænd 
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I hellighed, og til hvem derfor ordene »Du velsignede bland kvinder« 
blev udtalt. Den velsignelse som jomfru Maria bragte ind i verden 
har jo som Hieronimus lærer, ophævet alt det som forbandelsen gjen- 
nem Eva, »ophavet til dette alfabet« bragte med sig. For Evas og 
hendes efterfølgerskers skyld siges der derfor meget ondt om kvin- 
derne i det gamle testamente, men for Marias skyld tales der ofte 
godt om dem i det nye testamente. 'Ogsaa aabenbarede jo Christus 
sig efter sin opstandelse først for sin mor og saa for Magdalena, som 
elsked (ham) mer (end de andre).« ; 

Disse afsluttende ord, sier forfatteren, kan ikke afsvække ind- 
trykket af det helt absurde kvindehad som alfabetet gir udtryk for, 
og som man allerede ved læsningen af indledningskapitlet hos Anfonin 
har modtaget. 

Som f. ex: »I Prædikernes bog siges at kvinden er bitrere end 
døden, fordi den naturlige død dræber legemet, men synden, som 
havde sit udspring i Eva, dræber sjælen, idet den berøver os naaden, 
den er derfor ogsaa den egentlige aarsag til den legemlige død. 
Ogsaa derfor kalder man kvinden bitrere end døden, fordi den legem- 
lige død er en aabenbar skrækkelig fiende, men kvinden derimod en 
forførerisk og skjult fiende,« — og saaledes kommenteres videre. 

Antonins Summa theologiea blev fra det 15de til det 18de aar- 
-hundred fuldstændig trykt mindst tyve gange; og endnu i vore dage 
er den en anseet lærebog i moraltheologi. 

Beskyttet af forfatterens autoritet blir det netop citerede indled- 
ningskapital om ægtestanden en bestanddel af den aandelige næring 
for altid nye generationer af folkenes lærere og sjælesørgere. Hvem 
kan, sier forf. klart nok beskrive al den usundhed den har bragt 
ind i verden, og alt det onde den har foraarsaget ved at fordreie 
moralbegreberne til skade for det svage kjøn. At et saadant aktstykke 
ogsaa har havt indflydelse paa udviklingen af den sørgeligste ai 
alle aandelige sygdomme: hexetroen, er ikke at undres over. 

Forfatteren gaar derpaa over til at omtale et verk af de to 
dominikanere Jnstiforis og Sprenger, pavelige inkvisitorer og den ene 
af dem professor ved universitetet i Køln. Det omfangsrige verk 
Malleus Malifiecarum opnaadde trods sin forrykthed 29 oplag — 16 i 
Tyskland, 11 i Frankrige og 2 i Italien. Bogen holder sig med hen- 
syn til opfatningen af hexeriets væsen til den tidligere raadende 
anskuelse, men i én henseende skiller den sig ud fra tidligere frem- 
stillinger, idet den overfører hovedbeskyldningen for hexeri paa det 
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kvindelige kjøn.*) Denne udvikling af den ældre anskuelse skyldes 
naturligvis ikke forfatterens frie fantasi, men fandt udgangs- og støtte- 
punkter i tidsalderens asketiske retning og først og fremst inden 
deres egen orden. 

Der fremkommer en hel mængde grunde for hvorfor kvinderne 
lettere smittes af den djævelske trolddom og mange exempler anføres 
paa det. | 
Og tilsidst udtales denne høitidelige taksigelse: »Lovet være den 
tøiesfe som indtil nu har bevaret det mandlige kjøn for saa stor en 
synd — vel paa grund af det store privilegium det kjøn har, hvori 
Christus har fuldbyrdet sin menneskeaabenbaring « 

Det er interessant at læse de anførte argumenter og nærværende 
forfatters kritik af dem, men det vilde føre for langt at gjengi det 
her. Kun endel af forfatterens slutningsbemerkninger anfører vi: 

Man har kaldt dette verk for »den dummeste mest forrykte og 
samtidig usundeste bog i verdensliteraturen,« — men det værste er 
at bag denne daarlige fremstilling gjemmer der sig en hel tidsretning. 
»Den er nedslaget af en lærd tradition, som har udviklet sig i den 
tids, især af munke dyrkede moralvidenskab, og som især i domini- 
kanernes mægtige orden har havt sine talsmænd. Bag de forholdsvis 
ubetydelige forfattere Jnsiiforis og Sprenger staar deres store ordens- 
brødre Dominici, Nider og Antonin, som har leveret dem de »lærde 
bilag.« Disse nød den høieste berømmelse som sjælesørgere, prædi- 
kanter, lærere og forfattere. Alle indtog en fremskudt plads i den 
berømmelige katholske reformbevægelse I det 15de aarhundrede. To 
af dem er erklæret for helgener. Kun deraf at mænd af saadan 
betydning og autoritet var bærere af disse gruelige vrangforestillinger 
— kan det forklares at disse kunde vinde saa stor udbredelse og 
faa en saa fordærvelig indflydelse.« 


sk 


Vi har opholdt os saalænge ved dette, som mange maaske vil 
kalde, fjerntligende tema, fordi det efter vor mening kaster lysstraaler 
baade tilbage og fremover i tiden. — Det minder om hvad middelalde- 
ren, som jo har æren af at ha udviklet og forfinet mænds opfatning 
af det kvindelige, paa andre maader og under forskjellige faser har 
indeholdt af had og kamp mod kvinderne. | 


*) I hexeprocesserne indtil 1480 finder man blandt de anklagede ingen eller ihvertfald 
en høist ubetydelig overvegt af kvinder, F. Å 
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Det er tydeligt at den tids asketiske stræben hos mænd maatte drive 
denne kamp ud til det yderste. Og dog er det ingenlunde aske- 
tismen i sig selv, men denne retning sammen med den dybere lig- 
gende, urgamle, rodfæstede kvindeforagt, som kunde udtale disse 
forbandelser over kvinden — gjøre hende til synden selv og til djæ- 
velens redskab. I denne tanke fik mænd ro for sin frygt for egen 
svaghed, og i den fik de kraft til at løfte sit eget forgudede man- 
dighedens væsen paa en høiere og høiere piedestal — og udsmykke 
det med alle de menneskelige dyder der var at finde. — 

Og det har de fortsat med udover middelalderen og langt ind i 
protestantismen, som ikke har nogen Gudsmoder, som kan dyrkes ved 
siden af og holde ligevegten. 

Derfor ser vi ogsaa mandens selvdyrkelse naa meget høit nutil- 
- dags, undertiden lige til det komiske, — og er det ikke især naar de 
har anfegtelser for at det ikke i virkeligheden er saa vel bevendt 
med mandighed og mod som det skulde være?” — 

Og vi ser mange af vor tids moderne: kvindeforagtens og kvin- 
dehadets og kvindefrygtens tilhængere slaa om sig med argumenter 
som ikke er synderlig bedre end Institoris' og Sprengers. Og vi vil 
se dem afklæde sig mer og mer udover fremtiden. Vi ser og vil faa 
se dem usurpere alle de menneskelige egenskaber som skulde deles 
mellem kvinderne og dem. Og vi ser og vil faa se vor tids viden- 
skab omkring dette tema gribe ligesaa feil, som den gamle med al 
dens overtro. Fordi saa faa har evne til at frigjøre sig fra det gamle 
axiom om kvindens medfødte underlegenhed, fordi dette blinder og 
forvirrer dem og gjør alt hvad der bygges paa det skjævt og heldende. 

Og vi synes at se, at om end ikke hexer blir brændt længer, saa 
kan hadet til kvindelig evne, indflydelse og overlegenhed gi sig udslag, 
som ikke staar stort tilbage for bødlernes, hvad ondskabsfuldhed og raseri 
angaar. Og ingen hellig andagtsfølelse, ingen ridderlighedens aand 
spreder sit mildnende lys over de mørke strøg. 

Men om vi ingen »Virgo &Gloriosa Maria« har længer — saa 
har vi kvinder imellem os, fler og fler, som ser, som forstaar, som 
selv er fyldt af hellig følelse, og som kjæmper mod det værste at alt: 
den gamle verdenshistoriske vrangsyn og uret. Det er vor tids vin- 
ding og dens haab. 

Og saa eier tiden mænd, nogle faa idag, men fler imorgen, som 
vil udføre mer end riddersdaad — som vil stille sig ved siden af os 
og stride sammen med os i den afgjørende kamp. — 
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Professor Zimmer og hans ,,Jöchterheime* 


I den smukke lille forstad Zehlendorf lige i nærheden af Berlin 
bor professor Zimmer, den store pædagog, der er blevet bekjendt 
for sit betydningsfulde arbeide for unge pigers uddannelse. Efter 
hans initiativ er 8 å 10 forskjellige instituter og pensionater for dan- 
nede unge piger oprettede i Tyskland og Østerrig. 

Selv økonomisk uafhængig af dem bringer han der sine ideer til 
virkeli; hed, og hans aldrig svigtende interesse, hans evne til at følge 
udviklingens gang og fyldestgjøre tidens krav er i høieste grad kommet 
pensievaterne tilgode. — Nogle minuters vei fra Grunewald ved 
siden af hans smukke villa ligger »Internationales Töchterheim.« En 
stor, smuk bygning med blomsterdækkede verandaer og en deilig stor 
have. Her modtages dannede unge piger af alle nationaliteter. Der 
tales efter tur 2 uger fransk, to uger tysk og to uger engelsk, ledet 
af f.anske, tyske og engelske lærerinder. Regelmæssige ture til 
Berlins museer og gallerier foretages under ledelse af en dame, som 
tillige er lærerinde i kunsthistorie. 

Der undervises ogsaa 1 religionshistorie, etik, psykologi, pæda- 
gogik, europæisk literatur, engelsk, fransk og tysk skriftlig, sundheds- 
lære, turning, tegning, korsang, tennis, plastik o. s. v. 

Man siger saa ofte, at det tyske kjøkken er slet, at der er for 
meget melspiser; men det er slet ikke min erfaring. Her lever man 
idetmindste udmerket: suppe. steg, dessert til middag, hver aften en 
varm ret, i alt 5 maaltider om dagen. De unge piger blir behandlet 
som voksne. Lærerinderne er som ældre veninder. 

I vinterhalvaaret reiser man ofte i flok og følge til koncerter i 
Berlin. Adkomsten derhen er meget let, kun 20 minuters reise med 
forstadsjernbanen. Her kommer ofte gjæster. Enten slægtninge og 
venner af eleverne eller ogsaa folk, som kjender eller har hørt tale 
om professor Zimmer og derfor gjerne vil bese »Heimathaus». Alle 
blir lige venlig modtaget af den høit skattede forstanderinde: 
en elskværdig svensk dame, der dog paa grund af sin færdighed i 
fransk, engelsk og tysk bringer en til at glemme, at hun er skandinav. 

Jeg har ogsaa heri Zehlendorf beseet et andet af professor 
Zimmers instituter, der er af speciel interesse, nemlig »Heilerziehungs- 
heim.« Det er beregnet paa nervøse unge piger, der trænger hvile 
og opmuntrende selskab. De unge piger i dette hjem lever paa 
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samme maade som dem 1 »Töchterheim«; kun faar de mere enkelt- 
undervisning, flere fritimer og staar under stadig lægetilsyn. 

Lærerinderne i Heilerziehungsheim sover sammen med eleverne 
og tilbringer hele dagen sammen med dem. Enhver elevs arbeide 
blir afpasset efter helbredstilstanden. De, der plages af mistillid til 
sig selv, blir hjulpet og opmuntret; de, som har fikse ideer eller 
tvangsforestillinger, faar morsomt, afvekslende arbeide indendørs eller 
I haven. 

— Professor Zimmer har ogsaa her været meget heldig med for 
standerinden, en tiltalende, yngre, tysk dame, som har studeret JPUGE 
og literatur i Genf og psykiatri 1 Berlin. 

Ofte er et kort ophold i »Heilerztehungsheim< ilstreldelig til 
fuld helbredelse, og eleven flytter om saa ønskes over I Töchterheim. 
Det staar for mig som slig en vakker tanke dette at hjælpe unge 
piger, der svæver mellem sjælelig sundhed og sygdom, og gjøre dem 
skikket for livets mangehaande krav. 

Og denne tanke er overraskende vakkert realisert i «Heilerzie- 
hungsheim.« Her er ogsaa unge piger af forskjellig nationalitet, men 
alle danner de en familie. Hver aften blir der musiceret, legt eller 
læst høit i salonen. Men man maa tidlig tilsengs. | det regelmæs- 
sige liv ligger jo den bedste kilde til helbredelse. | 


p. t. Berlin-Zehlendorf 26—38. 05. 


Formand i »Det norske billedvæveri« fru Valborg Pund f. 
Bruun er afgaaet ved døden. Den norske husflid har i hende tabt en af 
sine første støtter. Hun var den tørste som praktisk bragte husflidsarbeidet 
op i bygderne nærmest Kristiania, idet hun fik kvinderne her til at gjenopta 
haandvævning m. m. 


Kr.a bads direktion har underrettet os om, at damerne faar de to 
halve dage paa 1ste klasse som før, desuden faar de tirsdag formiddag paa 
2den klasse, foruden den hele fredag de har før. Det andet arrangement 
var blot en prøve som blev anstillet. 
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Finland, 


Det som er hændt i Finland paa faa dage ligger saa nær »det 
vidunderlige«, at vi har været ræd for at tro paa det, ræd for at 
skuffes desto dybere. Men nu da vi har faat sendt de første no. af 
den frigjorte presse, med »Hans keiserlige majestæts naadige manifest 
og hans aabne brev til Finlands stænder m. m. føler vi større 
tryghed. 

Vi tør da sende vor hilsen og udtale vor store glæde over hvad 
der er sØet, med vort inderlige ønske om at alle frihedens løfter maa 
indløses. Og dernæst maa vi faa udtale vor beundring for Fin- 
lands folk, som efter de mange lidelser og efter at ha været ned I 
hvad der saa ud som haabløshedens afgrund, har kunnet reise sig 
og samle sig til en saadan kraftudfoldelse, har kunnet organisere og 
gjennemføre den moderne ideal- revolution. 


Charlotte Perkins Gilman, Hjemmet dets arbeide og indflydelse. 
Oversat af Kathrine Faye Jvansen, Kristiania 1905. Forlagt af H. Asche- 
houg & co, (W. Nygaard). 


Sofie Aubert Lindbæk, Den yngste. Forlagt af H. Aschehoug & co. 
(W. Nygaard) Kristiania 1905. 


Astrid Ehreneron Miiller, Den signede dag. En historie fra Øster- 
lide præstegaard, Kjøbenhavn. H. Hagerups forlag 1905. 


Fotoplasticons program for ugen '/u—*/u blir en reise i 
Frankrige med besøg i forskjellige byer ved Loire. Det er en overordent- 
lig interessant og smuk reise. — I ugen */41—*/12 faar man gjøre en reise 
til Siam. Man stifter her bekjendtskab med mange seværdigheder og meget 
af den siamesiske kultur. 
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9de ang PMIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SÅG. 


KRISTIANIA, I. december 1905. 


Alt for Norge! 


Vi omtalte sidst vi skrev at de kritiske dage var over for Norge. 
Men det vilde som alle ved saa langt fra si, at vi ikke havde »histo- 
riske dage« tilgode. En hel række af dem er skredet forbi siden 
sidst. Vi magter selvfølgelig ikke at fastholde dem alle her i bladet. 
Kun en og anden af dem stanser vi et øieblik ved. 

Der er 18de november, kongevalgs-dagen eller rettere- aftenen i 
stortinget. Representanterne tilstede i galla, en vis festvitas over den 
hele sal og spænding paa galleriet og i logerne — indtil den sidste 
I rækken har sagt sit ja, da ved man enstemmigheden er der. 

Efter at presidenten har meddelt resultatet og stortinget har 
sluttet sig til de gode ønsker for konge og folk, og mens skuddene 
drøner, anmodes representanterne om at forbliri stortingsbygningen, 
da der snart kan ventes svar fra Kjøbenhavn paa det meldingstele- 
gram som er sendt. Man ser at publikum ogsaa beslutter at bli 
paa sine pladse og vente paa svaret. 

[ mellemtiden kan man jo betragte representanternes grupper. 
Det vækker strax opmerksomhed og bevægelse, da man ser to af 
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oppositionens ledere gaa hen til ministerchefen, henvende nogle ord 
til ham og trykke hans haand. 

Ordene kunde selvfølgelig ikke høres og var Me bestemt til 
det, men der var dem som gjættet at bag ordene laa dette: 

Vi hilser seierherren, vi bøier os for kjendsgjerningerne, vi vil 
tjene vort land under den regjeringsform folket har 'valgt, vi ofrer 
vore kjæreste ønsker — /for Norge. | 

Oppositionens holdning hele tiden siden har vist at denne gjæt- 
ning var rigtig. Samarbeidet indvarsles og de stridsraab som lød 
paa begge sider er stilnet. Dermed er selvfølgelig ikke sagt at alt 
hvad de havde i sit følge er glemt.  Erindringerne vil nok dukke op, 
men nu er de skudt tilside for ikke at forstyrre harmonien. 

Endnu mindre vil det si at ikke nye store politiske stridsemner 
vil komme frem og dele i leire. Det var ikke sundt om ikke saa 
var. | | 
Under nye former vil meget af den gamle kamp komme igjen. 
Vi faar blot haabe at kampens metode og midler vil bedres for hver 


ny fase. 
Men det var 18de november i stortinget, — Publikum blev som 
sagt paa sine pladse — de viste stor taalmodighed, for der gik den 


tid man mente det skulde ta at faa svar, der gik den dobbelte tid — 
den tredobbelte. Da begyndte der at sprede sig uro, men med en 
gang ringtes mødet sammen, og presidenten oplæser det velkjendte 
vakre telegram, som melder at tilbudet modtages, at Norges konge 
vil hede Haakon VII og at hans søn faar navnet Olav i eie. 

| Efter mødet vexles igjen hilsener og ikke bare meningsfæller 
imellem. Udenfor den historiske trappe staar atter folkemængden, 
som sluger nyheden og hilser den med hurra. — 

Med stortingets deputation flyttes skuepladsen til Kjøbenhavn. 
Men budskab om begivenhederne spredes jo herhjemme strax de 
fuldbyrdes. Størst interesse vækker budskabet om at kong Haakon 
holder sin første kongetale, som slutter i valgsproget: 


Alt for Norge. 


Fra Norge sendes der hilsen paa hilsen til kongen og dronningen 
og til lille Olav. Og alle besvarer de.  Gjennem telegrafen knyttes 
de første baand mellem kongefamilien og landets borgere. 

Imidlertid bereder Kristiania sig til indtoget. Der er mange 
rørende udslag af den store glæde hos mængden — men der er 
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ogsaa adskillige løierlige forekomster udi presse og publikum — 
eftersom rusen griber om sig. Naa ja — der var stof nok, og der 
har antagelig været komedieforfattere paa pletten. Vi skal ikke op- 
holde os ved det. 

Heller ikke vil vi forsøge at gi nogen skildring af indtogsdagen, 
vellykket, smuk, tindrende, straalende som den var — gjensidig til- 
fredsstillende for konge, dronning og folk. Forventningerne var 
store og blev dog overtruffet lod det-til — for der var en personlig- 
hed, man ikke havde tat filstrækkelig med i beregningen. Og det var 
Kronprins Olav. Med sin lille viftende haand drog han til sig kvinder 
og mænd, smaa og store. Folkets tilbedelse er ham sikker — en 
liden hellig Olav er han alt 
| Han skal jo voxe op som en norsk gut. Saa haaber vi det maa 
bli en kjæk og sterk gut, saa sterk at han ikke tar skade af den dyr- 
kelse — al den virak og røgelse som uden tvil vil ofres ham af mængden 
sent og tidlig. Bedre ønske kan ikke udtales end at hans fars valg- 
sprog maa vise vei for ham. 

Den 27de november ved Haakon VII's høitidelige edsaflæg- 
gelse, og ved hans første statsraad, hvor den norske regjering nedla 
sin myndighed af 7de juni i kongens haand og igjen modtog udnærv- 
nelse som hans raad — er verket fuldført. 


Alt for Norge. 


Med bedre ord kan ikke selvstændighedsverket krones end ma 
kong Haakons valgsprog. 

Det er et lykkeligt fund, det gir en esse af noget der 
rører sig i folkets eget sind og taler paa samme tid vækkende. For 
hvis man spør hvad den ideelle vinding er fra dette aar, saa, mener 
jeg, der maa svares: det er den mere bevidste fædrelandsfølelse. — 
og den større gjensidige tillid til denne følelse. 

Ti hvorledes dommen end har faldt, og hvormeget man end har 
kjæmpet mod hinanden, saa har man vidst det var for Norge — for 
Norges skyld, man har ikke lettelig dømt noget, og har ogsaa havt 
liden grund til at dømme nogen for ikke at eie fædrelandsfølelse. 
Selvfølgelig er denne følelse af høist forskjellig varmegrad, styrke, 
storhed og skjønhed hos de forskjellige. Men selv om den hos mange 
er svag, ængstelig, kun nu og da opblussende, denne følelse, selv 
om den ofte kan være overfladisk, bleg og af kjøligere art — saa 
er den dog ikke længer som ofte før paa afveie. Den skotter ikke 
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over grænsen den er hjemme her, hvor den skal være, og den vil 
vist bli mer og mer hjemme. 


Vi maa arbeide flittig nu — sier en — det er jo for Norge. 
Jeg har en plan, høres igjen, det er for Norge, vi maa se at bli 
enige — for Norge skyld, lyder det. Det er da med rette at naar 


indskriften skal sættes paa det høieste banner blir det til: Alt 
for Norge, — 

Og lad os aldrig glemme det, at mange stod rede til i fuldt alvor 
at ofre — alt for Norge. Mænd og kvinder. Lad os huske det. Naar 
vanskelige tider kommer, saa er det en trøst at denne vished og 
denne tillid er vundet. 

Paa den kan vi opta det jevne hverdagsarbeide, enhver paa sit 
felt. Og i bevidstheden om denne følelses sundhed tør vi modig se 
udover grænserne til alle verdens kanter og gaa til at fylde den. 
verdensopgave som alle uafhængige nationer har, de være smaa eller 
store. For det nationale og universelle er ikke modstridende ideer, 
det enes harmoni betinges af det andet. 

I lys af disse tanker gaar ogsaa vi til vort særkald, arbeidet for 
kvindernes sag, for norske kvinders sag. Under arbeidet for disse for- 
maal lærer man for alvor sammenhængen mellem det nationale og 
internationale. 

Og ogsaa vi gaar da styrket til vort arbeide ved det lys som 
 straaler fra ordene: Alt for Norge. | 


Professor Urbyes foredrag i Norsk kvindesagsforeming studen- 
tersamfundets store sal, torsdag '%4 om kvinder som dommere i straf- 
Jesager havde samlet saa mange tilhørere som lokalet kunde rumme og 
flere til. | | 

Protessoren gav en kort oversigt over juryens historie hos os og dvæ- 
led særlig ved statsadvokat Castbergs i 1902 fremsatte forslag om kvinders 
valgbarhed til lagrette- og domsmænd og dette forslags antagelse. Derpaa 
fik man en grei fremstilling og veiledende vink om fremgangsmaaden. Tilsidst 
udtalte foredragsholderen at han ønsked samfundet tillykke med at kvinderne 
var kommet med i strafferetspleien, idet denne reform bl. a. i høi grad 
vilde bidrage til at styrke tilliden til juryinstitutionen blandt landets kvinder. 

Baade de til mødet indbudte damer — de som er foreslaat til at fun- 
gere som lagrette- og domsmænd — og de øvrige tilstedeværende var meget 
taknemlige over det særdeles oplysende og interessante foredrag. 
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Hyldning. 


Den 2r1de november, samme dag stortinget havde modtaget svaret 
paa Amalienborg slot og kongen officielt havde antaget sit nye navn 
og titel, sendte Norske kvinders mnationalraad følgende telegram til 
Haakon VII og dronning Maud: 

Norske kvinder bringer Norges konge og dronming sim hyldning. 

Det blev øieblikkelig besvaret saaledes: 

Til morske kvinder sender vi vor varme tak og hilsen. 

Haakon. Maud. 


Dette var da den første hilsen fra norske kvinder, som naadde 
frem, men flere dage i forveien havde Kristianias damer sat sig I 
bevægelse for at hylde dronningen, da der kom budskab om, at hun 
vilde tilbringe sin fødselsdag 2o0de november i sit nye fædreland. 

Man indsamled til en gave. Det blev til en borddekoration, 
hvoraf hovedgjenstanden er en stor opsats, udført 1 drevet sølv. 
Tegningen er af arkitekt Bull, figuren er modeleret af billedhugger 
Utne. Den forestiller Vølund, som netop har fuldført et sverd. 
Paa sverdets hefte er indfattet en brillant, en smaragd og en rubin; 
paa Vølunds belte er indfattet brillanter og en safir. 

Arbeidet i sin helhed er udført paa David Andersens verksted. 
De syvarmede sølvlysestager som skal med, blir først færdig senere. 
Opsatsen overleveredes ledsaget af en kunstnerisk udført adresse. 

En sølvbolie er sendt fra damer i Kristianssand, en sølvjardiniere 
fra damer i Sandefjord og omegn, en sølvjardiniere med sølvbægere 
fra Drammens kvinder, nordisk sølvbæger med laag fra en liden 
kreds af danske damer i Kristiania, et maleri af Kitty Kielland fra 
damer i Elverum, et maleri af Skredsvig fra damer i Fredrikshald og 
omegn, en udskaaret egetræs sykiste efter tegning af arkitekt T. 
Prydz fra den norske diakonisseanstalts søstre, et draperi I billedvæv 
efter tegning af Th. Holmboe og et gulvtæppe i billedvæv fra Eids- 
volds damer, et billedvævtæppe og en udskaaren stol i norsk stil fra 
damer i Skien, kandelabre og tre jardinierer af sølv fra damer paa 
Hamar og opland. 

Fra damer enkeltvis var ogsaa indsendt gaver de selv havde forarbeidet. 

Af blomster kom der mange. Vi nævner her ogsaa bare det 
som kom fra kvinder. 
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En kurv med blomster fra statsraadernes fruer, blomsterarrange- 
ment fra »Hjemmenes vels, krystalglas med blomster fra sjøofficerers 
fruer 1 Kristiania, to krystalglas med blomster fra damer i Gjøvik, 
blomsterkurv fra 14 engelske damer i Bergen, glas med krysantemum 
fra 15 damer i Filtvedt, buket fra den ældste Hvide baands forening, 
en blomsterkurv med =digt fra” kvinder 1 Bergen, vikingskib i 
blomster fra Hortens damer, blomsterarrangement fra damer i Trond- 
hjem, blomsterarrangement fra kvinder paa Kongsberg med en smukt 
malet dedikation, orkideer og syriner fra damer ved Norges land- 
brugshøiskole. Blomsterarrangement fra Fredriksstads damer, et fra 
Aalesunds damer, et krystalglas med blomster fra Kragerøs damer og 
en palmegruppe fra Arendals damer. 

Fra Norske Kvinders Nationalraad kom ogsaa en blomsterdekora- 
tion, som visitkort fulgte det bekjendte grønne hefte, indlagt i konvolut 
og arrangeret med nationalfarvede baand. Det var en liden erindring 
om at kvinder fra alle landsdele var med. 

N. K. N's formand har i den anledning modtaget følgemde tele- 
gram : 


Min hjerteligste tak bedes bragt Norske Kvinders Nationalraad 
for de UEe blomster, som sendtes mig paa min fødselsdag. 


Maud. 


Hyldningen i de forløbne uger har som man ved ogsaa været 
rettet til storting og regjering og særlig til regjeringschefen.* Fra 
enkelte kvindeleire har man ogsaa været med i denne Fvldnine 
Saaledes har Kristtamia lærerindeforening sendt en tak til statsminister 
Michelsen for hvad han har udrettet for landet, telefomistinderne 1 
Kristiamia har sendt blomster. Foreningen Hjemmenes Vel i Bergen 
har tat initiativet til en gave fra Bergens kvinder, med tak til mini- 
sterchefen for Karlstadoverenskomsten. Ved borgerfesten for regje- 
ring og storting sendte Kra kvindelige handelsstandsforening sin 
lykønskning ligesaa lærerinderne ved frk. Bonmevies skole. 

Omtales skal det ogsaa at Lillehammer kvindestemmeretsforening 
sendte en tak til Bjørnstjerne Bjørnson fordi han i sit foredrag paa 
stedet havde udtalt sin beklagelse over at kvinderne ikke var med i 
afstemningen. 
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Og med dette kommer vi ind paa en helt anden tankerække — 
tanker som har beskjæftiget mange kvinder og som kan gi sig klart 
udtryk, hvad følgende artikel fra en æret indsender vil vise. 


Aar 1905 blev et sorgens aar i den norske 
kvindesags historie. 


I sommer bøiede vi kvinder os loyalt, om end de mange af os fandt, 
at det var saart at staa udenfor; men vi vilde ikke blande mislyd ind i en. 
tid, hvor vi følte, vi maatte staa sammen om den ene store sag. Vi er 
vant til at taale tilsidesættelse og bide i os harmen over uretfærdighed, og 
vi har saa ofte resigneret, at det snart danner en side af vor natur. 

Men nu skulde jeg ønske at ha evne til at vække de norske kvinder 
op af resignationens søvn og fylde dem med harme over den behandling, 
vi blir tildel, saa mange, mange flere hele landet udover vil reise sig til 
arbeide for at vinde retfærdighed og respekt. Der er iaar to gange appel- 

leret til «det norske folk,» der er udstedt opraab paa opraab til «folket<; 
vi staar udenfor. Kan der virkelig findes en kvinde her i landet, som ikke 
føler sig dybt saaret ved at se regjering og storting behandle os saaledes 
som en lavere staaende kaste? De kan ikke skyde' sig ind under grund- 
loven, for den taler ikke et ord om folkeafstemninger; de er udenom grund- 
loven og paa ingen maade afhængig af dens stemmeretsregler for politiske 
valg. | 

Kvinder, la os fuldtallige slutte os om »Landskvindestemmeretsforeningen<, 
saa den kan vokse sig stærk og ved sit medlemstal vise »det norske folk,» 
dets regjering og storting, at de norske kvinder vil, bør og maa regnes med. 


h. 


Horsarens aarsrevue 1905. Kristiania. Centralboghandelen August 
Gundersen. 


Den russisk japanske krig III af Jacob Børresen, kontreadmiral og 
chef for den norske marines admiralstab. Det norske aktieforlag Kristiania 


1905. 
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En drøm. 
Jeg havde engang en drøm, — det er mulig, at det var en 
vaagen drøm, — om en by, som hed Ko-opera. 


Der var et slot midt i byen. Om det ogsaa var en konge paa 
slottet, skal jeg ikke med vished kunne sige. Han hører i al fald 
ikke med i drømmen. 

Det første, som jeg bemerkede ved byen, var de brede gader. 
Hele byen havde brede gader. Ja, det saa mest ud, som om det 
egentlig var tre gader, som var slaaet sammen, med bebyggelse bare 
paa den ene side. Solen sken saa deilig ind i alle etager og alle 
baggaarde i den by, enten om formiddagen eller om eftermiddagen. 
Derfor var der heller ingen graablege skyggeside-ansigter, som det 
gjorde ondt at møde. Og hvorfor behøver det ogsaa være det? Er 
landet ikke udstrakt nok til at give plads for en udstrakt by? 

En by med brede gader og mange parker, — en by, hvor solen 
og luften strækker til for alle, endog for den, som ikke har raad til 
at betale ekstra for det. Der var trikker nok i byen, og ringbane, 
og baner, som skar; der var let nok samfærdsel trods det store areal 
den indtog. 

Saa var det paafaldende, at jeg gik forbi mange huse, ja flere 
kvartaler, uden at træffe paa en butik. Det havde ikke hændt mig 
før I en stor by, hvor udsalgene pleier ligge dør i dør. Jeg har al- 
tid studeret paa, at der gaves saa mange mennesker, der blot for- 
handlede og at de alle kunde leve deraf. Men i Ko-opera var folk 
blevet kjed af at livnære saa mange af dem. 

I Ko-opera kunde det aldrig hænde, at en dag var kjødet billigt, 
en anden dag dyrt, en tredje ikke til at skaffe. Det kom deraf, at 
kommunen tog sig af det og regulerede. Byens store torvhal til- 
hørte den. Der kom det anbud til direktøren fra bønderne: »Kan 
vi sende en skrot paa onsdag?« Kanske svarer han: «All right, 
kanske: »Nei, vi er fuldtegnet onsdag; jeg noterer den til fredag. 
Saa venter bonden med at slagte, til der er brug for kjødet, sparer 
at reise til byen med det, slipper at undersælge det til nogen op- 
kjøber eller kjøbmand, men afhænder det til en for begge parter 
rimelig pris til byens store torvhal, hvor det faar det blaa merke 
eller kasseres. Den sidste resiko faar bonden staa, naar han sender 
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sygt kjød; men det hænder saa sjelden, at det ingen indflydelse har 
paa den daglige forsyning. Og fra torvhallen sælges kjødet direkte 
fra et uhyre udsalg eller sendes til filialer, hvis antal i de forskjel- 
lige bydele er proportionalt med disses udstrækning. Men priserne er 
akkurat de samme overalt, og skjønt de svinger lidt med aarstiderne, 
bliver dog differencerne aldrig af særdeles størrelse, fordi ingen 
spekulerer i dem. Ingen faar lov til .at spekulere, ingen faar lov til 
at danne ring. Jeg ved om en anden by, hvor melken en sommer I 
store mængder stod I udsalgene og blev bedærvet, saa den maatte 
slaaes ud, fordi forhandlerne havde dannet ting og ikke vilde sælge 
under 20 øre literen. Bare en saadan tanke er en forbrydelse mod 
alle dem, der maa undvære melken, og hvor mange er det ikke. 

I Ko-opera vilde det være umuligt; for der er det sørget for 
melk paa samme maade som for kjød med leverance direkte fra 
bønderne til de kommurale udsalg, ligesom det samme ogsaa er til- 
fælde med grøntsager og eg. Dog er der intet iveien for, at bøn- 
derne i byens nærhed selv faar kjøre melk til kunder eller slaa sig 
flere sammen derom, ligesom produkter kan forhandles af producenterne 
selv, men ikke af opkjøbere, der driver saadan forretning som næringsvel. 

Paa lignende maade forholdt det sig med alle nødvendigheds- 
artikler. Kornet kjøbtes af kommunen i ladninger fra udlandet og 
solgtes af den, mest som mel, for egen regning til priser, saa lave 
som det gik an uden at skade landets egne jordbrugere. Ingen 
privat folk fik lov at spekulere i korn eller kul eller petroleum og 
gjøre det dyrere end det behøvede at være. 

Fabrikerne i landet tjente bedre end andensteds og deres arbei- 
dere havde gunstigere vilkaar, og dog var fabrikvarerne billigere end 
jeg før havde seet dem. Men det kom deraf, at alle fabrikker selv 
havde udsalg, medens samtidig en høi told paa konkurrerende uden- 
landske varer var effektiv. Den samme fabrik havde et, flere eller 
mange udsalg rundt i byen, alt efter sin formue og størrelse, og de 
solgte til alle for samme pris.  Saaledes lønnede det sig ikke for 
nogen at tage store partier mod mangfoldige procent rabat af en 
opskruet pris, for da atter selv at afhænde dem til en endnu meget 
høiere saadan end fabrikkens nominelle. Der var udsalg fra uld- 
varefabrikker fra bomuldsvarefabrikker, fra hattefabrikker og fayance- 
fabrikker og alt, hvad indenlands kunde produceres, og alt var billigt. 

Men for saadanne varer, som ikke var saa gjængs, for varer, 
hvis salg ikke var saa dominerende, at det ikke gik an for dem at 
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holde et tilstrækkeligt antal udsalg, men hvis stadige forbrug nødven- 
diggjorde særdeles talrige saadanne, slog flere producenter sig sammen 
om at holde dem fælles. Der fandtes I den by, for udenlandske 
produkter eller for fra udlandet tilsendte nødvendighedsartikler, ikke 
en eneste agent, hvis provision betaltes af kunderne, hvad enten han 
formidlede kjøbet eller ikke, ikke en eneste handelsreisende, hvis 
omkostninger 1 gage, hotelophold og reisegodtgjørelse den maa betale, 
som kjøber hans varer, ikke et eneste overdaadig udstyret lokale, 
hvis kostende skal inddrives paa varerne, ikke en handlende, som 
atter sælger til en handlende, — kanske gaar varerne gjennem endnu 
en eller flere saadanne, inden de kommer til forbrugerne, — og for 
hver af disse gjælder det at kjøbe saa billigt som muligt, — hvad 
der gaar ud over producenterne, — og sælge til den høiest mulige 
pris, — hvad der gaar ud over forbrugerne. Der var i disse artikler 
intet opkjøbt stort lager, som man muligvis kunde brænde inde med, 
og hvis kostende da maatte tages ind paa anden maade, og der 
gaves ingen udstrakt kredit, som kunde foranledige større beløb an- 
ført »Pr. gevinst og tabs konto<, som atter maatte udlignes paa det 
betalende publikum. Udenbys havde disse fabrikker udsalg der, hvor 
forbruget var tilstrækkeligt: men ellers besad hvert hus sin kalender 
over allehaande fabrikater og bestilte direkte fra nærmeste udsalg 
eller slog sig flere sammen om en større forsendelse. 

»Men», spurgte jeg, »hvorledes gik det til at man fik dette 
istand? Blev ikke mange stillet hjælpeløse paa bar bakke” Prote- 
sterede ikke alle de, som havde levet af, — ikke af at producere, 

men af at formidle? | 

Jeg fik til svar at det var ordnet saaledes gjennem et. langt 
tidsrum. Der var bleven proklameret: Om et vist antal aar besørges 
kornsalget udelukkende af kommunen eller: Om et vist antal aar vil 
der blive lagt en saa høi told paa bomuldstøier: at en mængde af dem, 
som forhandler udenlandske saadanne, maa indstille. — Saa fik folk 
de aar at omraade sig paa. | 

En del af grossererne gik over til kommunens tjeneste ved op- 
kjøb af udenlandske nødvendighedsartikler, endel fortsatte at for- 
handle udenlandske luksusartikler trods den høie told paa saadanne. 
Der var jo endnu dem, som gjerne kjøbte disse varer, selv om de 
var kostbare, og der var i Ko-opera at faa kjøbt baade pariserkjoler 
og automobiler, naar man blot vilde betale for dem. I den indførte 
Juksus havde kjøbmændene endnu et rigt marked. 
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Hvad betjeningen angaar, saa behøvedes der jo fremdeles butik 
og kontorfolk rundt om i udsalgene. Men mange af de yngre maatte 
io se sig om efter noget andet. Det var haardt i begyndelsen; men 
nu oplæres ikke mange til handel. 
| Ja, saaledes var det, jeg saa og hørte det i min drøm om byen 
Ko-opera. Den ligger i landet Utopia, — og det land, ja, det ligger 
syv gange syv tusind mil bagenom. fjeldene, som saavidt blaaner 
derborte. 


Karen Hansen. 


Ode juni efter fru Qvams foredrag i Fredriksstad stiftedes dette aar 
en Sanitetsforening med 94 medlemmer. Til at fungere som bestyrelse 
valgtes fruerne Bing, Kiær, Ellefsen, Arentzen og Østby, hvoraf fru Natalia 
Bing til formand og fru Kiær til viceformand. I arbeidskomiteen indvalgtes 
fruerne Ramm, Dahler og frøknerne Westeren, Gran og Holwech. 


Den 24de september stiftedes ved fru Kåthe Nærum en Sanitets- 
forening for høilandet i søndre Throudhjems amt. Bestyrelsen bestaar af: 

1. Mari Moe, formand. 2. Gjertrud Løberg, næstformand. 3. Cecilie 
Strand. 4. Ermegaar OQpøyen, Kasserer. 5. Ingeborg Grøttre. 6. Berit 
Sundset. 7. Anne Bøe. 

- Medlemsantallet er 112. 


Fra Risør. Kvindestemmeretsforemmgen har holdt sit sidste møde 
for iaar. Siden foreningen stiftedes i novbr. ifjor, har der været afholdt 
5 møder med forskjellige diskussionsemner. Skolekjøkken — kursus i 
skolapning for gutter — skolesparebank, hvortil formanden har indledet 
med oplysninger fra forskjellige byer og landdistrikter, hvor disse institu- 
tioner har været praktiseret med held. Særlig har interessen samlet sig om 
skolekjøkken og skolesparebank; til virke for sidstnævnte blev der allerede 
ivaar sendt skolebestyreren for folkeskolen en anmodning om mulig opret- 
telse af en skolesparebank for byens folkeskole samt en gave fra formanden 
kr. 100,00, der skulde fordeles til 20 af skolens mindst bemidlede børn, 
10 piger og 10 gutter, til opmuntring og sparelyst. Pengene skulde da 
indsættes i sparebanken, hvor børnene gjennem skolesparebanken kunde 
samle sine spareskillinger til konfirmationsalderen. At ,dette vil skaffe 
lærerpersonalet adskilligt arbeide og opofrelse er tænkelig, men vi haaber for 
den gode sags skyld planen snart maa kunne realiseres. 44 medl. 
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Goro 


spandt og spandt, dag ud og dag ind trak hun traaden ud saa fin, saa fin 
og rokkehjulet surrede fra morgen til kveld, hun og gutten hendes skulde 
leve af det hun tjente ved spinding, og det var ikke arbeide der bragte 
store indtægter, men med flid og nøisombed kommer man langt ogsaa ved 
de smaa erhverv. Og Goro var flink, ingen spandt saa fint tretraadet 
strikkegarn som hun. Skulde man væve sig en rigtig pen kjole — Goro 
maatte spinde garnet. Naar hun saa kom med det, meatte kaffekjedlen 
over, da skulde hun trakteres med mad vg kaffe, og saa fik vi altid en og 
anden fortælling fra gåmle dage. 

Hun havde i ungdommen tjent hos de gamle præstefolk, og jeg mindes 
blandt andet, hvordan hun med rørende alvor fortalte om at præstefruen, de 
søndage provsten var ved anekset, kaldte tjenerne sammen for at læse Guds 
ord for dem og for at stemme sindet til andagt gav hver to sølvskeer, 
hvorpaa var knyttet hemper, som de skulde smætte ind paa lillefingeren. 
Saa satte de lillefingrene tæt sammen paa hagen og tommelfingrene op mod 
ørene, rokkede saa med hode, saa skeerne klang mod hinanden, det var 
klakkerne der kaldte til gudstjeneste. — Saa pudsig dette kan forekomme, 
faldt det os dog ikke ind at le deraf, thi det var noget enfoldigt rørende I 
det, hun fandt høitidsstemningen der. 

Hun havde giftet sig i ungdommen og fik en søu, men manden var 
henfalden til drik, og tilsidst reiste han fra hende, saa hun blev alene om 
at ernære sig og gutten; hun havde en liden stue, ja liden var den og saa 
lav, at sønnen som var bleven stor og lang, ikke kunde gaa ganske opreist 
derinde — men Goro var glad i den vesle stua, den var stor nok for 
hende, hun var liden selv ogsaa. — Der havde hun boet fra hun blev gift, 
der var sønnen født, der havde hun havt glæder og sorger og mangen taare 
var rundet, medens hun dreiede rokkehjulet. | 

Bohavet i stuen var: en seng, et bord, to stole og en krak, og dermed 
var den fuld, mere kunde ikke rummes. 

Ret ud for stuedøren, nogle skridt borte, stod der en deilig hængebirk. 
Den var hendes glæde, den var liden og ung da hun kom der; nu var den 
stor og vakker, medens gutten var liden knyttede hun imellem et baand om 
birken og bandt det saa om barnet for at faa ham lidt udaf hænderne sine, 
hun maatte arbeide. 

Engang havde hun staaet under birken, da kom der en gjøg, satte sig 
i træet og galte; nu var der et ord, at kunde man staa under et træ, hvor 
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gjøgen galte, kunde man ønske sig tre ting, og det skulde opfyldes! Og 
Goro ønskede — først at manden skulde komme hjem til hende, før han 
døde, dernæst at hun maatte faa beholde den lille stuen sin, og saa tilsidst 
at hun maatte opnaa himlens salighed, og saa sagde hun: »De to første 
ønsker er opfyldte, og det sidste haaber jeg at faa opfyldt.< Vi var ofte 
indom gamle Goro naar vi gik saa. — Om Sommeren naar vi havde mange 
gjæster gik turen ofte gjennem skoven til gamle Goro, alle vilde gjerne se 
den gamle, der spandt det fine garn og se den vesle stuen hendes, og altid 
mødtes vi med venlige ord: «Nei kjære, er det saa mange fremmenfolk ute 
gaar da< og saa en venlig anmodning om at træde ind. Mere end to eller 
tre ad gangen var der ikke plads til, og saa fortalte hun, at just paa den 
stol sad gamle provsten, og paa den anden gamle provstinden, naar de Dbe- 
søgte mig. Det var jo ikke saa vanskeligt at erindre; thi de to stole var 
jo hendes eneste eie af den slags og stod paa samme plads de altid havde 
staaet. 


Nu hviler Goro forlængst 1 graven — det var et ensomt og ensformigt 
liv i møie og slid, og dog — kanske har det tilsyneladende saa fattige liv 
indeholdt virkelige livsværdier — værdier for det evige liv. —Engang skal 


alt aabenbares! 


Jnæsendt til red. 


Hong Haakon VII og hans dronning. Det norske Aktieforlag. Kri- 
stiania 1905. 


Ragnhild Jølsen, Fernanda Mona. Forlagt af H. Aschehoug & Co. 
(W. Nygaard). Hovedkom. for Danmark (H. Hagerup). Kristiania 1905. 


Guiteblod af 3. M. Dostojevski oversat af N. Kjær. C. Sarheim & 
co. forlag. Kristiania og Trondhjem 1905. 


delene Lassen: Selma Lagerløf og hendes digtning. Det norske 
aktieforlag. Kristiania 1905. 
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Holmgang. 


- Hamn stod saa tyvende 


sterk og RJÆæR, 

der flør et dirrende 
pust af skræk, 

da solen blinked 
paa løftet klinge 
og kampen vinked 
for seir at bringe. 


Og olikket haanende 
hilsen bar, 

ei skjoldet skaanende 
værge Var. 

De er forlorne — 
for fagre kvinde 


bl døden svorne — 


kun en kan vinde! 


Rundtom stod stænsgende 
holmens sten. 

Med sværdet flængende 
kjød og Oen 

paa hvet kjæmpe 


de helte bolde. 


Kun døden dempe 
kan hadet kolde. 
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De kinder blegnede, 
Ölodet flød, 
og snart de segnede 


om 1 død. 
Slo kampen endtes. 


Det blev kun smerte, 
Jor mgen tendtes 
der oryllups kjerte! 


Hole, Ringerike sidste oktober 1905. 


ergitte Præstegaard-Iveiten. 


Ef nafienalfend. 
Til »Nylændes» redaktion. 


Norsge mænd og kvinder, spredt over landene maa ønske i denne for 
vort kjære »gamle Norge» særdeles vigtige tid, at bydes en anledning at 
give sin fædrelandskjærlighed et praktisk udslag, ved at være med i arbeidet 
at bygge det foryngede frie kongeriget Norge. 

Mit forslag er at lade opraab udgaa til det »bredere Norge<, d. v. s. 
alle landsmænd i Europa og de andre verdensdele, som ikke bærer direkte 
skattebyrder i arbeidet, om at være med paa at skabe et mnationalfond til 
grundmur for fædrelandets nye budgets. 

Lad kvindernes opraab til norske kvinder gaa i spidsen som deres 
ja I urnen. 

De norske konsulater vilde visselig paatage sig ordningen hver i sit 
distrikt. 


Lendon novbr. 1905. 
OS 
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NAN. 


Som man vil erindre havde N. K. N. isinde at faa oprettet et kontor, 
som helst skulde være gjort en begyndelse med ved aarsskiftet. Men 
det forskjellige uforudseede nationale arbeide dette aar — især »Norway» 
og organisationsadressen, har været for anstrengende for raadets kasse til at 
noget saadant kan ske. En komite er imidlertid traadt sammen, som vil 
udarbeide en plan for et saadant kontor. Komiteen bestaar af frk. Emma 
Hauff, fru Nærup, frk. Fr. Mørck, frk. Thea Holst, fru Kåte Lampe, frk. Regine 
Mathiesen, frk. Ida Groth. Medlem af komiteen frk. Agsnes Mathiesen vil 
være bortreist et halvt aar og kan derfor ikke delta. 

Paa første møde valgtes frk, Mørck enstemmig til formand og frk. Holst 
til sekretær. 


Aristiania indremission 1855—190%., Et festskrift til femtiaarsjubilæet 
af Garsfen «Hansteen. Kristiania 1905. Udgivet af foreningen for indre- 
missionen 1 Kristiania. 


Kristofer Janson: Den Bergtekne, der i flere aar har været 
udsolgt i boghandelen, vil i de nærmeste dage udkomne i nyt oplag paa 
P. Omtvedts forlag, Kristiania. 


Interiører fra rigsforsamlingen paa Eidsvold, 10 April—20 Mai 1814. 
Af Albert J. Lange, med titelbillede af Jens Wang. Kristiania. A. M: 
Hanches forlag 1905. Pris kr. 1.00. 


Fotoplasticon fremviser i ugen *12—*"/12 den gamle rigsstad Moskva 
i ugen "/12—7%12 fransk Schweiz, fra Genf til Matterhorn. Se annoncen: 





Indholdsfortegnelse. 
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Alt for Norge! (red) — Hyldning (red). — Aar 1905 blev et sorgens aar i den norske kvinde- 


sags historie. (h) — En drøm (Karen Hansen.) — Goro (H.) — Holmgang (Digt) af Bergitte 
Præstegaard Tveiten — Et nationalfond. (UC. S. P.) — N. K. N. — Notiser. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SG 
KRISTIANIA, 15. december 1905. 


——— 
——— 


Kvinder som doms- og 
lagrettemænd. 


Kom saa og sig at vor spaadomme ikke gaar i opfyldelse! 

I 15de novemberhefte, hvor vi fortæller om den sene middelal- 
ders kvinde-had og frygt, og hvor vi bringer det merkelige kvindernes 
alfabet — udtaler vi at meget af den samme aand endnu lever, og 
at vi vil faa se vor tids kvindehadere- og foragtere afklæde sig mer 
og mer. Og ikke før kom sidste november, saa stod de der i al sin 
nøgenhed. po 

Som vi før har oplyst om er der ifølge den nye straffelov anledning 
til at medtage kvinder i udvalget til doms- og lagrettemænd, og Kristi- 
ania magistrat havde iaar foreslaat at medtage blandt de 950 domsmænd 
72 kvinder og blandt de 809 lagrettemænd 90, tilsammen 162 kvinder. 

Dette forslag var enstemmig af formandskabet indstillet til ved- 
tagelse og kom frem til behandling paa representantskabets møde 
den 30te november. 


Af veterinærdirektør Malm kom her frem forslag om at de 162 


kvinder skulde stryges og onibyttes med mænd. Hr. Malm forsvared 
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sit forslag med høilydt iver. Vi henviser til sammenligning til alfa- 
betet.*) —Taleren syntes heraf at ha udvalgt sig det fjerde bogstav 
Dolorosum duellum — der henpeger paa »den smertelige kamp mellem 
mand og kvinde, fordi hun er en modsætning til ham.« Af vor egen 
kommentar vil vi henvise til ordene: »derfor ser vi mandens selv- 
| dyrkelse naar meget høit nutildags, undertiden lige til det komiske», 
ikke sandt, det holder stik? 

Men hr. Malm blev ikke alene med sit forslag, han blev bl. a. 
støttet kraftig af professor Strøm, — som af alfabetet valgte sig v: 
Vamitas Vamitatum; det vat idel forfængelighed af kvinderne at 
ville være med at dømme og idet hele at reise kvindesagen, sa 
professoren — og af assessor Hegge, en af det »frisindede» partis 
koryfæer. Om alle gjælder vore udtalelser: — at de slaar om sig 
med argumenter som ikke er bedre end middelalderens, og at »vi ser 
dem usurpere alle de menneskelige egenskaber som skulde deles 
mellem kvinderne og deme. 

Men heldigvis saa holder ogsaa vore males i slutten af den 
citerede artikel stik, at der vil være kvinder som selv kjæmper mod 
vrangsyn og uret og mænd som vil kjæmpe ved deres side. 

For at tale uden lignelser: Baade af kvinder og mænd inden 
representantskabet blev formandskabets indstilling kraftig støttet, og 
udfaldet blev at kun 25 stemte imod. 


Det forholder sig noget eiendommeligt med den reform, som her 
er gjennemført, idet den ikke kan siges at være drevet frem ved 
kvindernes agitation. Ganske vist har en og anden artikel været at 
læse — særlig i »Nylænde«, om at kvinderne burde være med paa 
dette felt, og uden tvil har ogsaa personlig indflydelse fra kvinder 
gjort sig gjældende — men nogen samlet bevidst bestræbelse har der 
ikke været ianl. denne sag specielt. 

Reformen er paa en vis skjænket os. — Under disse omstæn- 
digheder kunde det befrygtes at de nye borgerpligter, som det jo 
er vanskeligere at unddrage sig for end de fleste andre, var kommet 
saa bardus paa kvinderne, at en reaktion kunde frygtes. Men her 
paa stedet idet mindste ser det ikke ud til det. Den iver og spændte 
interesse og ogsaa tilfredshed, hvormed de alle hørte paa professor 
Urbyes udmærkede foredrag paa N.K. F.s møde, var vidnesbyrd om 
at de staar rede til ogsaa at give sit offer af tid og ansvar I denne 


*) Se Nylænde no, 22. Et blad af kvindeforagtens historie, 
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fædrelandske gjerning. At de vil gjøre det i fuldeste alvor og under 


følelse af det dybeste ansvar er der ingensomhelst tvil om. Og. 
dette gjælder selvfølgelig kvinderne over det hele land 


I Drammens bystyre den. 30te november forelaa til behandling 
valg paa medlemmer af jury & meddomsretterne. — Formandskabet fore- 
slog 12 kvinder af 243 indvalgt i meddomsretten, ingen i juryudvalget. 
I bystyret optog fru Kjelsberg forslag om at 6 kvinder skulde vælges 
ind i juryudvalget. Hun præciserede nødvendigheden af denne reform 1 et 
kort foredrag. Det vandt tilslutning fra flere formandskabsmedlemmer og 
fra adskillige representanter. Forslaget vedtoges mod 10 stemmer, der 
afgaves for formandskabets forslag. 

I Stavanger er valgt 12 kvinder af 48 lagrettesmænd, 60 kvinder af 
360 meddomsmænd. | 

I Bergen 47 af 250 lagrettesmænd og 77 af 600 meddomsmænd. 

I Trondhjem er 93 af 532 foreslaaet. 

I Tromsø bystyres møde foretoges 20de november valg paa lagrette- 
og domsmænd for 1906. Blandt de valgte er der 7 kvinder. & 


b 


Læseforening for kvinder havde den 11te dec. selskabelig sam- 
menkomst, hvor Dr. phil, Clara Holst for et høist interesseret publikum 
talte om Den tyske roman. Mest udførlig omtalte foredragsholderen de 
moderne tyske forfatterinder: Gabriele Reuter, Helene Bøhlau, Clara Viebig 
og Richarda Huch. 

Senere tilbragte man nogle timer sammen i den hyggelige og livfulde 
stemning som pleier udmerke vor læseforenings sammenkomster. 


Kvindelig læseforening 1 Kjøbenhavn afholdt den 30te november 
sin aarlige generalforsamling. Indtægterne i det forløbne aar havde været 
kr. 33,302.29 øre og udgifterne kr. 31.316,85 øre. Medlemsantallet var 
ved aarets slutning 2894 mod 2672 ifjor, og bogsamlingen var forøget med 
3,788 bind.  Bogudlaanet havde udgjort 136,635 bind. | 

Der var-i aarets løb holdt 8 foredrag, møder, oplæsninger og koncerter. 
Adskillige gaver og tilskud var tilkomne 1 aarets løb, særlig nævntes 
statens tilskud samt det Spannjerske legat til oprettelse af 30 fripladse for 
ubemidlede kvinder i Kbhvn. og Frederiksberg. 
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Bertha von Suttner 


har erholdt aarets fredspris, hvad der vil vække glæde viden om og ikke 
mindst blandt norske kvinder. Særlig vil det glæde medlemmerne af Norske 
kvinders nationalraad, der som man ved for en tid siden sendte andragende 
om at prisen maatte gives til den mest fremskudte kvindelige fredsforkjæmper. 

Vi henviser forøvrigt til tidligere artikler i »Nylænde<, som baade iaar 
og ved tidligere anledninger har omtalt Bertha von Suttner og hendes virk- 
somhed og har hævdet hende som værdig til at erholde fredsprisen. 

Paa den internationale kvindekongres i Berlin ifjor, i juni maaned, op- 
traadte Bertha von Suttner og talte for fred og voldgift for et overordentlig 
stort og meget begeistret publikum. Fra samme platform og ved samme 
anledning talte formanden for Norske kvinders nationalraad om fredsar- 
beidet i Norge. Hun slutted med at udtale at der var et sterkt ønske hos 
norske kvinder om at en kvindelig fredsforkjæmper maatte vinde aarets 
fredspris, og vi havde ogsaa stort haab om at saa vilde ske. Publikum, som 
strax forstod hvilken kvinde der mentes, applauderte paa det sterkeste. 

Da saa prisuddelingen kom ifjor uden at vort ønske var blit opfyldt, 
følte man paa flere huld her i landet baade skuffelse og en vis flauhed. 
Det vakte ogsaa misfornøielse langt udover Norges grænser, særlig i Tysk- 
land. 

Men nu blir jo dette glemt. Bertha von Suttner har sendt sin hjerte- 
ligste tak for udmerkelsen. Og vi haaber at faa se hende her om en tid. 


akk. 


Trofaste venner og meningsfæller har hædret mig paa min fød- 
selsdag: Ved festlig tilstelning; — ved telegramer, breve, kort og 
gaver. 

Dette har gledet mig som ytring af godhed og venskab; tillige 
som vidnesbyrd om samstemning, og som oppmuntring til fortsatt 
virken, arbeide og kamp for den store sag, der som en fælles hel- 
ligdom slutter oss samen. 

Hjertelig takk og hilsen! 


12te December 1905. 
Aasta Hansteen, 


NYLÆNDE m15de december 1905. en 


Under fitel 


En skriftvåxling mellan Norges och Sveriges kvinnor 


bringer Dagny den artikel som med overskrift »Norwayc blev optat i 
Nylænde no. 22. Efter artiklen staar følgende svar: 


Jill froken Gina Krog. 


Såsom framgår af första delen af eder skrifvelse, synes ni, fröken 
Krog, och eder medstyrelse i Norsk kvinderaad hylla den meningen, 
att det skulle varit möjligt bringa till stånd ett fullkomligt lidelsefritt 
och objektivt hållet politisk meningsutbyte mellan norska och svenska 
kvinnor åfven under de kritiska tider vi nu genomlefvat. Jag skulle 
önska att jag kunde dela denna sangviniska tro. Men tyvårr, så år 
icke fallet. | 

För att ån nårmare klargöra vår ståndpunkt i denna sak, måste 
fag upprepa samma fråga, som åberopats i ert bref — dock prote- 
sterar jag bestimdt mot att dårunder skulle ligga någon ironisk bak- 
tanke: 

Antag att Sveriges kvinnor visat en lika stor påpaslighet som 
Norges — hvilket de, som bekant, icke gjort — och före dem utsåndt 
ett »Sweden<, skulle, åfven om den svenska sriften enligt svensk 
uppfattning varit skrifven i samma anda, som den ni såger besjålat 
>Norwayc, Norges nationalråd kunnat taga del af vår framstållning 
med samma intresse och nöje som det hvarmed man studerar hvilket 
annat lårorikt historiskt aktstycke som helst? Jag vågar tro, att det 
icke varit troligt, lika litet som att vi med bibehållen behårskning å 
ömse sidor kunnat föra ordbytet vidare, forutsatt att Svenska natio- 
nalförbundet tagit upp diskussionen. Det pinsamma intryck som bro- 
schyren »Norwayc framkallat hos oss, trots det att dess författarinna 
såkert i god tro förestållt sig att den var kemisk ren från all agressiv 
och polemisk tendens, har lårt oss, att en framstållning af svenska 
»kjendsgerninger« icke hade att vånta sig något förstående I Norge, 
alltså att den såsom upplysnings- och bevismaterial, måktigt at för- 
hindra ett »Karlstadc, som ni, frøken Krog, sågar, varit fullkomligt 
vårdelös. | | 

Hvad betråffar politiska broschyrers nytta för kvinnornas vårlds- 
förbund, kan jag ej heller hår dela er mening. Någon speciell kvinlig 
syn på den politiska situationen kan ju ej gårna vara tal om. - Ett 
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lands kvinnors tankar och tycken i politiska frågor skilja sig ju icke 
från den nations eller det partis de tillhöra, och upplysning 1 hithö- 
rande åmnen står det ju hvar och en frit att skaffa sig på annat håll 
utanför kvinnoorganisationerna. —»Intressant« skulle det på sin højd 
vara för utomstående att låsa tvenne af diametralt motsatta uppfatt- 
ningar fårgade skildringar af de statsråttsliga och nationella stridig- 
heter, som exempelvis råda mellan Österrike och Ungern, huruvida 
det vore lårorikt och klargörande eller befordrande för det internati- 
onella kvinnoförbundets idé tillåter jag mig betvifla. Vålbetånkt och 
i kvinnornas intressen öfver hela vårlden förefaller derför det förslag 
vara, som nyligen på svenskt initiativ framstållts af International Coun- 
cils centralstyrelse, att dess stadgar beståmdt skulle utesluta uppta- 
gandet af politiska och religiösa frågor. 

Så långt angående den svensk-norska protestsaken; synpunkterna 
åro desamma som vid föregående tillfållen håtdats i Dagny, de ha nu 
endast ytterligare preciserats. 


* 
% * 


De ord, hvarmed er skritvelse afslutats, åro dock af en så per- 
sonlig innebörd, att de kråfva ett sårskildt svar. 

Dessa ord ha af mig uppfattats som en hand stråckt från leda- 
rinnan af Norges mest representativa kvinliga pressorgan till Sveriges 
och innebårande den outtalade frågan: «Skola ej vi, kvinnor, trots 
allt, hålla tillsammans?« Och år det så, skall handen icke blifvit 
stråckt förgåfves. 

Jag delar tyvårr min kollegas pessimistiska syn på de politiska 
förhållandena; jag tror som ni att detta slåkte, med undantag kanske 
af dess yngsta medlemmar, icke skall öfvervinna unionsstridens verk- 
ningar. Det finns sår, som det fordras mer ån en generation för att 
låka och vi, som nu lefva, kånna svedan efter blessyren alltför 
smårtsamt för att vi skulle kunna Ao vare sig såret sjålft eller 
den som slagit det. 
| Men. det finns lyckligtvis områden, oberörda af politikens storm- 

vindar: kvinnoslåktets höjaude, barnens och ungdomens fostran, folk- 
bildningens, moralens, allt det som våra båda blad skrifvit på sina 
program, stråfvanden som åro gemensamma för kvinnorna 1 hela 
vårlden, och inom dessa år det ju förutsåtningar för att Norges och 
Sveriges kvinnor skola kunna mötas för att låra och stöda hvarandra. 
Jag hoppas på ett sådant samförstånd, den politiska skilsmåssan 
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till trots, och att kvinnoarbetet skall blifva en af de förmedlare, tack 
vare hvilka med tiden vånskap och törtroende återstålles mellan de 
båda nordiska folken. 


Stockholm 18 nov. 1905.%) 
Lotten Dahlgren. 


Følgende svar er sendt til optagelse i Dagny. 


Jil froken Lotfen Dahlgren. 


I anledning af Deres henvendelse til mig i Dagny no. 18, 19 maa jeg 
faa lov at fremkomme med et par bemerkninger. 

Sæt, siger De, at de svenske kvinder, før de norske tog tilorde, havde 
udsendt et Sweden. Hvad havde man da sagt. Tillad mig at sige at her 
holder ikke sammenligningen stik. De svenske havde ingensomhelst grund 
til det paa det tidspunkt, ti de havde jo sit udenrigsstyre i orden. De 
havde sin officielle representation, der kunde gribe ind hvor det trængtes. 
Det har man altfor lidet erindret, at det var fordi vort folk savned de rette 
organer for at varetage sine interesser ligeoverfor udlandet at Norges borgere, 
mænd og kvinder, selv efter bedste evne maatte gaa ivei med oplysnings- 
arbeidet og søge at modvirke hvad de ansaa for vrange fremstillinger og 
fortolkninger. Men efter at Norway var udkommet, og eftersom konflikten 
udvikled sig havde vi, som før sagt, fundet det naturligt om et Sweden 
havde vist sig 1 det. internationale raad. 

«Saa en bemerkning til. Det er en misforstaaelse hvis man tror at jeg 
er saa over al maade «sangvinsk» ar jeg mente brochyrer fra det ene 
eller andet raad skulde været »måktigt at forhindra ett Karlstade Jeg brugte 
udtrykket ganske i sin almindelighed for at hævde, at forstaaelse vundet 
gjennem oplysning ofte har magt til at hindre konflikter. 

Qg den mening staar jeg ved. Om igjen og omigjen har jeg gjort den 
erfaring at uvidenhed om faktiske forhold — og ikke mindst om de følelser 
som omgir eller er sammenvoxet med disse forhold — er roden til mang- 
foldige ulykker. 

Qg jeg havde tænkt at det internationale kvinderaad skulde drive et 
stadig større og mere omfattende arbeide paa oplysningsomraadet. Hvis 
derfor det forslag til forandring i lovene De omtaler, der jo indeholder 
meget store indskrænkninger, skulde gaa igjennem, vilde jeg beklage det 
høilig for det internationale forbunds og de tilsluttede leds skyld, mindst 
dog for det norske nationalraads skyld, ti vi har jo allerede i et vigtigt 


* Sedan detta skrifvits har sista numret af »Nylænde« kommit oss tillhanda. 
Dåri finnes införd fröken Krogs hår meddelade skrifvelse till Dagnys red., 
hvarför den kommer att låsas af en norsk låsekrets före den svenska, till 
hvilken den år stålld. Ehuru Get varit Önskvårdt att vårt svar samtidigt 
ingått i den norska tidsskriften, hoppas vi Nylændes rel, år vimlig. nog att 
i nåsta nummer delgifva sina låsare detsamma, 
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anliggende faat benytte the International Council of Women som »a | 
means of commumicattons som det oplysningsmiddel, De ved, det har sat som 
sin første opgave at være. Men dette skal jo frem for et andet forum — 
saa jeg skal ikke opholde mig videre ved det her. 

Med et oprigtigt ønske om et godt nyt aar for kvindebevægelsen i 
Sverige er jeg: Deres 


Gina Krog. 


Åar 1905 og kvindesagen l Norge. ) 


Ærede redaktør! 

Jeg maa faa lov til at protestere mod overskriften til «h»s kl i 
sidste nummer af »Nylænde:« «Aar 1905 blev et sorgens aar i den norske 
kvindesags historie. 

Efter min mening er aaret 1905 et. glædens aar, ogsaa for kvindesagen. 
Det er jo umuligt, at en tid, hvori vort elskede fædreland har vundet fuld 
selvstændighed baade indad og udad, en tid, hvori vore bedstefædres arbeide 
paa Eidsvold har naaet det maal, disse med sorg maatte opgi, — at en 
saadan tid kunde bli et »sorgens< aar for norske kvinder og deres sag. 

Nei, vi har følt glæden fuldt ud for, hvad der er vundet, trods de 
ulykkelige »vilkaar,« der bragte os sorg, — glæde over det store, regjering, 
og storting udretted; men ogsaa glæde for kvindesagens fremme tror jeg, 
vi har grund ttl at føle. | 

Saart var det, at vi kvinder, der visselig alle havde en følelse af at 
elske fædrelandet ligesaa høit som Norges mænd, ikke fik være med paa 
samme maade som disse, da opraabet to gange lød til Norges »folk,« det 
er sandt, inderlig saart. Men saa vår det ogsaa en glæde for os at se den 
overraskende store deltagelse, kvinder rundt om i vort land viste sagen ved 
paa en anden maade at gi sin mening tilkjende. | 

Over 200,000**) kvinder var med her! Det er at glæde sig over. 
Tusener af kvinder kanske, for hvem stemmeretten hidtil havde været —lige- 
gyldig, vaagned pludselig öp og følte hvilken uret der skede dem. Det har 
ganske vist imponeret og vil — det maa vi haabe — ogsaa komme til at 
virke paa statsmagterne. Hidtil er det blevet sagt: »Kvinderne selv bryder 


4) Redaktionen har sat overskriften over ovenstaaende artikel, den forrige 
var derimod indsenderens egen. 
**) Da alle stemmer tilslut var regnet sammen var der 278 298, altsaa nærmere 
300,000. Red, 
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sig kun lidet om stemmeret.» Herefter kan ikke det siges, 200,000 kvin- 
der har vist noget andet. Derfor vil jeg si: 1905 er et glædens aar ogsaa 
for den norske kvindesag; statsmagterne kan herefter ikke saa meget læn- 
gere negte kvinderne den politiske stemmeret; nu har de talt, ogsaa kvinden 

har vist, at hun hører med til det norske folk. | 


Larvik. 6te decbr. 19053. 
Josefine Sørvig. 


pe tt be dk Vi tre FÅ 


Af et inaledningsjoredrag 
holdt ved stiftelsen af L, Elvardals kvindestemmereis- 
forening 
af 


Karen Mortensen. 


* 


Søndag den 26de november 1905 stiftedes i L. Elvardal en afdeling af landskvin 
destemmeretsforeningen paa 12 medlemmer Til bestyrelse valgtes lærerinderne frk. G 
Kveberg, frk. Bjørk, fru Karen Mortensen valgtes til formand, til kasserer land 
handler frk. O.Kveberg: Af fru Karen Mortensens indledningsforedrag —hidsættes 
følgende: 


»Naar jeg har været saa fri at kalde eder sammen til et møde iaften, 
saa var det i haab om her i Elvardal at faa stifte en afdeling af lands- 
kvindestemmeretsforeningen — for mig personlig er det blevet et levende 
ønske at slutte mig til de kvinder, som nu i aarrækker med utrættelig iver 
og dygtighed har kjæmpet for kvindernes borgerlige ret i samfundet. Og 
da der muligens kan være andre, der føler som mig og gjerne vilde være 
med, om de bare fik et lidet stød udenfrap saa tænkte jeg, det kunde være 
paa sin plads at sammenkalde til dette møde. Jeg skal da faa lov først at 
sige nogle indledningsord, saa kunde vi efterpaa samtale og se at komme 
til et resultat. 

Længe har jeg været en seig modstander af kvindesagen, ikke ligefrem 
angrebet, dertil havde jeg for stor respekt for de kvinder, som arbeided for 
dens fremme.> Men passiv har jeg været, passiv og uforstaaende. Det var 
en tid, da jeg havde en uovervindelig modvillie for alt det, som hedte »sag< 
være sig hvilkensomhelst. Det at blive en eller anden slags sagskvinde var 
som at trække i tvangstrøie. Og for mig vilde det ogsaa været tvangstrøle, 
fordi den indre overbevisning, som skaber frivillig hengivelse, mangled mig. 

Saa :blev jeg da gaaende der i mange aar og iagttog kvindernes voks- 
ende leir og voksende arbeidsevne. Men nogen trang til at være med i 
deres arbeide meldte sig ikke. 

Der maatte hænde noget. — Og det ”hændte noget. — Vi fik 7de 
juni og 13de aug. Med bitterhed og en følelse af haabløshed skrev jeg 
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mit navn paa den liste, som, naar det kom til stykket, slet ikke blev taget 
i betragtning. Det var som en dum leg bare, noget der gaves smaa barn, 
for de skulde tie i øieblikket. Og jeg saa ind i de gamle og de unge an- 
sigter, som var samlet i tingstuen, og jeg følte, at mer eller mindre havde 
de det alle som mig. Her kom de med sit varme hjertelag, sin livserfaring, 
sin intelligens, ikke den intelligens som bøker gir, men den som anspændt- 
heden af alle evner og kræfter i kampen for tilværelsen skaber. De vilde 
alle saa gjerne være med, men deres ja skulde være bare paa «lissom.» 

Da steg der et stort paatrængende »hvorfor» op i min sjæl. 

Jeg begyndte at høre og lytte, og mange udestængte tanker fik slippe 
ind. Og det blev mig klart, at det ei var forstaaelse af kvindesagen alene, 
som mangled mig. Nei, det stak dybere, var noget meget mere. Det var 
fædrelandskjærlighed, Freandn bevisthed om den organiske sammen- 
hæng mellem det enkelte individ og samfundet. Jeg kunde nok synge varmt 
og begeistret for Norge, især naar vi var mange sammen, men jeg mindedes 
ogsaa, hvor min tanke var gold, naar sangen døde hen. 

Der var intet i mig, som vilde noget for fædrelandet. 

Derfor var det ogsaa saa letvindt at sige, »fraser« om det jeg ei 
forstod. | 

Jeg har vandret meget om i fremmede lande. Jeg elsked de lande 
mest, hvor solen var varmest og hvor frodig yppighed gjorde livet til en 
fest. Og under sydens dybblaa himmel tænkte jeg med gru paa vore mørke 
kolde novemberdage. 

Fingang traf jeg en landflygtig Liflænder. Han sagde mig aabent ind 1 
ømmene det, jeg altid vilde dølge for mig selv: 

»De ved ei, hvad frihed og fædreland er; som den evige jøde maa 
jeg altid flakke hvileløs om mellem fremmede». Disse ord stak mig 1 hjer- 
tet og jeg følte troløsheden sad i mig —. Jeg elsked mit vandreliv, fandt 
mig vel ved det og længted ei efter noget. Saa kom jeg hjem og sled mig 
frem gjennem mørke og kulde. Jeg syntes ikke, det var noget herhjemme, 
som kunde give mit liv varme. 

Men saa hændte det vidunderlige. Vi fik 7de juni. Ja, jeg maa altid 
komme tilbage til den dag. Det var vor opstandelses morgen. Norge for 
nordmænd var med engang bleven en lysende sandhed. 

Jeg følte, hvorledes bundne kræfter rørte sig 1 mig. Et nyt liv med 
nyt syn paa hele mit land og folk blev levende i mig. 

I mange dage gik jeg omkring i en underlig løftet stemning og kjendte, 
hvor alt dette nye groede i mig. Naar plogen skar gjennem engen og 
vælted den magre sandjord op i dagen, var det ei som før med et modløst 
suk, jeg saa derpaa. Den var mager denne jord, — men den var min — 
og med kjærlighed og arbeide vilde den nok blive frugtbar. Og jeg saa 
paa alt det, som grønnedes paa de smaa planter i skogen, paa de ranke furu- 
trær, paa de blaanende bjerge, som før stod fiendtlig stængende — og jeg 
saa paa mine børn, fremforalt paa mine børn. De var norske børn og 
skulde blive norske borgere. Havde heller ei det staaet klart for mig før? 
Nei, det var som jeg ictetsteds, havde øinet sammenhængen. 

Ja, alt I mig var bleven nyt. 
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Og denne nye følelse for mit land og mit folk, som jeg saa sent har 
fundet, har vokset, alle disse lange sterke sommermaaneder, derfor staar jeg 
nu her med den nyomvendtes hele iver. 

Naturligt er det da, at jeg først og fremst vender mig til mine egne, 
til de kvinder, som altid har havt den store forstaaelse og et langsyn, der 
har givet dem styrke og freidighed i modgangens dage og siger: Har I 
brug for mig, saa tag mig med 1 eders flok. 

Naar jeg gik her til hverdags og sled med mit store husstel, og alle 
disse tusend smaating og smaa besværligheder steg mig over hovedet, tænkte 
jeg: Lad dog i Guds navn mændene greie alt det udvendige, jeg orker ei 
mer end det, hver dag skaffer af arbeide i mine hænder. dJeg var saa tidt 
baade opgit og modløs. 

Men nu — ja det er igjen den indvendige forvandling, jeg kan takke 
for det — rækker jeg det, som mit hus og mine nærmeste forlanger —- og 
endda er der nogen tid tilovers. Og den tid er det, jeg vil bruge 'til at 
være med og rydde grunden. For det er det stille, trofaste rydningsarbeide 
som maa til forat det skal kunne gro. Vi havde ingen 7de juni havt uden 
100 aars forudgaaende ihærdigt arbeide. 

Qg timen vil ogsaa en dag komme til os kvinder. De vil spire alle 
de tanker, som saaedes i modløshedes tunge dage. 

Til de kvinder, hvis samvittighed er øm ligeoverfor sine huslige pligter, 
vil jeg sige: Gaa kun med, du vil intet tage bort fra dit hjem og dine 
kjære, tvertom, du vil med nyt mod og nye kræfter tage fat, hvor du slap, 
vel vidende, at det er i hjemmet du først og fremst har dit arbeidsfelt. 
Først naar man kan bygge sit eget hjem, kan man være med at bygge sit 
land. Og disse arbeider maa kunne gaa haand i haand. Det ene vil give 
kraft og munterhed til det andet. Enhver husmor ved, hvor usigelig graat 
livet kan arte sig, naar man evig og altid tråkker i det samme. Og hun 
ved ligesaa godt, hvor et frikvarter virker forfriskende. Lad os da nytte 
dette frikvarter til at kravle op mod høiden, op til de store vidder, hvorfra 
vi kan se frit og uhildet paa os selv og paa det, vort land kan fordre af 
os som gode borgere, der handler, — i frihed og under ansvar.« — 


Einabu 7—12—05. 


Den 10de december fyldte Aasta Hansteen 81 aar, at hun har 
aandens fulde ungdomskraft i behold fik vi vidnesbyrd om gjennem et 
manuskript vi modtog fra hende et par dage iforveien. Det heder Kvinden 
og kirken og vil komme i rste januarhefte 1906. 


I iste januarhefte kommer ogsaa en særdeles interessant artikel af 
Hermione Ramsden: Experimentel telepati, hvor forfatterinden fortæller 
om sine egne experimenter i tankeoverføring. 
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Ot nationalfond. 


Under denne titel var i forrige hefte optat et forslag fra en i London 


bosat norsk dame, om at søge dannet et fond med bidrag fra alle norske i 
og udenfor landet. Forslaget naadde os før lignende opfordringer var frem- 
kommet i pressen herhjemme. Samtidig betroes redaktionen hvilken sum 


vedkommende selv i tilfælde vilde ofre. Det hele blir vidnesbyrd om for en 


stor offervillighed for fædrelandet, der kan findes hos dem der bor udenfor 
landets grænser. Indsenderen har udbedt sig vor mening om sagen, og vi 
maa da her udtale at vi slutter os til dem som har fremholdt, at der ikke 
bør stilles nye krav til nationalsubskription, saalænge saa meget af det gamle 


endnu venter paa sin fuldbyrdelse. Og vi mener ogsaa at det er vor gjæld 


til fædrene, til 1814, (Eidsvoldsmonumentet) som først maa betales. 7de 


juni 1905 var fuldbyrdelsen af 17de mai 1814, det var kronen paa Eids- 


voldsverket. Hvad aar 1905 i sin helhed angaar, saa kan, som der er 
sagt, først efterslegten fælde en retfærdig dom om det. 


En god ide er det forøvrigt at henvende sig til det bredere Norge. : 


Og hvis man begrænsed formaalet mere bestemt og praktisk — vi nævner 
exempelvis: hjælp til anskaffelse af jord, oprettelse af fattigkolonier eller af 
atbeidsanstalter, — saa tør det nok hænde mange herhjemme vilde sætte sig 
i bevægelse og slutte sig til. 


Fru Laura Larsen Naur, f. Munch har nu slaat sig ned i Rom, 
hvor hun tilbragte flere aar af sin barndom og første ungdom. Hun har 
grundlagt et hjem der, og hun vil gjøre det saa stort at andre norske, om 
end ikke saa mange, kan optages der. Skal man haabe paa at faa plads 
bør man vist melde sig itide: Via delle Carrarre 3. 


Fotoplasticon fremviser i ugen "/12—*"/13 en reise til Jndien. 
Denne serie hører til institutets bedste og bør sees af enhver med 
interesse for dette gamle kulturland. Se forørvigt annoncen. 








Indholdsfortegnelse. 
15de december 1905. 
Kvinder som doms- og lagrettemænd (red). — Bertha von Suttner (red) — Takk. (Aasta 
Hansteen). — En skriftvåxling mell:m Norges och Sveriges kvinnor. Till frøken Gina Krog 


(Lotten Dahlgren) Til frøken Lotten Dahlgren (Gina Krog.) — Aar 1905 og kvindesagen i Norge. 
(Josefine Sørvig.) — Af et indledningsforedrag af Karen Mortensen. Et nationalfond (red). — Notiser. 
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